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CHAPTER 31 – MERIT OF VISITING HIM-asws, MAY THE SALAWAAT OF ALLAH-azwj 
BE UPON HIM-asws DURING THE DAY OF ASHURA, AND ACTS OF WORSHIP OF 
THAT DAY, AND MERIT OF ZIYARAT OF ARBAEEN 

فَضَّالٍ عَ   -1 ييي بْني الَْْسَني بْني 
يي عَنْ عَلي ُّ عَنْ أَحَْْدَ الْْمَْدَانِي مَنْ تَ رَكَ    نْ أبَييهي عَنْ أَبِي الَْْسَني الرييضَا ع قاَلَ:ع، علل الشرائع لي، الأمالي للصدوق الطَّالَقَانِي

رَةي وَ مَنْ كَانَ يَ وْمُ عَاشُ  نْ يَا وَ الْْخي ُ لَهُ حَوَائيجَ الدُّ هي يَ وْمَ عَاشُوراَءَ قَضَى اللََّّ عْيَ فيي حَوَائيجي ُ عَزَّ وَ جَلَّ يَ وْمَ الْقييَامَةي السَّ يبَتيهي وَ حُزْنيهي وَ بُكَائيهي جَعَلَ اللََّّ وراَءَ يَ وْمَ مُصي
هي وَ    سُرُوريهي وَ قَ رَّتْ بينَا فيي الْيْنَاني عَيْنُهُ يَ وْمَ فَ رَحي

(The books) ‘Ilal Al Sharaie’, (and) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Talaqani, from Ahmad Al Hamdany, from Ali Bin 
Al-Hassan Bin Fazzal, from his father,  

‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘One who neglect the striving regarding his needs on 
the day of Ashura, Allah-azwj will Fulfil for him needs of the world and the Hereafter; and the 
one for whom the day of Ashura would be a day of difficulties, and grief, and crying, Allah-azwj 
Mighty and Majestic would Make the Day of Qiyamah a day of happiness and joy, and his eyes 
will be delighted with us-asws in the Gardens! 

يَامَةي مَعَ يزَييدَ وَ عُبَيْدي اللََّّي بْني زييَادٍ وَ عُمَرَ بْني سَعْدٍ لَعَنَهُمُ وَ مَنْ سَََّى يَ وْمَ عَاشُوراَءَ يَ وْمَ بَ ركََةٍ وَ ادَّخَرَ فييهي ليمَنْزيليهي شَيْئاً لََْ يُ بَارَكْ لَهُ فييمَا ادَّخَرَ   رَ يَ وْمَ الْقي وَ حُشي
ُ إيلََ أَسْفَلي  .  اللََّّ نَ النَّاري  دَرْكٍ مي

And one names the day of Ashura as a day of Blessings and stores something for his house 
during it among what he stores, it will not be a Blessing for him regarding what he stores, and 
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he will be Resurrected on the Day of Qiyamah with Yazeed-la, and Ubeydullah Bin Ziyad, and 
Umar Bin sa’ad, may Allah-azwj Curse them-la, to the lowest level of the Hellfire!’’1 

ُّ عَنْ أَحَْْدَ الْْمَْدَانِيي  -2 ثْلَهُ. ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام النَّقَّاشُ وَ الطَّالَقَانِي  مي

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws – Al Naqqash, and Al Talaqani, from 

Ahmad Al Hamdani, similar to it.2 

ني بْني شَبييبٍ قاَ  -3 ييٍ عَنْ أبَييهي عَني الرَّياَّ
يلَوَيْهي عَنْ عَلي دَخَلْتُ عَلَى الرييضَا ع فيي أوََّلي يَ وْمٍ   لَ:ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام لي، الأمالي للصدوق مَاجي

نَ الْمُحَرَّمي فَ قَالَ ليي يَا ابْنَ شَبييبٍ أَ صَائيمٌ أنَْتَ   مي

(The books) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws, and ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – 
Majaylawiya, from Ali, from his father, from Al Rayyan Bin Shabeeb who said,  

‘I entered to see Al-Reza-asws in the first day of Al-Muharram. He-asws said to me: ‘O Ibn 
Shabeeb! Are you fasting?’  

 فَ قُلْتُ لَ 

I said, ‘No’.  

فَ قَالَ  جَلَّ  وَ  عَزَّ  رَبَّهُ  ع  زكََريياَّ  فييهي  دَعَا  الَّذيي  الْيَوْمُ  هُوَ  الْيَوْمَ  هَذَا  إينَّ  عاءي   فَ قَالَ  الدُّ يعُ  سَيَ إينَّكَ  طيَييبَةً  ذُريييَّةً  لَدُنْكَ  نْ  مي ليي  هَبْ  أمََرَ   رَبيي  وَ  لَهُ   ُ اللََّّ فاَسْتَجَابَ 
رُكَ بييَحْي  الْمَلَائيكَةَ فَ نَادَتْ زكََريياَّ  َ يُ بَشيي حْرابي أَنَّ اللََّّ  وَ هُوَ قائيمٌ يُصَلييي فيي الْمي

He-asws said: ‘It is the day in which Zakariya-as had supplicated to his-as Lord-azwj Mighty and 
Majestic. He-as said: ‘My Lord! Grant me good offspring from You, surely You are the Hearer 
of the supplication’ [3:38]! Allah-azwj Answered for him-as and Commanded the Angels, so they 
called out to Zakariya-as: as he stood praying in the Prayer Niche: ‘Allah Gives you the good 
news of Yahya [3:39]! 

ُ لَهُ كَمَا اسْتَجَابَ ليزكََريياَّ ع َ عَزَّ وَ جَلَّ اسْتَجَابَ اللََّّ  فَمَنْ صَامَ هَذَا الْيَوْمَ ثَُُّ دَعَا اللََّّ

So, the one who fasts this day then supplicates to Allah-azwj Mighty and Majestic, Allah-azwj will 
Answer it for him just as He-azwj had Answered for Zakariya-as’. 

لييَّةي فييمَا مَضَى يَُُرييمُونَ    هْرُ الَّذيي كَانَ أهَْلُ الْْاَهي رُْمَتيهي فَمَا عَرَفَتْ هَذيهي الْأمَُّةُ حُرْمَةَ شَهْريهَا وَ ثَُُّ قاَلَ يَا ابْنَ شَبييبٍ إينَّ الْمُحَرَّمَ هُوَ الشَّ تَالَ لْي  فييهي الظُّلْمَ وَ الْقي
هْري ذُرييي َّتَهُ وَ سَبَوْا نيسَاءَهُ لَ حُرْمَةَ نبَييييهَا صَلَوَ  ُ لَْمُْ ذَليكَ أبََداً  اتُ اللََّّي عَلَيْهي وَ آليهي لَقَدْ قَ تَلُوا فيي هَذَا الشَّ  وَ انْ تَهَبُوا ثَ قَلَهُ فَلَا غَفَرَ اللََّّ

Then he-asws said: ‘O Ibn Shabeeb! Surely Al-Muharram, it is the month which the people of 
the Pre-Islamic period in what is past, were prohibiting in it the injustice and the killing, due 
to its sanctity. But this community did not recognise the sanctity of its month nor the sanctity 
of its Prophet-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and his-saww Progeny-asws! 

 
1 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 1 
2 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 2 
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In this month they have killed his-saww offspring, and made captives of his-asws womenfolk, and 
plundered his-asws belongings. May Allah-azwj not Forgive that for them, ever!’ 

نْ أهَْ يَا ابْنَ شَبييبٍ إينْ كُنْتَ بَاكيياً ليشَيْ  ييي بْني أَبِي طاَليبٍ ع فإَينَّهُ ذُبيحَ كَمَا يذُْبَحُ الْكَبْشُ وَ قتُيلَ مَعَهُ مي
لي بَ يْتيهي ثََاَنييَةَ عَشَرَ رَجُلًا مَا ءٍ فاَبْكي ليلْحُسَيْني بْني عَلي

بْعُ وَ الْأَرَضُونَ لي  مَاوَاتُ السَّ  قَتْليهي لَْمُْ فيي الْأَرْضي شَبييهٌ وَ لَقَدْ بَكَتي السَّ

O Ibn Shabeeb! If you were to cry for something, then cry for Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Bin 
Abu Talib-asws, for he-asws was slaughtered just as the ram gets slaughtered, and eighteen men 
from his-asws family members were killed along with him-asws. There is no resemblance of their 
in the earth, and the seven skies and the earths had cried at his-asws killing! 

نَ الْمَلَائيكَةي أرَْبَ عَةُ آلَفٍ لينَصْريهي فَ وَجَدُوهُ قَدْ قتُيلَ فَ هُمْ عينْدَ قَبْي  عَارهُُمْ يَا وَ لَقَدْ نَ زَلَ إيلََ الْأَرْضي مي نْ أنَْصَاريهي وَ شي هي شُعْثٌ غُبٌْ إيلََ أَنْ يَ قُومَ الْقَائيمُ فَ يَكُونوُنَ مي
 لثَاَراَتي الُْْسَيْني 

And four thousand from the Angels had descended to help him-asws, but they found him-asws 
to have been killed. So, they are (now) at his-asws grave, unkempt, dusty, up to rising of Al-
Qaim-ajfj. They will be from his-ajfj helpers, and their slogan would be, ‘O for retaliation of Al-
Husayn-asws!’ 

ا قتُيلَ جَديييَ الُْْسَيْنُ صَلَوَاتُ اللََّّي  ثَنِي أَبِي عَنْ أبَييهي عَنْ جَدييهي ع أنََّهُ لَمَّ مَاءُ دَماً وَ تُ راَباً أَحَْْرَ يَا ابْنَ شَبييبٍ لَقَدْ حَدَّ   عَلَيْهي أمَْطرََتي السَّ

O Ibn Shabeeb! My-asws father-asws has narrated to me-asws from his-asws father-asws, from his-asws 
grandfather-asws that when my-asws grandfather-asws Al-Husayn-asws, may the Salawaat of Allah-

azwj be upon him-asws, was killed, the sky had rained blood and its soil was red! 

ُ لَكَ كُلَّ ذَنْبٍ  يْكَ غَفَرَ اللََّّ يَر دُمُوعُكَ عَلَى خَدَّ  أذَْنَ بْتَهُ صَغييراً كَانَ أوَْ كَبييراً قلَييلًا كَانَ أوَْ كَثييراً  يَا ابْنَ شَبييبٍ إينْ بَكَيْتَ عَلَى الُْْسَيْني ع حَتََّّ تَصي

O Ibn Shabeeb! If you were to cry upon Al-Husayn-asws until your tears come to be upon your 
cheeks, Allah-azwj will Forgive for you every sin you had sinned, whether it was small or big, 
whether few or more! 

َ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لَ ذَنْبَ عَلَيْكَ فَ زُري الُْْسَيْنَ ع   يَا ابْنَ شَبييبٍ إينْ سَرَّكَ أَنْ تَ لْقَى اللََّّ

O Ibn Shabeeb! If it cheers you to meet Allah-azwj Mighty and Majestic and there is no sin upon 
you, then visit Al-Husayn-asws!  

يي وَ آليهي صَلَوَاتُ اللََّّي  مْ فاَلْعَنْ قَ تَلَةَ الُْْسَيْني عيَا ابْنَ شَبييبٍ إينْ سَرَّكَ أَنْ تَسْكُنَ الْغُرَفَ الْمَبْنييَّةَ فيي الْْنََّةي مَعَ النَّبي   عَلَيْهي

O Ibn Shabeeb! If it cheers you to dwell in the chamber built in the Paradise, along with the 
Prophet-saww and his-saww Progeny-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws, then 
curse the killers of Al-Husayn-asws! 

دَ مَعَ الُْْسَيْني ع فَ قُلْ مَتََّ  ثْلَ مَا ليمَني اسْتُشْهي نَ الثَّوَابي مي يماً يَا ابْنَ شَبييبٍ إينْ سَرَّكَ أَنْ يَكُونَ لَكَ مي   مَا ذكََرْتَهُ يَا ليَْتَنِي كُنْتُ مَعَهُمْ فأَفَُوزَ فَ وْزاً عَظي
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O Ibn Shabeeb! If it cheers you that there would be Rewards for you like what is for the one 
who was martyred with Al-Husayn-asws, then whenever you remember him-asws, say, ‘O I wish 
I was with them, so I would have achieved a mighty victory! 

زُْنينَا وَ افْ رحَْ  نَ الْيْنَاني فاَحْزَنْ لْي رَجَاتي الْعُلَى مي ُ مَعَهُ  يَا ابْنَ شَبييبٍ إينْ سَرَّكَ أَنْ تَكُونَ مَعَنَا فيي الدَّ نَا وَ عَلَيْكَ بيوَلَيتَينَا فَ لَوْ أَنَّ رَجُلًا تَ وَلََّ حَجَراً لََْشَرَهُ اللََّّ  ليفَرَحي
 يَ وْمَ الْقييَامَةي. 

O Ibn Shabeeb! If it cheers you to be with us-asws in the exalted ranks from the Gardens, then 
grieve at our-asws grief and be joyful at (what makes) us-asws joyful, and upon you is to be with 
our-asws Wilayah, for if a man were to befriend a stone, Allah-azwj will Resurrect him with it on 
the Day of Qiyamah!’’3  

قاَلَ:  -4 ع  اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَنْ  ييي 
الْْعُْفي جَابيرٍ  عَنْ  الأعمال  إقبال  قل،  المصباحين  الْقييَامَةي   مصبا،  يَ وْمَ   َ اللََّّ يَ  لَقي عَاشُوراَءَ  ليَْلَةَ  ع  الُْْسَيْني  قَبْي  عينْدَ  بَاتَ  مَنْ 

اَ قتُيلَ مَعَهُ فيي عَرْصَةي كَرْبَلَاءَ.  هي وَ كَأَنََّّ  مُلَطَّخاً بيدَمي

(The books) ‘Al Misbaheen’, (and) ‘Iqbal Al Amaal’ – From Jabir Al Jufy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who spends the night by the grave of Al-Husayn-asws 
on the night of Ashura will meet Allah-azwj on the Day of Qiyamah soaked with his-asws blood, 
and it is as if he had been killed with him-saww in the plains of Karbala’’.4 

رُوييَ   -5 رْعييَّةي  الشَّ التَّوَارييخي  فيي كيتَابي  يدُ  الْمُفي شَيْخُنَا  قاَلَ  الأعمال  إقبال  زاَرَهُ   قل،  مَنْ  تَ عَالََ   أَنَّ   ُ اللََّّ حَشَرَهُ  يُصْبيحَ  حَتََّّ  عَاشُوراَءَ  ليَْلَةي  فيي  عينْدَهُ  بَاتَ  وَ  ع 
هَدَاءي مَعَهُ   .مُلَطَّخاً بيدَمي الُْْسَيْني ع فيي جُُْلَةي الشُّ

(The book) ‘Iqbal Al Amaal’ – Our Sheykh Al Mufeed said in ‘Kitab Al-Tawareekh Al-Shariya’, 
‘It is reported that the one who visits him-asws and spends the night in his-asws presence during 
the night of Ashura until morning, Allah-azwj the Exalted will resurrect him soaked in the blood 
of Al-Husayn-asws among totality of the ones martyred with him-asws!’’5 

ارٍ عَني الْمُظفََّري بْني أَحَْْدَ عَني الْأَسَديييي عَنْ سَهْلٍ عَنْ سُ   -6 ييي بْني بَشَّ
دي بْني عَلي   لَيْمَانَ بْني عَبْدي اللََّّي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني الْفَضْلي قاَلَ: ع، علل الشرائع عَنْ مَُُمَّ

 قُ لْتُ ليلصَّاديقي ع يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي كَيْفَ سَََّتي الْعَامَّةُ يَ وْمَ عَاشُوراَءَ يَ وْمَ بَ ركََةٍ 

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – From Muhammad Bin Ali Bin Bashar, from Al Muzaffar Bin Ahmad, from Al Asady, 
from Sahl, from Suleyman Bin Abdullah, from Abdullah Bin Al Fazl who said,  

‘I said to Al-Sadiq-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! How come the general Muslims are 
naming the day of Ashura as a day of Blessings?’  

امي إيلََ يزَييدَ فَ وَضَعُوا لَهُ الْأَخْبَارَ وَ  لشَّ ا قتُيلَ الُْْسَيْنُ ع تَ قَرَّبَ النَّاسُ باي َّا وَضَعُوا لَهُ أمَْرَ هَذَا الْيَوْمي   فَ بَكَى ع ثَُُّ قاَلَ لَمَّ نَ الْأَمْوَالي فَكَانَ مِي أَخَذُوا عَلَيْهَا الْْوََائيزَ مي
رُوري وَ التَّبَُّ وَ أنََّهُ يَ وْمُ بَ ركََةٍ لي  يبَةي وَ الْْزُْني إيلََ الْفَرحَي وَ السُّ نَ الْْزَعَي وَ الْبُكَاءي وَ الْمُصي ُ بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَهُمْ يَعْديلَ النَّاسُ فييهي مي سْتيعْدَادي فييهي حَكَمَ اللََّّ  .كي وَ الي

 
3 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 3 
4 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 4 
5 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 5 
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He-asws wept, then said: ‘When Al-Husayn-asws was killed, the people of Syria drew closer to 
Yazeed-la and they fabricated the news for him-la, and they took the awards upon it from the 
wealth. Among what they had fabricated for him-la was the matter of this day, and that it is a 
day of Blessing, for the people to turn during it from the alarm, and the crying, and the 
calamity and the grief, to the joy, and the cheerfulness, and the Blessings, and preparations 
(of festivities) during it. May Allah-azwj Judge between us-asws and them!’’6 

يي   -7 ييٍ الْمَدَائينِي
دي بْني عَلي دي بْني يَُْيَ عَنْ مَُُمَّ ي عَنْ مَُُمَّ جَُاَعَةُ مَشَايِيي ي وَ  ييي عَنْ قبَييصَةَ عَنْ جَابيرٍ مل، كامل الزيارات أَبِي وَ أَخي

دي بْني سَعييدٍ الْبَجَلي  عَنْ مَُُمَّ
ييي قاَلَ:

دٍ ع فيي يَ وْمي عَاشُوراَءَ فَ قَالَ ليي هَؤُلَءي زُوَّارُ اللََّّي وَ حَقٌّ عَلَى الْمَزُ   الْْعُْفي وري أَنْ يُكْريمَ الزَّائيرَ مَنْ بَاتَ عينْدَ قَبْي الُْْسَيْني ع ليَْلَةَ  دَخَلْتُ عَلَى جَعْفَري بْني مَُُمَّ
َ يَ وْمَ الْقييَامَةي مُلَطَّ  يَ اللََّّ اَ قتُيلَ مَعَ عَاشُوراَءَ لَقي هي كَأَنََّّ  هُ فيي عَصْريهي خاً بيدَمي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, and my brother and a group of my elders, from Muhammad Bin Yahya, 
from Muhamad Bin Ali Al Madainy, from Muhammad Bin Saeed Al Bajaly, from Qabeys, from Jabir Al Jufy who 
said,  

‘I entered to see Ja’far-asws Bin Muhammad-asws during the day of Ashura. He-asws said to me: 
‘They are visitors of Allah-azwj, and it is a right upon the visited that he honours the visitor! One 
who spends the night by the grave of Al-Husayn-asws, on the night of Ashura will meet Allah-

azwj on the Day of Qiyamah soaked in his-asws blood. It would be as if he had been killed with 
him-asws in his-asws era!’ 

دَ بَيْنَ يدََيْهي   .وَ قاَلَ مَنْ زاَرَ قَبَْ الُْْسَيْني ع لييَوْمي عَاشُوراَءَ أوَْ بَاتَ عينْدَهُ كَانَ كَمَني اسْتُشْهي

And he-asws said: ‘One who visits the grave of Al-Husayn-asws on the day of Ashura, or spends 
the night in his-asws presence, would be like the one who was martyred in front of him-asws!’’7 

ييي عَنْ حُسَيْني   -8
ييي بْني عُبَيْدٍ الْْعُْفي

دُ بْنُ هَََّامٍ عَني الْفَزاَريييي عَنْ أَحَْْدَ بْني عَلي  بْني سُلَيْمَانَ عَني الُْْسَيْني بْني أَسَدٍ عَنْ حََّْادي بْني عييسَى  مل، كامل الزيارات مَُُمَّ
 مَنْ زاَرَ الُْْسَيْنَ ع يَ وْمَ عَاشُوراَءَ وَجَبَتْ لَهُ الْْنََّةُ. عَنْ حَرييزٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Hammam, from Al Fazary, from Ahmad Bin Ali Bin Ubeyd Al Jufy, 
from Husayn Bin Suleyman, from Al-Husayn Bin Asad, from Hammad Bin Isa, from Hareyz,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who visits Al-Husayn-asws on the day of Ashura, the 
Paradise will be obligated for him-asws’’.8 

دي بْني سَعييدٍ عَني الْفَزاَرييي  -9 دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ثْلَهُ  يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ  .مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed, 

from Al Fazary, similar to it.9 

دي بْني أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ بِييسْنَاديهي إيلََ حَرييزٍ  -10 ثْلَهُ  قل، إقبال الأعمال بِييسْنَادينََ إيلََ مَُُمَّ  . مي

 
6 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 6 
7 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 7 
8 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 8 
9 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 9 
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(The book) ‘Iqbal Al Amaal’ – By our chain to Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, by his chain to Hareyz, similar 
to it.10 

يزَييدَ عَني ابْني أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ زَ   -11 دٌ الْيْمْيَرييُّ عَنْ أبَييهي عَني ابْني  امي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: يب، تهذيب الأحكام مل، كامل الزيارات مَُُمَّ حَّ مَنْ    يْدٍ الشَّ
هي  َ فيي عَرْشي هي كَانَ كَمَنْ زاَرَ اللََّّ َقيي ييٍ ع يَ وْمَ عَاشُوراَءَ عَاريفاً بِي

 .زاَرَ قَبَْ الُْْسَيْني بْني عَلي

(The books) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’, (and) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ibn 
Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Zayd Al Shahaam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who visits the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws on 
the day of Ashura, knowing of his-asws right, would be like the one who visits Allah-azwj in His-

azwj Throne’’.11 

ييي بِييسْنَاديهي إيلََ ابْني أَبِي عُمَيْرٍ  -12 دي بْني أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ الْقُميي ثْلَهُ.  قل، إقبال الأعمال بِييسْنَادينََ إيلََ مَُُمَّ  مي

(The book) ‘Iqbal Al Amaal’ – By our chain to Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood Al Qummi, by his chain to Ibn 

Abu Umeyr, similar to it.12 

دي بْني جُُْهُورٍ الْعَ   -13 دٍ عَنْ مَُُمَّ رٍ عَني الْمُعَلَّى بْني مَُُمَّ دي بْني عَامي نْ ذكََرَهُ عَنْهُمْ ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات الُْْسَيْنُ بْنُ مَُُمَّ ييي عَمَّ مَنْ زاَرَ الُْْسَيْنَ ع يَ وْمَ   ميي
هي بَيْنَ يَدَيْهي  طَ بيدَمي  .عَاشُوراَءَ كَانَ كَمَنْ تَشَحَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al-Husayn Bin Muhammad Bin Aamir, from Al Moalla Bin Muhammad, from 
Muhammad Bin Jamhour Al Ammy, from the one who narrated it,  

‘From them-asws having said: ‘One who visits Al-Husayn-asws on the day of Ashura would be like 
the one soaked in his blood in front of him-asws!’’13 

ُّ بِييسْنَاديهي قاَلَ:  -14 دُ بْنُ أَبِي سَيَّارٍ الْمَدَائينِي مَنْ سَقَى يَ وْمَ عَاشُوراَءَ عينْدَ قَبْي الُْْسَيْني ع كَانَ كَمَنْ سَقَى عَسْكَرَ الُْْسَيْني ع  مل، كامل الزيارات رَوَى مَُُمَّ
دَ مَعَهُ   . وَ شَهي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – It is reported by Muhammad Bin Abu Sayyar Al Madainy, by his chain, said,  

‘One who quenches (someone) on the day of Ashura by the grave of Al-Husayn-asws would be 
like the one who had quenched the soldiers of Al-Husayn-asws as was martyred with him-asws’’.14 

حَّ  -15 دي بْني عَبْدي اللََّّي عَني ابْني نَيَيكٍ عَني ابْني أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ زَيْدٍ الشَّ دٍ ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّ مَنْ زاَرَ الُْْسَيْنَ ع   امي عَنْ جَعْفَري بْني مَُُمَّ
رَ  نْ ذُنوُبيهي وَ مَا تَََخَّ مَ مي ُ لَهُ مَا تَ قَدَّ نْ شَعْبَانَ غَفَرَ اللََّّ  ليَْلَةَ النييصْفي مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ja’far Bin Muhammad Bin Abdullah, from Ibn Naheyk, from Ibn Abu Umeyr, from 
Zayd Al Shahaam,  

 
10 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 10 
11 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 11 
12 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 13 
13 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 13 
14 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 14 
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‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘One who visits Al-Husayn-asws on the night 
of the middle of Shaban, Allah-azwj will Forgive for him what he had sent ahead from his sins 
and what he had delayed! 

ةٍ مُتَقَبَّلَةٍ وَ ألَْفي عُمْرَةٍ مَبْوُرَةٍ وَ مَنْ   ُ لَهُ ثَ وَابَ ألَْفي حَجَّ هي مَنْ زاَرَهُ يَ وْمَ عَرَفَةَ كَتَبَ اللََّّ َ فَ وْقَ عَرْشي اَ زاَرَ اللََّّ  . زاَرَهُ يَ وْمَ عَاشُوراَءَ فَكَأَنََّّ

One who visits him-asws on the day of Arafaat, Allah-azwj Write for him Rewards of a thousand 
Accepted Hajj, and a thousand accomplished Umrah; and the one who visits him-asws on a day 
of Ashura, it is as if he has visited Allah-azwj above His-azwj Throne’’.15 

دي بْني الُْْسَيْني عَنْ حَْْدَانَ بْني الْمُعَافاَ عَني ابْني أَبِي عُ  -16 دٌ الْيْمْيَرييُّ عَنْ مَُُمَّ ثْلَهُ  مَيْرٍ مل، كامل الزيارات مَُُمَّ  .مي

(The book) ‘Kamil’ – Muhammad Al Himeyri, from Muhammad Bin Al-Husayn Bin Hamdan Bin Al Muafa, from 

Ibn Abu Umeyr, similar to it.16 

ييٍ الْعَسْكَريييي ع أنََّهُ قاَلَ:  -17
دٍ الَْْسَني بْني عَلي يَن وَ زييَارَةُ الْأَرْبعَييَن وَ التَّخَتُّمُ    يب، تهذيب الأحكام رُوييَ عَنْ أَبِي مَُُمَّ ني خََْسٌ صَلَاةُ الْْمَْسي عَلَامَاتُ الْمُؤْمي

يُر الْْبَييني وَ الْْهَْرُ بي  يني وَ تَ عْفي لْيَمي يمي  باي  . بيسْمي اللََّّي الرَّحْْني الرَّحي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ –  

It is reported from Abu Muhammad Al-Hassan-asws Bin Ali Al-Askari-asws having said: ‘The signs 
of a Momin are five – Fifty Salats, and Ziyarat of Al-Arbaeen, and wearing the ring on the right 
hand, and placing the forehead on the ground, and being loud with ‘In the Name of Allah the 
Beneficent, the Merciful [1:1]’’.17 

 الْائر و فضله و مقدار ما يؤخذ من التربة المباركة و فضل كربلاء و الإقامة فيها  32باب 

CHAPTER 32 – THE ENCLOSURE AND ITS MERIT, AND MEASUREMENT OF WHAT 
IS TO BE TAKEN FROM THE BLESSED SOIL, AND MERIT OF KARBALA AND THE 
STAYING IN IT 

بْني   -1 اللََّّي  عَبْدي  عَنْ  جَدييهي  عَنْ  أبَييهي  عَنْ  يمَ  إيبْ راَهي بْني  ييي 
عَلي بْني  دي  مَُُمَّ بْنُ  مُ  الْقَاسي الزيارات  أبََا   مل، كامل  عْتُ  سَيَ قاَلَ  نَانٍ  سي بْني  اللََّّي  عَبْدي  عَنْ  الْأنَْصَاريييي  حََّْادٍ 

نْهُ   عَبْدي اللََّّي ع يَ قُولُ  نْ رييَاضي الْْنََّةي مي راً رَوْضَةٌ مي ييٍ ع عيشْرُونَ ذيراَعاً فيي عيشْريينَ ذيراَعاً مُكَسَّ
نْ مَلَكٍ مُقَرَّبٍ وَ لَ  قَبُْ الُْْسَيْني بْني عَلي مَاءي فَ لَيْسَ مي عْراَجٌ إيلََ السَّ  مي

َ أَنْ يَ زُورَهُ  يٍ مُرْسَلٍ إيلَّ وَ هُوَ يَسْأَلُ اللََّّ  فَ وْجٌ يَصْعَدُ.وَ فَ وْجٌ يَ هْبيطُ وَ  نَبي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al Qasim Bin Muhammad Bin Ali Bin Ibrahim, from his father, from his 
grandfather, from Abdullah Bin Hammad Al Ansary, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws is of twenty cubits by 
twenty cubits, a broken garden from the Gardens of the Paradise. From it is an ascent to the 

 
15 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 15 
16 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 16 
17 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 31 H 17 
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sky. There isn’t any Angel of Proximity, nor a Messenger Prophet-as except and he asks Allah-

azwj to visit him-asws, and an army descends and an army ascends’’.18 

يدي عَنْ   -2 يْخي عَني الْمُفي يُّ عَنْ وَاليديهي عَني الْقُطْبي الرَّاوَنْديييي عَني الشَّ يُر الديييني الطُّوسي دي بْني جَعْفَرٍ عَنْ   حة، فرحة الغري نَصي دي بْني أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ مَُُمَّ مَُُمَّ
مَُُ  عَنْ  الْْعَْفَريييي  ييٍ 

عَلي أَحَْْدَ بْني  بْني  دي  ع مَُُمَّ الصَّاديقُ  قاَلَ  قاَلَ  ييي 
الرَّقيي بينْتي دَاوُدَ  بْني  بْني الْفَضْلي  دي  مَُُمَّ بْني  دي  الْبَيْتُ   مَّ الطُّوفاَني  مَ  أياَّ اللََّّي  إيلََ  تْ  ضَجَّ بيقَاعٍ  أرَْبَعُ 

ُ وَ الْغَرييُّ وَ كَرْبَلَاءُ وَ طوُسُ   .الْمَعْمُورُ فَ رَفَ عَهُ اللََّّ

(The book) ‘Farhat Al Ghary’ – Naseer Al Deen Al Tusi, from his father, from Al Qutb Al Rawandy, from the Sheykh, 
from Al Mufeed, from Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Muhammad Bin Ja’far Bin Muhammad Bin 
Ahmad Bin Ali Al Ja’fari, from Muhammad Bin Muhammad Bin Muhammad Bin Al Fazl Bin Bint Dawood Al Raqqy 
who said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Four spots clamoured to Allah-azwj in the days of the flood – the Bayt Al-
Mamour, so Allah-azwj Raised it, and Al-Ghary, and Karbala, and Tous’’.19 

نَانٍ عَنْ أَبِي سَعييدٍ الْقَ   -3 دي بْني سي دي بْني الُْْسَيْني عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ عَنْ مَُُمَّ ابيريييي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي مل، كامل الزيارات مَُُمَّ اطي عَنْ عُمَرَ بْني يزَييدَ بَ يَّاعي السَّ مَّ
َ بَ يْتُ اللََّّي عَلَى ظَهْريي يََتْيينِي النَّاسُ  ع قاَلَ: ثْليي وَ قَدْ بُنِي يقٍ  إينَّ أرَْضَ الْكَعْبَةي قاَلَتْ مَنْ مي نْ كُليي فَجيٍ عَمي  وَ جُعيلْتُ حَرَمَ اللََّّي وَ أمَْنَهُ  مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin 
Sinan, from Abu Saeed Al Qammat, from Umar Bin Yazeed Baya’a Al Sabiry,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The ground of Al-Kabah said: ‘Who is like me, and the 
House of Allah-azwj has been built upon my back? They will come to me from every deep ravine, 
and I have been Made a Sanctuary of Allah-azwj and His-azwj security!’ 

يَتْ أرَْضُ كَرْبَلَاءَ إيلَّ بيَ  لْتي بيهي فييمَا أعُْطي ي وَ قيرييي مَا فَضْلُ مَا فُضيي ُ إيليَْهَا أَنْ كُفيي نْ مَاءي الْبَحْري فأََوْحَى اللََّّ بْ رَةي غُريسَتْ فيي الْبَحْري فَحَمَلَتْ مي  نْزيلَةي الْإي

Allah-azwj Revealed to it: “Restrain yourself and be calm! The superiority you boast of 
compared to what the land of Karbala has been Granted is nothing more than the measure of 
a needle dipped into the sea, and what it carries from water of the sea!  

نَهُ أرَْضُ كَرْبَلَاءَ مَا خَلَقْتُكي وَ لَ خَلَقْ   تُ الْبَيْتَ الَّذيي بيهي افْ تَخَرْتي وَ لَوْ لَ تُ رْبةَُ كَرْبَلَاءَ مَا فَضَّلْتُكي وَ لَوْ لَ مَنْ تَضَمَّ

Were it not for the soil of Karbala, I-azwj would not have Favoured you, and were it not for the 
one whom the land of Karbala contains, I-azwj would not have Created you, nor would I-azwj 
have Created the House (the Kabah) with which you take pride!  

َرْضي كَرْ  ٍ لأي يناً غَيْرَ مُسْتَنْكيفٍ وَ لَ مُسْتَكْبي عاً ذَلييلًا مَهي  .بَلَاءَ وَ إيلَّ سُخْتُ بيكي وَ هَوَيْتُ بيكي فيي نََري جَهَنَّمَ فَقيرييي وَ اسْتَقيرييي وَ كُونِي ذَنبَاً مُتَوَاضي

So be still and settled, and be a lowly, humble, submissive tail, neither arrogant nor disdainful, 
before the land of Karbala, or else I will cast My-azwj Wrath upon you and Hurl you into the 
Fire of Hell!”20 

 
18 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 1 
19 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 2 
20 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 3 
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ييٍ عَنْ عَبَّادٍ    -4
دي بْني عَلي يمَ عَنْ مَُُمَّ ييي بْني إيبْ راَهي

ابيريييي عَنْ  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني عَنْ عَلي أَبِي سَعييدٍ الْعُصْفُريييي عَنْ عُمَرَ بْني يزَييدَ بَ يَّاعي السَّ
دٍ ع ثْلَهُ  جَعْفَري بْني مَُُمَّ  .وَ ذكََرَ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, and Ali Bin Al-Husayn, from Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Ali, 

from Abbad Abu Saeed Al Usfary, from Umar Bin Yazeed Baya’a Al Sabiry, from Ja’far-asws Bin Muhammad-

asws, and he mentioned similar to it.21 

ُ تَ بَارَكَ وَ    نْ أبَييهي عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات أبَوُ الْعَبَّاسي عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَنْ أَبِي سَعييدٍ الْعُصْفُريييي عَنْ عُمَرَ بْني ثََبيتٍ عَ   -5 خَلَقَ اللََّّ
سَهَا وَ بَارَكَ   رَْبَ عَةٍ وَ عيشْريينَ ألَْفَ عَامٍ وَ قَدَّ سَةً مُبَاركََةً وَ لَ تَ زاَلُ كَذَليكَ تَ عَالََ أرَْضَ كَرْبَلَاءَ قَ بْلَ أَنْ يَِْلُقَ الْكَعْبَةَ بِي   عَلَيْهَا فَمَا زاَلَتْ قَ بْلَ خَلْقي اللََّّي الْْلَْقَ مُقَدَّ

ُ أفَْضَلَ أرَْضٍ فيي الْْنََّةي وَ أفَْضَلَ مَنْزيلٍ وَ مَسْ  ُ فييهي أوَْلييَاءَهُ فيي الْْنََّةي. حَتََّّ يََْعَلَهَا اللََّّ  كَنٍ يُسْكينُ اللََّّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Abu Al Abbas, from Ibn Abu Al Khattab, from Abu Saeed Al Usfary, from Umar 
Bin Sabit, from his father,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Created the land of Karbala 
before He-azwj Created the Kabah, by twenty-four thousand years, and Sanctified it, and 
Blessed upon it. So, it has not ceased to be sacred, Blessed, before Allah-azwj Created the 
creatures, not will it cease to be like that until Allah-azwj will Make it the best land in the 
Paradise and the best dwelling settlement. Allah-azwj will Settle His-azwj friends in it in the 
Paradise’’.22 

يمَ عَنْ أبَييهي عَنْ مَُُمَّ   6 ييي بْني إيبْ راَهي
يعاً عَنْ عَلي ي وَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني جُيَ قْدَامي  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ أَخي ييٍ عَنْ عَبَّادٍ أَبِي سَعييدٍ عَنْ عَمْريو بْني أَبِي الْمي

دي بْني عَلي
ثْلَهُ  عَنْ أبَييهي   مي

(The book) ‘Kamila Al Ziyaraat’ – My father, and my brothers, and Ali Bin Al-Husayn-asws, altogether from Ali Bin 
Ibrahim, from his father, from Muhammad Bin Ali, from Abbad Abu Saeed, from Amro Bin Abu Al Miqdam, from 

his father, similar to it.23 

ي وَ غَيْرهُُمْ عَنْ أَحَْْدَ بْني إيدْرييسَ عَني الْأَشْعَريييي عَنْ مَُُ   7 ي أَبِي وَ أَخي ييٍ عَنْ أَبِي سَعييدٍ مل، كامل الزيارات جَُاَعَةُ مَشَايِيي
دي بْني عَلي دي بْني الُْْسَيْني عَنْ مَُُمَّ ثْلَهُ   مَّ  مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – A group of my elders,, my father and my brother and others from Ahmad Bin 

Idrees, from Al Ash’ary, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Ali, from Abu Saeed, similar to 
it. 

دي بْني  دي بْني الُْْسَيْني عَنْ مَُُمَّ دٍ الْعَطَّاري عَنْ مَُُمَّ ي عَنْ مَُُمَّ قْدَامي عَنْ أبَييهي  وَ أَخْبََنِي أَبِي وَ جَُاَعَةُ مَشَايِيي نَانٍ عَني ابْني أَبِي الْمي ثْلَهُ  سي  مي

And my father informed me, and a group of my elders, from Muhammad Al Attar, from Muhammad Bin Al-

Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Ibn Abu Al Miqdam, from his father, similar to it.24 

دي بْني يَُْيَ عَ  8 دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَني الْبَزَوْفَريييي عَني الْفَزاَريييي عَنْ مَُُمَّ نَانٍ يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ دي بْني الُْْسَيْني عَني ابْني سي ثْلَهُ  نْ مَُُمَّ  مي

 
21 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 4 
22 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 5 
23 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 6 
24 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 7 
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(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Al Bazufai, from Al Fazary, from 

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ibn Sinan, similar to it.25 

قْدَامي عَنْ أبَييهي   9 ثْلَهُ  كيتَابُ عَبَّادٍ الْعُصْفُريييي عَنْ عُمَرَ بْني أَبِي الْمي  .مي

The book of Abbad Al Usfuri, from Umar Bin Abu Al Miqdam, from his father, similar to it.26 

الَْْ مل،    -10 أَبِي  عَنْ  ريجَاليهي  بَ عْضي  عَنْ  سَعييدٍ  أَبِي  عَنْ  الُْْسَيْني  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  جَعْفَرٍ  بْنُ  دُ  مَُُمَّ الزيارات  عكامل  الُْْسَيْني  بْنُ  عَلييُّ  قاَلَ  قاَلَ  ُ    ارُودي  اللََّّ اتَََّّذَ 
رَْب َ  ذَهَا حَرَماً بِي ُ أرَْضَ الْكَعْبَةَ وَ يَ تَّخي ناً مُبَاركَاً قَ بْلَ أَنْ يَِْلُقَ اللََّّ هََا  أرَْضَ كَرْبَلَاءَ حَرَماً آمي ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ الْأَرْضَ وَ سَيرَّ عَةٍ وَ عيشْريينَ ألَْفَ عَامٍ وَ إينَّهُ إيذَا زلَْزَلَ اللََّّ

يَ بيتُربْتَيهَا نوُراَنييَّةً صَافييَةً فَجُعيلَتْ فيي أفَْضَلي رَوْ رُ  نْ رييَاضي الْْنََّةي وَ أفَْضَلي مَسْكَنٍ فيي الْْنََّةي لَ يَسْكُنُهَا إيلَّ النَّبييُّونَ وَ الْمُرْسَلُونَ فيعَتْ كَمَا هي  ضَةٍ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Abu Saeed, from 
one of his men, from Abu Al Jaroud who said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘Allah-azwj has Taken the land of Karbala as a sanctuary, a 
security, twenty-four thousand years before He-azwj Created the land of Kabah and Took it as 
a Sanctuary, and when Allah-azwj Blessed and Exalted Shakes the earth and Moves it, it will be 
Raised just as it is with its luminous, clear soil. It will be Made to be in the best Garden from 
Gardens of the Paradise and the best dwelling in the Paradise. It will not be dwelled except 
by the Prophets-as and the Messengers-as!’ 

ريي  اَ لتََزْهَرُ بَيْنَ رييَاضي الْْنََّةي كَمَا يَ زْهَرُ الْكَوكَْبُ الدُّ نَ الرُّسُلي فإَينََّ يَ أوَْ قاَلَ أوُلُو الْعَزْمي مي يعاً وَ هي َهْلي الْأَرْضي يَ غْشَى نوُرهَُا أبَْصَارَ أهَْلي الْْنََّةي جُيَ يُّ بَيْنَ الْكَوَاكيبي لأي
هَدَاءي وَ سَيييدَ شَبَابي أهَْلي الْْنََّةي تُ نَاديي أنَََ أرَْضُ اللََّّي  نَتْ سَيييدَ الشُّ سَةُ الطَّيييبَةُ الْمُبَاركََةُ الَّتِي تَضَمَّ  .  الْمُقَدَّ

Or said: ‘The Determined Ones (Ul Al Azam) from the Messengers-as, so it will blossom 
between the Gardens of Paradise just as the brilliant star shines between the stars for people 
of the earth. Its light will overwhelm the sights of the people of Paradise altogether, and it 
will call out: ‘I am a land of Allah-azwj, the Holy, the good, the Blessed which contains chief of 
the martyrs and chief of the youths of the people of Paradise’’.27  

ثْلَهُ  كيتَابُ أَبِي سَعييدٍ الْعُصْفُريييي عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِي الْْاَرُودي   11   مي

The book of Abu Saeed Al Usfuri, from a man from Abu Al-Jaroud, similar to it.28 

دي بْني عَلي   12 ييٍ عَنْ أبَييهي عَنْ مَُُمَّ
ي عَنْ عَلي ييٍ عَنْ عَبَّادٍ أَبِي سَعييدٍ الْعُصْفُريييي عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِي مل، كامل الزيارات أَبِي وَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني وَ جَُاَعَةُ مَشَايِيي

ثْلَهُ  الْْاَرُودي   .مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and Ali Bin Al-Husayn, an a group of my elders, from Ali, from his 

father, from Muhammad Bin Ali , from Abbad Abu Saeed Al Usfuri, from a man, from Abu Al Jaroud, similar to 
it.29 

 
25 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 8 
26 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 9 
27 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 10 
28 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 11 
29 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 12 
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يَ أَكْرَمُ  قاَلَ وَ رُوييَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ع -13 ُ فييهَا مُوسَى بْنَ عيمْراَنَ وَ نََجَى نوُحاً فييهَا وَ هي يَ الْبُقْعَةُ الَّتِي كَلَّمَ اللََّّ رييَّةُ هي   أرَْضي اللََّّي عَلَيْهي وَ لَوْ لَ الْغَاضي

رييَّةي.  لْغَاضي ُ فييهَا أوَْلييَاءَهُ وَ أبَْ نَاءَ نبَييييهي فَ زُورُوا قُ بُورَنََ باي  ذَليكَ مَا اسْتَوْدعََ اللََّّ

He said, ‘And it is reported, he said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Al-Gaziriyya, it is the spot in which Allah-azwj Spoke to Musa-as Bin Imran-

as, and Noah-as had lamented, and it is the most honourable of the lands of Allah-azwj upon it, 
and had it not been that, Allah-azwj would not have Entrusted His-azwj Guardians and sons of 
His-azwj Prophet-saww in it, therefore visit their-asws graves at Al-Gaziriyya’’.30 

نْ تُ رْبةَي بَ يْتي الْمَقْديسي  وَ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع -14 رييَّةُ مي  .الْغَاضي

And Abu Abdullah-asws said: ‘Al-Gaziriyya is from the soil of Bayt Al-Maqdis’’.31 

سْنَادي عَنْ أَبِي سَعييدٍ عَنْ حََّْادي بْني أيَُّوبَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع عَنْ أبَييهي  -15 ذََا الْإي نييَن ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي مل، كامل الزيارات بِي يري الْمُؤْمي  عَنْ آبَائيهي عَنْ أمَي
سْلَامي الَّتِي نََّ  ص يَ الْبُقْعَةُ الَّتِي كَانَ عَلَيْهَا قُ بَّةُ الْإي نييَن الَّذيينَ آمَنُوا مَعَ نوُحٍ فيي الطُّوفاَني يُ قْبَُ ابْنِي فيي أرَْضٍ يُ قَالُ لَْاَ كَرْبَلَاءُ هي ُ عَلَيْهَا الْمُؤْمي  .ا اللََّّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – By this chain, from Abu Saeed, from Hammad Bin Ayoub,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws, from Amir Al-
Momineen-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘A grave of my-asws (grand) son-asws will be 
in a land called Karbala. It is the spot upon which was a dome of Al-Islam, which Allah-azwj has 
Granted salvation upon it to the Momineen who had believed with Noah-as during the 
flood’’.32 

ا   -16 عَبْدي  أَبِي  عَنْ  أبَييهي  عَنْ  يَُْيَ  بْني  الْفَضْلي  عَني  حَاريثٍ  بْني  ييي 
عَلي سْنَادي عَنْ  الْإي ذََا  بِي الزيارات  قاَلَ:مل، كامل  ع  خَيْرَ    للََّّي  فإَينَّ  تَ قْطعَُوهُ  لَ  وَ  زُورُوا كَرْبَلَاءَ 

نْ قَ بْلي أَنْ يَسْكُنَ  نَتْهُ أَلَ وَ إينَّ الْمَلَائيكَةَ زاَرَتْ كَرْبَلَاءَ ألَْفَ عَامٍ مي ي إيلَّ وَ جَبْئَييلُ أوَْلَدي الْأنَْبييَاءي ضُميي نْ ليَْلَةٍ تََْضي يكَائييلُ يَ زُوراَنيهي هُ جَديييَ الُْْسَيْنُ ع وَ مَا مي وَ مي
ني  نْ ذَليكَ الْمَوْطي دْ يَا يَُْيَ أَلَ تَ فَقَّدُ مي  .فاَجْتَهي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – By this chain, from Ali Bin Haris, from Al Fazl Bin Yahya, from his father,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Visit Karbala and do not cut it off, for it contains the best 
children of the Prophets-as! Indeed, and the Angels had visited Karbala for a thousand years 
from before my-asws grandfather-asws Al-Husayn-asws had settled in it, and there is none from a 
night passing except and Jibraeel-as and Mikaeel-as visit it. Therefore, strive, O Yahya, you don’t 
miss out from that place!’’33 

ييٍ عَنْ عَبَّادٍ أَبِي سَعييدٍ الْعُصْفُريييي عَنْ  -17
دي بْني عَلي ييٍ عَنْ أبَييهي عَنْ مَُُمَّ

عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي ع يَ قُولُ  مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ عَلي الي قاَلَ سَيَ إينَّ   صَفْوَانَ الْْمََّ
نْهَا   مي وَ  مَا تَ فَاخَرَتْ  نْهَا  فَمي بَ عْضٍ  عَلَى  بَ عْضَهَا  يَاهَ  الْمي وَ  يَن  الْأَرَضي فَضَّلَ  تَ عَالََ  وَ  تَ بَارَكَ   َ للَّيَّي  اللََّّ التَّوَاضُعي  ليتَرْكي  عُوقيبَتْ  إيلَّ  أرَْضٍ  لَ  وَ  مَاءٍ  نْ  مي فَمَا  مَا بَ غَتْ 

ُ عَلَى الْكَعْ  اً حَتََّّ سَلَّطَ اللََّّ   حَتََّّ أفَْسَدَ طعَْمَهُ بَةي الْمُشْريكييَن وَ أرَْسَلَ إيلََ زَمْزَمَ مَاءً مَالْي

 
30 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 13 
31 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 14 
32 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 15 
33 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 16 
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(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Ali, from his father, from Muhammad Bin Ali, from Abbad Abu 
Saeed Al Usfuri, from Safwan Al Jammal who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted has Merited the lands and the 
waters over each other. From these is what pride and from these is what rebel. So, there is 
neither water nor a land except it is Punished for neglecting the humbleness to Allah-azwj to 
the extent that Allah-azwj Cause the Polytheists to prevailed upon the Kabah and Sent salty 
water to Zamzam until its taste was spoilt! 

ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ وَ بَارَكَ عَلَ  سَ اللََّّ اَ فَضَّلَكي اللََُّّ وَ إينَّ كَرْبَلَاءَ وَ مَاءَ الْفُراَتي أوََّلُ أرَْضٍ وَ أَوَّلُ مَاءٍ قَدَّ ي بي  يْهَا فَ قَالَ لَْاَ تَكَلَّمي

And Karbala and the water of Euphrates were the first land and the first water Allah-azwj 
Blessed and Exalted had Sanctified and Blessed upon. He-azwj Said to it: “Speak to me with 
what Allah-azwj has Merited you with!” 

يَاهُ بَ عْضُهَا عَلَى بَ عْضٍ  ا تَ فَاخَرَتي الْأَرَضُونَ وَ الْمي  فَ قَالَتْ لَمَّ

It said: ‘Due to what the lands and the waters are priding over each other’.  

عَةٌ ذَ  فَاءُ فيي تُ رْبَتِي وَ مَائيي وَ لَ فَخْرَ بَلْ خَاضي سَةُ الْمُبَاركََةُ الشيي  لييلَةٌ ليمَنْ فَ عَلَ بِي ذَليكَ وَ لَ فَخْرَ عَلَى مَنْ دُونِي بَلْ شُكْراً للَّيَّي قاَلَتْ أنَََ أرَْضُ اللََّّي الْمُقَدَّ

It said: ‘I am a land of Allah-azwj, the Holy, the Blessed. The healing is in my soil and my water 
and there is pride! But I am humble, submissive to the one who does that with me, and there 
is pride upon the one below me, but thanking to Allah-azwj!’ 

لُْْسَيْني ع وَ أَصْحَابيهي   فأََكْرَمَهَا وَ زاَدَهَا بيتَوَاضُعيهَا وَ شُكْريهَا للَّيَّي باي

Therefore, honour it and increase it with the humbleness and thanking to Allah-azwj, with Al-
Husayn-asws and his-asws companions’.  

ُ وَ مَنْ تَكَبََّ   .وَضَعَهُ اللََُّّ  ثَُُّ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع مَنْ تَ وَاضَعَ للَّيَّي رَفَ عَهُ اللََّّ

Then Abu Abdullah-asws said: ‘One who humbles to Allah-azwj, Allah-azwj will Raise him, and one 
who is arrogant, Allah-azwj will Lower him’’.34 

نَانٍ عَنْ أَبِي سَعييدٍ  -18 دي بْني سي ي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَنْ مَُُمَّ اطي عَني ابْني أَبِي يَ عْفُورٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ جَُاَعَةُ مَشَايِيي الْقَمَّ
ةَ حَرَماً.  ع قاَلَ: ذَ مَكَّ ناً مُبَاركَاً قَ بْلَ أَنْ يَ تَّخي َ اتَََّّذَ كَرْبَلَاءَ حَرَماً آمي  إينَّ اللََّّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, and a group of my elders, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Muhammad 
Bin Sinan, from Abu Saeed Al Qammat, from Ibn Abu Yafour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Took Karbala as a sanctuary, safety, Blessed, 
before He-azwj Took Makkah as a sanctuary!’’35 

 
34 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 17 
35 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 18 
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ارٍ قَ   -19 دي بْني الُْْسَيْني عَني ابْني مَُْبُوبٍ عَنْ إيسْحَاقَ بْني عَمَّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ عَنْ مَُُمَّ عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي ع يَ قُولُ مل، كامل الزيارات مَُُمَّ عي قَبْي   الَ سَيَ إينَّ ليمَوْضي
يرَ  اَ أُجي ييٍ ع حُرْمَةً مَعْلُومَةً مَنْ عَرَفَ هَا وَ اسْتَجَارَ بِي

 الُْْسَيْني بْني عَلي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ibn Mahboub, 
from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘For the place of the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws there 
is a known sanctity. One who recognises it and seeks shelter with it, gets sheltered!’ 

عَهَا جُعيلْتُ فيدَاكَ  فْ ليي مَوْضي  قُ لْتُ فَصي

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Describe its place to me’. 

يَةي ريجْلَيْهي وَ خََْسَةً  نْ نََحي عي قَبْيهي الْيَوْمَ فاَمْسَحْ خََْسَةً وَ عيشْريينَ ذيراَعاً مي نْ مَوْضي َّا يلَيي وَجْهَهُ    قاَلَ امْسَحْ مي راَعاً مِي هي وَ خََْسَةً وَ عيشْريينَ ذي نْ خَلْفي وَ عيشْريينَ ذيراَعاً مي
نْ  راَعاً مي عْراَجٌ يُ عْرجَُ في  وَ خََْسَةً وَ عيشْريينَ ذي نْهُ مي نْ رييَاضي الْْنََّةي وَ مي عُ قَبْيهي مُنْذُ يَ وْمَ دُفينَ رَوْضَةٌ مي هي وَ مَوْضي يَةي رأَْسي مَاءي نََحي عَْمَالي زُوَّاريهي إيلََ السَّ  يهي بِي

He-asws said: ‘A measurement of his-asws grave today is a measurement of twenty-five cubits 
from the corner of his-asws legs, and twenty-five cubits from behind him-asws, and twenty-five 
cubits from what follows his-asws face, and twenty-five cubits from the corner of his-asws head, 
and the place of his-asws grave he-asws was buried is a Garden from the Gardens of Paradise, 
and from it is an ascent the deeds of his-asws visitors ascend to the sky! 

َ أَنْ يََْذَنَ لَْمُْ فيي زييَارَةي قَبْي  مَاوَاتي إيلَّ وَ هُمْ يَسْألَُونَ اللََّّ ٌّ فيي السَّ  .الُْْسَيْني ع فَ فَوْجٌ يَ نْزيلُ وَ فَ وْجٌ يَ عْرجُُ  فَ لَيْسَ مَلَكٌ وَ لَ نَبي

There is neither any Angel nor a Prophet-as in the skies except and they are asking Allah-azwj to 
Permit for them in visiting the grave of Al-Husayn-asws, so an army descends and an army 
ascends’’.36 

ثْلَهُ  مصبا، المصباحين عَني إيسْحَاقَ  -20  .مي

(The book) ‘Al Misbaheen’, from Is’haq, similar to it.37 

دٍ عَني ابْني مَُْبُوبٍ  ةُ عَنْ سَهْلٍ وَ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ثْلَهُ  كا، الكافي الْعيدَّ    مي

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Sahl and Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, 
similar to it.38 

دٍ عَني ابْني مَُْبُوبٍ عَنْ إيسْحَاقَ  هي  ثو، ثواب الأعمال ابْنُ الْمُتَوكَييلي عَني الْيْمْيَريييي عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ يَةي رأَْسي نْ نََحي ثْلَهُ إيلََ قَ وْليهي مي  .مي

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Himeyri, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn 

Mahboub, from Is’haq, similar to it up to his-asws words: ‘From the corner of his-asws head’’.39 

 
36 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 19 
37 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 20 
38 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 21 
39 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 22 
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دي بْني عييسَى عَنْ أبَييهي عَني ابْني مَُْبُوبٍ  -23 عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي ع يَ قُولُ  مل، كامل الزيارات الَْْسَنُ بْنُ عَبْدي اللََّّي بْني مَُُمَّ ارٍ قاَلَ سَيَ عُ   عَنْ إيسْحَاقَ بْني عَمَّ مَوْضي
نْ رييَاضي الْْنََّةي  مَا مُنْذُ يَ وْمَ دُفينَ فييهي رَوْضَةٌ مي ييٍ صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي

 قَبْي الُْْسَيْني بْني عَلي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al-Hassan Bin Abdullah Bin Muhammad Bin Isa, from his father, from Ibn 
Mahboub, from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The place of the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, may the 
Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws both, since the day he-asws was buried in it, is a Garden 
from the Gardens of Paradise’. 

نْ تُ رعَي الْْنََّةي.  عُ قَبْي الُْْسَيْني تُ رْعَةٌ مي  وَ قاَلَ مَوْضي

And he-asws said: ‘The place of the grave of Al-Husayn-asws is a conduit from the conduits of 
Paradise’’.40 

دٍ عَني ابْني مَُْبُوبٍ  ثْلَهُ  ثو، ثواب الأعمال ابْنُ الْمُتَوكَييلي عَني الْيْمْيَريييي عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ  . مي

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Himeyri, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn 

Mahboub, similar to it.41 

الْبَصْريييي   -25 إيسَْاَعييلَ  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  يي  ينِي الْيَقْطي عَني  سَعْدٍ  عَنْ  ي  مَشَايِيي جَُاَعَةُ  وَ  أَبِي  الأعمال  ثواب  قاَلَ:  ثو،  ع  اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَنْ  رَوَاهُ  نْ  قَبْي   عَمَّ حُرْمَةُ 
 . نْ أرَْبَ عَةي جَوَانيبي الْقَبْي  الُْْسَيْني ع فَ رْسَخٌ فيي فَ رْسَخٍ مي

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father and a group of my elders, from Sa’ad, from Yaqteeny, from 
Muhammad Bin Ismail Al Basry, from one who reported it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Sanctity of the grave of Al-Husayn-asws is a Farsakh by a 
Farsakh (6 km by 6 km), from four sides of the grave’’.42 

ينِيي  ثْلَهُ  مصبا، المصباحين عَني الْيَقْطي  .مي

(The book) ‘Al-Misbaheen’ – from Al-Yaqteeny, similar to it.43 

نْ أرَْبَ عَةي    قاَلَ:مل، كامل الزيارات حَكييمُ بْنُ دَاوُدَ عَنْ سَلَمَةَ عَنْ مَنْصُوري بْني الْعَبَّاسي يَ رْفَ عُهُ إيلََ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع    -27 خَ مي حَرييُم قَبْي الُْْسَيْني ع خََْسُ فَ راَسي
 .  جَوَانيبي الْقَبْي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Hakeem Bin Dawood, from Salama, from Mansour Bin Al Abbas, raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Sanctity of the grave of Al-Husayn-asws is of five Farsakhs (30 km) from 
four sides of the grave’’.44 

 
40 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 23 
41 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 24 
42 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 25 
43 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 26 
44 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 27 
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ثْلَهُ  مصبا، المصباحين عَنْ مَنْصُورٍ   . مي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – from Mansour, similar to it.45 

ي عَنْ سَعْدٍ عَنْ هَارُونَ بْني مُسْليمٍ عَنْ عَبْدي الرَّحَْْني بْني الْأَشْعَ   -29 ثي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني حََّْادٍ الْأنَْصَاريييي عَنْ عَبْدي اللََّّي  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ جَُاَعَةُ مَشَايِيي
عْتُهُ  نَانٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ سَيَ نْ رييَاضي الْْنََّةي وَ ذكََرَ الَْْديي  يَ قُولُ بْني سي راً رَوْضَةٌ مي  .ثَ قَبُْ الُْْسَيْني ع عيشْرُونَ ذيراَعاً فيي عيشْريينَ ذيراَعاً مُكَسَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and a group of my elders, from Sa’ad, from Haroun Bin Muslim, from 
Abdul Rahman Bin Al Ash’as, from Abdullah Bin Hammad Al Ansary, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The grave of Al-
Husayn is twenty cubits by twenty cubits, a Garden broken off from the Gardens of the 
Paradise’ – and mentioned the Hadeeth’’.46 

اءي عَنْ إيسْحَاقَ بْني  دٍ عَني الْوَشَّ ارٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع  مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ثْلَهُ  عَمَّ   مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Washa, from Is’haq 

Bin Ammar, from Abu Abdullah-asws, similar to it.47 

نَانٍ  ثْلَهُ  مصبا، المصباحين يب، تهذيب الأحكام عَني ابْني سي   مي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – Tahzeeb Al Ahkaam, from Ibn Sinan, similar to it.48 

مٍ الَْْ  -32 هي وَ   عْفَريييي قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي وَ ابْنُ الْوَلييدي مَعاً عَني الَْْسَني بْني مَتيييلٍ عَنْ سَهْلي بْني زييَادٍ عَنْ أَبِي هَاشي بَ عَثَ إيلَيَّ أبَوُ الَْْسَني ع فيي مَرَضي
دُ بْنُ حَْْزَةَ فأََخْبََنِي أنََّهُ مَا زاَلَ يَ قُولُ ابْ عَثوُا  دي بْني حَْْزَةَ فَسَبَقَنِي إيليَْهي مَُُمَّ  إيلََ الْْاَئيري ابْ عَثوُا إيلََ الْْاَئيري إيلََ مَُُمَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and Ibn Al Waleed, both together, from Al-Hassan Mateel, from Sahl 
Bin Ziyad, from Abu Hashim Al Ja’fari who said,  

‘Abu Al-Hassan-asws sent someone to me during his-asws illness and to Muhammad Bin Hamza. 
Muhammad Bin Hamza preceded me to him-asws. He informed me that he-asws did not cease 
saying: ‘Send (someone) to the enclosure! Send (someone) to the enclosure!’ 

دٍ أَ لَ قُ لْتَ لَهُ أنَََ أذَْهَبُ إيلََ الْْاَئيري   فَ قُلْتُ ليمُحَمَّ

I said to Muhammad, ‘Why didn’t you say to him, ‘I will go to the enclosure?’  

 ثَُُّ دَخَلْتُ عَلَيْهي فَ قُلْتُ لَهُ جُعيلْتُ فيدَاكَ أنَََ أذَْهَبُ إيلََ الْْاَئيري 

Then I entered to see him-asws. I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! I will go to 
the enclosure!’ 

 
45 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 28 
46 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 29 
47 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 30 
48 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 31 



Bihar Al-Anwaar  Part 2 Volume 98 www.hubeali.com 

Page 17 of 177 

 فَ قَالَ انْظرُُوا فيي ذَليكَ 

He-asws said: ‘I-asws shall look into that!’ 

ييٍ وَ أنَََ أَكْرَهُ أَنْ يَسْمَعَ ذَليكَ 
نْ زَيْدي بْني عَلي رٌّ مي داً ليَْسَ لَهُ سي  ثَُُّ قاَلَ إينَّ مَُُمَّ

Then he-asws said: ‘Muhammad has any secrecy for him from Zayd Bin Ali, and I-asws dislike for 
him to hear that!’ 

لْْاَئيري وَ هُوَ الْْاَئيرُ  ييي بْني بيلَالٍ فَ قَالَ مَا كَانَ يَصْنَعُ باي
 قاَلَ فَذكََرْتُ ذَليكَ ليعَلي

He (the narrator) said, ‘I mentioned that to Ali Bin Bilal. He said, ‘What was he-asws going to do 
with the enclosure, and he-asws is the enclosure?’  

ا رأَيَْ تُهُ أنَيسَ بِي ذكََرْ  يَامَ فَ لَمَّ يَن أرََدْتُ الْقي ييي بْني بيلَالٍ فَ قَديمْتُ الْعَسْكَرَ فَدَخَلْتُ عَلَيْهي فَ قَالَ ليي اجْليسْ حي
 تُ قَ وْلَ عَلي

I proceeded to Al-Askar and entered to see him-asws. He-asws said to me: ‘Be seated’, when I 
wanted to stand (to leave). When I saw him-asws being comforting with me, I mentioned the 
words of Ali Bin Bilal.  

يي  لْبَيْتي وَ يُ قَبييلُ الَْْجَرَ وَ حُرْمَةُ النَّبي فَ بيعَرَفَةَ فَ قَالَ ليي أَ لَ قُ لْتَ لَهُ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ يَطوُفُ باي ُ أَنْ يقَي نْ حُرْمَةي الْبَيْتي وَ أمََرَهُ اللََّّ ني أعَْظَمُ مي   ص وَ الْمُؤْمي

He-asws said to me: ‘Did I-asws not say to him that Rasool-Allah-saww used to perform Tawaaf of 
the House (Kabah), and kiss the (Black) Stone? And the sanctity of the Prophet-saww and the 
Momin is mightier than sanctity of the House (Kabah), and Allah-azwj had Commanded him-

saww to pause at Arafaat.  

ُ أَنْ يدُْ  بُّ اللََّّ بُّ أَنْ يدُْعَى ليي حَيْثُ يُيُ ُ أَنْ يذُْكَرَ فييهَا فأََنََ أُحي بُّ اللََّّ نُ يُيُ يَ مَوَاطي اَ هي .إينََّّ عي نْ تيلْكَ الْمَوَاضي  عَى فييهَا وَ الَْْيْرُ مي

But rather, it is a place Allah-azwj Loves to be mentioned in it, so I-asws loved that he supplicates 
for me where Allah-azwj Loves to be supplicated in, and the enclosure is from those places!’’49 

 قوله ع ابعثوا إلَ الْائر أي ابعثوا رجلا إلَ حائر الْسين ع يدعو لي و يسأل الله شفائي عنده  بيان:

Explanation – His-asws words: ‘Send (someone) to the enclosure!’, i.e. send someone to the 
(holy) enclosure of Al-Husayn-asws so he will supplicate for me and ask Allah-azwj to Heal me, in 
his-asws presence’.  

مٍ الْْعَْفَري  -33 دي بْني عييسَى عَنْ أَبِي هَاشي دُ بْنُ حَْْزَةَ عَلَيْهي نَ عُودُهُ  ييي قاَلَ:مل، كامل الزيارات عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني وَ جَُاَعَةٌ عَنْ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ دَخَلْتُ أَنََ وَ مَُُمَّ
نْ مَاليي  هُوا قَ وْماً إيلََ الَْْيْري مي  وَ هُوَ عَلييلٌ فَ قَالَ لنََا وَجيي

I and Muhammad Bin Hamza entered to see him-asws to console him-asws, and he-asws was ill. 
He-asws said: ‘Send a group of people to the (Holy) enclosure, from my-asws wealth!’ 

 
49 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 32 H 32 
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نَْزيلَ  هُنَا إيلََ الَْْيْري وَ هُوَ بي يُر يُ وَجيي دُ بْنُ حَْْزَةَ الْمُشي نْ عينْديهي قاَلَ ليي مَُُمَّ ا خَرَجْنَا مي  ةي مَنْ فيي الَْْيْري فَ لَمَّ

When we went out from his-asws presence, Muhammad Bin Hamza Al-Musheer said to him, 
‘He-asws diverted us to the (Holy) enclosure while he-asws is at the status of the one (who is 
already in) the (Holy enclosure!’ 

بُّ أَنْ يُ عْبَدَ فييهَا وَ  عَ يُيُ عي قاَلَ فَ عُدْتُ إيليَْهي فأََخْبَتْهُُ فَ قَالَ ليي ليَْسَ هُوَ هَكَذَا إينَّ للَّيَّي مَوَاضي نْ تيلْكَ الْمَوَاضي  . حَائيرُ الُْْسَيْني ع مي

He (the narrator) said: ‘I sat to him-asws and informed him-asws. He-asws said to me: ‘It isn’t like 
that. For Allah-azwj there are places He-azwj Loves to be worshipped in, and the (Holy) enclosure 
of Al-Husayn-asws is from these places!’’50 

دي بْني عَ   -34 دٍ الَْْسَنُ بْنُ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ثَنِي أبَوُ مَُُمَّ ذََا الَْْدييثي وَ ذكََرَ  قاَلَ الُْْسَيْنُ بْنُ أَحَْْدَ بْني الْمُغييرةَي وَ حَدَّ لرَّهْويرْديييي بينَيْسَابوُرَ بِي ييٍ الرَّازييُّ الْمَعْرُوفُ باي
لي

ريهي غَيْرَ مَا مَضَى فيي الَْْ  يُّ حَ فيي آخي دٍ الرَّهْويرْدي نْهُ قاَلَ أبَوُ مَُُمَّ نََّهُ مي ثَنِي دييثَيْني الْأَوَّلَيْني أَحْبَبْتُ شَرْحَهُ فيي هَذَا الْبَابي لأي دُ بْنُ هَََّامٍ ره قاَلَ حَدَّ ييٍ مَُُمَّ
ثَنِي أبَوُ عَلي دَّ

مٍ الْْعَْفَرييُّ  ثَنِي أبَوُ هَاشي  قَالَ:الْيْمْيَرييُّ قاَلَ حَدَّ

Al-Husayn Bin Ahmad said, ‘And it is narrated to me by Abu Muhammad Al-Hassan Bin Ahmad Bin Muhammad 
Bin Ali Al Razzant well-known as Al Rahwirdy, at Neshapour, with this Hadeeth’, and he mentioned in its end 
other than what has passed in the first two Ahadeeth. I loved to expand it in this chapter because it is from him. 
Abu Muhammad Al Rahwirdy said, ‘It is narrated to me by Abu Ali Muhammad Bin Hammam who said, ‘It is 
narrated to me by Al Himeyri who said, ‘It is narrated to me by Abu Hashim Al Ja’fari who said,  

مٍ ابْ عَثْ رَجُلًا  دٍ ع وَ هُوَ مَُْمُومٌ عَلييلٌ فَ قَالَ ليي يَا أبََا هَاشي ييي بْني مَُُمَّ
َ ليي دَخَلْتُ عَلَى أَبِي الَْْسَني عَلي نْ مَوَاليينَا إيلََ الَْْيْري يَدْعُو اللََّّ   مي

‘I entered to see Abu Al-Hassan Ali-asws Bin Muhammad-asws, and he-asws feverish, sick. He-asws 
said to me: ‘O Abu Hisham! Send a man from our-asws friends to the (Holy) enclosure to 
supplicate to Allah-azwj for me-asws!’ 

نْ عينْديهي فاَسْتَقْبَلَنِي عَلييُّ بْنُ بيلَالٍ فأََعْلَمْتُهُ مَا قاَلَ ليي وَ سَألَْتُهُ أَنْ يَكُونَ الرَّجُ  نَ  فَخَرَجْتُ مي مْعَ وَ الطَّاعَةَ وَ لَكينَّنِي أقَُولُ إينَّهُ أفَْضَلُ مي لَ الَّذيي يَِْرجُُ فَ قَالَ السَّ
نَْزلََةي  لَْْيْري  الَْْيْري إيذَا كَانَ بي نْ دُعَائيي لَهُ باي هي أفَْضَلُ مي  مَنْ فيي الَْْيْري وَ دُعَاؤُهُ لينَفْسي

I went out from his-asws presence. Ali Bin Bilal met me. I let him know of what he-asws had said 
to me and asked him if he could be the man who goes out. He said, ‘The hearing and the 
obedience, but I am saying he is superior to the (Holy) enclosure when he-asws was at the status 
of the one in the (Holy) enclosure, and his-asws supplicating for himself-asws is better than my 
supplicating for him-asws and the (Holy) enclosure!’ 

نَ الْبَيْتي وَ   لْبَيْتي وَ يَسْتَليمُ الَْْجَرَ وَ إينَّ للَّيَّي تَ بَارَكَ وَ  فأََعْلَمْتُهُ صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي مَا قاَلَ فَ قَالَ ليي قُلْ لَهُ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أفَْضَلَ مي الَْْجَري وَ كَانَ يَطوُفُ باي
بُّ أَنْ يدُْعَى نْهَا. تَ عَالََ بيقَاعاً يُيُ يبَ ليمَنْ دَعَاهُ وَ الَْْيْرُ مي  فييهَا فَ يَسْتَجي

I let him-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, know of what he said. He-asws said 
to me: ‘Say to him, Rasool-Allah-azwj is superior to the House (Kabah) and the (Black) Stone, 
and he-saww used to perform Tawaaf of the House (Kabah) and kiss the (Black) Stone, and for 
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Allah-azwj Blessed and Exalted there are spot He-azwj Loves to be supplicated to in these. So He-

azwj Answers for the one supplicating to Him-azwj, and the (Holy) enclosure is from these’’.51 

دي بْني خَالي  -35 ييي بْني سَالَيٍ عَنْ مَُُمَّ
دُ بْنُ عَبْدي اللََّّي بْني جَعْفَرٍ عَنْ أبَييهي عَنْ عَلي دٍ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني حََّْادٍ الْبَصْريييي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني عَبْدي  مل، كامل الزيارات مَُُمَّ

نْ أهَْلي   .حَرييُم قَبْي الُْْسَيْني ع فَ رْسَخٌ فيي فَ رْسَخٍ فيي فَ رْسَخٍ فيي فَ رْسَخٍ  الْكُوفَةي قَالَ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي عالرَّحَْْني الْأَصَميي عَنْ رَجُلٍ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Abdullah Bin Ja’far, from his father, from Ali Bin Salim, from 
Muhammad Bin Khalid, from Abdullah Bin Hammaz Al Basry, from Abdullah Bin Abdul Rahman Al Asamma, from 
a man from the people of Al-Kufa, said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Sanctity of the grave of Al-Husayn-asws is a Farsakh by a Farsakh, by a 
Farsakh, by a Farsakh (6 km, by 6 km, by 6 km. By 6 km)’’.52 

ع  -36 الُْْسَيْني  بْنُ  عَلييُّ  قاَلَ  قاَلَ  ع  عَنْ آبَائيهي  الرييضَا  عَني  السلام  عليه  الرضا  صحيفة  وَ كَأَنِيي    صح،  ع  الُْْسَيْني  قَبْي  حَوْلَ  شُيييدَتْ  قَدْ  وَ  لْقُصُوري  باي كَأَنِيي 
نَ الْْفاَقي  مُ وَ اللَّيَاليي حَتََّّ يُسَارَ إيليَْهي مي تْ حَوْلَ قَبْيهي فَلَا تَذْهَبُ الْأَياَّ لْأَسْوَاقي قَدْ حُفَّ  .وَ ذَليكَ عينْدَ انْقيطاَعي مُلْكي بَنِي مَرْوَانَ باي

(The book) ‘Saheefa Al-Reza-asws, may the greeting be upon him-asws, from his-asws forefathers-

asws having said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said, ‘It is as if I-asws see the castles having been built 
around the grave of Al-Husayn-asws, and it is as if I-asws am at the market (shops) stalls having 
been set up around his-asws grave! The days and the nights will not pass by until they will travel 
to him-asws from the distant lands, and that would be at the termination of the kingdom of the 
clan of Marwan’’.53 

دي بْني خَاليدٍ    -37 دي بْني سَالَيٍ عَنْ مَُُمَّ ييي بْني مَُُمَّ
دٌ الْيْمْيَرييُّ عَنْ أبَييهي عَنْ عَلي شَامي بْني سَالَيٍ عَنْ مل، كامل الزيارات مَُُمَّ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني حََّْادٍ عَني الْأَصَميي عَنْ هي

 فيي حَدييثٍ طَوييلٍ قاَلَ قُ لْتُ لَهُ فَمَا ليمَنْ أقَاَمَ عينْدَهُ يَ عْنِي الُْْسَيْنَ ع أَبِي عَبْدي اللََّّي ع 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ali Bin Muhammad Bin Salim, from 
Muhammad Bin Khalid, from Abdullah Bin Hammad, from Al Asamma, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws, in a lengthy Hadeeth, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘What 
is for the one who stays in his-asws presence?’ – meaning Al-Husayn-asws.  

لَْفي شَهْرٍ   قاَلَ كُلُّ يَ وْمٍ بِي

He-asws said: ‘Every day is with a thousand months!’ 

هي إيليَْهي وَ الْمُنْفيقي عينْدَهُ   قاَلَ فَمَا ليلْمُنْفيقي فيي خُرُوجي

He said, ‘So what is for the spender in his going out to him-asws and the spender in his-asws 
presence?’ 

لَْفي ديرْهَمٍ.   قاَلَ ديرْهَمٌ بِي
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He-asws said: ‘A Dirham with a thousand Dirhams’’.54 

بينْتي   -38 زَيْ نَبَ  عَنْ  ع  الُْْسَيْني  بْني  ييي 
عَلي أبَييهي عَنْ  عَنْ  زاَئيدَةَ  قُدَامَةَ بْني  عَنْ  سَانييدَ  بِيَ الزيارات  قاَلَتْ مل، كامل  أيَْْنََ  أمُيي  عَنْ  ييٍ 

عَلي عَني     طَوييلٍ  حَدييثٍ   فيي 

نْ   بْطَكَ هَذَا مَقْتُولٌ فيي عيصَابةٍَ مي يي ص قاَلَ أتََى جَبْئَييلُ فأََومَى إيلََ الُْْسَيْني ع وَ قاَلَ إينَّ سي رَْضٍ النَّبي ةي الْفُراَتي بِي نْ أمَُّتيكَ بيضَفَّ ذُريييَّتيكَ وَ أهَْلي بَ يْتيكَ وَ أَخْيَارٍ مي
 تُدْعَى كَرْبَلَاءَ 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – By chains from Qudama Bin Zaidah, from his father,  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from (Syeda) Zainab Bint Ali-asws, from Umm Ayman who said 
in a lengthy Hadeeth, from the Prophet-saww having said: ‘Jibraeel-as came and gestured 
towards Al-Husayn-asws and said: ‘This grandson-asws of yours-asws will be killed among a group 
of your-asws offspring and People-asws of your-saww Household, and good ones from your-asws 
community, by the banks of the Euphrates in a land called Karbala. 

يَ نْقَضي  لَ  الَّذيي  الْيَوْمي  فيي  ذُريييَّتيكَ  أعَْدَاءي  وَ  أعَْدَائيكَ  عَلَى  الْبَلَاءُ  وَ  الْكَرْبُ  يَكْثرُُ  أَجْليهَا  نْ  أعَْظَمُهَا مي وَ  الْأَرْضي  بيقَاعي  أطَْهَرُ  يَ  هي وَ  حَسْرَتهُُ  تَ فْنََ  لَ  وَ  ي كَرْبهُُ 
نْ بَطْحَاءي الَْْ  اَ لَمي  نَّةي. حُرْمَةً وَ إينََّ

From its reason the distress (Karb) and the affliction (Bala) will increase upon your-asws 
enemies of your-asws offspring during the day in which his distress will not terminate, nor will 
his regret terminate, and it is the purest spot of the earth, and their mightiest in sanctity, and 
it is from the plains of Paradise!’’55 

يي عَنْ عَلي   -39 دي بْني الُْْسَيْني بْني سَفَرْجَلَةَ الْكُوفيي دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ مَُُمَّ دي بْني مَنْصُورٍ يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ دي بْني عيمْراَنَ عَنْ مَُُمَّ ييي بْني أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ
يمَ الشَّ  يي عَنْ أَبِي الْْاَرُودي قاَلَ:عَنْ حَرْبي بْني الُْْسَيْني عَنْ إيبْ راَهي  قاَلَ ليي أبَوُ جَعْفَرٍ ع كَمْ بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ قَبْي أَبِي عَبْدي اللََّّي ع يْبَانِي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Muhammad Bin Al-Husayn Bin 
Safarjala Al Kufi, from Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Bin Imran, from Muhammad Bin Masour, from Hab Bin Al-
Husayn, from Ibrahim Al Shaybani, from Abu Al Jaroud who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘How much (travel distance) is there between you and the grave of 
Abu Abdullah-asws?’ 

 ءٌ قاَلَ قُ لْتُ يَ وْمٌ وَ شَيْ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘A day and something’.  

جْرَةً.  نْكُمْ لَتَََّّذْنََهُ هي ثاَلي الَّذيي هُوَ مي نَّا عَلَى مي  فَ قَالَ لَهُ لَوْ كَانَ مي

He-asws said to him: ‘Had it been from us-asws upon the likes of which it is from you all, we-asws 
would have taken it an emigration (i.e. we would have emigrated to it)’’.56 
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إيلََ    -40 يَ رْفَ عُهُ  الَْْكَمي  بْني  ييي 
عَلي دي بْني  مَُُمَّ بْني  أَحَْْدَ  عَنْ  الصَّفَّاري  عَني  الْوَلييدي  ابْنُ  الأعمال  ثواب  قاَلَ:ثو،  ع  اللََّّي  عَبْدي  وَ   أَبِي  فَ زُرْهُ  ع  اللََّّي  عَبْدي  أبََا  زُرْتَ  إيذَا 

ذْهُ   وَطنَاً. أنَْتَ حَزيينٌ مَكْرُوبٌ وَ سَاقَ الَْْدييثَ إيلََ قَ وْليهي وَ اسْألَْهُ الْْوََائيجَ وَ انْصَريفْ عَنْهُ وَ لَ تَ تَّخي

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ahmad Bin Muhammad Bin Ali Bin Al Hakam, 
raising it to,  

Abu Abdullah-asws said: ‘When you-asws visit Abu Abdullah-asws, visit him-asws while you are grief-
stricken, distressed’ – and he continued the Hadeeth up to his-asws words: ‘And ask him-asws 
the needs, and leave from him-asws and do not take it as a homeland’’.57 

اليه  لعل النهي عن اتَّاذه وطنا مُمول على حال التقية و الْوف كما كان الغالب في تلك الأعصار أو على النهي عن التوقف عند القب ل عن حو   بيان:
 و جوانبه لئلا ينافي الأخبار السالفة و ما سيأتي من الدعاء للمقام عنده ع في كثير من الزيارات. 

Explanation: The prohibition against taking it as a homeland is likely to be understood as 
relating to times of Taqiyya (dissimulation) and fear, as was common in those eras, or it may 
refer to the prohibition of settling directly at the grave itself, not around or near it. This is so 
that it does not contradict the previous narrations and those to come, which include 
supplications for staying near it (peace be upon him) in many of the visitation texts. 

دٍ عَنْ حُْيَْدي بْني زييَادٍ   -41 دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَني الَْْسَني بْني مَُُمَّ نْ   يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ دٍ مي الي عَنْ غَيْري وَاحي ري يَ عْنِي الْوَرَّاقَ عَني الَْْجَّ عَنْ أَبِي الطَّاهي
ييٍ ع عَشَرَةُ أمَْيَالٍ.  أَصْحَابينَا عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:

نْ قَبْي الُْْسَيْني بْني عَلي  الْبَكََةُ مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Al-Hassan Bin Muhammad, from 
Humeyd Bin Ziyad, from Abu Al Tahir, meaning Al Warraq, from Al Hajjal, from someone else from our 
companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Blessings from the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws 
is for ten miles’’.58 

دي    -42 ييي بْني أَسْبَاطٍ عَنْ مَُُمَّ
دي بْني أيَُّوبَ عَنْ عَلي سْنَادي عَنْ حُْيَْدٍ عَنْ مَُُمَّ ذََا الْإي ثهَُ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:يب، تهذيب الأحكام بِي حَدَّ نْ  نَانٍ عَمَّ   بْني سي

يلَيْني ف َ  يلٍ أوَْ مي يرةَي مي نْ كَرْبَلَاءَ عَلَى مَسي لنَّاسي حَتََّّ إيذَا كَانَ مي يُر باي نييَن ع يَسي يُر الْمُؤْمي هَدَاءي قاَلَ قبُيضَ فييهَا  خَرجََ أمَي َصَاريعي الشُّ مْ حَتََّّ إيذَا صَارَ بي مَ بَيْنَ أيَْدييهي تَقَدَّ
ييٍ  ائَ تَا وَصي يٍ وَ مي ائَ تَا نَبي مْ  مي تَْ بَاعيهي بْطٍ شُهَدَاءَ بِي ائَ تَا سي  وَ مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – By this chain, from Humeyd, from Muhammad Bin Ayoub, from Ali Bin Asbaat, 
from Muhammad Bin Sinan, from the one who narrated it,  

From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws went out travelling with the 
people until when he-asws was from Karbala at a travel distance of a mile or two miles, he-asws 
advanced in front of them until he-asws came at the killing place of the martyrs, he-asws said: 
‘Tw hundred Prophets-as and two hundred successors-as and two hundred kinsfolk of the 
martyrs along with their followers have been Recalled (to Allah-azwj) in it.  

نَ الرييكَابي وَ أنَْشَأَ يَ قُولُ مُنَاخُ ريكَابٍ وَ مَصَاريعُ شُهَدَاءَ  اَ عَلَى بَ غْلَتيهي خَاريجاً ريجْلَيْهي مي  . لَ يَسْبيقُهُمْ مَنْ كَانَ قَ بْلَهُمْ وَ لَ يَ لْحَقُهُمْ مَنْ كَانَ بَ عْدَهُمْ  فَطاَفَ بِي
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He-asws performed Tawaaf of it upon his-asws mule bringing his-asws legs outside from the 
stirrups, and he-asws prosed a poem saying: ‘A place where mounts will kneel and the site of 
martyrs’ deaths. None before them have surpassed them, and none after them will reach their 
rank!’’59 

دُ بْنُ الَْْسَني عَني الَْْسَني بْني مَتيييلٍ عَنْ سَهْلٍ عَني ابْني أَسْبَاطٍ  -43 ثْلَهُ  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ مَُُمَّ  .مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and Muhammad Bin Al-Hassan, from Al-Hassan Bin Mateel, from Sahl, 

from Ibn Asbaat, similar to it.60 

دي بْني عُبَيْدي اللََّّي   -44 ي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَنْ جَعْفَري بْني مَُُمَّ احي عَنْ أَبِي عَبْدي مل، كامل الزيارات أَبِي وَ جَُاَعَةُ مَشَايِيي  عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني مَيْمُونٍ الْقَدَّ
قاَلَ: ع  لْبُ   اللََّّي  باي عَيْنَاهُ  اغْرَوْرقََتْ  اَ  بِي مَرَّ  ا  فَ لَمَّ أَصْحَابيهي  نْ  مي أنََُسٍ  فيي  ع بيكَرْبَلَاءَ  نييَن  يُر الْمُؤْمي أمَي هُنَا  مَرَّ  وَ  ريحَالْييمْ  مُلْقَى  هَذَا  وَ  ريكَابِييمْ  مُنَاخُ  هَذَا  قاَلَ  ثَُُّ  كَاءي 

نْ تُ رْبةٍَ  بَّةي.  تُهرَاَقُ ديمَاؤُهُمْ طوُبََ لَكي مي  عَلَيْكي تُهرَاَقُ ديمَاءُ الْأَحي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, and a group of my elders, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ja’far Bin 
Muhammad Bin Ubeydullah, from Abdullah Bin Maymoun Al Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws passed by Karbala among people 

from his-asws companions. When he-asws passed by it, his-asws eyes overflowed with the crying. 

Then he-asws said: ‘This is the place where their mounts will kneel, this is where their packs will 

be laid down, and here their blood will be shed. Blessed are you O soil! upon you the blood 

of the beloved ones will be poured!’’61 

دي بْني هَََّامٍ عَني الْفَزاَريييي عَنْ سَعْدي بْني عَمْرٍ   -45 دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ مَُُمَّ يي عَنْ يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ و الزُّهْريييي عَنْ بَكْري بْني سَالَيٍ عَنْ أبَييهي عَني الثُّمَاليي
ييي بْني الُْْسَيْني ع

يًّا  فيي قَ وْليهي تَ عَالََ   عَلي عي قَبْي الُْْسَيْني ع ثَُُّ رَجَعَتْ    فَحَمَلَتْهُ فاَنْ تَبَذَتْ بيهي مَكانًَ قَصي نْ ديمَشْقَ حَتََّّ أتََتْ كَرْبَلَاءَ فَ وَضَعَتْهُ فيي مَوْضي قاَلَ خَرَجَتْ مي
نْ ليَْلَتيهَا.   مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Muhammad Bin Hammam, from 

Al Fazary, from Sa’ad Bin Amro Al Zuhry, from Bakr Bin Salim, from his father, from Al Sumali,  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws regarding Words of the Exalted: So she bore him, then she 
withdrew with him to a remote place [19:22]. He-asws said: ‘She-as went out from Damascus 
until she-as came to Karbala. She-as placed (delivered) him-as in the place of the grave of Al-
Husayn-asws. Then she-as returned from her-as night’’.62 

 تربته صلوات الله عليه و فضلها و آدابِا و أحكامها  33باب 

CHAPTER 33 – HIS-asws SOIL, MAY THE SALAWAAT OF ALLAH-azwj BE UPON HIM-

asws, AND ITS MERIT, AND ITS ETTIQUETTES, AND ITS RULINGS 
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يُّ عَنْ أبَييهي عَنْ أَحَْْدَ الْأنَْصَاريييي عَنْ سُلَيْمَانَ بْني جَعْفَرٍ   -1  الْبَصْريييي عَنْ عُمَرَ بْني وَاقيدٍ عَني الْمُسَيَّبي بْني زهَُيْرٍ  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام تَيَيمٌ الْقُرَشي
نْ تُ رْبَتِي شَيْئاً ليتَتَبََّكُوا بيهي فإَينَّ كُلَّ ت ُ  قاَلَ: َ عَزَّ وَ  قاَلَ ليي مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍ ع بَ عْدَ مَا سُمَّ لَ تََْخُذُوا مي ييٍ ع فإَينَّ اللََّّ

رْبةٍَ لنََا مَُُرَّمَةٌ إيلَّ تُ رْبةَُ جَديييَ الُْْسَيْني بْني عَلي
ي فَاءً ليشي  عَتينَا وَ أوَْلييَائينَا الَْْبََ.جَلَّ جَعَلَهَا شي

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws – Tameem al Qarshy, from his father, 
from Ahmad Al Ansari, from Suleyman Bin Ja’far Al Basry, from Umar Bin Waqid, from Al Musayyab Bin Zuheyr 
who said,  

‘Musa-asws Bin Ja’far-asws said to me after having been poisoned: ‘Do not take anything from 
my-asws soil (of the grave) for you to be Blessed by it, for every soil of our-asws is Prohibited 
except the soil of my-asws grandfather Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, for Allah-azwj Mighty and 
Majestic has Made it a healing for our-asws Shias and our-asws friends!’ – the Hadeeth’’.63 

يشٍ عَنْ أَبِي الْمُفَضَّلي عَنْ حُْيَْدي بْني زييَادٍ الدييهْقَاني عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني أَ ما،    -2 حَْْدَ بْني نَيَيكٍ عَنْ سَعييدي بْني صَاليحٍ عَني الَْْسَني  الأمالي للشيخ الطوسي ابْنُ حَشي
ييي بْني أَبِي الْمُغييرةَي عَني الْْاَريثي بْني الْمُغييرةَي 

َبِي عَبْدي اللََّّي ع إينِيي رَجُلٌ كَثييُر الْعيلَلي وَ الْأَمْراَضي وَ مَا تَ ركَْتُ دَوَاءً إيلَّ تَدَاوَيْتُ بي   قاَلَ:بْني عَلي  هي قُ لْتُ لأي

(The book) ‘Al Amaali’ – Al Tusi, Ibn Hasheeh, from Abu Al Mufazzal, from Humeyd Bin Ziyad Al Dihqan, from 
Abdullah Bin Ahmad Bin Naheyk, from Saeed Bin Salih, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abu Al Mugheira, from Al Haris 
Bin Al Mugheira who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I am a man of many illnesses and diseases, and I have not left any 
medicine except I have medicated with it!’ 

نْ  نْ كُليي دَاءٍ وَ أمَْناً مي فَاءً مي ييٍ ع فإَينَّ فييهي شي
يني قَبْي الُْْسَيْني بْني عَلي َقيي   فَ قَالَ ليي أيَْنَ أنَْتَ عَنْ طي كُليي خَوْفٍ فإَيذَا أَخَذْتَهُ فَ قُلْ هَذَا الْكَلَامَ اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ بِي

َقيي الْمَلَكي  ينَةي وَ بِي دٍ  هَذيهي الطيي ييي الَّذيي حَلَّ فييهَا صَليي عَلَى مَُُمَّ َقيي الْوَصي يي الَّذيي قَ بَضَهَا وَ بِي َقيي النَّبي دٍ وَ أهَْلي بَ يْتيهي وَ افْ عَلْ بِي كَذَا  الَّذيي أَخَذَهَا وَ بِي وَ آلي مَُُمَّ
 وَ كَذَا 

He-asws said to me: ‘Where are you from the clay of the grave of Al-Husayn-asws for there is 
healing in it from every illness, and security from every fear. When you take it, say this speech, 
‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of this clay and by the right of the Angel who took it, 
and by the right of the Prophet-saww Who grasped it, and by the right of the successor-asws who 
is settled in it! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
People-asws of his-saww Household, and Do such and such with me!’ 

ص  َّ النَّبي أرَاَهَا  وَ  ع  جَبْئَييلُ  فَ هُوَ  أَخَذَهَا  الَّذيي  الْمَلَكُ  أمََّا  ع  اللََّّي  عَبْدي  أبَوُ  ليي  قاَلَ  ثَُُّ  الَّذيي    قاَلَ  وَ  بَ عْديكَ  نْ  مي أمَُّتُكَ  تَ قْتلُُهُ  الُْْسَيْني  ابْنيكَ  تُ رْبةَُ  هَذيهي  فَ قَالَ 
دٌ رَسُولُ اللََّّي  ُ عَنْهُمْ قَ بَضَهَا فَ هُوَ مَُُمَّ يَ اللََّّ هَدَاءُ رَضي يُّ الَّذيي حَلَّ فييهَا فاَلُْْسَيْنُ ع وَ الشُّ   ص وَ أمََّا الْوَصي

He (the narrator) said, ‘Then Abu Abdullah-asws said to me: ‘As for the Angel who took it, he is 
Jibraeel-as and he-as showed it to the Prophet-saww. He-as said: ‘This is the soil of your-saww (grand) 
son-asws Al-Husayn-asws! Your-saww community will kill him-asws from after you-saww; and the one 
who grasped it, he is Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-saww, and as for the successor-asws 
who is settled in it is Al-Husayn-asws and the martyrs, may Allah-azwj be Pleased with them!’ 
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نْ كُليي خَوْفٍ  نْ كُليي دَاءٍ فَكَيْفَ الْأَمْنُ مي فَاءَ مي  قُ لْتُ قَدْ عَرَفْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ الشيي

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I have recognised the healing from every illness, but 
how is the ‘security from every fear?’  

الُْْ  قَبْي  يني  طي نْ  مي مَعَكَ  وَ  إيلَّ  مَنْزيليكَ  نْ  مي تََّْرُجَنَّ  فَلَا  سُلْطاَني  غَيْرَ  أوَْ  سُلْطاَنًَ  فْتَ  خي إيذَا  عفَ قَالَ  وَلييييكَ   سَيْني  ابْني  وَ  وَلييييكَ  قَبْي  نْ  مي أَخَذْتهُُ  إينِيي  اللَّهُمَّ  فَ تَقُولُ 
رْزاً ليمَا أَخَافُ وَ مَا لَ أَخَافُ فإَينَّهُ قَدْ يَ رُدُّ مَا لَ يَِاَفُ   فاَجْعَلْهُ ليي أمَْناً وَ حي

He-asws said: ‘When you fear a ruler or other than a ruler, do not go out from your house except 
and the clay of the grave of Al-Husayn-asws is with you. You should say, ‘O Allah-azwj! I have 
taken it from the grave of Your-azwj Guardian and son-asws of Your-azwj Guardian, and Make it 
for me a security, and protection for what I fear and what I don’t fear’, for it will repel what 
he does not fear’.  

ي وَ كَانَ ليي أمََانًَ مي  سْمي فْتُ وَ مَا لََْ أَخَفْ كَمَا قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع فَمَا  قاَلَ الْْاَريثُ بْنُ الْمُغييرةَي فأََخَذْتُ كَمَا أمََرَنِي وَ قُ لْتُ مَا قاَلَ ليي فَصَحَّ جي نْ كُليي مَا خي
َمْدي اللََّّي مَكْرُوهاً وَ    لَ مَُْذُوراً. رأَيَْتُ مَعَ ذَليكَ بِي

Al-Haris Bin Al-Mugheira said, ‘I took (the soil) just as he-asws had instructed me and I said what 
he-asws had said to me (to say). My body was healthy and there was security for me from all 
what I had feared and what I had not feared, just as Abu Abdullah-saww had said. With that, by 
the Praise of Allah-azwj, I have neither seen any abhorrence nor hazard’’.64 

نٍ عَنْ حُْيَْدي بْني زيياَ  دي بْني عَلاَّ دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَني الُْْسَيْني بْني مَُُمَّ ثْلَهُ  دٍ يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ  .مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Al-Husayn Bin Muhammad Bin 

Allan, from Humeyr Bin Ziyad, similar to it.65 

يشٍ عَنْ أَبِي الْمُفَضَّلي عَني النَّهَاوَنْديييي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني حََّْادٍ عَنْ  -4 نْ عيصَابتَينَا   زَيْدٍ أَبِي أُسَامَةَ قاَلَ:ما، الأمالي للشيخ الطوسي ابْنُ حَشي كُنْتُ فيي جَُاَعَةٍ مي
َ جَعَلَ تُ رْبةََ جَديييَ   َضْرَةي سَيييدينََ الصَّاديقي ع فأَقَْ بَلَ عَلَيْنَا أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع فَ قَالَ إينَّ اللََّّ نْ كُليي خَوْفٍ فإَيذَا تَ نَاوَلَْاَ أَ بِي نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانًَ مي فَاءً مي حَدكُُمْ الُْْسَيْني ع شي

رَّهَا عَلَى سَائيري جَسَديهي وَ   لْيَقُلي فَ لْيُقَبييلْهَا وَ يَضَعْهَا عَلَى عَيْنَيْهي وَ لْيُمي

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Ibn Hasheesh, from Abu Al Mufazzal, from Al Nahawandy, from 
Abdullah Bin Hammad, from Zayd, Abu Usama who said,  

‘I was in a group of our companions in the presence of our chief Al-Sadiq-asws. Abu Abdullah-

asws turned towards us. He-asws said: ‘Allah-azwj has Made the soil of my-asws grandfather-asws Al-
Husayn-asws to be a healing from every illness and security from every fear. When one of you 
takes it, let him kiss it and place it upon his eyes, and let him pass it upon rest of his body, and 
let him say: - 

يهي وَ  هي وَ أَخي َقيي أبَييهي وَ أمُيي فييهَا وَ بِي وَ ثَ وَى  اَ  َقيي مَنْ حَلَّ بِي بْةَي وَ بِي َقيي هَذيهي الترُّ نْ كُليي   اللَّهُمَّ بِي فَاءً مي َقيي الْمَلَائيكَةي الْْاَفيييَن بيهي إيلَّ جَعَلْتَهَا شي نْ وُلْديهي وَ بِي ةي مي الْأئَيمَّ
نْ  لْهَا  دَاءٍ وَ بَ رْءاً مي َّا أَخَافُ وَ أَحْذَرُ ثَُُّ لْيَسْتَعْمي رْزاً مِي نْ كُليي آفَةٍ وَ حي  كُليي مَرَضٍ وَ نََاةً مي
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‘O Allah-azwj! By the right of this soil, and by the right of the one settled at it and resident in it, 
and by the right of his-asws father-asws, and his-asws mother-asws, and his-asws brother-asws, and the 
Imams-asws from his-asws sons-asws, and by the right of the Angels surrounding him-asws! Please 
Make it a healing from every illness and a cure from every sickness, and salvation from every 
affliction, and protection from what I fear and am being cautious of!’ Then let him utilise it’.  

نْ دَهْرييَ الْأَطْوَلي كَمَا قاَلَ وَ وَصَفَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع فَمَا رَ  لُهَا مي َمْدي اللََّّي مَكْرُوهاً. قاَلَ أبَوُ أُسَامَةَ فإَينِيي أَسْتَعْمي  أيَْتُ بِي

Abu Usama said, ‘I utilised it for a long time from my life just as Abu Abdullah-asws had said and 
described, and I have not seen any abhorrence, by the Praise of Allah-azwj’’.66 

ثْلَهُ  صبا، مصباح الزائر عَنْهُ ع   .مي

(The book) ‘Misbah Al Zaair’ – from him-asws, similar to it.67 

بْةََ   مكا، مكارم الأخلاق   -6 صَةي فَ لْيُقَبييلْهَا وَ  سُئيلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع عَنْ كَيْفييَّةي تَ نَاوُليهي فَ قَالَ إيذَا تَ نَاوَلَ الترُّ ثْلُ الْيْمَّ طْراَفي أَصَابيعيهي وَ قَدْرهُُ مي أَحَدكُُمْ فَ لْيَأْخُذْ بِيَ
 . عَاءي نَ الدُّ ري مَا مَرَّ مي  لْيَضَعْهَا عَلَى عَيْنَيْهي إيلََ آخي

(The book) ‘Makarim Al Akhlaaq –  

‘Abu Abdullah-asws was asked about the method of taking it. He-asws said: ‘When one of you 
takes the soil, let him take with the ends of his fingers, and its measurement like the chickpea. 
Let him kiss it and let him place it upon his eyes’ – up to end of what has passed from the 
supplication’’.68 

ييي بْني الَْْسَني بْني فَضَّالٍ    -7
يشٍ عَنْ أَبِي الْمُفَضَّلي عَني ابْني عُقْدَةَ عَنْ عَلي يَةَ عَنْ سَعْدي  ما، الأمالي للشيخ الطوسي ابْنُ حَشي يمَ بْني نََجي بْني إيبْ راَهي عَنْ جَعْفَري 

يني الَّذيي يُ ؤكَْلُ تََْكُلُهُ النَّاسُ  بْني سَعْدٍ قاَلَ:  سَألَْتُ الرييضَا ع عَني الطيي

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh – Ibn Hasheeshi, from Abu Al Mufazzal, from Ibn Uqdah, from Ali Bin Al-
Hassan Bin Fazzal, from Ja’far Bin Ibrahim Bin Nahiya, from Sa’ad Bin Sa’ad who said,  

‘I asked Al-Reza-asws about the clay which can be eaten, the people eat it’.  

مي  يٍن حَراَمٌ كَالْمَيْتَةي وَ الدَّ لَّ ليغَيْري اللََّّي بيهي  فَ قَالَ كُلُّ طي نْ كُليي دَاءٍ. وَ ما أهُي فَاءٌ مي يَن قَبْي الُْْسَيْني ع فإَينَّهُ شي  مَا خَلَا طي

He-asws said: ‘Every clay is prohibited like the dead and the blood, and whatever is sacrificed 
for other than Allah-azwj with, apart from the clay of the grave of Al-Husayn-asws, for it is a 
healing from every illness’’.69 

انَ عَنْ عَبْدي الرَّحَْْني بْني كَثييٍر عَنْ يَُْيَ   -8 ييي بْني حَسَّ
اري عَنْ عَلي مَنْ    بْني عَبْدي اللََّّي بْني الَْْسَني عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  ع، علل الشرائع ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّ

َنَّ الْكُوفَةَ كَانَتْ أَجََُةً ثَُُّ كَانَتْ مَقْبَةًَ مَا حَوْلََْ  يَن الْكُوفَةي لَقَدْ أَكَلَ لُْوُمَ النَّاسي لأي  ا أَكَلَ طي

 
66 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 4 
67 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 5 
68 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 6 
69 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 7 
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(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ali Bin Hassan, from Abdul Rahman Bin Kaseer, 
from Yahya Bin Abdullah Bin Al-Hassan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who eats the clay of Al-Kufa has eaten flesh of the 
people because Al-Kufa was a thicket, then it was a graveyard, what is around it’.  

يَن فَ هُوَ مَلْعُونٌ   . وَ قَدْ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص مَنْ أَكَلَ الطيي

And Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who eats the clay, he is accursed!’’70 

دي بْني خَاليدٍ   -9 دي بْني مُسْليمٍ عَنْ مَُُمَّ ييي بْني مَُُمَّ
دٌ الْيْمْيَرييُّ عَنْ أبَييهي عَنْ عَلي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني حََّْادٍ الْبَصْريييي عَنْ عَبْدي اللََّّي الْأَصَميي قاَلَ    مل، كامل الزيارات مَُُمَّ

دي بْني مُسْلي  ثَ نَا مُدْليجٌ عَنْ مَُُمَّ عٌ  مٍ قاَلَ:حَدَّ دُ بْنُ مُسْليمٍ وَجي يلَ لَهُ مَُُمَّ عٌ فَقي  خَرَجْتُ إيلََ الْمَديينَةي وَ أنَََ وَجي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ali Bin Muhammad Bin Muslim, 
from Muhammad Bin Khalid, from Abdullah Bin Hammad Al Basry, from Abdullah Al Asamma who said, ‘It is 
narrated to us by Mudlij, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I went out to Al-Medina and I was in pain. It was said to him-asws, ‘Muhammad Bin Muslim is 
in pain’.  

 بْهُ فإَينَّهُ قَدْ أمََرَنِي أَنْ لَ أبَْ رحََ حَتََّّ تَشْرَبهَُ فأََرْسَلَ إيلَيَّ أبَوُ جَعْفَرٍ ع شَراَباً مَعَ الْغُلَامي مُغَطًّى بيينْدييلٍ فَ نَاوَلنَييهي الْغُلَامُ وَ قاَلَ ليي اشْرَ 

Abu Ja’far-asws sent to me a drink with a slave, covered with a towel. The slave gave it to me 
and said to me, ‘Drink, for he-asws has instructed me that I should not depart until you drink 
it!’ 

  َ ا شَريبْ تُهُ قاَلَ ليي نْهُ وَ إيذَا شَراَبٌ طيَييبُ الطَّعْمي بَاريدٌ فَ لَمَّ سْكي مي  الْغُلَامُ يَ قُولُ لَكَ مَوْلَيَ إيذَا شَريبْتَ فَ تَعَالَ فَ تَنَاوَلْتُهُ فإَيذَا راَئيحَةُ الْمي

I took it. From it was the aroma of musk, and when I drank, it was the tastiest food, cool. 
When I had drunk it, the slave said to me, ‘My master says to you, ‘When you have drunk, 
come over!’’ 

راَبُ فيي جَ  ا اسْتَقَرَّ الشَّ رْتُ فييمَا قاَلَ ليي وَ مَا أقَْديرُ عَلَى النُّهُوضي قَ بْلَ ذَليكَ عَلَى ريجْلٍ فَ لَمَّ نْ عيقَالٍ فأَتََ يْتُ بَابهَُ فاَسْتَأْذَنْتُ عَلَيْهي  وْفيي فَ فَكَّ طْتُ مي اَ نَشي فَكَأَنََّّ
 فَصَوَّتَ بِي صَحَّ الْيْسْمُ ادْخُلْ 

I thought regarding what he had said to me and I was not able upon the legs before that. 
When the drink settled in my interior, it was as if I was activated me from stillness. I came to 
his-asws door. I sought permission to see him-asws. There was a voice to me: ‘The body is healthy, 
enter!’ 

دُ فَدَخَلْتُ عَلَيْهي وَ أنَََ بَاكٍ فَسَلَّمْتُ عَلَيْهي وَ قَ بَّلْتُ يَدَهُ وَ رأَْسَهُ فَ قَالَ ليي وَ مَا يُ بْكييكَ يَا مَُُ   مَّ

I entered to see him-asws and I was crying. I greeted unto him-asws and kissed his-asws hand and 
his-asws head. He-asws said to me: ‘And what makes you cry, O Muhammad?’  

 
70 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 8 
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قَّةي وَ قيلَّةي الْقُدْرَةي عَلَى الْمُقَامي عينْدَكَ أنَْ  اَبِي وَ بُ عْدي الشُّ  ظرُُ إيليَْكَ فَ قُلْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ أبَْكيي عَلَى اغْتري

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I am crying upon my estrangement and the remoteness 
of the apartment, and lack of the ability upon the staying with (nearby) you-asws so I can look 
at you-asws!’ 

ُ أوَْلييَاءَنََ وَ أهَْلَ مَوَدَّتينَا وَ جَعَلَ الْبَلَاءَ إي  نْ يَا غَرييبٌ وَ  فَ قَالَ ليي أمََّا قيلَّةُ الْقُدْرَةي فَكَذَليكَ جَعَلَ اللََّّ نَ فيي هَذيهي الدُّ نَ الْغُرْبةَي فإَينَّ الْمُؤْمي مْ سَرييعاً وَ أمََّا مَا ذكََرْتَ مي ليَْهي
اري إيلََ رَحْْةَي اللََّّي  فيي هَذَا الْْلَْقي  نْ هَذيهي الدَّ  الْمَنْكُوسي حَتََّّ يَِْرجَُ مي

He-asws said to me: ‘As for the lack of ability, it is like that. Allah-azwj has Made our-asws friends 
and people of our-asws cordiality, and Made the affliction to (get) to them swiftly; and as for 
what you mentioned of the estrangement, the Momin is a stranger in this world and inverted 
among the people until he exits from this house (world) to (go) to the Mercy of Allah-azwj! 

لْفُراَتي  رَْضٍ نََئييَةٍ عَنَّا باي بِي عَبْدي اللََّّي ع أُسْوَةٌ بِي قَّةي فَ لَكَ بِيَ نْ بُ عْدي الشُّ نْ حُبييكَ قُ رْبَ نَا وَ النَّظرََ إيليَْنَا وَ أنََّكَ لَ تَ قْديرُ عَلَى    وَ أمََّا مَا ذكََرْتَ مي وَ أمََّا مَا ذكََرْتَ مي
ُ يَ عْلَمُ مَا فيي    قَ لْبيكَ وَ جَزاَؤُكَ عَلَيْهي ذَليكَ فاَللََّّ

And as for what you mentioned of the remoteness of the apartment, for you is an example 
with Abu Abdullah-asws in a land remote from us by the Euphrates; and as for what you 
mentioned of your-asws love to be near us-asws and the looking at us-asws, and you are not able 
upon that, so Allah-azwj Knows what is in your heart and will Reward you upon it’.  

 ثَُُّ قاَلَ ليي هَلْ تََْتيي قَبَْ الُْْسَيْني 

Then he-asws said to me: ‘Do you come to the grave of Al-Husayn-asws?’  

 قُ لْتُ نَ عَمْ عَلَى خَوْفٍ وَ وَجَلٍ 

I said, ‘Yes, (but) upon fear and trepidation!’ 

ُ رَوْ  ينَ   عَتَهُ فَ قَالَ مَا كَانَ فيي هَذَا أَشَدَّ فاَلثَّوَابُ فييهي عَلَى قَدْري الْْوَْفي فَمَنْ خَافَ فيي إيتْ يَانيهي آمَنَ اللََّّ لْمَغْفيرَةي وَ سَلَّمَتْ   يَ وْمَ يَ قُومُ النَّاسُ ليرَبيي الْعالَمي وَ انْصَرَفَ باي
ُّ ص وَ مَا يَصْنَعُ وَ دَعَا لَهُ وَ انْ قَلَبَ  نَ اللََّّي وَ فَضْلٍ لََْ يَْْسَسْهُمْ سُوءٌ  عَلَيْهي الْمَلَائيكَةُ وَ زاَرَهُ النَّبي  وَ ات َّبَعَ ريضْوَانَ اللََّّي    بينيعْمَةٍ مي

He-asws said: ‘Whatever happens in this is severe, so the Rewards in it would be upon a 
measurement of the fear. The one who fears coming to him-asws, Allah-azwj will Secure his dread 
on the Day the people will be standing to Lord-azwj of the worlds, and he will leave with the 
Forgiveness, and the Angels will greet unto him, and the Prophet-saww will visit him, and what 
he-saww does and supplicates for him-asws, and he will return with bounties from Allah-azwj and 
Grace untouched by evil, and he will follow the Pleasure of Allah-azwj!’ 

راَبَ   ثَُُّ قاَلَ ليي كَيْفَ وَجَدْتَ الشَّ

Then he-asws said to me: ‘How did you find the drink?’ 
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اَ بَ عَ  يَاءي لَقَدْ أتَََنِي الْغُلَامُ بي يُّ الْأَوْصي ي  فَ قُلْتُ أَشْهَدُ أنََّكُمْ أهَْلُ بَ يْتي الرَّحَْْةي وَ أنََّكَ وَصي نْ نَ فْسي ثْتَ وَ مَا أقَْديرُ عَلَى أَنْ أَسْتَقيلَّ عَلَى قَدَمَيَّ وَ لَقَدْ كُنْتُ آييساً مي
راَبَ فَشَريبْ تُ  نْهُ فَ نَاوَلَنِي الشَّ هي وَ لَ أبَْ رَدَ مي نْ ذَوْقيهي وَ لَ طعَْمي هي وَ لَ أَطْيَبَ مي ثْلَ رييُي  هُ فَمَا وَجَدْتُ مي

I said, ‘I testify that you-asws are People-asws of the Household of Mercy, and you-asws as a 
successor-asws of the successors-asws. The slave had come to me with what you-asws had sent 
and I was not able upon standing upon my feet, and I had despaired from myself! He gave me 
the drink. I drank it, and I have not felt any aroma like it, nor any better taste, nor any cooler 
food than it.  

َ الْغُلَامُ إينَّهُ أمََرَنِي أَنْ أقَُولَ لَكَ إيذَا شَريبْ تَهُ فأَقَْبيلْ إيلَيَّ وَ قَدْ عَلي  ا شَريبْ تُهُ قاَلَ ليي يفَ لَمَّ ةَ مَا بِي فَ قُلْتُ لَأَذْهَبَََّ إيليَْهي وَ لَوْ ذَهَبَتْ نَ فْسي دَّ  مْتَ شي

When I had drunk it, the slave said to me, ‘He-asws has instructed me to say to you, ‘When you 
have drunk it, then come to me-asws!’, and I knew of the severity of what was with me. I said, 
‘I will go to him-asws and even if my soul departs!’ 

يعَتيكُمْ  نْ عيقَالٍ فاَلْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي جَعَلَكُمْ رَحْْةًَ ليشي طْتُ مي  فأَقَْ بَلْتُ إيليَْكَ وَ كَأَنِيي أنُْشي

I came to you, and it is as if I have been activated from stillness. So, the Praise is for Allah-azwj 
Who has Made you-asws as a Mercy for your-asws Shias!’ 

يَ بي  يني قُ بُوري آبَائيي وَ هُوَ أفَْضَلُ مَا اسْتُشْفي نْ طي راَبَ الَّذيي شَريبْ تَهُ فييهي مي دُ إينَّ الشَّ بْيَانَ نَا وَ نيسَاءَنََ فَ نَرَى فييهي كُلَّ خَيْرٍ فَ قَالَ يَا مَُُمَّ  هي فَلَا تَ عْديلَنَّ بيهي فإَينََّ نَسْقييهي صي

He-asws said: ‘The drink which you have drunk had in it from the clay of the graves of my-asws 
forefathers-asws, and it is the best of what one can heal with. Nothing equates with it. We-asws 
tend to quench our-asws children and our womenfolk with it. We-asws see all goodness in it!’ 

ي بيهي  نْهُ وَ نَسْتَشْفي  فَ قُلْتُ لَهُ جُعيلْتُ فيدَاكَ إينََّ لنََأْخُذُ مي

I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! Can we take from it and heal with it?’  

نَ  نَ الْيْنيي بيهي عَاهَةٌ وَ لَ دَابَّةٍ وَ لَ شَيْ  فَ قَالَ يََْخُذُهُ الرَّجُلُ فَ يُخْريجُهُ مي حَدٍ مي يُر بَ ركََتُهُ ليغَيْريهي وَ الَْْيْري وَ قَدْ أَظْهَرَهُ فَلَا يَْرُُّ بِيَ ءٍ بيهي آفَةٌ إيلَّ شَََّهُ فَ تَذْهَبُ بَ ركََتُهُ فَ يَصي
 هَذَا الَّذيي نَ تَعَالََُ بيهي ليَْسَ هَكَذَا 

He-asws said: ‘The man takes it, so he extracts it from the (Holy) enclosure, and he has 
manifested it. So, no one passes by it from the Jinn having a defect with him, nor an animal, 
nor anything having a defect, except he smells it, and the Blessings goes and comes to be a 
Blessing for someone else, and this which we-asws treat with isn’t like this! 

حَ بيهي شَيْ  نْهُ شَيْ وَ لَوْ لَ مَا ذكََرْتُ لَكَ مَا تََسََّ نْ سَاعَتيهي وَ مَا هُوَ إيلَّ كَحَجَري الْأَسْوَدي أتَََهُ أَصْحَابُ الْعَاهَاتي وَ الْكُفْري وَ الْْاَءٌ وَ لَ شَريبَ مي لييَّةي ءٌ إيلَّ أفَاَقَ مي هي
حُ بيهي أَحَدٌ إيلَّ أفَاَقَ   وَ كَانَ لَ يَ تَمَسَّ

And had it not been for what I-asws have mentioned to you, nothing would touch it, nor would 
anyone drink from it except he would recover immediately, and it is not except like the Black 
Stone. There comes to it ones with the disability, and the Kufr, and the Pre-Islamic period 
(people), and it was such that no one touched it except he recovered! 
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 قاَلَ وَ كَانَ كَأبَْ يَضي يَاقُوتَةٍ فاَسْوَدَّ حَتََّّ صَارَ إيلََ مَا رأَيَْتَ 

He-asws said: ‘And it used to be the whitest ruby, but it darkened until it became what you are 
seeing (now)’.  

 فَ قُلْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ وَ كَيْفَ أَصْنَعُ بيهي 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws, and how can I deal with it?’  

كَ وَ فيي  فُّ بيهي فَ تَطْرَحُهُ فيي خُرْجي هُ مَا يَصْنَعُ غَيْركَُ تَسْتَخي َّا ترُييدُ بيهي فَ قَالَ أنَْتَ تَصْنَعُ بيهي مَعَ إيظْهَاريكَ إيياَّ   أَشْيَاءَ دَنيسَةٍ فَ يَذْهَبُ مَا فييهي مِي

He-asws said: ‘You will do with it along with your manifesting it, what others do, taking lightly 
with it, so you drop it among your dirty things during your going out, and whatever (Blessings) 
were in it would go away, from what you had intended with it’.  

 فَ قُلْتُ صَدَقْتَ جُعيلْتُ فيدَاكَ 

I said, ‘You-asws speak the truth, may I be sacrificed for you-asws!’ 

لنَّاسي  خْذيهي وَ لَ يَكَادُ يَسْلَمُ باي لٌ بِيَ  قاَلَ ليَْسَ يََْخُذُهُ أَحَدٌ إيلَّ وَ هُوَ جَاهي

He-asws said: ‘No one is taking it except and he is ignorant with taking it, and it is almost not 
safe with the people’.  

 فَ قُلْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ وَ كَيْفَ ليي أَنْ آخُذَهُ كَمَا تََْخُذُ 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws, and how can it be for me to take it just as you-asws are 
taking?’  

نْهُ شَيْئاً  يكَ مي  فَ قَالَ ليي أعُْطي

He-asws said to me: ‘Shall I-asws give you something from it?’  

 فَ قُلْتُ نَ عَمْ 

I said, ‘Yes’.  

 قاَلَ فإَيذَا أَخَذْتَهُ فَكَيْفَ تَصْنَعُ بيهي 

He-asws said: ‘When you have taken it, how will you deal with it?’  

 قُ لْتُ أذَْهَبُ بيهي مَعيي

I said, ‘I shall go with it being with me’.  

 ءٍ تََْعَلُهُ قاَلَ فيي أَييي شَيْ 
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He-asws said: ‘And in which thing will you make it to be?’  

 قُ لْتُ فيي ثييَابِي 

I said, ‘In my clothes’.  

لْهُ فإَينَّهُ لَ يَسْلَمُ لَ  نْهُ حَاجَتَكَ وَ لَ تََْمي  كَ  قاَلَ فَ قَدْ رَجَعْتَ إيلََ مَا كُنْتَ تَصْنَعُ اشْرَبْ عينْدَنََ مي

He-asws said: ‘So you have returned to what you have been doing. Drink your need from it in 
our-asws presence and do not carry it, for it will not be safe for you!’ 

دُ حَتََّّ انْصَرَفْتُ  َّا كُنْتُ أَجي نْهُ مَرَّتَيْني فَمَا أعَْلَمُ أَنِيي وَجَدْتُ شَيْئاً مِي  .فَسَقَانِي مي

He-asws quenched me from it twice. I don’t know if I found (felt) anything from what I had been 
feeling until I left.71 

دي بْني الُْْسَيْني عَ   -10 دُ بْنُ الُْْسَيْني بْني مَتيٍ الْْوَْهَرييُّ عَني الْأَشْعَريييي عَنْ مَُُمَّ دٍ عَنْ أَبِي  مل، كامل الزيارات مَُُمَّ دي بْني إيسَْاَعييلَ عَني الْْيَْبَيييي عَنْ أَبِي وَلَّ نْ مَُُمَّ
ييي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي   ييٍ صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْ   ع قاَلَ:بَكْرٍ الَْْضْرَمي

نييَن يَ عْريفُ حَقَّ أَبِي عَبْدي اللََّّي الُْْسَيْني بْني عَلي نَ الْمُؤْمي مَا وَ حُرْمَتَهُ وَ وَلَيَ تَهُ أَخَذَ لَوْ أَنَّ مَرييضاً مي هي
ثْلَ رأَْسي أنََّْلَُةٍ كَانَ لَهُ دَوَاءً. يني قَبْيهي مي نْ طي  مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Al-Husayn Bin Matti al Jowhary, from al Ash’ary, from 
Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Ismail, from Al Khaybari, from Abu Wallad, from Abu Bakr Al 
Hazramy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If a sick one from the Momineen were to recognise the 
right of Abu Abdullah Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-

asws both, and his-asws sanctity, and his-asws Wilayah, he would take from the clay of his-asws like 
the fingertip, it would be a cure for him’’.72 

يي  فَاءً. مصبا، المصباحين عَني الَْْضْرَمي ريهي شي ثْلَهُ وَ زاَدَ فيي آخي  مي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – from Al Hazramy, similar to it, and there is an addition in its end is: 
‘Healing’’.73 

اري عَني ابْني عييسَى عَني ابْني فَضَّالٍ عَنْ كَرَّامٍ عَني ابْني أَبِي يَ عْ   -12 نْسَانُ    فُورٍ قاَلَ:مل، كامل الزيارات ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّ َبِي عَبْدي اللََّّي ع يََْخُذُ الْإي قُ لْتُ لأي
يني قَبْي  نْ طي عُ بيهي  مي  الُْْسَيْني فَ يَنْتَفيعُ بيهي وَ يََْخُذُ غَيْرهُُ فَلَا يَ نْتَفي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa, from Ibn Fazzal, from Karram, from 
Ibn Abu Yafour who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The person takes from the clay of the grave of Al-Husayn-asws so 
he benefits with it, and another one takes and does not benefit by it!’ 

 
71 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 9 
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َ يَ نْفَعُهُ بيهي إيلَّ  ُ بيهي فَ قَالَ لَ وَ اللََّّي الَّذيي لَ إيلَهَ إيلَّ هُوَ مَا يََْخُذُهُ أَحَدٌ وَ هُوَ يَ رَى أَنَّ اللََّّ  .  نَ فَعَهُ اللََّّ

He-asws said: ‘No, by Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj! No one will take it and views 
that Allah-azwj will Benefit him with it, except Allah-azwj will Benefit him with it!’’74 

ثْلَهُ  مكا، مكارم الأخلاق عَنْهُ ع  -13   مي

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ – from him-asws, similar to it.75 

ةُ عَني ابْني عييسَى  ثْلَهُ  كا، الكافي الْعيدَّ  .مي

(The book) ‘Al-Kafi’ – The number, from Ibn Isa, similar to it.76 

ييي عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا    -15
دُ بْنُ عَبْدي اللََّّي عَنْ أبَييهي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي الْبَقْي ةَ ليتُخَاطَ بيهي   قاَلَ:مل، كامل الزيارات مَُُمَّ كََّ دَفَ عَتْ إيلَيَّ امْرأَةٌَ غَزْلً فَ قَالَتي ادْفَ عْهُ بي

 كيسْوَةُ الْكَعْبَةي 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Abdullah-asws, from his father, from Abu Abdullah Al Barqy, from 
one of our companions who said,  

‘A woman handed to me some yarn. She said, ‘Hand it at Makkah for the covering of the 
Kabah to be sewn (spun) with it!’ 

لْمَديينَةي دَخَلْتُ عَلَى   رْنََ باي ا أَنْ صي أَبِي جَعْفَرٍ ع فَ قُلْتُ لَهُ جُعيلْتُ فيدَاكَ إينَّ امْرأَةًَ أعَْطتَْنِي غَزْلً فَ قَالَتي قاَلَ فَكَريهْتُ أَنْ أدَْفَ عَهُ إيلََ الَْْجَبَةي وَ أنَََ أعَْريفُ هُمْ فَ لَمَّ
ةَ ليتُخَاطَ بيهي كي  كََّ  سْوَةُ الْكَعْبَةي فَكَريهْتُ أَنْ أدَْفَ عَهُ إيلََ الَْْجَبَةي ادْفَ عْهُ بي

He (the narrator) said, ‘I disliked to hand it to the guards and I knew them. When we came to 
be at Al-Medina, I entered to see Abu Ja’far-asws. I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-

asws! A woman has given me some yarn. She said, ‘Hand it at Makkah for the covering of the 
Kabah to be sewn (spun) from it’. I dislike handing it to the guards!’ 

مَاءي وَ اجْعَ  اَءي السَّ نْهُ بي يني قَبْي الُْْسَيْني ع وَ اعْجي نْ طي يعَةي لييُدَاوُوا بيهي  فَ قَالَ اشْتَري بيهي عَسَلًا وَ زَعْفَراَنًَ وَ خُذْ مي نْ عَسَلٍ وَ زَعْفَراَنٍ وَ فَ رييقْهُ عَلَى الشيي لْ فييهي شَيْئاً مي
 .مَرْضَاهُمْ 

He-asws said: ‘Buy some honey and Saffron with it, and take from the clay of the grave of Al-
Husayn-asws, and knead it with water of the sky, and make to be in it something from the honey 
and saffron, and distribute it upon the Shias for they to medicate their sick ones with it!’’77 

ثْلَهُ  سن، المحاسن أَبِي عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا  .مي

(The book) ‘Al Majalis’ – My father, from one of our companions, similar to it.78 
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دي بْني إيسَْاَعييلَ الْبَصْريييي وَ لَقَبُهُ فَ هْ   -17 دي بْني عييسَى عَنْ مَُُمَّ يُن   دٌ عَني بَ عْضي ريجَاليهي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ طي
نْ كُليي دَاءٍ. فَاءٌ مي  قَبْي الُْْسَيْني ع شي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Ismail Al 
Basry, and his title is ‘Fahd’, from one of his men,  

From Abu Abdullah-asws having said: ‘Clay of the grave of Al-Husayn-asws is a healing from every 
illness’’.79 

دي بْني سُلَيْمَانَ  -18 يني   الْبَصْريييي عَنْ أبَييهي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني الُْْسَيْني بْني سَعييدٍ عَنْ أبَييهي عَنْ مَُُمَّ فيي طي
وَاءُ الْأَكْبَُ. قَبْي الُْْسَيْني ع نْ كُليي دَاءٍ وَ هُوَ الدَّ فَاءُ مي  الشيي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Al-Husayn Bin Saeed, from his father, 
from Muhammad Bin Suleyman Al Basry, from his father,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘In the clay of the grave of Al-Husayn-asws there is healing 
from every illness, and it is the greatest medicine!’’80 

دي بْني سُلَيْمَانَ  ثْلَهُ  مصبا، المصباحين عَنْ مَُُمَّ  .مي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – From Muhammad Bin Suleyman, similar to it.81 

نْ أَصْحَابينَا عَنْ أَبِي الصَّبَّاحي الْ مل،    -20 دي بْني الُْْسَيْني عَنْ شَيْخٍ مي دُ بْنُ جَعْفَرٍ عَنْ مَُُمَّ يي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:كامل الزيارات مَُُمَّ يُن قَبْي الُْْسَيْني   كينَانِي طي
يلٍ  ذَ عَلَى رأَْسي مي فَاءٌ وَ إينْ أُخي  . ع فييهي شي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al-Husayn, from a Sheykh from our 
companions, from Abu Al Sabbah Al Kinany,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Clay of the grave of Al-Husayn-asws, there is healing in it, 
and even if taken from a distance of a mile’’.82 

ثْلَهُ  مكا، مكارم الأخلاق عَنْهُ ع   .مي

(The book) ‘Makarim Al-Akhlaq’ – from him-asws, similar to it.83 

نْ تيلْكَ الْعيلَّةي إيلَّ أَنْ تَكُونَ عي  كامل الزيارات رُوييَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:مل،   -22 ُ مي يني قَبْي الُْْسَيْني ع شَفَاهُ اللََّّ امي مَنْ أَصَابَ تْهُ عيلَّةٌ فَ تَدَاوَى بيطي  .لَّةَ السَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ –  
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‘It is reported from Abu Abdullah-asws having said: ‘One whom an illness afflicts so he 
medicates with the clay of the grave of Al-Husayn-asws, Allah-azwj will Heal him from that illness 
except if it happens to be an illness of death’’.84 

دي بْني عييسَى عَنْ رَجُلٍ قاَلَ:  -23 ي عَنْ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ مَشَايِيي نْ خُراَسَانَ ثييَابَ ريزَمٍ وَ    مل، كامل الزيارات أَبِي وَ جَُاَعَةُ  بَ عَثَ إيلَيَّ أبَوُ الَْْسَني الرييضَا ع مي
يٌن فَ قُلْتُ ليلرَّسُولي مَا هَذَا   كَانَ بَيْنَ ذَليكَ طي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and a group of my elders, from Sa’ad, from Muhammad Bin Isa, from 
a man who said,  

‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws sent to me from Khurasan bundles of clothes and between that 
was some clay. I said to the messenger, ‘What is this?’  

نَ الثيييَابي وَ لَ غَيْريهي إيلَّ وَ يََْعَلُ فييهي ا هَ شَيْئاً مي يُن قَبْي الُْْسَيْني ع مَا كَادَ يُ وَجيي يَن فَكَانَ يَ قُولُ هُوَ أمََانٌ بِييذْني اللََّّي قاَلَ هَذَا طي  .لطيي

He said, ‘This is clay of the grave of Al-Husayn-asws! He-asws does not send anything from the 
clothes or something else except and he-asws makes the clay to be in it. He-asws has said: ‘It is a 
security by the Permission of Allah-azwj!’’85 

دُ بْنُ جَعْفَرٍ عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَنْ مُوسَى بْني سَعْدَانَ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني الْ   -24 عْتُ أبََا  مل، كامل الزيارات مَُُمَّ مي عَني الُْْسَيْني بْني أَبِي الْعَلَاءي قاَلَ سَيَ قَاسي
 .حَنييكُوا أوَْلَدكَُمْ بيتُربْةَي الُْْسَيْني فإَينَّهُ أمََانٌ  عَبْدي اللََّّي ع يَ قُولُ 

(The book) ‘Kamil al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Ibn Abu Al Khattab, from Musa Bin Sa’dan, from 
Abdullah Bin Al Qasim, from Al-Husayn Bin Abu Al A’ala who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rub the gums of your children with soil of Al-Husayn-asws for 
it is a security!’’86 

ثْلَهُ  مصبا، المصباحين عَني ابْني أَبِي الْعَلَاءي  -25  .مي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – from Ibn Abu Al A’ala, similar to it.87 

يني    مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَنْ أيَُّوبَ بْني نوُحٍ عَني ابْني الْمُغييرةَي عَنْ أَبِي الْيَسَعي قاَلَ:  -26 نْ طي سَأَلَ رَجُلٌ أبََا عَبْدي اللََّّي ع وَ أنَََ أَسََْعُ قاَلَ آخُذُ مي
 الْقَبْي يَكُونُ عينْديي أَطْلُبُ بَ ركََتَهُ 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Ayoub Bin Noah, from Ibn Al Mugheira, from Abu Al 
Yas’a who said,  

‘A man asked Abu Abdullah-asws, and I was listening. He said, ‘Can I take from the clay of the 
grave for it to be with me, seeking its Blessings with it?’  
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 .قاَلَ لَ بَِْسَ بيذَليكَ 

He-asws said: ‘There is no problem with that’’.88 

تيهي قاَلَتْ  مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَني الْعَبَّاسي بْني مُوسَى الْوَرَّاقي عَنْ يوُنُسَ عَنْ عييسَى بْني    -27 دي بْني زييَادٍ عَنْ عَمَّ سُلَيْمَانَ عَنْ مَُُمَّ
عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي ع يَ قُولُ  نْ كُليي خَوْفٍ  سَيَ نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانًَ مي فَاءً مي يني الَْْيْري الَّذيي فييهي الُْْسَيْنُ ع شي  .إينَّ فيي طي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Al Abbas in Musa al Warraq, from 
Yunus, from Isa Bin Suleyman, from Muhammad Bin Ziyad, from his paternal aunt who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘In the clay of the (Holy) enclosure in which is Al-Husayn-asws, 
there is healing from every illness and security from all fears’’.89 

دي بْني يَُْيَ عَني الْعَمْركَيييي عَنْ يَُْيَ وَ كَانَ فيي   دي مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ أَحَْْدَ بْني إيدْرييسَ وَ مَُُمَّ دْمَةي أَبِي جَعْفَرٍ الثَّانِي ع عَنْ عييسَى بْني سُلَيْمَانَ عَنْ مَُُمَّ خي
تيهي  ثْلَهُ  بْني مَاريدٍ عَنْ عَمَّ  . مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Ahmad Bin Idrees and Muhammad Bin Yahya, from Al Amraky, 
from Yahya, he was in the service of Abu Ja’far-asws the 2nd, from Isa Bin Suleyman, from Muhammad Bin Marid, 

from his paternal aunt, similar to it.90 

دي بْني إيسَْاَعييلَ عَني الْْيَْبَيييي   -29 دي بْني الُْْسَيْني عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ عَنْ مَُُمَّ ييي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي مل، كامل الزيارات مَُُمَّ دٍ عَنْ أَبِي بَكْرٍ الَْْضْرَمي  عَنْ أَبِي وَلَّ
ي ع قاَلَ: نَ طي ذَ لَهُ مي نييَن يَ عْريفُ حَقَّ أَبِي عَبْدي اللََّّي وَ حُرْمَتَهُ وَ وَلَيَ تَهُ أُخي نَ الْمُؤْمي فَاءً.لَوْ أَنَّ مَرييضاً مي يلٍ كَانَ لَهُ دَوَاءً وَ شي  نَتيهي عَلَى رأَْسي مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin 
Ismail, from Al Khaybari, from Abu Wallad, from Abu Bakr Al Hazramy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If a sick one from the Momineen knows the right of Abu 
Abdullah-asws, and his-asws sanctity, and his-asws Wilayah, taking for himself from (the soil of) his-

asws (grave) upon a distance of a mile, it would be a medication for him and a healing’’.91 

ييٍ عَنْ يوُنُسَ بْني رَفييعٍ عَنْ أَبِي عَبْدي   -30
ييٍ ع    اللََّّي ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني يزَييدَ عَني الَْْسَني بْني عَلي

إينَّ عينْدَ رأَْسي الُْْسَيْني بْني عَلي
امَ  نْ كُليي دَاءٍ إيلَّ السَّ فَاءٌ مي  لَتُربْةًَ حَْْراَءَ فييهَا شي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Yazeed, from Al-Hassan Bin Ali, from Yunus Bin 
Rafie,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘By the head of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, there is red soil 
wherein is healing from every illness except death!’ 

ا حَفَرْنََ قَ  عْنَا هَذَا الَْْدييثَ فاَحْتَفَرْنََ عينْدَ رأَْسي الْقَبْي فَ لَمَّ هْلَةي حَْْراَءَ قَدْرَ ديرْهَمٍ  قاَلَ فأَتََ يْتُ الْقَبَْ بَ عْدَ مَا سَيَ نْ عينْدي رأَْسي الْقَبْي شَبييهُ السيي دْرَ ذيراَعٍ انَْْدَرَتْ عَلَيْنَا مي
ي النَّاسَ يَ تَدَاوَوْنَ بيهي فَحَمَلْنَاهُ إيلََ ا   .لْكُوفَةي فَمَزَجْنَاهُ وَ أقَْ بَلْنَا نُ عْطي
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He (the narrator) said, ‘I came to the grave after having heard this Hadeeth. We dug by the 
head of the grave. When we had dug a measurement of a cubit, there rolled down to us from 
the head of the grave, something resembling the red sand, a measurement of a Dirham. We 
carried it to Al-Kufa. We mixed and came and gave the people to be medicating with it’’.92 

دٍ عَني الَْْسَني بْني عَلييٍ   -31 ةُ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ثْلَهُ  كا، الكافي الْعيدَّ  .مي

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, similar to it.93 

عَني الَْْسَني بْني سَعييدٍ   -32 ييي بْني مَهْزييَارَ 
دُ بْنُ الَْْسَني بْني مَهْزييَارَ عَنْ جَدييهي عَلي نْ أهَْلي   مل، كامل الزيارات مَُُمَّ عَنْ عَبْدي اللََّّي الْأَصَميي عَنْ أَبِي عَمْروٍ شَيْخٍ مي

يي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قَ  ةَ وَ ذكََرَ فيي حَدييثيهي   الَ:الْكُوفَةي عَني الثُّمَاليي كََّ  كُنْتُ بي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Al-Hassan Bin Mahziyar, from his grandfather Ali Bin Mahziyar, 
from Al-Hassan Bin Saeed, from Abdullah Al Asamma, from Abu Umaro, a Sheykh from the people of Al-Kufa, 
from Al Sumali,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I was at Makkah’ – and he mentioned the 
Hadeeth. 

يني الُْْسَيْني يَسْتَشْفُونَ بيهي هَلْ فيي ذَليكَ شَ  نْ طي فَاءي يْ قُ لْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ إينِيي رأَيَْتُ أَصْحَابَ نَا يََْخُذُونَ مي نَ الشيي َّا يَ قُولُونَ مي  ءٌ مِي

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I have seen our companions taking from the clay of Al-
Husayn-asws healing with it. Is there any healing in that something from what they are saying?’  

يُن قَبْي جَدييي  اَ بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ الْقَبْي عَلَى رأَْسي أرَْبَ عَةي أمَْيَالٍ وَ كَذَليكَ طي دٍ قاَلَ قاَلَ يُسْتَشْفَى بي ييٍ وَ مَُُمَّ
يُن قَبْي الَْْسَني وَ عَلي  رَسُولي اللََّّي ص وَ كَذَليكَ طي

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Healing is sought from the space between it and the grave 
within a distance of four miles. Likewise, is the clay from the grave of my-asws grandfather-saww 
Rasool-Allah-saww, and like is the clay from the graves Al-Hassan-asws, and Ali-asws and 
Muhammad-saww!  

َّا تََّاَفُ وَ لَ يَ عْديلُْاَ شَيْ  نْ كُليي سُقْمٍ وَ جُنَّةٌ مِي فَاءٌ مي اَ شي نْهَا فإَينََّ نْ أوَْعييَتيهَا فَخُذْ مي دُهَا مَا يُِاَليطهَُا مي اَ يُ فْسي عَاءُ وَ إينََّّ اَ إيلَّ الدُّ نَ الْأَشْيَاءي الَّتِي يُسْتَشْفَى بِي وَ ءٌ مي
اَ   يني ليمَنْ يُ عَاليجُ بِي  قيلَّةُ الْيَقي

So, take from it, for it is a cure for every illness and a protection from what you fear, and 
nothing equals it among the things used for healing except the supplication. What corrupts it 
is what mixes with it from its containers and the lack of certainty in the one who uses it to be 
treated with it. 

َّا يَ تَعَالََُ  نْ غَيْريهَا مِي اَ كَفَتْهُ بِييذْني اللََّّي مي فَاءٌ إيذَا تَ عَالَََ بِي اَ لَهُ شي نْ أهَْلي الْكُفْري فأََمَّا مَنْ أيَْ قَنَ أَنََّ يُن وَ الْيْنُّ مي يَاطي دُهَا الشَّ   بيهي وَ يُ فْسي

 
92 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 30 
93 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 31 



Bihar Al-Anwaar  Part 2 Volume 98 www.hubeali.com 

Page 36 of 177 

As for the one who is certain it is a healing for him when he treats with I, it will suffice him by 
the Permission of Allah-azwj from something else from what one treats with, and it is spoilt by 
the Satans-la and the Jinn from the people of Al-Kufr. 

اَ وَ مَا تََرُُّ بيشَيْ  حُونَ بِي نْهُمْ يَ تَمَسَّ حُونَ مي مُْ يَُْسُدُونَ ابْنَ آدَمَ عَلَيْهَا فَ يَتَمَسَّ ارُ الْيْنيي فإَينََّ يُن وَ كُفَّ يَاطي يبيهَا وَ لَ يَِْرجُُ  ءٍ إيلَّ شَََّهَا وَ أمََّا الشَّ اَ فَ يَذْهَبُ عَامَّةُ طي  بِي
نْهُمْ  نَ الَْْيْري إيلَّ وَ قَدي اسْتَعَدَّ لَهُ مَا لَ يُُْصَى مي يُن مي  الطيي

From them they are wiping with it, and it does not pass by anything except that it smells it. 

As for the Satans-la and the Kafirs among the jinn, they envy the son of Adam-as for it, so they 

wipe themselves with it, and much of its fragrance disappears. The clay does not leave the 

sanctuary except that countless numbers of them have already prepared themselves for it.  

اَ وَ لَ يَ قْديرُونَ مَعَ الْمَلَائيكَةي أنَْ يَدْخُلُ  حُونَ بِي بيهَا وَ هُمْ يَ تَمَسَّ ي يَدَيْ صَاحي اَ لفَي بْةَي شَيْ وَ اللََّّي إينََّ نَ الترُّ ءٌ يَسْلَمُ مَا عُوليجَ بيهي أَحَدٌ إيلَّ بَ رأََ وا الَْْيْرَ وَ لَوْ كَانَ مي
نْ سَاعَتيهي    مي

By Allah-azwj! It is in the hands of its owner while they wipe themselves with it, but they cannot, 

along with the Angels, enter the sanctuary. If there were any portion of the soil that remained 

safe, no one would use it for treatment, except that they would be cured instantly. 

يََْ  مَنْ  بَ عْضَ  أَنَّ  بَ لَغَنِي  قَدْ  وَ  عَزَّ  وَ  جَلَّ  اللََّّي  عَلَيْهَا ذيكْرَ  أَكْثيرْ  وَ  فاَكْتُمْهَا  أَخَذْتَهاَ  ْلَاةي  فإَيذَا  مِي فيي  ليََطْرَحُهَا  بَ عْضَهُمْ  حَتََّّ إينَّ  بيهي  فُّ  يَسْتَخي شَيْئاً  بْةَي  الترُّ نَ  مي خُذُ 
بيلي وَ الْبَغْلي وَ الْيْمَ  نَ الطَّعَامي وَ الْْرُجْي وَ الْْوََاليقي الْإي  اري أوَْ فيي ويعَاءي الطَّعَامي وَ مَا يَْْسَحُ بيهي الْأيَْدييَ مي

When you take it, conceal it, and frequent upon it the Zikr of Allah-azwj Majestic and Mighty, 

and it has reached me that some of the ones taking something from the soil taking lightly with 

it to the extent that some of them are dropping it in the enclosures of the camels and the 

mules and the donkey, or in a container of food and what food is touched by the hands, and 

the saddlebag and the sack! 

فيي  نَ الْمُسْتَخي يُن مي ي بيهي مَنْ هَذَا حَالهُُ عينْدَهُ وَ لَكينَّ الْقَلْبَ الَّذيي ليَْسَ فييهي الْيَقي اَفَكَيْفَ يَسْتَشْفي دُ عَلَيْهي عَمَلَهُ   بي  .فييهي صَلَاحُهُ يُ فْسي

So how can someone of this state seek healing with it in his-asws presence? But the heart having 

not certainty in it, from the ones who take lightly with what is his well-being in it, spoils his 

own actions upon him’’.94 

يمَ بْني إيسْحَاقَ النَّهَاوَنْديييي    -33 يمَ عَنْ إيبْ راَهي ييي بْني إيبْ راَهي
نَانٍ مل، كامل الزيارات عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني عَنْ عَلي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني حََّْادٍ الْأنَْصَاريييي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني سي

َقيي الْمَلَكي الَّذيي   عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: يني قَبْي الُْْسَيْني ع فَ لْيَقُلي اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ بِي نْ طي ييي الَّذيي إيذَا تَ نَاوَلَ أَحَدكُُمْ مي تَ نَاوَلهَُ وَ الرَّسُولي الَّذيي بَ وَّأهَُ وَ الْوَصي
نْ كُليي دَاءٍ كَذَا وَ   فَاءً مي نَ فييهي أَنْ تََْعَلَهُ شي اءَ. كَذَا وَ تُسَ ضُميي ي ذَليكَ الدَّ  ميي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ali Bin Al-Husayn, from Ali Bin Ibrahim, from Ibrahim Bin Is’haq Al Nahawansy, 

from Abdullah Bin Hammad Al Ansary, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When one of you takes from the clay of the grave of Al-

Husayn-asws, let him say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of the Angel who took it, and 
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the Rasool-saww who placed it, and the successor-asws who is contained in it! Make it a healing 

from such and such illness!’ – and specify that illness’’.95 

نَانٍ  َقيي الْمَلَكي الَّذيي تَ نَاوَلَ وَ الرَّسُولُ الَّذيي نَ زَلَ.  مصبا، المصباحين عَني ابْني سي ثْلَهُ وَ فييهي بِي  مي

(The book) ‘Al-Misbaheen’ – from Ibn Sinan, similar to it, and in it is: ‘By the right of the Angel 

who took and the Rasool-saww who descended’’.96 

ني عَني الُْْسَيْني بْني أَسَدٍ عَنْ أَحَْْدَ   -35 ييي بْني الرَّياَّ
هي عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ:   مل، كامل الزيارات حَكييمُ بْنُ دَاوُدَ عَنْ سَلَمَةَ عَنْ عَلي  بْني مَصْقَلَةَ عَنْ عَميي

َقيي الْمَ  اَ وَ بِي لي بِي َقيي الْمَلَكي الْمُوكََّ بْةَي وَ بِي َقيي هَذيهي الترُّ يَن فَ قُلي اللَّهُمَّ بِي دٍ  إيذَا أَخَذْتَ الطيي دٍ وَ آلي مَُُمَّ ييي الَّذيي هُوَ فييهَا صَليي عَلَى مَُُمَّ َقيي الْوَصي لَكي الَّذيي كَرَبَِاَ وَ بِي
يَن  نْ كُليي خَوْفٍ وَ اجْعَلْ هَذَا الطيي نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانًَ مي فَاءً مي  شي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Hakeem Bin Dawood, from Salama, from Ali Bin Al Rayyan, from Al-Husayn Bin 

Asad, from Ahmad Bin Masqala, from his paternal uncle,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘When you take the clay, say, ‘O 

Allah-azwj! By the right of this soil, and by the right of the Angel Allocated with it, and by the 

right of the Angel who took it, and by the right of the successor-asws who is in it! Send Salawaat 

upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Make this clay a healing from 

every illness and security from every fear!’ 

نْ كُليي خَوْفٍ. نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانًَ مي فَاءً لَهُ مي  فإَينْ فَ عَلَ ذَليكَ كَانَ حَتْماً شي

If he does that, healing would be Ordained for him from every illness and security from every 

fear’’.97 

ييٍ رَفَ عَهُ قَالَ قاَلَ:  -36
دي بْني عَلي دُ بْنُ يَ عْقُوبَ عَنْ مَُُمَّ يني قَبْي الُْْسَيْني ع أَنْ يُ قْرأََ عَلَيْهي  الْْتَْمُ عَلَى  كا، الكافي مل، كامل الزيارات مَُُمَّ إينََّ أنَْ زلَْناهُ فيي ليَْلَةي   طي

 . الْقَدْري 

(The book) ‘Al Kafi’, (and) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Ali, raising it, said,  

‘He said: ‘Sealing upon the clay of the grave of Al-Husayn-asws is that one should read upon it 

Surah Al Qadr’’.98 

َقيي الْبُقْعَةي الْمُبَاركََ  وَ رُوييَ  -37 رَةي وَ بِي بْةَي الطَّاهي َقيي هَذيهي الترُّ هي وَ  إيذَا أَخَذْتَهُ فَ قُلْ بيسْمي اللََّّي اللَّهُمَّ بِي َقيي جَدييهي وَ أبَييهي وَ أمُيي ييي الَّذيي تُ وَارييهي وَ بِي َقيي الْوَصي ةي الطَّيييبَةي وَ بِي
يهي وَ الْمَلَائيكَةي الَّ  رُونَ نَصْرَهُ أَخي ونَ بيهي وَ الْمَلَائيكَةي الْعُكُوفي عَلَى قَبْي وَلييييكَ يَ نْتَظي  ذيينَ يَُُفُّ

And it is reported, ‘When you take it, say, ‘In the Name of Allah-azwj! O Allah-azwj! By the right 

of this clean soil, and by the right of the Blessed spot, the good, and by the right of the 

successor-asws who is covered, and by the right of his-asws grandfather-asws, and his-asws father-

asws, and his-asws mother-asws, and his-asws brother-asws, and the Angels who are surrounding him-

asws, and Angels secluding upon the grave of Your-azwj Guardian awaiting to help him-asws! 
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نْ   نْ كُليي خَوْفٍ وَ غينًَ مي نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانًَ مي فَاءً مي مْ أَجَُْعييَن اجْعَلْ ليي فييهي شي ُ عَلَيْهي حَّ صَلَّى اللََّّ عْ بيهي عَلَيَّ فيي ريزْقيي وَ أَصي نْ كُليي ذُليٍ وَ أَوْسي كُليي فَ قْرٍ وَ عيزياً مي
ي  سْمي  .بيهي جي

May Allah-azwj Send Salawaat upon them all! Make for me the healing in it from every illness, 

and security from every fear, and riches from every poverty, and honour from every 

humiliation, and Expand upon me by it in my sustenance, and Make my body healthy by it!’’99 

ثْلَهُ  صبا، مصباح الزائر عَنْهُ ع  -38  .مي

(The book) ‘Al-Misbah Al-Zaair’ – from him-asws, similar to it.100 

أَ   -39 عَنْ  مَهْزييَارَ  بْني  ييي 
بْني عَلي الَْْسَني  عَني  الُْْسَيْني الْعَسْكَرييُّ  بْني  أَحَْْدَ  بْنُ  دُ  مَُُمَّ الزيارات  أَبِي مل، كامل  عَنْ  مَرْوَانَ  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  أَبِي عُمَيْرٍ  ابْني  عَني  بييهي 

يي قاَلَ قاَلَ الصَّاديقُ ع َةَ الْكيتَابي وَ الْمُعَوييذَتَيْني وَ قُلْ هُوَ ا حَْْزَةَ الثُّمَاليي يني قَبْي الُْْسَيْني ع فاَقْ رأَْ فاَتَي يني طي ُ أَحَدٌ وَ قُلْ يَا أيَ ُّهَا الْكَافيرُونَ وَ  إيذَا أرََدْتَ حَْْلَ الطيي للََّّ
ييي وَ تَ قُ   ولُ إينََّ أنَْ زلَْنَاهُ فيي ليَْلَةي الْقَدْري وَ يس وَ آيةََ الْكُرْسي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Al-Husayn Al Askari, from Al-Hassan Bin Ali Bin 

Mahziyar, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Marwan, from Abu Hamza Al Sumali who 

said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘When you want to carry the clay, clay of the grave of Al-Husayn-asws, read 

Surah Al Fatiha and Al Mawazaten, and Surah Al Tawheed, and Surah Al Kafiroun, and Surah 

Al Qadr, and Surah Yaseen, and Ayat Al Kursi, and say: -  

نييَن عَ  يري الْمُؤْمي َقيي أمَي ينيكَ وَ بِي دٍ عَبْديكَ وَ حَبييبيكَ وَ نبَييييكَ وَ رَسُوليكَ وَ أمَي َقيي مَُُمَّ مَةَ بينْتي نبَييييكَ  اللَّهُمَّ بِي َقيي فاَطي ي رَسُوليكَ وَ بِي ييي بْني أَبِي طاَليبٍ عَبْديكَ وَ أَخي
لي

َقيي الَْْسَ  ديينَ وَ زَوْجَةي وَلييييكَ وَ بِي ةي الرَّاشي َقيي الْأئَيمَّ  ني وَ الُْْسَيْني وَ بِي

‘O Allah-azwj! By the right of Muhammad-saww Your-azwj servant, and Your-azwj Beloved, and Your-

azwj Rasool-saww, and Your-azwj trustee; and by the right of Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu 

Talib-asws, Your-azwj servant, and brother of Your-azwj Rasool-saww; and by the right of Fatima-asws 

daughter of Your-azwj Prophet-saww and wife of Your-azwj Guardian, and by the right of Al-Hassan-

asws and Al-Husayn-asws, and by the right of the rightly guiding Imams-asws! 

َقيي الَْْ  ييي الَّذيي هُوَ فييهَا وَ بِي َقيي الْوَصي اَ وَ بِي لي بِي َقيي الْمَلَكي الْمُوكََّ بْةَي وَ بِي َقيي هَذيهي الترُّ يعي مَلَائيكَتيكَ وَ بِي َقيي جُيَ نَتْ وَ بِي بْطي الَّذيي ضُميي َقيي السيي نَتْ وَ بِي سَدي الَّذيي تَضَمَّ
 وَ أنَْبييَائيكَ وَ رُسُليكَ 

And by the right of this soil, and by the right of the Angel Allocated with it, and by the right of 

the successor-asws who is in it, and by the right of the body which it contains, and by the right 

of the grandson-asws which it contains, and by the right of entirety of Your-azwj Angels, and Your-

azwj Prophets-as, and Your-azwj Messengers-as! 

نْ كُليي دَاءٍ وَ سُقْمٍ وَ  ي بيهي مي فَاءً ليي وَ ليمَنْ يَسْتَشْفي يَن شي دٍ وَ آليهي وَ اجْعَلْ هَذَا الطيي نْ كُليي خَوْفٍ  صَليي عَلَى مَُُمَّ  مَرَضٍ وَ أمََانًَ مي
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Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Make this clay to be a 

healing for me, and for the one who seeks to be healed by it from every illness and sickness 

and disease, and a security from every fear! 

نْ كُليي دَاءٍ وَ  فَاءً مي عاً وَ شي دٍ وَ أهَْلي بَ يْتيهي اجْعَلْهُ عيلْماً نََفيعاً وَ ريزْقاً وَاسي َقيي مَُُمَّ يعي الْأَوْجَاعي كُلييهَا اللَّهُمَّ بِي  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى سُقْمٍ وَ آفَةٍ وَ عَاهَةٍ وَ جُيَ

O Allah-azwj! By the right of Muhammad-saww and People-asws of his-saww Household! Make it a 

beneficial knowledge, and vast sustenance, and healing from every illness, and sickness, and 

affliction, and disability, and entirety of the pains, You-azwj are Able upon all things!’ 

ييي   اَ وَ الْوَصي بْةَي الْمُبَاركََةي الْمَيْمُونةَي وَ الْمَلَكي الَّذيي هَبَطَ بِي اَوَ تَ قُولُ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي الترُّ دٍ وَ سَلييمْ وَ انْ فَعْنِي بِي مَُُمَّ دٍ وَ آلي  إينَّكَ   الَّذيي هُوَ فييهَا صَليي عَلَى مَُُمَّ
 . ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   عَلى

And you should say, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this Blessed soil, the auspicious, and the Angel 

who descended with it, and the successors-asws who is in it! Send Salawaat upon Muhammad-

saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Keep me safe and Benefit me with it, You-azwj 

are Able upon all things!’’101 

دي بْني إيسَْاَعييلَ الْبَصْريييي عَنْ بَ عْ  -40 يي عَنْ مَُُمَّ ينِي يُن قَبْي الُْْسَيْني  ضي ريجَاليهي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي وَ جَُاَعَةٌ عَنْ سَعْدٍ عَني الْيَقْطي طي
عاً وَ عي  للََّّي اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ ريزْقاً وَاسي نْ كُليي دَاءٍ وَ إيذَا أَكَلْتَهُ تَ قُولُ بيسْمي اللََّّي وَ باي فَاءٌ مي نْ كُليي دَاءٍ ع شي فَاءً مي  . ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى لْماً نََفيعاً وَ شي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and a group, from Sa’ad, from Al Yaqteeny, from Muhammad Bin 

Ismail Al Basry, from one of his men,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Clay of the grave of Al-Husayn-asws is a healing from every 

illness, and you eat it, you should say, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! O Allah-azwj! 

Make it a vast sustenance, and beneficial knowledge, and healing from every illness, You-azwj 

are Able upon all things!’’102 

يتُ إيسْنَادَهُ قاَلَ:  41 دَ بْنَ عييسَى قاَلَ نَسي ييي الَّذيي وَارَتْهُ   قاَلَ وَ رَوَى ليي بَ عْضُ أَصْحَابينَا يَ عْنِي مَُُمَّ بْةَي الْمُبَاركََةي وَ رَبَّ الْوَصي إيذَا أَكَلْتَهُ تَ قُولُ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي الترُّ
نْ كُليي دَاءٍ. فَاءً مي عاً وَ شي دٍ وَ اجْعَلْهُ عيلْماً نََفيعاً وَ ريزْقاً وَاسي دٍ وَ آلي مَُُمَّ  صَليي عَلَى مَُُمَّ

He said, ‘And it is reported to me by one of our companions, meaning Muhammad Bin Isa who said, I have 

forgotten his chain, he said,  

‘When you eat it, say, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this Blessed soil, and Lord-azwj of the successor-

asws whom it covers! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

asws, and Make it a beneficial knowledge, and vast sustenance, and healing from every 

illness’’.103 
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يَّةَ    -42 دٍ عَنْ أبَييهي عَني ابْني مَُْبُوبٍ عَنْ مَاليكي بْني عَطي نْ تُ رْبةَي الْمَظْلُومي    عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: مل، كامل الزيارات الَْْسَنُ بْنُ عَبْدي اللََّّي بْني مَُُمَّ إيذَا أَخَذْتَ مي
َقيي الْمَلَكي الَّذيي قَ بَضَهَ  بْةَي وَ بِي َقيي هَذيهي الترُّ مَامي الَّذيي حَلَّ فييهَا أَنْ تُصَليييَ عَلَ وَ وَضَعْتَهَا فيي فييكَ فَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ بِي يي الَّذيي حَصَّنَهَا وَ الْإي دٍ ا وَ النَّبي ى مَُُمَّ

عاً وَ  فَاءً نََفيعاً وَ ريزْقاً وَاسي دٍ وَ أَنْ تََْعَلَ ليي فييهَا شي نْ كُليي خَوْفٍ وَ دَاءٍ وَ آلي مَُُمَّ   أمََانًَ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al-Hassan Bin Abdullah Bin Muhammad, from his father, from Ibn Mahboub, 

from Malik Bin Atiyya,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you take from soil of the oppressed (Al-Husayn-

asws) and place it in your mouth, say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of this soil, and by 

the right of the Angel who grasped it, and the Prophet-saww who fortified it, and the Imam-asws 

who resides in it! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 

and Make for me to be in it beneficial healing, and vast sustenance, and security from every 

fear, and illness!’ 

ُ لَهُ الْعَافييَةَ وَ شَفَاهُ   .فإَينَّهُ إيذَا قاَلَ ذَليكَ وَهَبَ اللََّّ

When he says that, Allah-azwj will Bestow to him the well-being and healing’’.104 

دي بْني يَُْيَ عَني ابْني عييسَى عَنْ أَبِي يَُْيَ الْ   -43 ي عَنْ مَُُمَّ ُّ وَ جَُاَعَةُ مَشَايِيي ييي عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات الْكُلَيْنِي طي يُن    وَاسي الطيي
يَن قَبْي الُْْسَيْني  نْهُ لََْ أُصَليي عَلَيْهي إيلَّ طي فَاءٌ.كُلُّهُ حَراَمٌ كَلَحْمي الْيْنْزييري وَ مَنْ أَكَلَهُ ثَُُّ مَاتَ مي نْ كُليي دَاءٍ وَ مَنْ أَكَلَهُ ليشَهْوَةٍ لََْ يَكُنْ فييهي شي فَاءً مي   ع فإَينَّ فييهي شي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al Kulayni and a group of my elders, from Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, 

from Abu Yahya Al Wasity, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The clay, all of it is prohibited (to eat) like flesh of the 

swine, and one who eats it, then dies from it I-asws will not pray Salat upon him, except (if he 

eats) clay of the grave of Al-Husayn-asws, for there is healing in it from every illness, and the 

one who eats it out of desire, there will not be healing in it’’.105 

ثْلَهُ  ع، علل الشرائع أَبِي عَنْ أَحَْْدَ بْني إيدْرييسَ عَني ابْني عييسَى  . مي

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Ibn Isa, similar to it.106 

يني حَراَمٌ   مل، كامل الزيارات ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّاري عَنْ عَبَّادي بْني سُلَيْمَانَ عَنْ سَعْدي بْني سَعْدٍ قاَلَ:  -45 يني فَ قَالَ أَكْلُ الطيي سَألَْتُ أبََا الَْْسَني ع عَني الطيي
نْ كُليي دَاءٍ  فَاءً مي يَن قَبْي الُْْسَيْني ع فإَينَّ فييهي شي مي وَ لَْْمي الْيْنْزييري إيلَّ طي ثْلُ الْمَيْتَةي وَ الدَّ نْ كُليي خَوْفٍ   مي  . وَ أمَْناً مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Abbad Bin Suleyman, from Sa’ad Bin Sa’ad 

who said,  

‘I asked Abu Al-Hassan-asws about the clay. He-asws said: ‘Eating the clay is prohibited like the 

dead and the blood and flesh of the swine except clay of the grave of Al-Husayn-asws, for there 

is healing in it from every illness, and security from every fear’’.107 
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أَ   -46 بَ عْضي  عَنْ  أبَييهي  عَنْ  فَضَّالٍ  بْني  الَْْسَني  بْني  ييي 
عَلي عَنْ  يَ عْقُوبَ  بْني  أَحَْْدَ  بْنُ  دُ  مَُُمَّ الزيارات  قاَلَ:مل، كامل  ع  اَ  أَحَديهَي عَنْ  وَ    صْحَابيهي  تَ بَارَكَ   َ اللََّّ إينَّ 

يَن عَلَى وُلْديهي  يني فَحَرَّمَ الطيي نَ الطيي  تَ عَالََ خَلَقَ آدَمَ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Yaqoub, from Ali Bin Al-Hassan Bin Fazzal, from his 

father, from one of his companions,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Created 

Adam-as from the clay, so He-azwj Prohibited the clay upon his-as children’.  

يني قَبْي الُْْسَيْني ع  قاَلَ قُ لْتُ مَا تَ قُولُ فيي طي

He (the narrator) said, ‘I said, ‘What are you-asws saying regarding the clay of the grave of Al-

Husayn-asws?’  

ثْلُ الْيْ  نْهُ مي يُر مي نَا وَ لَكيني الْيَسي لُّ لَْمُْ أَكْلُ لُْوُمي مْ وَ يُيَ هي صَةي. فَ قَالَ يَُْرُمُ عَلَى النَّاسي أَكْلُ لُْوُمي  مَّ

He-asws said: ‘It is prohibited for people to eat their meat, but it is permissible for them to eat 

our meat. However, only a small amount of it, like the size of the chickpea’’.108 

ثْلَهُ  صبا، مصباح الزائر عَني ابْني فَضَّالٍ   . مي

(The book) ‘Misbah Al-Zaair’ – from Ibn Fazzal, similar to it.109 

هْراَنَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: -48 نْ وَجَعٍ    مل، كامل الزيارات رَوَى سََاَعَةُ بْنُ مي يَن قَبْي أَبِي عَبْدي اللََّّي ع مَنْ أَكَلَهُ مي يٍن مَُُرَّمٌ عَلَى ابْني آدَمَ مَا خَلَا طي كُلُّ طي
 . شَفَاهُ اللََُّّ 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – It is reported by Sama’at Bin Mihran,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Every clay is prohibited unto the son of Adam-as apart 

from the clay of the grave of Abu Abdullah-asws. One who eats it due to pain, Allah-azwj will Heal 

him’’.110 

دي بْني أَبِي سَيَّارٍ عَنْ يَ عْقُوبَ بْني يزَيي -49 ييي عَنْ مَُُمَّ هْراَنَ الْفَاريسي يَن قَبْي   دَ يَ رْفَعُ الَْْدييثَ إيلََ الصَّاديقي ع قاَلَ:وَ وَجَدْتُ فيي حَدييثي الُْْسَيْني بْني مي مَنْ بَاعَ طي
 . الُْْسَيْني فإَينَّهُ يبَييعُ لَْْمَ الُْْسَيْني وَ يَشْتَرييهي 

And I found in a Hadeeth of Al-Husayn Bin Mihran Al Farsy, from Muhammad Bin Abu Sayyar, from Yaqoub Bin 

Yazeed, raising the Hadeeth to  

Al-Sadiq-asws said: ‘One who sells the clay of the grave of Al-Husayn-asws, he is selling the flesh 

of Al-Husayn-asws and buying it’’.111 
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يعاً عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَنْ ريزْقي اللََّّي   -50 رَّاجي عَنْ مل، كامل الزيارات أَبِي وَ ابْنُ الْوَلييدي وَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني جُيَ  بْني الْعَلَاءي عَنْ سُلَيْمَانَ بْني عَمْروٍ السَّ
نْ عينْدي الْقَبْي عَلَى سَبْعييَن ذيراَعاً. بَ عْضي أَصْحَابينَا عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: يُن قَبْي الُْْسَيْني ع مي  يُ ؤْخَذُ طي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, and Ibn Al Waleed, and Ali Bin Al-Husayn, altogether from Sa’ad, from 

Ibn Isa, from Rizqullah Bin Al A’ala, from Suleyman Bin Amro Al Sarraj, from one of our companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The clay of the grave of Al-Husayn-asws can be taken from 

the grave up to seventy cubits’’.112 

ةُ عَني ابْني عييسَى  ثْلَهُ  كا، الكافي الْعيدَّ  مي

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ibn Isa, similar to it.113 

ثْلَهُ  مصبا، المصباحين عَنْهُ ع    مي
(The book) ‘Al Misbaheen’ – from him-asws, similar to it.114 

ثْلَهُ  صبا، مصباح الزائر عَنْهُ ع   مي

(The book) ‘Misbah Al Zaair’ – from him-asws, similar to it.115 

قْدَاري أرَْبَ عَةي أمَْيَالٍ وَ رُوييَ فَ رْسَخٍ فيي فَ رْسَخٍ  صبا، مصباح الزائر ثَُُّ قاَلَ:  . وَ رُوييَ فيي حَدييثٍ آخَرَ مي

(The book) ‘Misbah Al Zaair’ – Then he said, ‘And it is reported in another Hadeeth: ‘A measurement 

of four miles’, and it is reported, ‘Farsakh by Farsakh’’.116 

اري عَني ابْني عييسَى عَنْ ريزْقي اللََّّي بْني الْعَلَاءي عَنْ سُلَيْمَانَ بْ   55 رَّاجي عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي  مل، كامل الزيارات ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّ ني عَمْروٍ السَّ
نْ عينْدي الْقَبْي سَبْعييَن بَاعاً فيي سَبْعييَن بَاعاً.  ع قاَلَ: يُن قَبْي الُْْسَيْني ع مي  يُ ؤْخَذُ طي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa, from Rizqullah Bin Al A’ala, from 

Suleyman bin Amro Al Sarraj, from one of our companions,  

‘From Abu Abdullah-asws saying: ‘The clay of the grave of Al-Husayn-asws can be taken from by 

the graves (up to) seventy arm’s length by seventy arm’s length’’.117 

ارٍ قاَلَ: 56 يي عَنْ أَبِي بَكَّ ييٍ ع  مل، كامل الزيارات حَكييمُ بْنُ دَاوُدَ عَنْ سَلَمَةَ عَنْ أَحَْْدَ بْني إيسْحَاقَ الْقَزْويينِي
بْةَي الَّتِي عينْدَ رأَْسي الُْْسَيْني بْني عَلي نَ الترُّ أَخَذْتُ مي

يناً أَحَْْرَ فَدَخَلْتُ عَلَى الرييضَا ع فَ عَرَضْتُهَا عَلَيْهي فأََخَذَهَا فيي كَفييهي ثَُُّ شَََّهَا ثَُُّ بَكَى حَتََّّ  يطي  .جَرَتْ دُمُوعُهُ ثَُُّ قاَلَ هَذيهي تُ رْبةَُ جَديي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Hakeem Bin Dawood, from Salama, from Ahmad Bin Is’haq Al Qazwiny, from Abu 

Bakkaar who said,  
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‘I took from the soil which was by the head of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, red clay. I entered to 

see Al-Reza-asws and presented it to him-asws. He-asws took it in his-asws palm, then smelt it, then 

cried until his-asws tears rolled. Then he-asws said: ‘This is the soil of my-asws grandfather-asws’’.118 

نْ كُليي خَوْفٍ  ضا، فقه الرضا عليه السلام  57 نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانٌ مي فَاءٌ مي يُن قَبْي أَبِي عَبْدي اللََّّي الُْْسَيْني ع شي  . طي

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws – ‘Clay of the grave of Abu 

Abdullah Al-Husayn-asws is healing from every illness and security from every fear’’.119 

امُ الْمَوْتُ  وَ أرَْويي عَنْهُ ع أنََّهُ قاَلَ: 58 امَ وَ السَّ نْ كُليي عيلَّةٍ إيلَّ السَّ فَاءٌ مي يُن قَبْي أَبِي عَبْدي اللََّّي ع شي  . طي

And it is reported from him-asws, he-asws said: ‘Clay of the grave of Abu Abdullah-asws is healing 

from every illness except the ‘Al-Saam’’ – and ‘Al-Saam’ is the death’’.120 

نَانٍ عَني الْمُفَضَّ   59 دي بْني سي دي بْني جَعْفَرٍ عَنْ مَُُمَّ دي بْني إيسَْاَعييلَ بْني أَبِي زَيْ نَبَ عَنْ جَابيرٍ  طب، طب الأئمة عليهم السلام الْْاَرُودُ بْنُ أَحَْْدَ عَنْ مَُُمَّ لي بْني مَُُمَّ
عْتُ أبََا جَعْفَرٍ ع يَ قُولُ  ييي قاَلَ سَيَ

نْ كُلي  الْْعُْفي نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانٌ مي فَاءٌ مي يُن قَبْي الُْْسَيْني ع شي ذَ لَهُ.  طي  خَوْفٍ وَ هُوَ ليمَا أُخي

(The book) ‘Tibb Al Aimma-asws’, the greeting be upon him-asws – Al Jaroud Bin Ahmad, from Muhammad Bin Ja’far, 

from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal Bin Muhammad Bin Ismail Bin Abu Zaynab, from Jabir Al Jufi who 

said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Clay of the grave of Al-Husayn-asws is healing from every illness 

and security from every fear, and it is for whoever it is taken for’’.121 

نْ كُليي دَاءٍ وَ مَ  مكا، مكارم الأخلاق عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: 60 فَاءً مي يعَتينَا كَانَ لَهُ شي نْ شي يَن قَبْي الُْْسَيْني ع مُسْكَةٌ مُبَاركََةٌ مَنْ أَكَلَهُ مي نْ  إينَّ طي نْ أَكَلَهُ مي
يني قَبْي الُْْسَيْني ع فَ قُلي  نْ طي  عَدُويينََ ذَابَ كَمَا تَذُوبُ الْألَْيَةُ فإَيذَا أَكَلْتَ مي

(The book) ‘Makrim Al Akhlaq’ –  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Clay of the grave of Al-Husayn-asws is a Blessed adherent. 

One from our-asws Shias who eats it, it would be a healing for him from every illness, and one 

from our-asws enemies who eats it will melt just as the fat melts. So, when you have eaten from 

the clay of the grave of Al-Husayn-asws, say: -  

ييي  الْوَصي َقيي  بِي وَ  خَزَنََاَ  الَّذيي  يي  النَّبي َقيي  بِي وَ  قَ بَضَهَا  الَّذيي  الْمَلَكي  َقيي  بِي أَسْألَُكَ  إينِيي  فييهي  اللَّهُمَّ  ليي  تََْعَلَ  أَنْ  وَ  دٍ  مَُُمَّ وَ آلي  دٍ  مَُُمَّ عَلَى  تُصَليييَ  أَنْ  فييهَا  هُوَ  الَّذيي   
نْ كُليي دَاءٍ وَ عَافييَ  فَاءً مي دٍ شي ُ عَلَى مَُُمَّ يَن وَ صَلَّى اللََّّ ي نْ كُليي خَوْفٍ بيرَحْْتَيكَ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي نْ كُليي بَلَاءٍ وَ أمََانًَ مي  - وَ آليهي وَ سَلَّمَ ةً مي

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of the Angel who grasped it, and by the right of the 

Prophet-saww who treasured it, and by the right of the successor-asws who is in it, to Send 

Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Make healing for 

me in it from every illness, and well-being from every affliction, and security from every fear 
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by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones, and may Allah-azwj Send Salawaat 

upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Greetings!’ 

ُ عَلَيْهي وَ أَشْهَدُ  بْةََ تُ رْبةَُ وَلييييكَ صَلَّى اللََّّ نْ خَلْقيكَ وَ ليي    وَ تَ قُولُ أيَْضاً اللَّهُمَّ إينِيي أَشْهَدُ أَنَّ هَذيهي الترُّ ئْتَ مي نْ كُليي خَوْفٍ ليمَنْ شي نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانٌ مي فَاءٌ مي اَ شي أنََّ
نْ عينْديكَ وَ صَدَقَ الْمُرْسَلُونَ بيرَحْْتَيكَ وَ أَشْهَدُ أَنَّ كُ  مْ هُوَ الَْْقُّ مي  . لَّ مَا قييلَ فييهي

And you should say as well, ‘O Allah-azwj! I testify that this soil is soil of Your-azwj Guardian! May 

Allah-azwj Send Salawaat upon him-asws, and I testify that it is healing from every illness and 

security from every fear for the one You-azwj so Desire from Your-azwj creatures, and for me, by 

Your-azwj Mercy, and I testify that all what has been said regarding them-asws is the truth from 

Your-azwj Presence, and the Messengers-as spoke the truth!’’122 

 قوله ع مسكة مباركة قال الفيروزآبادي المسكة بالضم ما يتمسك به و ما يْسك الأبدان من الغذاء و الشراب و ما يتبلغ به منهما انتهى  بيان:

Explanation - His-asws words: ‘A Blessed adherent’ – Al-Firozabadi said that ‘Al-Muska’ with the 
‘Zamma’ is what is adhered with and what the body holds on to, from the food and the drink, 
and what is sufficed by them – end.  

 أقول يُتمل أن يقرأ بالكسر أيضا للإشارة إلَ طيب ريُها.

I say, it is also possible to read it with a ‘kasrah’, to indicate the pleasant fragrance it has (of 
Musk). 

دي بْني جَعْفَرٍ الْمُؤَدييبي عَني الَْْسَني    61 دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ أبَييهي عَنْ مَُُمَّ ييي بْني شُعَيْبٍ الصَّائيغي يَ رْفَ عُهُ إيلََ بَ عْضي أَصْحَابي يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ
بْني عَلي

يعَتنَُا عَنْ أرَْبعٍَ خَُْرَةٍ يُصَلييي عَلَيْهَا وَ خَاتٍََ يَ تَخَتَّمُ بيهي وَ  أَبِي الَْْسَني مُوسَى ع قاَلَ: يني قَبْي أَبِي   دَخَلْتُ إيليَْهي فَ قَالَ لَ تَسْتَغْنِي شي نْ طي وَاكٍ يَسْتَاكُ بيهي وَ سُبْحَةٍ مي سي
مَتََّ  حَبَّةً  ثَلَاثوُنَ  وَ  ثَلَاثٌ  فييهَا  ع  الُْْسَيْني  اللََّّي  اَ كَتَ عَبْدي  بِي يَ عْبَثُ  ياً  سَاهي قَ لَبَهَا  إيذَا  وَ  حَسَنَةً  أرَْبَ عُونَ  حَبَّةٍ  بيكُليي  لَهُ  للَّيَّي كُتيبَ  ذَاكيراً  قَ لَبَهَا  عشرون    لَهُ   ُ اللََّّ بَ 

 [ حَسَنَةً. ]عيشْريينَ 

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from his father, from Muhammad Bin 
Ja’far Al Muwaddib, from Al-Hassan Bin Ali Bin Shueyb,  

‘Raising it to one of the companions of Abu Al-Hassan-asws-asws. He said, ‘I entered to see him-

asws. He-asws said: ‘Our-asws Shias cannot be needless of four – a ‘Khumrah’ (mat) to pray Salat 
upon, and a right he can be wearing with, and a toothbrush he brushes teeth with, and a 
rosary of clay from the grave of Abu Abdullah Al-Husayn-asws wherein are thirty-three beads. 
When he turns it as a mentioner of Allah-azwj, forty good deeds are written for him with every 
bead, and when he turns it absent-mindedly playing with it, Allah-azwj Writes for him twenty 
good deeds’’.123 

دٍ الْيْمْيَريييي قاَلَ: 62 يهي أَسْألَهُُ هَلْ يََُوزُ   وَ عَنْهُ عَنْ أبَييهي عَنْ مَُُمَّ يني الْقَبْي وَ هَلْ فييهي فَضْلٌ  كَتَبْتُ إيلََ الْفَقي  أَنْ يُسَبييحَ الرَّجُلُ بيطي

And from him, from his father, from Muhammad Al Himeyri who said,  
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‘I wrote to the jurist (Imam-ajfj) asking him-ajfj, ‘It is allowed for the man to glorify with clay of 
the grave and is there any merit in it?’  

شَيْ  نْ  مي فَمَا  بيهي  تُسَبييحُ  نْهُ نَسَخْتُ  مي وَ  التَّوْقييعَ  قَ رأَْتُ  وَ  تكتب فأََجَابَ  بْحَةَ  السُّ يدُييرُ  وَ  التَّسْبييحَ  يَ نْسَى  الْمُسَبييحَ  أَنَّ  فَضْليهي  نْ  مي وَ  نْهُ  مي أفَْضَلُ  التَّسْبييحي  نَ  مي ءٍ 
 .[ لَهُ ذَليكَ التَّسْبييحُ ]يُكْتَبُ 

He-ajfj answered, and I read the (Holy) letter, and from it I copied, ‘You should glorify with it. 
There is nothing from the glorifications superior to it, and from its merit is that the glorifier 
forgets the glorification and he rotates the rosary, that is written for him as the 
glorification’’.124 

يني الْقَبْي يوُضَعُ مَعَ الْمَيييتي فيي قَبْيهي هَلْ يََُوزُ ذَليكَ أمَْ لَ  قاَلَ: 63  وَ كَتَبْتُ إيليَْهي أَسْألَهُُ عَنْ طي

He said, ‘And I wrote to him-ajfj asking him-ajfj about clay of the grave being placed with the 
deceased in his grave, ‘Is that allowed or not?’  

هي إينْ شَاءَ  َنُوطي نْهُ نَسَخْتُ يوُضَعُ مَعَ الْمَيييتي فيي قَبْيهي وَ يُِْلَطُ بِي  .اللََُّّ  فأََجَابَ وَ قَ رأَْتُ التَّوْقييعَ وَ مي

He-ajfj answered, and I read the (Holy) letter, and from it I copied: ‘It can be placed with the 
deceased in his grave and mingled with his embalmment, if Allah-azwj so Desires’’.125 

ييي عَنْ أبَييهي عَني   64
دٍ الثَّقَفي يمَ بْني مَُُمَّ دٍ ع قاَلَ:أقَُولُ وَ رَوَى مُؤَلييفُ الْمَزاَري الْكَبييري بِييسْنَاديهي عَنْ إيبْ راَهي مَةَ بينْتَ رَسُولي اللََّّي ص    الصَّاديقي جَعْفَري بْني مَُُمَّ إينَّ فاَطي

نْ خَيْطي صُوفٍ مُفَتَّلٍ مَعْقُودٍ عَلَيْهي عَدَدَ التَّكْبييراَتي وَ كَانَتْ ع تُدييرُهَا بييَديهَا تُ  ُ وَ تُسَبييحُ حَتََّّ قتُيلَ حَْْزَةُ بْنُ عَبْدي الْمُطَّليبي فاَسْتَعْمَلَتْ  كَانَتْ سُبْحَتُهَا مي كَبيي
ا قتُيلَ الُْْسَ تُ رْ  لَتي التَّسَابييحَ فاَسْتَعْمَلَهَا النَّاسُ فَ لَمَّ نَ الْفَضْلي وَ الْمَزي بَ تَهُ وَ عَمي لْأَمْري إيليَْهي فاَسْتَعْمَلُوا تُ رْبَ تَهُ ليمَا فييهَا مي  يَّةي. يْنُ صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي عُديلَ باي

I say, ‘And it is reported by compiler of ‘Al Mazar Al Kabeer’, by his chain from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, 
from his father,  

‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Syeda Fatima-asws daughter-asws of 
Rasool-Allah-saww, her-asws rosary was from a twisted woollen thread with knots corresponding 
to the number of Takbeers. She-asws would move it with her-asws hand, saying Takbeer and 
Tasbeeh, until Hamza-asws Bin Abdul Muttalib-as was martyred. Then she began using his-asws 
soil and made rosaries from it, and people began to use them. When Al-Husayn-asws was 
martyred, the matter shifted to him-asws, and they began using his-asws soil because of the 
virtue and distinction it holds’’.126 

ييٍ عَنْ أَبِي الَْْسَني الرييضَا ع قاَلَ:  65
دي بْني عَلي مي مَُُمَّ ُ وَ اللََُّّ   وَ بِييسْنَاديهي عَنْ أَبِي الْقَاسي بْةَي فَ قَالَ سُبْحَانَ اللََّّي وَ الْْمَْدُ للَّيَّي وَ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ نَ الترُّ يَن مي  مَنْ أدََارَ الطيي

تَّةَ آلَفي سَيييئَةٍ وَ رَ  تَّةَ آلَفي حَسَنَةٍ وَ مََُا سي اَ سي ُ لَهُ بِي نْهَا كَتَبَ اللََّّ ثْلَهَا.  فَعَ أَكْبَُ مَعَ كُليي حَبَّةٍ مي فَاعَةي مي نَ الشَّ تَّةَ آلَفي دَرَجَةٍ وَ أثَْ بَتَ لَهُ مي  لَهُ سي

And by his chain from Abu Al Qasim Muhammad Bin Ali,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘One who rotates the clay from the soil (of Al-
Husayn-asws), so he says, ‘Glory be to Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, and there is no 
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god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest’, with each bead from it, Allah-azwj will Write for 
him six thousand good deeds due to it, and Raise six thousand ranks, and Affirm for him from 
the healing, similar to it’’.127 

يني قَبْي حَْْزَةَ وَ قَبْي الُْْسَيْني ع وَ ا وَ فيي كيتَابي الَْْسَني بْني مَُْبُوبٍ  66 نْ طي بَْ تَيْني مي  لتَّفَاضُلي بَ يْنَهُمَا أَنَّ أبََا عَبْدي اللََّّي ع سُئيلَ عَني اسْتيعْمَالي الترُّ

And in the book of Al-Hassan Bin Mahboub – ‘Abu Abdullah-asws was asked about the two soils 
– from clay of the grave of Hamza-asws and grave of Al-Husayn-asws, and keeps a gap between 
the two.  

نْ غَيْري أَنْ يُسَبييحَ  يني قَبْي الُْْسَيْني ع تُسَبييحُ بييَدي الرَّجُلي مي نْ طي يَ مي بْحَةُ الَّتِي هي  فَ قَالَ ع السُّ

He-asws said: ‘The rosary which is from clay of the grave of Al-Husayn-asws glorifies in the hand 
of a man, from without him glorifying’. 

نْهَا وَ قييلَ لَهُ فيي ذَليكَ فَ قَالَ أمََا إينَََّ  بْحَةُ مي  . ا أعَْوَدُ عَلَيَّ أوَْ قاَلَ أَخَفُّ عَلَيَ قاَلَ وَ قاَلَ رأَيَْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي ع وَ فيي يَديهي السُّ

He (the narrator) said, ‘And he said, ‘I saw Abu Abdullah-asws and in his-asws hand was the rosary 
from it, and it was said to him regarding that. He-asws said: ‘It is consoling upon me-asws’ – or 
said: ‘Is lightening upon me-asws’’.128 

 فأجاب بكونَا أعود من العادة أو العود مع فقده أو كونَا أخف تقية.  قوله في ذلك أي سئل لَ اختار طين قب الْسين ع على طين حْزة بيان:

Explanation: His words: ‘Regarding that’ means he-asws was asked why he-asws chose the clay 
of the grave of Al-Husayn-asws over the clay of Hamza-asws, so he-asws answered that it is more 
consoling, whether in terms of habit, or return when it is absent, or that it is lighter in terms 
of Taqiyya (dissimulation). 

نْ   وَ قاَلَ أيَْضاً فيي الْمَزاَري الْكَبييري وَ رُوييَ   67 َمْرٍ مَا يَسْتَهْديينَ مي نَ الْأَمْلَاكي يَ هْبيطُ إيلََ الْأَرْضي لأي دٍ مي يني  أَنَّ الْْوُرَ الْعييَن إيذَا أبَْصَرْنَ بيوَاحي نْ طي بْةََ مي بَحَ وَ الترُّ هُ السُّ
 .قَبْي الُْْسَيْني ع

And he said as well in ‘Mazar Al-Kabeer’ – ‘And it is reported that the Maiden Houries, when 
they see one of the Angels descending to the earth for a matter, they seek a gift from him of 
the rosary and the soil from clay of the grave of Al-Husayn-asws’’.129 

َ عَزَّ    وَ رُوييَ عَني الصَّاديقي ع أنََّهُ قاَلَ:  68 يَةي بَنِي إيسْراَئييلَ إينَّ اللََّّ ثْلُ الْْيُُوطي الزُّرْقي فيي أَكْسي يعَتينَا مي بَحُ الزُّرْقُ فيي أيَْديي شي وَ جَلَّ أوَْحَى إيلََ مُوسَى أَنْ مُرْ  السُّ
مُ الْْيُُوطَ الزُّ  يَتيهي مَاءي. بَنِي إيسْراَئييلَ أَنْ يََْعَلُوا فيي أرَْبَ عَةي جَوَانيبي أَكْسي اَ إيلَهَ السَّ  رْقَ وَ يَذْكُرُونَ بِي

And it is reported from Al-Sadiq-asws, he-asws said: ‘The blue rosary in the hands of our Shias is 
like the blue threads in the garments of the children of Israel. Allah-azwj Mighty and Majestic 
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had Revealed to Musa-as to instruct the children of Israel to make blue threads to be in four 
sides of their garments, and by it they should remember God-azwj of the sky!’’130 

 الظاهر كون حبات السبح زرقا و يُتمل أن يكون المراد كون خيطها كذلك كما قيل.  بيان:

Explanation – The apparent is the beads of the rosary being blue, and it is possible that the 
intended could be its thread being blue like that, just as it has been said. 

يُّ عَنْ بَ عْضي أَصْحَابيهي قاَلَ: 69 دُ بْنُ جُُْهُورٍ الْعَميي يري أَ يُيَلُّ أَخْذُهُ  مصبا، المصباحين رَوَى مَُُمَّ يي يُ ؤْخَذُ ليلْكَسي يني الْأَرْمَنِي دٍ عَني الطيي  سُئيلَ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّ

(The book) ‘Al Misbaheen’ – It is reported by Muhammad Bin Jamhour Al Ammy, from one of his companions 
who said,  

‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws was asked about the Armenian clay taken for the broken 
(bones), ‘Is it Permissible to take it?’  

نْ  ييٍ ع خَيْرٌ مي
يُن قَبْي الُْْسَيْني بْني عَلي يني قَبْي ذيي الْقَرْنَيْني وَ طي نْ طي  .هُ قاَلَ لَ بَِْسَ بيهي أمََا إينَّهُ مي

He-asws said: ‘There is no problem with it. But, it is from the clay of the grave of Zulqarnayn-as, 
and clay of the grave of Al-Husayn-asws is better than it’’.131 

للََّّي اللَّهُمَّ   مصبا، المصباحين رَوَى يوُنُسُ بْنُ ظبَْيَانَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  70 نْهُ فَ قُلْ بيسْمي اللََّّي وَ باي نْ كُليي دَاءٍ فإَيذَا أَكَلْتَ مي فَاءٌ مي يُن قَبْي الُْْسَيْني ع شي طي
نْ كُليي دَاءٍ  فَاءً مي عاً وَ عيلْماً نََفيعاً وَ شي  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى اجْعَلْهُ ريزْقاً وَاسي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – It is reported by Yunus Bin Zabyan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Clay of the grave of Al-Husayn-asws is healing from every 
illness. When you eat from it, say, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! O Allah-azwj! 
Make is a vast sustenance, and beneficial knowledge, and healing from every illness, You-azwj 
are Able upon all things! 

دٍ وَ ا دٍ وَ آلي مَُُمَّ ييي الَّذيي وَارَتْهُ صَليي عَلَى مَُُمَّ بْةَي الْمُبَاركََةي وَ رَبَّ الْوَصي نْ كُليي خَوْفٍ اللَّهُمَّ رَبَّ الترُّ نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانًَ مي فَاءً مي يَن شي  .جْعَلْ هَذَا الطيي

O Allah-azwj! Lord-azwj of the Blessed soil, and Lord-azwj of the successor-asws it covers! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Make for us this 
clay as healing from every illness and security from every fear’’.132 

نَا  مصبا، المصباحين رَوَى حَنَانُ بْنُ سَدييرٍ عَنْ أبَييهي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع أنََّهُ قاَلَ: 71 نْ لُْوُمي اَ أَكَلَ مي يني قَبْي الُْْسَيْني غَيْرَ مُسْتَشْفٍ بيهي فَكَأَنََّّ نْ طي مَنْ أَكَلَ مي
يَ بيهي  نْهُ لييَسْتَشْفي  فإَيذَا احْتَاجَ أَحَدكُُمْ إيلََ الْأَكْلي مي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – Hanan Bin Sadeyr, from his father,  
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‘From Abu Abdullah-asws, he-asws said: ‘One who eats from the clay of the grave of Al-Husayn-

asws without seeking healing from it, it is as if he has eaten from our-asws flesh! Whenever One 
of you is needy to eating from it, let him seek healing with it.  

للََّّي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي  رَةي وَ رَبَّ النُّوري الَّذيي أنُْزيلَ فييهي وَ رَبَّ الَْْسَدي الَّذيي سَكَنَ فييهي وَ رَ  فَ لْيَقُلْ بيسْمي اللََّّي وَ باي بْةَي الْمُبَاركََةي الطَّاهي لييَن بيهي اجْعَلْهُ  الترُّ بَّ الْمَلَائيكَةي الْمُوكََّ
نْ دَاءي كَذَا وَ كَذَا  فَاءً مي  ليي شي

Let him say, ‘In the Name of Allah-azwj and by Allah-azwj! O Allah-azwj, Lord-azwj of this Blessed 
soil, the clean, and Lord-azwj of the Noor which He-azwj Sent down in it, and Lord-azwj of the body 
which is settled in it, and Lord-azwj of the Angels Allocated with it! Make it healing for me from 
such and such an illness! 

نْ   فَاءً مي عاً وَ عيلْماً نََفيعاً وَ شي نَ الْمَاءي جُرْعَةً خَلْفَهُ وَ قُلي اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ ريزْقاً وَاسي قْمي وَ  وَ اجْرعَْ مي نَ السُّ دُ مي اَ كُلَّ مَا تَيَ َ تَ عَالََ يدَْفَعُ بِي كُليي دَاءٍ وَ سُقْمٍ فإَينَّ اللََّّ
 . الْْمَيي وَ الْغَميي إينْ شَاءَ اللََُّّ 

And gulp from the water a sip after it and say, ‘O Allah-azwj! Make it vast sustenance, and 
beneficial knowledge, and healing from every illness and sickness!’ – Allah-azwj will Repel due 
to it all what he feels from the sickness, and the worries, and the sadness, if Allah-azwj so 
Desires!’’133 

ثْلَهُ  صبا، مصباح الزائر عَنْهُ ع   .مي

(The book) ‘Misbah Al Zaair’ – from him-asws, similar to it.134 

نَ الْأَدْوييةَي الْمُفْرَ   صبا، مصباح الزائر مصبا، المصباحين رُوييَ   73 عْتُكَ تَ قُولُ إينَّ تُ رْبةََ الُْْسَيْني ع مي اَ لَ تََرُُّ  أَنَّ رَجُلًا سَأَلَ الصَّاديقَ ع فَ قَالَ إينِيي سَيَ دَةي وَ إينََّ
 بيدَاءٍ إيلَّ هَضَمَتْهُ 

(The books) ‘Misbah Al-Zaair’, (and) ‘Misbah Al-Zaair’ – A man asked Al-Sadiq-asws. He said, ‘I 
heard you-asws saying that the soil of Al-Husayn is from the singular remedies and it does not 
pass by any illness except it dissolves it’. 

 فَ قَالَ قَدْ كَانَ ذَليكَ أوَْ قَدْ قُ لْتُ ذَليكَ فَمَا بَالُكَ 

He said, ‘That has happened!’ Or said: ‘I-asws have said that, so what is the matter with you?’  

 قاَلَ إينِيي تَ نَاوَلْتُهَا فَمَا انْ تَفَعْتُ 

He said, ‘I did take it but I did not benefit!’ 

اَ  عُ بِي  قاَلَ ع أمََا إينَّ لَْاَ دُعَاءً فَمَنْ تَ نَاوَلَْاَ وَ لََْ يَدعُْ بيهي لََْ يَكَدْ يَ نْتَفي
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He-asws said: ‘But, there is a supplication for it. Then one who takes it and does not supplicate 
with it will almost not benefit with it’.  

 فَ قَالَ لَهُ مَا أقَُولُ إيذَا تَ نَاوَلْتُهَا 

He-asws said to him: ‘What should I say when I take it?’  

نْ قاَلَ تُ قَبييلُهَا قَ بْلَ كُليي شَيْ  نْهَا أَكْثَرَ مي َّصَةٍ فإَينَّ مَنْ تَ نَاوَلَ مي نْ حْي نْهَا أَكْثَرَ مي نَا وَ ديمَائينَا ءٍ وَ تَضَعُهَا عَلَى عَيْنَيْكَ وَ لَ تَ نَاوَلْ مي نْ لُْوُمي اَ أَكَلَ مي   ذَليكَ فَكَأَنََّّ

He-asws said: ‘You should kiss it before all things, and place it upon your eyes, and do not take 
from it more than (measurement of) a chickpea. The one takes from it more than that, it is as 
if he has eaten from our-asws flesh and our blood!  

يي  َقيي النَّبي َقيي الْمَلَكي الَّذيي قَ بَضَهَا وَ أَسْألَُكَ بِي دٍ  فإَيذَا تَ نَاوَلْتَ فَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ بِي ييي الَّذيي حَلَّ فييهَا أَنْ تُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ َقيي الْوَصي الَّذيي خَزَنََاَ وَ أَسْألَُكَ بِي
دٍ وَ أَنْ تََْ  نْ كُليي سُوءٍ وَ آلي مَُُمَّ فْظاً مي نْ كُليي خَوْفٍ وَ حي نْ كُليي دَاءٍ وَ أمََانًَ مي فَاءً مي  عَلَهُ شي

When you take, so say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of the Angel who grasped it, and 
I ask You-azwj by the right of the Prophet-saww who treasured it, and I ask You-azwj by the right of 
the successor-asws who is settled in it, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-

asws of Muhammad-saww, and to Make it a healing from every illness and security from every 
fear, and a protection from every evil!’ 

شَيْ  فيي  فاَشْدُدْهَا  ذَليكَ  قُ لْتَ  َخْذيهَا  فإَيذَا  لأي مَ  تَ قَدَّ الَّذيي  عَاءَ  الدُّ فإَينَّ  الْقَدْري  ليَْلَةي  فيي  أنَْ زلَْنَاهُ  إينََّ  سُورَةَ  عَلَيْهَا  اقْ رَأْ  وَ  أنَْ زلَْنَاهُ  ءٍ  إينََّ  قيراَءَةُ  وَ  عَلَيْهَا  سْتيئذَانُ  الي هُوَ 
 خَتْمُهَا. 

When you have said that, tie it in something and read upon it Surah Al Qadr, for the 
supplication which has preceded is for taking it. It is seeking of the Permission upon (eating 
it), and reading Surah Al Qadr seals it’’.135 

قاَلَ:  74 ارٍ  بْنُ عَمَّ مُعَاوييةَُ  رَوَى  المصباحين  الصَّ   مصبا،  حَضَرَتي  إيذَا  فَكَانَ  ع  اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  فييهَا تُ رْبةَُ  صَفْراَءُ  خَرييطةَُ دييبَاجٍ  ع  اللََّّي  عَبْدي  َبِي  لأي لَاةُ صَبَّهُ  كَانَ 
جُودُ عَلَى تُ رْبةَي الُْْسَيْني ع يَِْريقُ الُْْجُبَ السَّ  ادَتيهي وَ سَجَدَ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ ع السُّ  .بْعَ عَلَى سَجَّ

(The book) ‘Al Misbaheen’ – It is reported by Muawiya Bin Ammar who said,  

‘There was for Abu Abdullah-asws a yellow silk pouch in which was the soil of Abu Abdullah (Al-

Husayn-asws). Whenever the time for Salat arrived, he-asws would pour it onto his prayer mat 

and prostrate on it. Then he-asws said: ‘Sajdah (performed) on the soil of Al-Husayn-asws pierces 

through the seven veils!’’136 

عَ أبََا الَْْسَني ع يَ قُولُ   75 نْ   مصبا، المصباحين رَوَى جَعْفَرُ بْنُ عييسَى أنََّهُ سَيَ هي لبَينَةً مي اَبي أَنْ يَضَعَ مُقَابيلَ وَجْهي لترُّ دَهُ باي مَا عَلَى أَحَديكُمْ إيذَا دَفَنَ الْمَيييتَ وَ وَسَّ
هي  يني الُْْسَيْني ع وَ لَ يَضَعُهَا تََْتَ رأَْسي  .طي
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(The book) ‘Al Misbaheen’ –  

It is reported by Ja’far Bin Isa, he heard Abu Al-Hassan-asws saying: ‘What (harm would there 

be) upon one of you when he buries the deceased and blocks him with the soil that he placed 

facing his face, a bit of clay of Al-Husayn-asws and not place it beneath his head’’.137 

ُّ عَنْ أَبِي الَْْسَني مُوسَى ع قاَلَ:  76 ييٍ الْْلََبي
ادَةٍ وَ سُبْحَةٍ فييهَا   مصبا، المصباحين رَوَى عُبَيْدُ اللََّّي بْنُ عَلي وَاكٍ وَ مُشْطٍ وَ سَجَّ نْ خََْسَةٍ سي نُ مي لَ يَِْلُو الْمُؤْمي

يقٍ   . أرَْبَعٌ وَ ثَلَاثوُنَ حَبَّةً وَ خَاتَيَ عَقي

(The book) ‘Al Misbaheen’ – It is reported by Ubeydullah Bin Ali Al Halby,  

‘From Abu Al-Hassan Musa-asws having said: ‘The Momin is not vacant from five – a toothbrush, 

and a comb, and a prayer mat, and a rosary wherein are thirty-four beads, and a ring of agate 

(Aqeeq)’’.138 

ُ لَهُ سَبْعييَن مَرَّةً وَ    مصبا، المصباحين رُوييَ عَني الصَّاديقي ع  77 دَةً كَتَبَ اللََّّ فاَسْتَغْفَرَ مَرَّةً وَاحي نْ تُ رْبةَي الُْْسَيْني ع  يَر مي بْحَةَ وَ لََْ مَنْ أدََارَ الَْْجي إينْ مَسَكَ السُّ
نْهَا سَبْعُ مَرَّاتٍ  ي كُليي حَبَّةٍ مي اَ فَفي  .يُسَبييحْ بِي

(The book) ‘Al Misbaheen’ –  

‘It is reported from Al-Sadiq-asws: ‘One who rotates the bead from soil of Al-Husayn-asws so he 

seeks Forgiveness one time, Allah-azwj Writes for him seventy times, and if he holds on to the 

rosary and does not glorify with it, in every bead from it, seven times’’.139 

، رُوييَ  78 هي فَ وَق َّفَهُ بَيْنَ يَ  دَعَوَاتُ الرَّاوَنْديييي ُ هَمَّ بيضَرْبي عُنُقي لَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني ع إيلََ يزَييدَ لعََنَهُ اللََّّ ا حْيُ اَ  أنََّهُ لَمَّ بُ بِي قَهُ بيكَليمَةٍ يوُجي دَيْهي وَ هُوَ يُكَلييمُهُ لييَسْتَنْطي
يبُهُ حَسَبَ مَا يُكَلييمُهُ وَ فيي  صَابيعيهي وَ هُوَ يَ تَكَلَّمُ  قَ تْلَهُ وَ عَلييٌّ ع يَيُ  يَديهي سُبْحَةٌ صَغييرةٌَ يدُييرُهَا بِيَ

(The book) ‘Dawat Al Rawandy’ –  

‘When Ali Bin Al-Husayn-asws was carried to Yazeed-la, may Allah-azwj Curse him-la, he-la thought 

of striking his-asws neck off. He-la had him-asws stand in front of him-asws and he-la in order to get 

him-asws to speak with a speech obligating his-asws killing by it, and Ali-asws was answering him-la 

in accordance to what he-la spoke, and in his-asws had was a small rosary he-asws was rotating it 

while he-asws was talking. 

يبُنِي وَ تُدييرُ أَصَابيعَكَ بيسُبْحَةٍ فيي يَديكَ فَكَيْفَ يََُوزُ ذَليكَ   فَ قَالَ لَهُ يزَييدُ أكَُلييمُكَ وَ أنَْتَ تَيُ

Yazeed-la said to him-asws, ‘I-la am talking to you-asws and you-asws are answering me-asws and you-

asws are rotating your-asws fingers with a rosary in your-asws hand! How can that be allowed?’ 

ثَنِي أَبِي عَنْ جَدييي أنََّهُ كَانَ إيذَا صَلَّى الْغَدَاةَ وَ انْ فَتَلَ لَ يَ تَكَلَّمُ حَتََّّ يََْخُذَ سُبْحَ  دُكَ  فَ قَالَ حَدَّ دُكَ وَ أُحَْيي ةً بَيْنَ يَدَيْهي فَ يَقُولَ اللَّهُمَّ إينِيي أَصْبَحْتُ أُسَبييحُكَ وَ أمَُيي
 دييرُ بيهي سُبْحَتِي وَ أهَُلييلُكَ بيعَدَدي مَا أُ 

He-asws said: ‘It is narrated to me-asws from my-asws grandfather-asws, it was so that whenever he-

saww prayed the morning Salat and finished, he-saww would not talk to anyone until he-saww had 
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taken a rosary before it. He-saww would say: ‘O Allah-azwj! I-saww come to a morning, I-saww glorify 

You-azwj, and exalt You-azwj, and praise You-azwj, and extol Your-azwj Oneness by the number of 

what I rotate my rosary with’. 

لتَّسْبييحي وَ ذكََرَ  نْ غَيْري أَنْ يَ تَكَلَّمَ باي اَ يرُييدُ مي بْحَةَ وَ يدُييرُهَا وَ هُوَ يَ تَكَلَّمُ بي هي  وَ يََْخُذُ السُّ رْزٌ إيلََ أَنْ يََْوييَ إيلََ فيراَشي  أَنَّ ذَليكَ مُُْتَسَبٌ لَهُ وَ هُوَ حي

And he-saww would take the rosary and rotate it while he-saww would talk with whatever he-saww 

wanted, from without talking with the glorification, and he-saww mentioned that would be 

calculated for him-saww, and it is a protection until he-saww shelters to his-saww bed.  

نَ  يَ مَُْسُوبةٌَ لَهُ مي هي فَهي ثْلَ ذَليكَ الْقَوْلي وَ وَضَعَ سُبْحَتَهُ تََْتَ رأَْسي هي قاَلَ مي َدييي فإَيذَا أوََى إيلََ فيراَشي  الْوَقْتي إيلََ الْوَقْتي فَ فَعَلْتُ هَذَا اقْتيدَاءً بِي

When he-saww sheltered to his-saww bed, he-saww said similar to that word, and placed his-saww 

rosary beneath his-saww head, so it glorified for him-saww from the time to time. So, I-asws have 

done that following my-asws grandfather-saww’.  

اَ يَ عُودُ بيهي وَ عَفَا عَنْهُ وَ وَصَلَهُ وَ  يبُنِي بي نْكُمْ إيلَّ وَ يَيُ  أمََرَ بِييطْلَاقيهي. فَ قَالَ لَهُ يزَييدُ لَسْتُ أكَُلييمُ أَحَداً مي

Yazeed-la said to him-asws, ‘I-la do not speak to any of you-asws except and he-asws answers me-la 

with what he-asws can be reconciled with!’ – and he-la let him-asws go, and awarded him-asws, and 

ordered with his-asws release’’.140 

اَ أمََانٌ  حَنييكُوا أوَْلَدكَُمْ بيتُربْةَي الُْْسَيْني ع مصبا، المصباحين صبا، مصباح الزائر قاَلَ الصَّاديقُ ع 79  .فإَينََّ

(The books) ‘Al Misbaheen’, (and) ‘Misbah Al Zaair’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Rub the gums of your children with soil of Al-Husayn-asws, for it is a 

security!’’141 

لْ وَ الْبَسْ أَطْهَرَ ثييَا  صبا، مصباح الزائر  80 رَ اللَّيْلي وَ اغْتَسي بْةَي أنََّكَ إيذَا أرََدْتَ أَخْذَهَا فَ قُمْ آخي بيكَ وَ تَطيََّبْ بيسُعْدٍ وَ ادْخُلْ وَ قيفْ عينْدَ يُ رْوَى فيي أَخْذي الترُّ
نْهَا الْْمَْدَ  خْلَاصَ وَ فيي الثَّانييَةي الْْمَْدَ مَرَّةً وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً الْقَدْرَ الرَّأْسي وَ صَليي أرَْبَعَ ركََعَاتٍ تَ قْرأَُ فيي الْأُولََ مي  وَ تَ قْرأَُ فيي الثَّاليثةَي  مَرَّةً وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً الْإي

خْلَاصَ وَ فيي الرَّابيعَةي ا  لْْمَْدَ مَرَّةً وَ اثْ نَتَِْ عَشْرَةَ مَرَّةً إيذَا جَاءَ نَصْرُ اللََّّي وَ الْفَتْحُ الْْمَْدَ مَرَّةً وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً الْإي

(The book) ‘Misbah Al Zaair’ –  

‘It is reported regarding taking the soil: ‘When you want to take it, stand at the end of the 

night and bathe and wear the cleanest of your clothes, and perfume with ‘Su’d’ (a type of 

fragrance), and entered and pause by the head, and pray four units Salat reading in the first 

of these Surah Al Hamd once, and Surah Al Ikhlaas eleven times, and in the second Surah Al 

Hamd once, and Surah Al Qadr eleven times, and read in the third (unit), Surah Al Hamd once 

and Surah Al Ikhlaas eleven times, and in the fourth Surah Al Hamd once and Surah Al Nasr.  

وَ   لضَّرييحي  باي تَ تَعَلَّقُ  وَ  تَ قُومُ  ثَُُّ  شُكْراً  شُكْراً  مَرَّةٍ  ألَْفَ  سُجُوديكَ  فيي  قُلْ  وَ  فاَسْجُدْ  فَ رَغْتَ  بِييذْنيكَ فإَيذَا  تُ رْبتَيكَ  نْ  مي ذٌ  إينِيي آخي اللََّّي  رَسُولي  ابْنَ  يَا  مَوْلَيَ  يَا  تَ قُولُ 
نْ كُليي  فَاءً مي نيينَ اللَّهُمَّ فاَجْعَلْهَا شي يعي الْمُؤْمي مَي نْ كُليي فَ قْرٍ ليي وَ لْي نْ كُليي خَوْفٍ وَ غينًَ مي نْ كُليي ذُليٍ وَ أمَْناً مي  دَاءٍ وَ عيزياً مي
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When you are free, perform Sajdah and say in your Sajdah a thousand times, ‘Thanks! 

Thanks!’ Then stand and attach with the Shrine and say, ‘O my Master, O son-asws of Rasool-

Allah-saww! I am taking from your-asws soil with your-asws permission! O Allah-azwj! Make it a 

healing from every illness, and honour from every humiliation, and security from every fear, 

and richness from every poverty, for me and for the entirety of the Momineen!’ 

اَتَيَ فيضَّةٍ فَصُّ  يفَةٍ وَ تََّْتيمُهَا بِي رْقَةٍ نَظي للََّّي أَسْتَغْفيرُ اللَََّّ وَ تََْخُذُ بيثَلَاثي أَصَابيعَ ثَلَاثَ قَ بَضَاتٍ وَ تََْعَلُهَا فيي خي ُ لَ قُ وَّةَ إيلَّ باي يقٌ نَ قْشُهُ مَا شَاءَ اللََّّ  هُ عَقي

And take three grabs with three fingers and make these to be in a clean cloth, and seal it with 

a silver ring whose stone is of Agate (Aqeeq), its engraving is ‘Whatever Allah-azwj Desires! 

There is no strength except with Allah-azwj! I seek Forgiveness of Allah-azwj!’ 

لَ  وَ  تَزييدُ  لَ  مَثاَقييلَ  سَبْعَةُ  قَ بَضَاتٍ  الثَّلَاثي  فيي  مَعَكَ  يَصْعَدُ  النيييَّةي  دْقَ  صي نْكَ  مي  ُ اللََّّ عَليمَ  ثْلَ فإَيذَا  مي الْْاَجَةي  وَقْتَ  نْهَا  مي لُ  تَسْتَعْمي وَ  عيلَّةٍ  ليكُليي  تَ رْفَ عُهَا  تَ نْقُصُ   
صَةي فإَينَّكَ تُشْفَى إينْ شَاءَ  . الْيْمَّ  اللََّّ

When Allah-azwj Knows from you the sincere intention it rises with you in three handfuls, seven 

measures that neither increase nor decrease. It lifts every ailment and is used when needed, 

such as a small amount, and you will be healed, if Allah-azwj Desires!’’142  

إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً الْقَدْرَ وَ يَ قْنُتُ فَ يَقُولُ لَ إيلَهَ   يَ قْرأَُ فيي الْأُولََ الْْمَْدَ وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً قُلْ يَا أيَ ُّهَا الْكَافيرُونَ وَ فيي الثَّانييَةي الْْمَْدَ وَ  وَ فيي ريوَايةٍَ أُخْرَى 81
ُ عُبُودييَّةً وَ ريقياً لَ إيلَهَ إيلَّ اللََُّّ  ُ وَحْدَهُ وَحْدَهُ أَنَْزَ وَعْدَهُ وَ نَصَرَ عَبْدَهُ وَ هَزَمَ الْأَحْزاَبَ وَحْ إيلَّ اللََّّ  دَهُ  حَقياً حَقياً لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ

And in another report – ‘You should read in the first (unit of Salat) Surah Al Hamd, and eleven 

times Surah Al Kafiroun, and in the second Surah Al Hamad and eleven times Surah Al Qadr, 

and perform Qunout saying, ‘There is god except Allah-azwj, in worship and servitude! There is 

no god except truly, truly! There is no god except Allah-azwj Alone, Alone! He-azwj Fulfilled His-

azwj Promise and Helped His-azwj servant and Defeated the confederates Alone! 

نَّ وَ سُبْحَانَ اللََّّي  بْعي وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ مَا فييهي يَن السَّ بْعي وَ الْأَرَضي مَاوَاتي السَّ دٍ وَ آليهي سُبْحَانَ اللََّّي مَليكي السَّ ُ عَلَى مَُُمَّ يمي وَ صَلَّى اللََّّ وَ سَلامٌ عَلَى     رَبيي الْعَرْشي الْعَظي
ينَ   الْمُرْسَلييَن وَ الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي

Glory be to Allah-azwj, King of the seven skies and the seven earths, and what is between these, 

and what is within these; and Glory be to Allah-azwj Lord-azwj of the Magnificent Throne, and 

may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and greeting be 

upon the Messengers-as, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds!’ 

خْلَاصَ وَ يَ ركَْعُ وَ يَسْجُدُ وَ يُصَلييي الرَّكْعَتَيْني الْأُخْرَيَيْني يَ قْرأَُ فيي الْأُولََ الْْمَْدَ وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّ  وَ فيي الثَّانييَةي الْْمَْدَ وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً إيذَا جَاءَ نَصْرُ اللََّّي   ةً الْإي
مَ فيي الرييوَايَ   .ةي الْأُولََ وَ الْفَتْحُ وَ يَ قْنُتُ كَمَا قَ نَتَ فيي الْأُوليََيْني ثَُُّ يَ ركَْعُ وَ يَسْجُدُ وَ يَ فْعَلُ كَمَا تَ قَدَّ

And he should perform Ruk’u and Sajdah and pray two other units of Salat reading in the first, 

Surah Al Hamd and eleven times Surah Al Ikhlaas, and in the second Surah Al Hamd, and 

eleven times Surah Al Nasr, and he should perform Qunout just as he had done in the first 
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two units. Then he should perform Ruk’u and Sajdah, and doe just as he had done previously 

in the first report’’.143 

الغرويي   82 العتيق  الكتاب  باي   ق،  وَ  اللََّّي  بيسْمي  تَ قُولُ  وَ  فَ تَبَاكَ  سْتيشْفَاءي  الي وَ  اَ  بِي ليلْعيلَاجي  بْةَي  الترُّ نَ  مي تََْخُذَ  أَنْ  أرََدْتَ  َقيي  إيذَا  بِي وَ  الْمُبَاركََةي  بْةَي  الترُّ هَذيهي  َقيي  بِي للََّّي 
هي  َقيي جَدييهي وَ أبَييهي وَ أمُيي ييي الَّذيي تُ وَارييهي وَ بِي رُونَ نُصْرَتَ  الْوَصي يَن عينْدَ قَبْيهي يَ نْتَظي يمي َقيي الْمَلَائيكَةي الْمُقي َقيي أوَْلَديهي الصَّاديقييَن وَ بِي يهي وَ بِي  هُ وَ أَخي

The book ‘Al Ateeq’ of Al Gharwy – ‘When you want to take from the soil to be treated with 

it and seeking the healing, so you should cry and say, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-

azwj! By the right of this Blessed soil, and by the right of the successor-asws whom it covers, and 

by the right of his-asws grandfather-saww, and his-asws father-asws, and his-asws mother-asws, and his-

asws brother-asws, and by the right of his-asws truthful children, and by the right of the Angels 

resident by his-asws grave awaiting to help him-asws! 

نْ كُليي دَ  فَاءَ مي َهْليي وَ وُلْديي وَ إيخْوَتيي وَ أَخَوَاتيي فييهي الشيي مْ أَجَُْعييَن وَ اجْعَلْ ليي وَ لأي حْ  صَليي عَلَيْهي عْ عَلَيْنَا بيهي فيي أرَْزاَقينَا وَ صَحيي نْ كُليي خَوْفٍ وَ أوَْسي اءٍ وَ الْأَمَانَ مي
ينَ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى بيهي أبَْدَانَ نَا ي دٍ وَ عَلَى آليهي الطَّيييبييَن وَ سَلَّمَ تَسْلييماً  ءٍ قَدييرٌ وَ أنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْي ُ عَلَى مَُُمَّ  وَ صَلَّى اللََّّ

Send Salawaat upon them-asws all and Make for me and for my family and my children, and my 

brother and my sisters, the healing to be in it from every illness and the security from every 

fear, and Expand upon us in our sustenance by it, and Make our bodies healthy by it, You-azwj 

are Able upon all things, and You-azwj are most Merciful of the merciful ones, and may Allah-

azwj Send Salawaat upon Muhammad-asws and upon his-saww goodly Progeny-asws, and abundant 

greetings!’ 

اَ وَ بِيَ   لي بِي َقيي الْمَلَكي الْمُوكََّ بْةَي وَ بِي َقيي هَذيهي الترُّ ئْتَ فَ قُلْ اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ بِي دٍ وَ  وَ إينْ شي دٍ وَ آلي مَُُمَّ يي الَّذيي خَزَنََاَ أَنْ تُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ َقيي النَّبي قيي مَنْ فييهَا وَ بِي
نْ كُليي دَاءٍ وَ سَعَةً فيي الرييزْقي أَنْ تََْعَلَ هَذيهي ال فَاءً ليي مي نْ كُليي خَوْفٍ وَ شي بْةََ أمََانًَ مي  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى  ترُّ

And if you like you can say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of this soil, and by the right 

of the Angel Allocated with it, and by the right of the one in it, and by the right of the Prophet-

saww who treasured it, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 

Muhammad-saww, and to Make this soil a security from every fear, and healing for me from 

every illness, and vastness in the sustenance, You-azwj are Able upon all things!’ 

َقيي الْْنََاحي الَّذيي قَ بَضَهَا وَ الْكَفيي الَّذيي قَ لَبَهَا وَ الْإي  ئْتَ فَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ بِي دٍ وَ أَنْ تََْعَلَ ليي  وَ إينْ شي دٍ وَ آلي مَُُمَّ مَامي الْمَدْفُوني فييهَا أَنْ تُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ
نْ  فَاءَ وَ الْأَمَانَ مي  كُليي خَوْفٍ.  فييهي الشيي

And if you like you can say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of the wing (of Jibraeel-as) 

which had grasped it, and the palm which turned it, and the Imam-asws buried in it, to Send 

Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Make the healing 

to be for me in it, and the security from every fear!’’144 

ييي قاَلَ: 83
ييٍ الْبَاقيري ع فَشَكَوْتُ إيليَْهي عيلَّتَيْني مُتَضَادَّتَيْني  أقَُولُ رَوَى مُؤَلييفُ الْمَزاَري الْكَبييري بِييسْنَاديهي عَنْ جَابيرٍ الْْعُْفي

دي بْني عَلي   دَخَلْتُ عَلَى مَوْلَنََ أَبِي جَعْفَرٍ مَُُمَّ
 بِي إيذَا دَاوَيْتُ إيحْدَاهَُاَ انْ تَقَضَتي الْأُخْرَى وَ كَانَ بِي وَجَعُ الظَّهْري وَ وَجَعُ الْْوَْفي 
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I say, ‘And it is reported by the compiler of ‘Al Mazar Al Kabeer’, by his chain from Jabir Al Jufy who said,  

‘I entered to see our master Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws. I complained to 

him-asws of two contradictory illnesses with me. When I treat one of them, the other worsens, 

and there was with me pain of the back and pain of the abdomen.  

ييٍ ع 
 فَ قَالَ ليي عَلَيْكَ بيتُربْةَي الُْْسَيْني بْني عَلي

He-asws said to me: ‘Upon you is with soil of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws!’ 

 َّ حُ فيي لُهَا وَ لَ تُ نْجي  فَ قُلْتُ كَثييراً مَا أَسْتَعْمي

I said, ‘I have utilised it many times and was not successful regarding me!’ 

كَ  نْ سَخَطي للََّّي مي  قاَلَ جَابيرٌ فَ تَبَيَّنْتُ فيي وَجْهي سَيييديي وَ مَوْلَيَ الْغَضَبَ فَ قُلْتُ يَا مَوْلَيَ أعَُوذُ باي

Jabir (the narrator) said, ‘The anger manifested in the face of my chief and my master. I said, 

‘O my master! I seek Refuge with Allah-azwj from Your-azwj annoyance!’ 

هَا ثَُُّ قاَلَ ليي اسْتَ  هي فَ نَاوَلَنِي إيياَّ ارَ وَ هُوَ مُغْضَبٌ فأَتََى بيوَزْني حَبَّةٍ فيي كَفيي لْ هَذيهي يَا جَابيرُ وَ قاَمَ فَدَخَلَ الدَّ  عْمي

He-asws stood up and entered the room and he-asws was angry. He-asws brought the weight of a 

seed in his-asws pam and gave it to me. Then he-asws said to me: ‘Use this, O Jabir!’ 

 الَّتِي اسْتَعْمَلْتُهَا فَ عُوفييتُ ليوَقْتِي  فاَسْتَعْمَلْتُهَا فَ عُوفييتُ ليوَقْتِي فَ قُلْتُ يَا مَوْلَيَ مَا هَذيهي 

I utilised it and recovered immediately. I said, ‘O my master! What is this which I utilised and 

recovered immediately?’  

حْ فييكَ شَيْئاً  اَ لََْ تُ نْجي  قاَلَ هَذيهي الَّتِي ذكََرْتَ أَنََّ

He-asws said: ‘This is which you mentioned it was not successful in you of anything!’ 

نْكَ فَ يَكُ  مْسُ فَ قُلْتُ وَ اللََّّي يَا مَوْلَيَ مَا كَذَبْتُ فييهَا وَ لَكينْ قُ لْتُ لَعَلَّ عينْدَكَ عيلْماً فأَتََ عَلَّمَهُ مي َّا طلََعَتْ عَلَيْهي الشَّ  ونَ أَحَبَّ إيلَيَّ مِي

I said, ‘By Allah-azwj, O my master! I have not lied regarding it, but I said perhaps there is 

knowledge with you-asws I can learn from you-asws. It would be more beloved to me than 

whatever the sun emerges upon!’ 

اَءي الْقَرَ  لْ لَْاَ بي رَ اللَّيْلي وَ اغْتَسي دْ لَْاَ آخي بْةَي فَ تَعَمَّ نَ الترُّ فْ عينْدَ الرَّأْسي فَصَليي  فَ قَالَ ليي إيذَا أرََدْتَ أَنْ تََْخُذَ مي احي وَ الْبَسْ أَطْهَرَ أَطْهَاريكَ وَ تَطيََّبْ بيسُعْدٍ وَ ادْخُلْ فَقي
 حْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً إينََّ أنَْ زلَْنَاهُ فيي ليَْلَةي الْقَدْري  الْأُولََ الْْمَْدَ وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً قُلْ يَا أيَ ُّهَا الْكَافيرُونَ وَ فيي الثَّانييَةي الْْمَْدَ مَرَّةً وَ إي أرَْبَعَ ركََعَاتٍ تَ قْرأَُ فيي 

He-asws said to me: ‘Whenever you intend to take from the soul, deliberate to it at the end of 

the night, and bathe for it with the water of Euphrates, and wear cleanest of your clothes, 

and perfume with ‘Su’di’ (a scent), and enter and pause by the head. Pray two units Salat 

reading in the first, Surah Al Hamd and eleven times Surah Al Kafiroun, and in the second 

Surah Al Hamd once and eleven times Surah Al Qadr. 

ُ عُبُودييَّةً وَ ريقياً   ُ حَقياً حَقياً لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ ُ وَحْدَهُ وَحْدَهُ أَنَْزَ وَعْدَهُ وَ نَصَرَ عَبْدَهُ وَ هَزَمَ الْأَحْزاَبَ وَحْدَهُ وَ تَ قْنُتُ فَ تَقُولُ فيي قُ نُوتيكَ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ
يمي سُبْحَانَ اللََّّي  نَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ سُبْحَانَ اللََّّي ذيي الْعَرْشي الْعَظي مَاوَاتي وَ مَا فييهي ينَ  مَاليكي السَّ  وَ الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي
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And perform Qunout and say in your Qunout, ‘There is no god except Allah-azwj truly, truly! 

There is no god except Allah-azwj for worship and servitude! There is no god except Allah-azwj 

Alone, Alone! He-azwj Fulfilled His-azwj Promised, and Helped His-azwj servant, and Defeated the 

confederates Alone! Glory be to Allah-azwj Owner of the skies and whatever is in these and 

whatever is between these! Glory be to Allah-azwj Possessor of the Magnificent Throne, and 

the praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds!’ 

ُ أَحَدٌ وَ فيي الثَّانييَةي الْْمَْدَ مَرَّةً وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّةً إيذَا ثَُُّ تَ ركَْعُ وَ تَسْجُدُ وَ تُصَلييي ركَْعَتَيْني أخُْراَوَيْني وَ تَ قْرأَُ فيي الْأُولََ الْْمَْدَ وَ إيحْدَى عَشْرَةَ مَرَّ    ةً قُلْ هُوَ اللََّّ
كْري وَ تَ قُولُ ألَْفَ مَرَّةٍ شُكْراً جَاءَ نَصْرُ اللََّّي وَ الْفَ   تْحُ وَ تَ قْنُتُ كَمَا قَ نَتَّ فيي الْأُوليََيْني ثَُُّ تَسْجُدُ سَجْدَةَ الشُّ

Then perform Ruk’u and Sajdah, and pray another two units Salat, and read in the first Surah 

Al Hamd, and eleven times Surah Al Ikhlaas, and in the second Surah Al Hamd once and eleven 

times Surah Al Nasr, and perform Qunout just as you had done in the first two, then do Salad, 

Sajdah of the thanks and say a thousand times, ‘Thanks, thanks!’ 

نْ تُ رْبتَيكَ بِيي  ذٌ مي بْةَي وَ تَ قُولُ يَا مَوْلَيَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي إينِيي آخي لترُّ نْ كُليي  ثَُُّ تَ قُومُ وَ تَ تَعَلَّقُ باي نْ كُليي ذُليي وَ أمَْناً مي نْ كُليي دَاءٍ وَ عيزياً مي فَاءً مي ذْنيكَ اللَّهُمَّ فاَجْعَلْهَا شي
نْ كُليي  نَاتي خَوْفٍ وَ غينًَ مي نييَن وَ الْمُؤْمي يعي الْمُؤْمي مَي   فَ قْرٍ ليي وَ لْي

Then you should stand and adhere with the soil and say, ‘O my master! O son-asws of Rasool-

Allah-saww! I have taken from your-asws soil by your-asws permission! O Allah-azwj! Make it a 

healing from every illness, and honour from every humiliation, and security from every fear, 

and riches from every poverty, for me and for entirety of the believing men and the believing 

women!’ 

يفَةٍ أوَْ قاَرُورَةي زُجَاجٍ وَ تََّْتيمُهَا بِيَ  رْقَةٍ نَظي يقٍ عَلَيْهي وَ تََْخُذُ بيثَلَاثي أَصَابيعَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ وَ تَدَعُهَا فيي خي للََّّي  اتَيَ عَقي ُ ل قُ وَّةَ إيلَّ باي  أَسْتَغْفيرُ اللَََّّ  ما شاءَ اللََّّ

And take (a pinch) with three fingers, three times, and leave it in a clean cloth, or a glass jar, 

and seal (tie) it with a ring of Agate (Aqeeq), upon it (should be engraved), ‘Whatever Allah-

azwj Desires! There is no strength except with Allah-azwj! I seek Forgiveness of Allah-azwj!’ 

دْقَ النيييَّةي لََْ يَصْعَدْ مَعَكَ فيي الثَّلَاثي قَ بَضَاتٍ إيلَّ سَبْعَةُ مَثاَقييلَ وَ ت َ  نْكَ صي ُ مي ثْلَ مَا رأَيَْتَ فإَيذَا عَليمَ اللََّّ اَ تَكُونُ مي  . رْفَ عُهَا ليكُليي عيلَّةٍ فإَينََّ

When Allah-azwj Knows from you the sincere intention it rises with you in three handfuls, 

except seven ounces, and raise it for every illness, for it will be like what you see’’.145  

 و وجدت أيضا في ممع البحرين في مناقب السبطين مرويا عنه  أقول وجدت تلك الرواية عن جابر رضي الله عنه نقلا من خط ابن سكون قدس سره.

I say, ‘I found that reported from Jabir, may Allah-azwj be Pleased with him, copying from 

handwriting of Ibn Sakoun, may his soul be sanctified, and I found also in ‘Majma Al-Bahreyn’ 

regarding virtues of the two grandsons-asws, reporting from him: -  

سبحان الله ملك السماوات السبع و الأرضين السبع و من فيهن و من بينهن سبحان رب العرش العظيم و صلى الله على مُمد و آله و   و في القنوت.
ينَ  سلم تسليما  . وَ سَلامٌ عَلَى الْمُرْسَلييَن وَ الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي

 
145 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 83 a 
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‘And in the Qunout, ‘Glory be to Allah-azwj King of the seven skies and the seven earths, and 

the one in these, and the ones between these! Glory be to Lord-azwj of the Magnificent Throne, 

and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and 

abundant greetings, and greeting be upon the Messengers, and the Praise is for Allah-azwj, 

Lord-azwj of the worlds!’’146 

 آداب زيارته صلوات الله عليه من الغسل و غيرها   34باب 

CHAPTER 34 – EITQUETTES OF VISITING HIM-asws, MAY THE SALAWAAT OF 
ALLAH-azwj BE UPON HIM-asws, FROM THE BATHING AND OTHER SUCH 

دي بْني عَلي   -1 يَةَ عَنْ مَُُمَّ دي بْني نََجي ري بْني كَثييٍر عَنْ أَبِي النُّمَيْري قاَلَ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ثو، ثواب الأعمال أَبِي عَنْ أَحَْْدَ بْني إيدْرييسَ عَني الْأَشْعَريييي عَنْ مَُُمَّ ييٍ عَنْ عَامي
شَيْ   ع الْكُوفَةي  أهَْلي  قَ بُولَ  يَ قْبَلْهَا  فَ لَمْ  الْأَمْصَاري  عَلَى  عُريضَتْ  وَلَيَ تَنَا  نْ إينَّ  وَ مَا مي الُْْسَيْني  قَبَْ  يَ عْنِي  لَقَبْاً آخَرَ  ليزْقيهي  إيلََ  إينَّ  وَ  فييهي  ع  ييٍ 

عَلي قَبَْ  أَنَّ  وَ ذَليكَ  ءٌ 
َ حَ   .اجَةً إيلَّ قَضَاهَا لهَُ وَ إينَّهُ لتََحُفُّهُ كُلَّ يَ وْمٍ ألَْفُ مَلَكٍ آتٍ أتَََهُ يُصَلييي عينْدَهُ ركَْعَتَيْني أوَْ أرَْبعَاً ثَُُّ يَسْأَلُ اللََّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ash’ary, from Muhammad Bin Nahiya, 

from Muhammad Bin Ali, from Aamir Bin Kaseer, from Abu Al Numeyr who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Our-asws Wilayah was presented unto the cities by none accepted it by 

anything like acceptance of the people of Al-Kufa, and that is because the grave of Ali-asws is 

in it, and adhering with it is another grave, meaning grave of Al-Husayn-asws, and there is none 

from a comer coming, praying two units Salat in his-asws presence or four, then he asks Allah-

azwj a need except He-azwj Fulfils it for him, and a thousand Angels present to him-asws every 

day’’.147 

ييي بْني الَْْكَمي يَ رْفَ عُهُ إيلََ    -2
دٍ عَنْ عَلي اري عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ إيذَا زُرْتَ أبََا عَبْدي اللََّّي ع فَ زُرْهُ وَ أنَْتَ   أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:ثو، ثواب الأعمال ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّ

 ذْهُ وَطنَاً. عاً عَطْشَانًَ وَ اسْألَْهُ الْْوََائيجَ وَ انْصَريفْ عَنْهُ وَ لَ تَ تَّخي حَزيينٌ مَكْرُوبٌ شَعيثٌ مُغْبٌَّ جَائيعٌ عَطْشَانٌ فإَينَّ الُْْسَيْنَ ع قتُيلَ حَزييناً مَكْرُوباً شَعيثاً مُغْبَياً جَائي 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al 

Hakam raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘When you visit Abu Abdullah-asws (Al-Husayn-asws), visit him-asws while 

you are grief-stricken, distressed, unkempt, dusty, hungry, thirsty, for Al-Husayn-asws was 

killed grief-stricken, distressed, unkempt, dusty, hungry, thirsty, and ask him-asws the needs 

and leave from him-asws and do not take it as a homeland’’.148 

دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَني ابْني أيَُّوبَ  ثْلَهُ  يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ    مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Ibn Ayoub, similar to it.149 

 
146 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 33 H 83 b 
147 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 1 
148 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 2 
149 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 3 
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دٍ  يعاً عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ي وَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني وَ غَيْرهُُمْ جُيَ ثْلَهُ  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ أَخي  .مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, and my brother, and Ali Bin Al-Husayn and others, altogether from 

Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, similar to it.150 

دٍ الْعَطَّاري عَني الْأَشْعَريييي عَنْ مُوسَى بْني عُمَرَ عَنْ   -5 نْ أهَْلي الرَّقَّةي يُ قَالُ لَهُ أبَوُ الْمَضَا  ثو، ثواب الأعمال أَبِي عَنْ مَُُمَّ الي عَنْ رَجُلٍ مي نْديييي الْْمََّ صَاليحي بْني السيي
 تََتْوُنَ قَبَْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ ليي رَجُلٌ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Muhammad Al Attar, from Al Ash’ary, from Musa Bin Umar, 

from Salih Bin Al Sindy Al Hammal, from a man from the people of Al Raqqa called Abu Al Maza who said, ‘A man 

said to me,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Do you go to the grave of Abu Abdullah-asws?’  

 قاَلَ قُ لْتُ نَ عَمْ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes’.  

ذُونَ ليذَليكَ سُفْرَةً   قاَلَ تَ تَّخي

He said: ‘Do you take provisions of food (table meal, buffet etc. for that?’  

 قاَلَ قُ لْتُ نَ عَمْ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes’.  

 قاَلَ أمََا لَوْ أتََ يْتُمْ قُ بُورَ آبَائيكُمْ وَ أمَُّهَاتيكُمْ لََْ تَ فْعَلُوا ذَليكَ 

He-asws said: ‘But if you were to go to the graves of your fathers and your mothers, you would 

not do that!’ 

 ءٍ نََْكُلُ قاَلَ قُ لْتُ أَيَّ شَيْ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Which thing should we eat?’  

للَّبََي   .قاَلَ الْْبُْزَ باي

He-asws said: ‘The bread with the milk’’.151 

َبِي عَبْدي اللََّّي ع جُعيلْتُ فيدَاكَ إينَّ قَ وْماً يَ زُورُونَ  مل، كامل الزيارات ابْنُ الْوَلييدي وَ غَيْرهُُ عَنْ سَعْدٍ عَنْ مُوسَى بْني عُمَرَ  -6 زاَمٌ لأي ثْلَهُ وَ زاَدَ بَ عْدَهُ قاَلَ وَ قاَلَ خي مي
فَرَ   قَبَْ الُْْسَيْني ع فَ يُطيَييبُونَ السُّ

(The book) ‘Kamil Al-Ziyaraat’ – Ibn Al Waleed and someone else, from Sa’ad, from Musa Bin 

Umar, similar to it, and there is an addition after it. He (the narrator) said, ‘And Jazam said to 

Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! There are people who are visiting the grave 

of Al-Husayn-asws so they are making the table meals good (buffet, provisions of meals etc.)’. 

 
150 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 4 
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مْ مَا فَ عَلُوا ذَليكَ  مُْ لَوْ زاَرُوا قُ بُورَ آبَائيهي  . قاَلَ فَ قَالَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع أمََا إينََّ

He (the narrator) said, ‘Abu Abdullah-asws said: ‘But they, if they visit graves of their fathers, 

they don’t do that’’.152 

ييي بْني الَْْكَمي عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا قاَ  -7
اري عَني ابْني عييسَى عَنْ عَلي زاَرُوا    لَ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي عثو، ثواب الأعمال ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّ بَ لَغَنِي أَنَّ قَ وْماً إيذَا 

بَّ  فْرةََ فييهَا الْيْدَاءُ وَ الْأَخْبيصَةُ وَ أَشْبَاهُهُ وَ لَوْ زاَرُوا قُ بُورَ أَحي مْ مَا حَْلَُوا مَعَهُمْ هَذَا. الُْْسَيْنَ ع حَْلَُوا مَعَهُمُ السُّ  ائيهي

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from one of 

our companions who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘It has reached me that there are a people when they visit Al-Husayn-

asws, they carry the table meal with them. Among these are the lean meats and the ‘Khabeys’ 

and it's like, and if they visit graves of their loved ones, they would not be carrying this with 

them!’’153 

ي عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى -8 ثْلَهُ  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني وَ جَُاَعَةُ مَشَايِيي    مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and Ali Bin Al-Husayn, and a group of my elders, from Sa’ad Bin Isa, 

similar to it.154 

ثْلَهُ  مل، كامل الزيارات حَكييمُ بْنُ دَاوُدَ عَنْ سَلَمَةَ بْني الَْْطَّابي عَني ابْني عييسَى  .مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Hakeem Bin Dawood, from Salam Bin Al Khattab, from Ibn Isa, similar to 

it.155 

الُْْ   -10 عَني  أبَييهي  عَنْ  مَهْزييَارَ  بْني  ييي 
عَلي بْني  الَْْسَني  عَني  الُْْسَيْني  بْني  أَحَْْدَ  بْنُ  دُ  مَُُمَّ الزيارات  عَني  مل، كامل  ييي  الَْْضْرَمي دٍ  مَُُمَّ بْني  زُرْعَةَ  عَنْ  سَعييدٍ  بْني  سَيْني 

نْ أَنْ تَ زُورُوا  الْمُفَضَّلي بْني عُمَرَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع نْ أَنْ لَ تَ زُورُوا وَ لَ تَ زُورُونَ خَيْرٌ مي  تَ زُورُونَ خَيْرٌ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Al-Husayn, from Al-Hassan Bin Ali Bin Mahziyar, from 

his father, from Al-Husayn Bin Saeed, from Zur’ah Bin Muhammad Al Hazramy, from Al Mufazzal Bin Umar who 

said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Your visiting (Al-Husayn-asws) is better than not visiting, and your not 

visiting is better than your visiting!’ 

 قاَلَ قُ لْتُ قَطعَْتَ ظَهْريي 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘You-asws have cut (broken) my back!’ 

فَري كَلاَّ حَتََّّ تََتْوُنهَُ شُعْثاً غُبْاً. قاَلَ تََللََّّي إينَّ أَحَدكَُمْ ليََذْهَبُ إيلََ قَبْي أبَييهي  لسُّ  كَئييباً حَزييناً وَ تََتْوُنهَُ أنَْ تُمْ باي
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He-asws said: ‘By Allah-azwj! One of you tends to go to the grave of his father gloomy, grief-

stricken, while you are coming (to Al-Husayn-asws) with the table meals. Never, until you come 

to him-asws unkempt, dusty!’’156 

دي بْني خَاليدٍ    -11 دي بْني سَالَيٍ عَنْ مَُُمَّ ييي بْني مَُُمَّ
دٌ الْيْمْيَرييُّ عَنْ أبَييهي عَنْ عَلي دي  مل، كامل الزيارات مَُُمَّ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني حََّْادٍ عَني الْأَصَميي عَنْ مُدْليجٍ عَنْ مَُُمَّ

 قُ لْتُ لَهُ إيذَا خَرَجْنَا إيلََ أبَييكَ أَ فَ لَسْنَا فيي حَجيٍ  بْني مُسْليمٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ali Bin Muhammad Bin Salim, from 

Muhammad Bin Khalid, from Abdullah Bin Hammad, from Al Asamma, from Mudlij, from Muhammad Bin 

Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘When we go out to (Ziyarat of) 

your-asws father-asws (Al-Husayn-asws), are we not in a Hajj?’  

 قاَلَ بَ لَى 

He-asws said: ‘Yes’.  

 قُ لْتُ فَ يَلْزَمُنَا مَا يَ لْزَمُ الْْاَجَّ 

I said, ‘So it necessitates us what necessitates the pilgrim?’ 

 قاَلَ مَا ذَا

He-asws said: ‘What is that?’  

نَ الْأَشْيَاءي الَّتِي يَ لْزَمُ الْْاَجَّ   قُ لْتُ مي

I said, ‘From the things which necessitates the pilgrim’.  

يَ لْزَمُكَ كَثْرَةُ  وَ  َيْرٍ  بِي إيلَّ  الْكَلَامي  قيلَّةُ  يَ لْزَمُكَ  وَ  يَصْحَبُكَ  ليمَنْ  حَابةَي  الصيي حُسْنُ  يَ لْزَمُكَ  َ  قاَلَ  تََْتيي أَنْ  قَ بْلَ  الْغُسْلُ  يَ لْزَمُكَ  وَ  الثيييَابي  نَظاَفَةُ  يَ لْزَمُكَ  وَ  اللََّّي   ذيكْري 
دٍ  الَْْيْرَ وَ يَ لْزَمُكَ الُْْشُوعُ  دٍ وَ آلي مَُُمَّ  وَ كَثْرَةُ الصَّلَاةي وَ الصَّلَاةُ عَلَى مَُُمَّ

He-asws said: ‘It necessitates you the goodly accompaniment to the one who accompanies you, 

and it necessitates you reduced talking except with good, and it necessitates you frequent 

Zikr of Allah-azwj, and it necessitates you the clean clothes, and it necessitates you the bathing 

before you come to the (Holy) enclosure, and it necessitates you the fearfulness and 

frequenting the Salat and the Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 

Muhammad-saww! 

َخْذي مَا ليَْسَ لَكَ وَ يَ لْزَمُكَ أَنْ تَ غُضَّ بَصَرَكَ وَ يَ لْزَمُكَ أَنْ تَ عُودَ عَلَى أهَْ  عاً وَ الْمُوَاسَاةُ وَ يَ لْزَمُكَ وَ يَ لْزَمُكَ التَّوْقييُر لأي نْ إيخْوَانيكَ إيذَا رأَيَْتَ مُنْقَطي لي الْْاَجَةي مي
اَ يَّةُ الَّتِي قيوَامُ ديينيكَ بِي ا نَيُيتَ عَنْهُ وَ الُْْصُومَةي وَ كَثْرَةي الْأَيْْاَني وَ الْيْدَالي الَّذيي فييهي الْأَيْْاَنُ   التَّقي  وَ الْوَرعَُ عَمَّ

And it necessitates you the respect of not taking was isn’t for you, and it necessitates to lower 

your gaze, and it necessitates you to assist upon the people of need from your brethren when 

you see him cut off, and the consolation, and it necessitates you the Taqiyya (dissimulation) 
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which your religion stands with and the devoutness from what you have been Prohibited, and 

the disputes, and the frequent swearing, and the arguments in which is the oathing! 

نَ الَّذيي طلََبْتَ مَا عينْدَهُ بينَفَقَتيكَ وَ اغْتريَ  كَ وَ عُمْرَتُكَ وَ اسْتَوْجَبْتَ مي لْمَغْفيرَةي وَ  فإَيذَا فَ عَلْتَ ذَليكَ تَََّ حَجُّ ابيكَ عَنْ أهَْليكَ وَ رَغْبَتيكَ فييمَا رَغيبْتَ أَنْ تَ نْصَريفَ باي
 .الرَّحَْْةي وَ الرييضْوَاني 

When you have done that, your Hajj and your Umrah is complete and you will obligate from 

which you are seeking what is in His-azwj Presence due to what you had spent, and your 

estrangement from your family, and your desire regarding what you desire to be leaving with 

the Forgiveness and the Mercy and the (Divine) Pleasure!’’157 

عَنْ    -12 عُمَرَ  بْني  مُوسَى  عَنْ  سَعْدٍ  عَنْ  يعاً  غَيْرهُُمْ جُيَ وَ  الُْْسَيْني  بْنُ  عَلييُّ  وَ  ي  أَخي وَ  أَبِي  الزيارات  عَنْ  مل، كامل  نْ ذكََرَهُ  عَمَّ الي  الْْمََّ نْديييي  السيي صَاليحي بْني 
ٌ فإَينَّ الُْْسَيْنَ قتُيلَ وَ هُوَ  قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع ليكَرَّامٍ إيذَا أرََدْتَ أنَْتَ قَبَْ الُْْسَيْني صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي فَ زُرْهُ وَ أنَْتَ   كَرَّامي بْني عَمْروٍ قاَلَ:  كَئييبٌ حَزيينٌ شَعيثٌ غَبي

 . كَئييبٌ حَزيينٌ شَعيثٌ مُغْبٌَّ جَائيعٌ عَطْشَانٌ ص

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and my brother and Ali Bin Al-Husayn and others, altogether from 

Sa’ad, from Musa Bin Umar, from Salih Bin Al Sindy Al Jammal, from the one who mentioned it, from Karram Bin 

Amro who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to Karram: ‘Whenever you intend the grave of Al-Husayn-asws, may the 

Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, so visit him-asws while you are gloomy, grief-stricken, 

unkempt, dusty, for Al-Husayn-asws was killed while he-asws was gloomy, grief-stricken, 

unkempt, dusty, hungry, thirsty!’’158 

ييي بْني عَبْدي اللََّّي عَني الْعَ   -13
تي  مل، كامل الزيارات عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني وَ جَُاَعَةٌ عَنْ سَعْدٍ عَني الَْْسَني بْني عَلي رٍ عَنْ جَابيرٍ الْمَكْفُوفي عَنْ أَبِي الصَّامي بَّاسي بْني عَامي

عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي ع وَ هُوَ يَ قُولُ  ُ لَهُ بيكُليي خُطْوَةٍ  قاَلَ سَيَ ياً كَتَبَ اللََّّ  ألَْفَ حَسَنَةٍ وَ مََُا عَنْهُ ألَْفَ سَيييئَةٍ وَ رَفَعَ لَهُ ألَْفَ دَرَجَةٍ  مَنْ أتََى قَبَْ الُْْسَيْني ع مَاشي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ali Bin Al-Husayn and a group, from Sa’ad, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abdullah, 

from Al Abbas Bin Aamir, from Jabir Al Makfouf, from Abu Al Samit who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws and he-asws was saying: ‘One who comes to the grave of Al-Husayn-

asws walking, Allah-azwj will Write for him with each step, a thousand good deeds, and Delete 

from him a thousand evil deeds, and Raise for him a thousand ranks! 

لييلي فإَيذَا   لْ وَ عَلييقْ نَ عْلَيْكَ وَ امْشي حَافيياً وَ امْشي مَشْيَ الْعَبْدي الذَّ فاَغْتَسي ْ أرَْبعَاً ثَُُّ ائْتي  فإَيذَا أتََ يْتَ الْفُراَتَ  ْ أرَْبعَاً ثَُُّ امْشي قلَييلًا ثَُُّ كَبيي أتََ يْتَ بَابَ الَْْيْري فَكَبيي
فْ عَلَيْهي فَكَ  َ حَاجَتَكَ رأَْسَهُ فَقي ْ أرَْبعَاً وَ صَليي عينْدَهُ وَ اسْأَلي اللََّّ  .بيي

When you come to the Euphrates, bathe and hang your slippers, and walk barefoot and walk 

the walk of the humble slave. When you come to the ‘Al-Khayr’ door, exclaim Takbeer four 

times, then walk a little, then exclaim Takbeer four times, then come to his-asws head and 

pause at it. Exclaim Takbeer four times, and pray Salat in his-asws presence and ask Allah-azwj 

your need’’.159 
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اللََّّي   -14 عَبْدي  عَنْ  سُلَيْمَانَ  بْني  حَْْدَانَ  عَنْ  الْعَطَّاري  دٍ  مَُُمَّ عَنْ  ي  مَشَايِيي جَُاَعَةُ  وَ  أَبِي  الزيارات  عَنْ  مل، كامل  يوُنُسَ  عَنْ  اجي  الَْْجَّ بْني  مَنييعي  عَنْ  دٍ  مَُُمَّ بْني   
الي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: نوُبي وَ    صَفْوَانَ الْْمََّ نَ الذُّ فْراً مي اَءي الْفُراَتي وَ زاَرَ قَبَْ الُْْسَيْني ع كَانَ كَيَوْمَ وَلَدَتْهُ أمُُّهُ صي لَوي اقْتَرفََ هَا كَبَائيرَ وَ كَانوُا مَني اغْتَسَلَ بي

بُّونَ إيذَا زاَرَ الرَّجُلُ قَبَْ الُْْسَيْني ع اغْتَسَلَ فإَيذَا وَدَّعَ لََْ يَ غْتَ  لْ وَ مَ يُيُ هي إيذَا وَدَّعَ سي  .سَحَ يَدَهُ عَلَى وَجْهي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and a group of my elders, from Muhammad Al Attar, from Hamdan 

Bin Suleyman, from Abdullah Bin Muhammad, from Manie Bin Al Hajjaj, from Yunus, from Safwan Al Jammal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who bathes with water of the Euphrates and visits 

the grave of Al-Husayn-asws would be like the day his mother had given him birth, zero from 

the sins, and even if he had committed the major sins; and they used to love when the man 

visited the grave of Al-Husayn-asws, he would bathe, and when he bade farewell he did not 

bath, and he wiped his hand upon is face when he bade farewell’’.160 

دي بْني الُْْسَيْني عَني ابْني بزَييعٍ عَنْ صَاليحي بْني عُقْبَةَ عَنْ    -15 دُ بْنُ جَعْفَرٍ عَنْ مَُُمَّ اني قاَلَ:مل، كامل الزيارات مَُُمَّ هَّ يٍر الدَّ َبِي عَبْدي اللََّّي ع فيي حَدييثٍ    بَشي قُ لْتُ لأي
هي وَ اغْتَسَلَ فيي الْفُراَتي كُتيبَ  َقيي نَ إيذَا أتَََهُ عَاريفاً بِي يُر إينَّ الْمُؤْمي ةٌ وَ عُمْرَةٌ مَبْوُراَتٌ مُتَقَبَّلَاتٌ وَ غَزْوَةٌ مَعَ   لَهُ طَوييلٍ قاَلَ وَيَُْكَ يَا بَشي يٍ أوَْ  لَهُ بيكُليي خُطْوَةٍ حَجَّ  نَبي

 .إيمَامٍ عَاديلٍ 

(The book) ‘Kamil Al Ziyraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al-Husayn from Ibn Bazie, from Salih 

Bin Uqba, from Bashir Al Dahhan who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws in a lengthy Hadeeth of his-asws. He-asws said: ‘Woe be to you O 

Bashir! When the Momin comes to him-asws knowing of his-asws right, and bathes in the 

Euphrates, it is Written for him with every step, a Hajj and an Umrah accomplished, and a 

military expedition with a Prophet-as or a just Imam-asws’’.161 

دي بْني هَََّامٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَابُ نْدَادَ عَنْ أَحَْْدَ بْني الْمُعَ   -16 يي مل، كامل الزيارات التَّلَّعُكْبَييُّ عَنْ مَُُمَّ ييي بْني جَعْفَرٍ الْْمَْدَانِي
نْ أهَْلي رأَْسي الْعَيْني عَنْ عَلي يي مي افََ الثَّعْلَبي

دٍ  عْتُ عَلييَّ بْنَ مَُُمَّ نَ  الْعَسْكَرييَّ ع يَ قُولُ قاَلَ سَيَ نْهُ كُتيبَ مي ييٍ ع فَصَارَ إيلََ الْفُراَتي فاَغْتَسَلَ مي
نْ بَ يْتيهي يرُييدُ زييَارَةَ الُْْسَيْني بْني عَلي ينَ مَنْ خَرجََ مي   الْمُفْليحي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al Talukbary, from Muhammad Bin Hammam, from Ahmad Bin Mabundad, from 

Ahmad Bin Al Muafy Al Sa’alby, from the people of Ra’a Al Ayn, from Ali Bin Ja’far Al Hamdany who said,  

‘I heard Ali-asws Bin Muhammad Al-Askari-asws saying: ‘One who goes out from his house 

intending Ziyarat of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, so he comes to the Euphrates, bathes from it, 

he would be Written as being from the successful ones!  

لَ  فَ قَالَ  مَلَكٌ  أتَََهُ  صَلَاتيهي  نْ  مي فَ رغََ  فإَيذَا  الْفَائيزيينَ  نَ  مي ع كُتيبَ  اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَلَى  سَلَّمَ  قَدْ  فإَيذَا  ذُنوُبُكَ  أمََّا  لَكَ  يَ قُولُ  وَ  لَامَ  السَّ يُ قْريئُكَ  ص  اللََّّي  رَسُولَ  إينَّ  هُ 
 غُفيرَتْ لَكَ اسْتَأْنيفي الْعَمَلَ. 

When he greets unto Abu Abdullah-asws, he is written as being from the winners. When he is 

free from his Salat, an Angel comes to him. He says to him, ‘Rasool-Allah-saww conveys the 

greetings to you and says to you: ‘As for your sins, these have been Forgiven for you. Resume 

the deeds (anew)!’’162 
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نْديييي عَني ابْني أَبِي    -17 ي عَني الَْْسَني بْني مَتَّوَيْهي عَنْ أبَييهي مَتَّوَيْهي بْني السيي لْكُوفَةي عَنْ صَفْوَانَ عَني الْعييصي قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي وَ أَخي قُ لْتُ    الَْْطَّابي باي
ييٍ ع عَلَيْهي غُسْلٌ 

َبِي عَبْدي اللََّّي ع مَنْ زاَرَ الُْْسَيْنَ بْنَ عَلي  لأي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and my brother, from Al-Hassan Bin Mutawayh, from his father 

Mutawayh Bin Al Sindy, from Ibn Abu Al Khattab at Al-Kufa, from Safwan, from Al Ays who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘One who visits Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, is it upon him to bathe?’  

 قاَلَ فَ قَالَ لَ. 

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘No!’’163 

رٍ عَني ابْني أَبِي الَْْطَّا دٍ الْعَطَّاري عَنْ أَحَْْدَ بْني أَبِي زاَهي ي عَنْ مَُُمَّ يرةََ عَني الْعييصي مل، كامل الزيارات جَُاَعَةُ مَشَايِيي ثْلَهُ  بي عَنْ صَفْوَانَ عَني ابْني عَمي  مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – A group of my elders, from Muhammad Al Attar, from Ahmad Bin Abu Zahir, 

from Ibn Abu Al Khattab, from Safwan, from Ibn Ameyra, from Al Ays, similar to it.164 

دي بْني الُْْسَيْني عَنْ صَفْوَانَ  ثْلَهُ  مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ   مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Safwan, similar 

to it.165 

دي بْني عَبْدي الْْبََّاري عَنْ صَفْوَانَ  ثْلَهُ  يب، تهذيب الأحكام مل، كامل الزيارات ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّاري عَنْ مَُُمَّ  .مي

(The books) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’, (and) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Muhammad Bin 

Abdul Jabbar, from Safwan, similar to it.166 

سَأَلَ رَجُلٌ أبََا عَبْدي اللََّّي ع وَ أنَََ    بِي الْيَسَعي قاَلَ:مل، كامل الزيارات عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَني ابْني مَعْرُوفٍ عَني ابْني الْمُغييرةَي عَنْ أَ   -21
 أَسََْعُ عَني الْغُسْلي إيذَا أتََى قَبَْ الُْْسَيْني ع فَ قَالَ لَ.

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ali Bin Al-Husayn, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ibn Marouf, from Ibn Al 

Mugheira, from Abu Al Yas’a who said,  

‘A man asked Abu Abdullah-asws and I was listening, about the bathing when one comes to the 

grave of Al-Husayn-asws. He-asws said: ‘No’’.167 

إنَّا أراد ع ليس فيه غسل مفروض أو واجب يستحق بتركه العقاب و إن كان فيه غسل مندوب مستحب فيه فضل كثير فلا    بيان قال الشيخ في يب
 تنافي بين الأخبار. 

Explanation - The Sheykh said in ‘Al Tahzeeb’ – But rather he-asws meant there isn’t any bathing 

imposed or obligatory, the Punishment would be deserved with neglecting it, and even though 

there are many merits of bathing in it, recommended in it, so there is not negation between 

the Ahadeeth. 

 
163 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 17 
164 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 18 
165 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 19 
166 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 20 
167 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 21 
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دي بْني الُْْسَيْني بْني عَلي  دٍ عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ سَلَامَةَ بْني مَُُمَّ ييي بْني مَهْزييَارَ عَنْ أبَييهي عَنْ جَدييهي عَنْ أيَُّوبَ بْني نوُحٍ وَ غَيْريهي  يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ
ثْلَهُ  عَني ابْني الْمُغييرةَي   مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Salama Bin Muhammad, from 

Muhammad Bin Al-Husayn Bin Ali Bin Mahziyar, from his father, from his grandfather, from Ayoub Bin Nuh and 

someone else, from Al Mugheira, similar to it.168 

دي بْني الُْْسَيْني عَنْ أيَُّوبَ بْني نوُحٍ وَ غَيْريهي عَني  ي عَنْ سَعْدٍ عَنْ مَُُمَّ ثْلَهُ  ابْني الْمُغييرةَي عَنْ أَبِي الْيَسَعي مل، كامل الزيارات جَُاَعَةُ مَشَايِيي  مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – A group of my elders, from Sa’ad, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ayoub 

Bin Nuh and someone else, from Ibn Al Mugheira, from Abu Al Yas’a, similar to it.169 

ييي بْني مَهْزييَارَ عَنْ أبَييهي عَنْ أيَُّوبَ بْني نوُحٍ 
دُ بْنُ أَحَْْدَ عَني الَْْسَني بْني عَلي ثْلَهُ  وَ غَيْريهي مل، كامل الزيارات مَُُمَّ  مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ahmad, from Al-Hassan Bin Ali Bin Mahziyar, from his father, 

from Ayoub Bin Nuh, and someone else, similar to it.170 

دي بْ   -25 يمَ الْعَلَوييُّ عَنْ عُبَيْدي اللََّّي بْني نَيَيكٍ عَنْ مَُُمَّ دي بْني إيبْ راَهي ارٍ عَنْ  مل، كامل الزيارات جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّ ابيقي عَنْ يوُنُسَ بْني عَمَّ ني زييَادٍ عَنْ أَبِي حَنييفَةَ السَّ
لْ وَ إيلَّ فَ تَوَضَّأْ ثَُُّ أْتيهي  أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: نْهُ قَرييباً يَ عْنِي الُْْسَيْنَ ع فإَينْ أَصَبْتَ غُسْلًا فاَغْتَسي  .إيذَا كُنْتَ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ja’far Bin Muhammad Bin Ibrahim Al Alawy, from Ubeydullah Bin Naheyk, from 

Muhammad Bin Ziyad, from Abu Haneefa Al Sabiq, from Yunus Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you were to be near to him-asws, meaning Al-

Husayn-asws, if you can achieve the bathing, then bathe, or else perform Wud’u, then come to 

him-asws’’.171 

ييي بْني الَْْسَني بْني فَضَّالٍ عَني الْعَبَّاسي بْني عَامي   -26
دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني يَ عْقُوبَ عَنْ عَلي يَّةَ بْني بَابٍ قاَلَ:مل، كامل الزيارات مَُُمَّ سَألَْتُ أبََا    رٍ عَني الَْْسَني بْني عَطي

 .عَبْدي اللََّّي ع عَني الْغُسْلي إيذَا أتََ يْتُ قَبَْ الُْْسَيْني ع قاَلَ ليَْسَ عَلَيْكَ غُسْلٌ 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Yaqoub, from Ali Bin Al-Hassan Bin Fazzal, from Al 

Abbas Bin Aamir, from Al-Hassan Bin Atiyya Bin Bab who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the bathing when one comes to the grave of Al-Husayn-asws. 

He-asws said: ‘It isn’t (obligatory) upon you to bathe’’.172 

فَ يَصْعُبُ عَلَيْنَا الْغُسْلُ    مل، كامل الزيارات الَْْسَنُ بْنُ زيبْريقاَنَ الطَّبَييُّ بِييسْنَادٍ لَهُ يَ رْفَ عُهُ إيلََ الصَّاديقي ع قاَلَ:   -27 ييٍ ع 
عَلي اَ أتََ يْنَا قَبَْ الُْْسَيْني بْني  قُ لْتُ رُبَّ

نَ الْبَدْي أوَْ غَيْريهي   ليلزيييَارَةي مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al-Hassan Bin Zabrqan Al Tayri, by a chain of his raising it to,  

‘Al-Sadiq-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘Sometimes we come to the grave of Al-Husayn-

asws and it is difficult upon us to bathe for the Ziyarat due to the cold or something else’.  

 
168 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 22 
169 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 23 
170 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 24 
171 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 25 
172 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 26 
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رَجَعَ   مَا  فَمَتََّ  يُُْصَى  لَ  مَا  الْفَضْلي  نَ  مي لَهُ  ع كُتيبَ  الُْْسَيْنَ  زاَرَ  وَ  الْفُراَتي  فيي  اغْتَسَلَ  مَني  ع  الُْْسَيْنَ  فَ قَالَ  زاَرَ  وَ  تَ وَضَّأَ  وَ  فييهي  اغْتَسَلَ  الَّذيي  عي  الْمَوْضي إيلََ 
 .كُتيبَ لَهُ ذَليكَ الثَّوَابُ 

He-asws said: ‘One who bathes in the Euphrates and visits Al-Husayn, merits will be Written for 

him what cannot be counted. So, when he returns to the place which he had bathed in, and 

he performs Wud’u and visits Al-Husayn-asws, that Reward will be Written for him’’.173 

خَاليدٍ    -28 بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  سَالَيٍ  بْني  دي  مَُُمَّ بْني  ييي 
عَلي عَنْ  أبَييهي  عَنْ  الْيْمْيَرييُّ  دٌ  مَُُمَّ الزيارات  عَبْدي  مل، كامل  بْني  اللََّّي  عَبْدي  عَنْ  الْبَصْريييي  حََّْادٍ  بْني  اللََّّي  عَبْدي  عَنْ 

شَامي بْني سَالَيٍ عَ   فيي حَدييثٍ لَهُ طَوييلٍ قاَلَ أتَََهُ رَجُلٌ فَ قَالَ لَهُ هَلْ يُ زاَرُ وَاليدُكَ  نْ أَبِي عَبْدي اللََّّي عالرَّحَْْني الْأَصَميي عَنْ هي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ali Bin Muhammad Bin Salim, from 

Muhammad Bin Khalid, from Abdullah Bin Hammad Al Basry, from Abdullah Bin Abdul Rahma Al Asamma, from 

Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws in a lengthy Hadeeth of his-asws. He (the narrator) said, ‘A man came 

to him-asws. He said to him-asws, ‘Should one visit your-asws father-asws (Al-Husayn-asws)?’  

 فَ قَالَ نَ عَمْ 

He-asws said: ‘Yes’.  

 قاَلَ مَا ليمَني اغْتَسَلَ فيي الْفُراَتي ثَُُّ أتَََهُ 

He said, ‘What is for the one who bathes in the Euphrates, then comes to him-asws?’  

نْ مَاءي الْفُراَتي وَ هُوَ يرُييدُهُ تَسَاقَطَتْ عَنْهُ خَطاَيَاهُ كَيَوْمَ وَلَدَتْهُ أمُُّهُ وَ ذَ   .كَرَ الَْْدييثَ بيطوُليهي قاَلَ إيذَا اغْتَسَلَ مي

He-asws said: ‘When he bathes from water of the Euphrates and he is intending him-asws, his 

misdeeds drop off from him to be like the day his mother had given him birth’ – and he 

mentioned the Hadeeth in its (full) length’’.174 

يمَ    -29 يي عَنْ إيبْ راَهي رٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني عَلَوييَّةَ الْأَصْبَهَانِي دي بْني عَامي ييي رَفَ عَهُ إيلََ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع مل، كامل الزيارات الُْْسَيْنُ بْنُ مَُُمَّ
دٍ الثَّقَفي أنََّهُ كَانَ يَ قُولُ    بْني مَُُمَّ

نْ كُليي دَاءٍ وَ  رْزاً وَ كَافيياً مي ي وَ  بَ عْدَ غُسْلي الزيييَارَةي إيذَا فَ رغََ اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ ليي نوُراً وَ طَهُوراً وَ حي ي وَ لَْْمي رْ بيهي قَ لْبي وَ جَوَاريحي نْ كُليي آفَةٍ وَ عَاهَةٍ وَ طَهيي  سُقْمٍ وَ مي
ي وَ شَعْريي ي وَ عَصَبي وَ مَا أقََ لَّتي  دَمي ي وَ عيظاَمي داً يَ وْمَ الْقييَامَةي وَ يَ وْمَ حَاجَتِي وَ فَ قْريي وَ فاَقَتِي  وَ بَشَريي وَ مُِيي نِيي وَ اجْعَلْهُ ليي شَاهي  .الْأَرْضُ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al-Husayn Bin Muhammad Bin Aamir, from Ahmad Bin Alawiya Al Asbahany, 

from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, raising it to,  

Abu Abdullah-asws, he-asws had said after bathing of the Ziyarat, when he was free: ‘O Allah-azwj! 

Make it a Noor, and cleaning, and protection, and sufficing from every illness, and sickness, 

and from every affliction and disability, and Purify my heart with it and my limbs, and my flesh 

and my blood, and my hair and my skin, and my mind and my bones, and my nerves, and 

whatever the ground carries from me, and Make it a witness for me on the Day of Qiyamah, 

and the Day of my need, and my poverty, and my destitution!’’175 

 
173 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 27 
174 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 28 
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ييي عَني الَْْسَني بْني عَ  يمَ الْقُميي دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ أَبِي بيشْري بْني إيبْ راَهي يي يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ دٍ الثَّقَفي يمَ بْني مَُُمَّ يي عَنْ إيبْ راَهي ييٍ الزَّعْفَراَنِي
ثْلَهُ  لي  .مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Abu Bishr Bin Ibrahim Al Qummi, 

from Al-Husayn Bin Ali Al Zafrany, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, similar to it.176 

ُّ عَني الْفَزاَريييي عَني الَْْسَني بْني عَبْدي الرَّحَْْ  -31 سْكَافيي دُ بْنُ هَََّامي بْني سُهَيْلٍ الْإي اني عَنْ أَبِي عَبْدي  مل، كامل الزيارات مَُُمَّ هَّ يٍر الدَّ ثهَُ عَنْ بَشي نْ حَدَّ ييي عَمَّ ني الرَّوَّاسي
ييٍ ع فَ تَوَضَّأَ وَ اغْتَسَلَ فيي الْفُراَتي لََْ يَ رْفَعْ قَدَماً وَ لََْ يَضَعْ قَدَ  اللََّّي ع قاَلَ:

ةً وَ عُمْرَةً.مَنْ أتََى قَبَْ الُْْسَيْني بْني عَلي ُ لَهُ حَجَّ  ماً إيلَّ كَتَبَ اللََّّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Hammam Bin Suheyl Al Iskary, from Al Fazary, from Al-Hassan 

Bin Abdul Rahman Al Rawwasy, from the one who narrated it, from Bashir Al Dahhan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who comes to the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-

asws, so he perform Wud’u and bathes in the Euphrates, will not raise a foot and will not place 

a foot except Allah-azwj will Write for him a Hajj and an Umrah’’.177 

يٍ عَني الْفَزاَرييي  ييي بْني قُونِي ييي بْني حَبَشي
دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ عَلي ثْلَهُ  يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ  . مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Ali Bin Habashy Bin Quwiny, from 

Al Fazary, similar to it.178 

ييي   -33 إيذَا أتََ يْتَ قَبَْ الُْْسَيْني    عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:  مل، كامل الزيارات أَبِي وَ ابْنُ الْوَلييدي عَني ابْني أبََانٍ عَني الْأَهْوَازيييي عَنْ فَضَالَةَ عَنْ يوُسُفَ الْكُنَاسي
يَالي قَبْيهي  لْ بِيي ييٍ ع فأَْتي الْفُراَتَ وَ اغْتَسي

 .بْني عَلي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and Ibn Al Waleed, from Ibn Aban, from Al Ahwazy, from Fazalat, from 

Yusuf Al Kunasy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-

asws, come to the Euphrates and bathe facing his-asws grave’’.179 

يمَ بْني عُبَيْدي اللََّّي الْمُوسَوييُّ عَنْ عُبَيْدي اللََّّي بْ   -34 اني  مل، كامل الزيارات جَعْفَرُ بْنُ عَبْدي اللََّّي بْني إيبْ راَهي دٍ الطَّحَّ يمَ بْني مَُُمَّ دي بْني الْفيراَشي عَنْ إيبْ راَهي ني نَيَيكٍ عَنْ مَُُمَّ
اني  هَّ يٍر الدَّ اسي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: عَنْ بَشي نَ الْمَاءي   عَنْ ريفاَعَةَ بْني مُوسَى النَّخَّ هي وَ اغْتَسَلَ فيي الْفُراَتي وَ خَرجََ مي َقيي إينَّ مَنْ خَرجََ إيلََ قَبْي الُْْسَيْني ع عَاريفاً بِي

نوُبي فإَيذَا مَشَى إيلََ الَْْيْري لََْ ي َ  نَ الذُّ ثْلي الَّذيي خَرجََ مي ُ لَهُ عَشْرَ حَسَنَاتٍ وَ مََُا عَنْهُ عَشْرَ سَيييئَاتٍ كَانَ كَمي  .رْفَعْ قَدَماً وَ لََْ يَضَعْ أُخْرَى إيلَّ كَتَبَ اللََّّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ja’far Bin Abdullah Bin Ibrahim Bin Ubeydullah Al Musawy, from Ubeydullah Bin 

Naheykh Bin Al Firash, from Ibrahim Bin Muhammad Al Tahhan, from Bashir Al Dahhan, from Rifa’at Bin Musa 

Al Nakhhas,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who goes out to the grave of Al-Husayn knowing 

of his-asws right, and bathes in the Euphrates, and comes out from the water, would be like the 

one, who has come out from his sins. When he walks to the (Holy) enclosure, he will not raise 

 
176 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 30 
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a good and will not place another except Allah-azwj will Write for him ten good deeds, and 

delete from him ten evil deeds’’.180 

دٍ عَنْ حُْيَْدي بْني زييَادٍ عَني ابْني نَيَ  دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَني الَْْسَني بْني مَُُمَّ ثْلَهُ  يكٍ يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ  .مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Al-Hassan Bin Muhammad, from 

Humeyd Bin Ziyad, from Ibn Naheyk, similar to it.181  

دي بْني عي   -36 دي بْني هَََّامٍ عَني الْفَزاَريييي عَنْ مَُُمَّ مَُُمَّ دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَنْ  دي بْني إيسَْاَعييلَ يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ مَُُمَّ مْراَنَ عَنْ حَسَني بْني الُْْسَيْني عَنْ 
دي بْني أيَُّوبَ عَني الْْاَريثي بْني الْمُغييرَ  لييَن بيقَبْي الُْْسَيْني ع فإَيذَا هَمَّ الرَّجُلُ بيزييَارَتيهي فاَغْتَسَلَ نََدَاهُ مَُُ  ةي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:عَنْ مَُُمَّ دٌ ص إينَّ للَّيَّي مَلَائيكَةً مُوكََّ مَّ

يُر الْمُ  رُاَفَ قَتِي فيي الْْنََّةي وَ نََدَاهُ أمَي رُوا بي رَةي يَا وَفْدَ اللََّّي أبَْشي نْ يَا وَ الْْخي كُمْ وَ دَفْعي الْبَلَاءي عَنْكُمْ فيي الدُّ نٌ ليقَضَاءي حَوَائيجي نييَن ع أنَََ ضَامي  ؤْمي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Muhammad Bin Hammam, from 

Al Fazary, from Muhammad Bin Imran, from Hassan Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Ismail, from 

Muhammad Bin Ayoub, from Al Haris Bin Al Mugheira,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘For Allah-azwj there are Angles Allocated with the grave 

of Al-Husayn-asws. When a man thinks of visiting him-asws so he bathes, Muhammad-saww calls 

out to him: ‘O delegate of Allah-azwj! Receive glad tidings of my-saww friendship in the Paradise!’ 

And Amir Al Momineen-asws calls out to him: ‘I-asws am a guarantor for fulfilment of your needs, 

and repelling the afflictions away from you, in the world and the Hereafter!’ 

مْ  مْ حَتََّّ يَ نْصَريفُوا إيلََ أهََالييهي ُّ ص وَ عَلييٌّ ع عَنْ أيَْْاَنَييمْ وَ عَنْ شََاَئيليهي  .ثَُُّ اكْتَنَفَهُمُ النَّبي

Then the Prophet-saww and Ali-asws get them surrounded (by the Angels) on their right and on 

their left until they leave to go to their families’’.182 

يي عَنْ أَ   -37 دُ بْنُ أَحَْْدَ بْني دَاوُدَ عَني ابْني حُرَيْثٍ عَنْ عَمْريو بْني الَْْسَني الْأُشْنَانِي ييي عَنْ أَحَْْدَ  يب، تهذيب الأحكام مَُُمَّ يمي حَْْدَ بْني مُوسَى بْني إيسْحَاقَ التَّمي
دٍ عبْني قُ تَيْبَةَ عَني الُْْسَيْني بْني سَعييدٍ عَنْ جَعْفَري بْني مَُُ   ع كَانَ لهَُ  أنََّهُ سُئيلَ عَني الزَّائيري ليقَبْي الُْْسَيْني ع فَ قَالَ مَني اغْتَسَلَ فيي الْفُراَتي ثَُُّ مَشَى إيلََ قَبْي الُْْسَيْني  مَّ

كيهَا.  نََاسي ةٌ مُتَقَبَّلَةٌ بي  بيكُليي قَدَمٍ يَ رْفَ عُهَا وَ يَضَعُهَا حَجَّ

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Dawood, from Ibn Hureys, from Amro Bin Al-

Hassan Al Ashnany, from Ahmad Bin Musa Bin Is’haq Al Tameemi, from Ahmad Bin Quteyba, from Al-Husayn Bin 

Saeed,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, he-asws was asked about the visitor to the grave of Al-

Husayn-asws. He-asws said: ‘One who bathes in the Euphrates, then walks to the grave of Al-

Husayn-asws, with each step he raises and places, for him would be an Accepted Hajj with its 

rituals’’.183 

مي   -38 بْني  إيسَْاَعييلَ  عَنْ  مَسْعَدَةَ  ابْني  عَني  ييٍ 
عَلي بْني  الْأَحْنَفي  عَني  الْأنَْ بَارييُّ  طاَليبٍ  أبَوُ  الأحكام  تهذيب  ابْني يب،  عَني  الرَّحَْْني  عَبْدي  بْني  اللََّّي  عَبْدي  عَنْ  هْراَنَ 

يرٍ   إيذَا أتََ يْتَ الُْْسَيْنَ ع فَمَا تَ قُولُ  عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: مُسْكَانَ عَنْ أَبِي بَصي

 
180 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 34 
181 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 35 
182 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 36 
183 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 37 
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(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ – Abu Talib Al Anbary, from Al Ahnaf Bin Ali, from Ibn Mas’ada, from Ismail Bin 

Mihran, from Abdullah Bin Abdul Rahman, from Ibn Muskan, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to Al-Husayn-asws, what are you saying?’  

نْ أبَييكَ  عَ مي َّنْ سَيَ نْ رُوَاةي الَْْدييثي مِي  قُ لْتُ أَشْيَاءَ أَسََْعُهَا مي

I said, ‘Thing I have heard from reporters of the Ahadeeth, from the ones who heard from 

your-asws father-asws’. 

ييي بْني الُْْسَيْني ع كَيْفَ كَانَ يَصْنَعُ فيي ذَليكَ 
كَُ عَنْ أَبِي عَنْ جَدييي عَلي  قاَلَ أَ فَلَا أُخْبي

He-asws said: ‘Shall I-asws inform you from my-asws father-asws, from my-asws grandfather Ali-asws Bin 

Al-Husayn-asws, how he-asws used to do regarding that?’  

 قاَلَ قُ لْتُ بَ لَى جُعيلْتُ فيدَاكَ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ 

مٍ يَ وْمَ الْأَرْبيعَ  يسي وَ يَ وْمَ الْْمُُعَةي فإَيذَا أمَْسَيْتَ ليَْلَةَ الْْمُُعَةي فَصَليي صَلَاةَ اللَّيْلي  قاَلَ إيذَا أرََدْتَ الْْرُُوجَ إيلََ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع فَصُمْ قَ بْلَ أَنْ تََّْرجَُ ثَلَاثةََ أياَّ اءي وَ الْْمَي
لْ تيلْكَ اللَّيْلَةَ قَ بْلَ الْمَغْريبي ثَُُّ تَ نَامُ عَلَى طهُْرٍ فإَيذَا أرََدْتَ الْمَشْيَ  ثَُُّ قُمْ فاَنْظرُْ فيي  مَاءي وَ اغْتَسي ي السَّ لْ نَ وَاحي نْ وَ لَ تَكْتَحي هي لْ وَ لَ تَطيََّبْ وَ لَ تَدَّ إيليَْهي فاَغْتَسي

َ الْقَبَْ.   حَتََّّ تََْتيي

He-asws said: ‘When you intend to go out to Abu Abdullah-asws, fast three days before you go 

out – the Wednesday, and the Thursday and the day of Friday. When it is evening of the night 

of Friday, pray the night Salat, then stand and look into areas of the sky and bathe on that 

night before Al Maghrib. Then sleep upon cleanliness. When you want to walk to him, then 

bathe and neither apply perfume nor oil, nor Kohl, until you come to the grave’’.184 

 زياراته صلوات الله عليه المطلقة و هي عدة زيارات منها مسندة و منها مأخوذة من كتب الأصحاب بغير إسناد  35باب 

CHAPTER 35 – HIS-asws GENERAL ZIYARAAT, MAY THE SALAWAAT OF ALLAH-azwj 
BE UPON HIM-asws, AND THESE ARE A NUMBER OF ZIYARAAT, FROM THESE ARE 
ATTRIBUTED AND FROM THESE ARE TAKEN FROM BOOKS OF THE 
COMPANIONS WITHOUT CHAINS OF ATTRIBUTION 

دُ بْنُ جَعْفَرٍ الرَّزَّازُ عَني ابْني أَبِي الَْْطَّابي عَني ابْني أَبِي نَْرَانَ عَنْ يزَييدَ بْ   -1 يَّةَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: مل، كامل الزيارات مَُُمَّ  ني إيسْحَاقَ عَني الَْْسَني بْني عَطي
نِي  يقَةي إييْاَنِي بيكَ وَ بيرُسُليكَ  إيذَا دَخَلْتُ الَْْيْرَ فَ قُلي اللَّهُمَّ إينَّ هَذَا مَقَامٌ أَكْرَمْتَنِي بيهي وَ شَرَّفْ تَنِي بيهي اللَّهُمَّ فأََعْطي  فييهي رَغْبَتِي عَلَى حَقي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far Al Razzaz, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Abu Najran, 
from Yazeed Bin Is’haq, from Al-Hassan Bin Atiyya,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you enter the (Holy) enclosure, say, ‘O Allah-azwj! 
This is a site You-azwj have Honoured me with and Ennobled me with! O Allah-azwj! Grant me in 
it, my desires upon the reality of my Eman with You-azwj and with Your-azwj Rasool-saww!  

 
184 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 34 H 38 
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لَكَ  راَتُ  الطَّاهي الرَّائيحَاتُ  بيهي  تَ رُوحُ  فييمَا  مَلَائيكَتيهي  عَلَى  سَلَامٌ  وَ  اللََّّي  رَسُولي  ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  عَلَى سَلَامٌ  سَلَامٌ  وَ  الْمُقَرَّبييَن  اللََّّي  مَلَائيكَةي  عَلَى  سَلَامٌ  وَ  عَلَيْكَ  وَ   
ينَ  قي يَن لَكَ بيقُلُوبِييمُ النَّاطي مْ الْمُسَلييمي نَتيهي لَْسي   لَكَ بيفَضْليكَ بِي

Greeting be upon you, O son-asws of Rasool-Allah-saww, and greeting be upon His-azwj Angels 
during what comes with the pure breezes to you-asws and upon you-asws, and greeting be upon 
the Angels of Proximity of Allah-azwj, and greeting be upon the ones submitting to you-asws with 
their hearts, the speakers for you-asws with Your-azwj merits with their tongues! 

اللََّّي  ثََرُ  أنََّكَ  وَ  بيهي  أتََ يْتَ  فييمَا  صَدَقْتَ  وَ  إيليَْهي  دَعَوْتَ  فييمَا  صَدَقْتَ  ديييقٌ  صي صَاديقٌ  أنََّكَ  إيلَّ    أَشْهَدُ  الْأَرْضي  نَ  مي ثََرهُُ  يدُْرَكُ  لَ  الَّذيي  مي  الدَّ نَ  مي الْأَرْضي  فيي 
وَْلييَائيكَ   بِي

I testify that you-asws are truthful, a confirmer of truth, and that you-asws were truthful in what 
you-asws called towards and truthful in what you-asws brought, and that you-asws are the avenger 
of Allah-azwj on earth for the blood whose revenge cannot be attained except through His-azwj 
Chosen ones!  

دَهُمْ  رَةي   اللَّهُمَّ حَبييبْ إيلَيَّ مَشَاهي نْ يَا وَ الْْخي قَنِي بِييمْ وَ تََْعَلَنِي لَْمُْ فَ رَطاً وَ تََبيعاً فيي الدُّ  وَ شَهَادَتَهمُْ حَتََّّ تُ لْحي

O Allah-azwj! Make me love their places and their martyrdom so that You-azwj may Join me with 
them-asws and make me a forerunner and follower of them-asws in this world and the Hereafter!’ 

سَبَّحَ  الَّذيي  سُبْحَانَ  تَ قُولُ  وَ  الْقَبْي  يَالي  بِيي تَ قُومُ  ثَُُّ  تَكْبييراَتٍ  سَبْعَ   ُ تُكَبيي وَ  قلَييلًا  ي  تََْشي سُبْحَانَ ثَُُّ  وَ  خَلْقيهي  يعُ  جُيَ سَْاَئيهي  بِيَ سَتْ  قَدَّ وَ  الْمَلَكُوتُ  وَ  الْمُلْكُ  لَهُ   
وسي رَبيي الْمَلَائيكَةي    وَ الرُّوحي الْمَليكي الْقُدُّ

Then walk a little and exclaim seven Takbeer, then stand facing the grave and say, ‘Glory be 

to the One to Whom belong the Dominion and the Realm, and by Whose Names all of His-azwj 

Creation declare sanctity! Glory be to the Holy King, Lord-azwj of the Angels and the Spirit!  

 لْعَنْ أَشْيَاعَهُمْ وَ أتَْ بَاعَهُمْ اللَّهُمَّ اكْتُبْنِي فيي وَفْديكَ إيلََ خَيْري بيقَاعيكَ وَ خَيْري خَلْقيكَ اللَّهُمَّ الْعَني الْيْبْتَ وَ الطَّاغُوتَ وَ ا

O Allah-azwj! Write me among those who journey to the best of Your-azwj lands and the best of 

Your-azwj creation! O Allah-azwj! Curse the idols and tyrants, and curse their followers and 

supporters (see Dua e Sanamay Qureysh for explanations)!  

دَ الَْْيْري كُلَّهَا مَعَ أهَْلي بَ يْتي نبَييييكَ اللَّهُمَ  دْنِي مَشَاهي نْ عيبَاديكَ الصَّالْيييَن  تَ وَفَّنِي مُسْليماً  اللَّهُمَّ أَشْهي  وَ اجْعَلْ ليي قَدَماً مَعَ الْبَاقييَن الْوَاريثييَن الَّذيينَ يرَيثوُنَ الْأَرْضَ مي

O Allah-azwj! Let me witness all the scenes of goodness with the Progeny-asws of Your-azwj 

Prophet-saww! O Allah-azwj! Cause me to die as a Muslim, and Grant me a place among the 

enduring inheritors, those who will inherit the earth among Your-azwj righteous servants!’ 

ا مُوقينٌ  بيوَعْديكَ  وَ  نٌ  مُؤْمي بيكَ  إينِيي  اللَّهُمَّ  تَ قُولُ  وَ  قلَييلًا  ي  تََْشي ثَُُّ  تَكْبييراَتٍ  خََْسَ   ُ تُكَبيي بيليسَانِي ثَُُّ  أقَُولُ  مَا  اجْعَلْ  اللَّهُمَّ  قَ لْبي  فيي  ثَ بييتْهُ  وَ  إييْاَنًَ  ليي  اكْتُبْ  للَّهُمَّ 
يقَتَهُ فيي قَ لْبي وَ شَريي دَ حَقي َّنْ لَهُ مَعَ الُْْسَيْني ع قَدَماً ثََبيتاً وَ أثَْبيتْنِي فييمَني اسْتُشْهي  مَعَهُ عَتَهُ فيي عَمَليي اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِي
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Then exclaim fifty Takbeer, then walk a little and say, ‘O Allah-azwj! I am a believer in You-azwj 

and convinced of Your-azwj Promise! O Allah-azwj! Write for me Eman and Affirmation in my 

heart! O Allah-azwj! Make what I am saying with my tongue to be a reality in my heart and 

Legislate it in my actions! O Allah-azwj! Make me from the ones having a firm footing for him 

with Al-Husayn-asws, and Affirm me among the ones martyred with him-asws!’ 

ْ ثَلَاثَ تَكْبييراَتٍ وَ تَ رْفَعُ يَدَيْكَ حَتََّّ تَضَعَهُمَا مَعاً عَلَى الْقَبْي ثَُُّ تَ قُولُ أَشْهَدُ أنََّ  رٍ طَهُرْتَ وَ طَهُرَتْ لَكَ الْبيلَادُ وَ طَهُرَتْ  ثَُُّ كَبيي نْ طهُْرٍ طاَهي رٌ مي كَ طهُْرٌ طاَهي
اَ وَ طَهُرَ حَرَمُهَا   أرَْضٌ أنَْتَ بِي

Then exclaim three Takbeer and raise your hands until you place them together upon the 

grave, then say, ‘I testify You-azwj are pure, purified, from a lineage that is pure and purified! 

You-asws were purified, and the lands were purified for your-asws sake. The ground where you-

asws reside is purified, and its sanctuary is purified! 

نْ  هي حَتََّّ يَسْتَثييَر لَكَ مي سْطي وَ دَعَوْتَ إيليَْهي وَ أنََّكَ ثََرُ اللََّّي فيي أرَْضي لْقي هي  أَشْهَدُ أنََّكَ أمََرْتَ باي يعي خَلْقي  جُيَ

I testify that you-asws have instructed with the fairness and called to it, and you-asws are a 

retaliator of Allah-azwj in His-azwj earth until He-azwj Incites (retaliation) for you-asws from the 

entirety of His-azwj creatures!’ 

هْ إيلََ اللََّّي فييمَ  ئْتَ وَ تَ وَجَّ اَ شي َ بي يعاً عَلَى الْقَبْي ثَُُّ تََْليسُ فَ تَذْكُرُ اللََّّ يْكَ جُيَ هَ ثَُُّ تَ عُودُ فَ تَضَعُ يَدَيْكَ عينْدَ ريجْليهي ثَُُّ تَ قُولُ صَلَوَاتُ اللََّّي  ثَُُّ ضَعْ خَدَّ ئْتَ أَنْ تَ تَوَجَّ ا شي
كَ وَ عَلَى بَ  لْأيَْديي وَ الْألَْسُني  عَلَى رُوحي ُ مَنْ قَ تَلَكَ باي قُ وَ قَ تَلَ اللََّّ  دَنيكَ صَدَقْتَ وَ أنَْتَ الصَّاديقُ الْمُصَدَّ

Then place your cheeks together upon the grave, then be seated and do Zikr of Allah-azwj with 

whatever you desire to, and supplicate to Allah-azwj regarding whatever you like to supplicate, 

then repeat and place your hands by his-asws legs, then say, ‘May the Salawaat of Allah-azwj be 

upon your-asws soul, and upon your-asws body! You-asws spoke the truth, and you-asws are the 

truthful, the ratifier, and may Allah-azwj Kill (Destroy) the ones who killed you-asws by the hands 

and the tongues!’ 

هَ  الشُّ قُ بُورَ  الْقُبُورَ  فَ تَسْتَقْبيلُ  قاَئيماً  تَ قُومُ  ثَُُّ  أَحْبَبْتَ  مَا  فَ تَقُولُ  ابْنيهي  ييٍ 
عَلي إيلََ  تُ قْبيلُ  تَ بَعٌ ثَُُّ  لَكُمْ  نَْْنُ  وَ  فَ رَطٌ  لنََا  أنَْ تُمْ  هَدَاءُ  الشُّ أيَ ُّهَا  عَلَيْكُمْ  لَامُ  السَّ فَ تَقُولُ  دَاءي 

وَْعيدي اللََّّي  رُوا بي ُ مُدْريكٌ لَكُمْ وَتَ ركَُمْ وَ مُدْريكٌ لَكُمْ فيي الْأَرْضي عَدُوَّهُ أنَْ تُمْ سَادَةُ أبَْشي رَةي  الَّذيي لَ خُلْفَ لَهُ اللََّّ نْ يَا وَ الْْخي هَدَاءي فيي الدُّ  الشُّ

Then come to his-asws son-asws Ali-asws (Al-Akbar). Then stand upright facing the graves, the 

graves of the martyrs. Say, ‘The greeting be upon you-asws all, O martyrs! You are our 

forerunners, and we are your followers. Rejoice in the Promise of Allah-azwj, which never fails! 

Allah-azwj will Fulfil His-azwj Promise to you and take vengeance for you, and He-azwj will Make 

you-asws reach His-azwj enemy on earth! You-asws are chief of the martyrs in this world and the 

Hereafter!’ 

لُ   أتََ وَسَّ وَ  إيليَْكَ  وَافيداً  ئْتُ  جي تَ قُولُ  ثَُُّ  لَكَ  بَدَا  مَا  تُصَلييي  ثَُُّ  يَدَيْكَ  بَيْنَ  الْقَبَْ  تََْعَلُ  ي ثَُُّ  حَوَائيجي يعي  جُيَ فيي  بيكَ  اللََّّي  لُ   إيلََ  يَ تَوَسَّ بيكَ  رَتيي  وَ آخي أمَْري دُنْ يَايَ  نْ  مي
اَتي طلَيبَتَهُمْ  مْ وَ بيكَ يدُْريكُ عينْدَ اللََّّي أهَْلُ التريي هي لُونَ إيلََ اللََّّي فيي حَوَائيجي  الْمُتَوَسيي
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Then make the grave to be in front of you (in the direction of Kabah)185. Then pray Salat 

whatever comes to you, then say, ‘I have come as a delegate to you-asws and seeking means 

to Allah-azwj through you-asws regarding the entirety of my needs from matters of my world and 

my Hereafter! By you-asws the seekers of the means, seek nearness to Allah-azwj regarding their 

needs, and through you-asws the ascetic people achieve their search (for salvation)!’ 

مُسْتَقْبي  فَ تَقُومُ  قلَييلًا  ي  ثَُُّ تََْشي فييهَا  لْ  تُ عَجيي لَ  وَ  مُتَتَابيعَةً  تَكْبييرةًَ  عَشْرَةَ  إيحْدَى   ُ تُكَبيي الْْلَْقَ  ثَُُّ  خَلَقَ  الْأمُُوري كُلييهَا  فيي  دي  الْمُتَوَحيي دي  للَّيَّي الْوَاحي الْْمَْدُ  فَ تَقُولُ  الْقيبْلَةي  لَ 
نَتي الْأَرْضُ وَ مَنْ عَلَيْهَا دَمَكَ وَ ثََرَكَ يَا ابْنَ رَ فَ لَمْ يغَيبْ شَيْ  هي فَ عَليمَهُ بيقُدْرَتيهي ضُميي مْ عَنْ عيلْمي نْ أمُُوريهي ُ عَلَيْكَ  ءٌ مي  سُولي اللََّّي صَلَّى اللََّّ

Then exclaim eleven Takbeer consecutively and do not be hasty in it. Then walk a little and 

stand facing the Qiblah. Say, ‘The Praise is for Allah-azwj, the One, the Unique in the Commands, 

all of them! He-azwj Created the creation, so nothing from their matters is hidden from His-azwj 

Knowledge! By His-azwj Power, the earth and the ones upon it your-asws blood and your-asws 

retaliation is guaranteed, O son-asws of Rasool-Allah-azwj, may the Salawaat of Allah-azwj be upon 

you-asws! 

نَ اللََّّي الْوَعْدَ الصَّاديقَ فيي  نَ النَّصْري وَ الْفَتْحي وَ أَنَّ لَكَ مي نَ اللََّّي مَا وَعَدَكَ مي كَ  أَشْهَدُ أَنَّ لَكَ مي  هَلَاكي أعَْدَائيكَ وَ تََاَمَ مَوْعيدي اللََّّي إيياَّ

I testify that you-asws have from Allah-azwj what He-azwj Promised you-asws of victory and triumph, 

and that you-asws have from Allah-azwj the truthful Promise regarding the destruction of your-

asws enemies and the fulfilment of the Promise of Allah-azwj to you-asws! 

مْ  ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فييهي هَداءُ عينْدَ رَبِيييمْ لَْمُْ أَجْرُهُمْ وَ نوُرهُُمْ  أَشْهَدُ أَنَّ مَنْ تبَيعَكَ الصَّاديقُونَ الَّذيينَ قاَلَ اللََّّ ديييقُونَ وَ الشُّ  أوُلئيكَ هُمُ الصيي

I testify that the one who follow you-asws, the truthful ones, those Allah-azwj Blessed and Exalted 
Said regarding them: they are the truthful and the martyrs in the Presence of their Lord. For 
them would be their Recompense and their Light [57:19]!’ 

ي قلَييلًا ثَُُّ تَسْتَقْبيلُ الْقَبَْ وَ تَ قُولُ  ْ سَبْعَ تَكْبييراَتٍ ثَُُّ تََْشي ذْ وَلَداً وَ لََْ يَكُنْ لَهُ شَرييكٌ فيي الْمُلْكي  ثَُُّ كَبيي رَهُ تَ قْدييراً وَ خَلَقَ كُلَّ شَيْ  الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي لََْ يَ تَّخي  ءٍ فَ قَدَّ

Then exclaim seven Takbeer. Then walk a little, then face the grave and say, ‘The Praise is for 
Allah, Who did not Take a son, and there does not happen to be an associate for Him in the 
Kingdom [17:111] and He Created all things, so He Ordained a Determination (for it) [25:2]! 

يُن  أَشْهَدُ أنََّكَ دَعَوْتَ إيلََ اللََّّي وَ إيلََ رَسُوليهي وَ وَفَ يْتَ للَّيَّي بيعَهْديهي وَ قُمْتَ للَّيَّي بيكَليمَاتيهي وَ    جَاهَدْتَ فيي سَبييلي اللََّّي حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي

I testify you-asws had called to Allah-azwj and to His-azwj Rasool-saww, and you-asws were loyal to 
Allah-azwj of His-azwj Pact, and you-asws stood for Allah-azwj with His-azwj Words, and you-asws fought 
in the way of Allah-azwj until the certainty (death) came to you-asws! 

ُ أمَُّةً خَذَلَتْ عَنْكَ  ُ أمَُّةً خَذَلتَْكَ وَ لَعَنَ اللََّّ ُ أمَُّةً قَ تَلَتْكَ وَ لَعَنَ اللََّّ  لَعَنَ اللََّّ

 
185 As per several other Ahadeeth 
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May Allah-azwj Curse the community which killed you-asws, and my Allah-azwj Curse the 
community which abandoned you-asws, and may Allah-azwj Curse the community which turned 
away from you-asws!  

َّنْ برَيئْتَ  لْبَاَءَةي مِي لْوَلَيةَي ليمَنْ وَاليَْتَ وَ وَالتْهُ رُسُلُكَ وَ أَشْهَدُ باي دُكَ باي نْهُ رُسُلُكَ  اللَّهُمَّ إينِيي أُشْهي نْهُ وَ برَيئَتْ مي  مي

O Allah-azwj! I testify to You-azwj with the friendship for the one who had befriended you-asws 
and befriended Your-azwj Rasool-saww, and I testify with the disavowing from the ones You-azwj 
Disavowed from and Your-azwj Rasool-saww disavowed from! 

بوُا رُسُلَكَ وَ هَدَمُوا كَعْبَتَكَ وَ حَرَّفُوا كيتَابَكَ وَ سَفَكُوا ديمَاءَ أهَْلي بَ يْ   تي نبَييييكَ وَ أفَْسَدُوا فيي بيلَاديكَ وَ اسْتَذَلُّوا عيبَادَكَ اللَّهُمَّ الْعَني الَّذيينَ كَذَّ

O Allah-azwj! Curse those who belied Your-azwj Rasools-as who destroyed Your-azwj Kabah (Your-

azwj Signs), who altered Your-azwj Book, who shed the blood of the Progeny-asws of Your-azwj 

Prophet-saww, who corrupted Your-azwj lands, and who humiliated Your-azwj servants!  

نْ سُبلُيكَ وَ بَ رييكَ وَ بَِْريكَ اللَّهُمَّ الْعَنْهُمْ فيي مُسْتَسَريي  كَ  اللَّهُمَّ ضَاعيفْ لَْمُُ الْعَذَابَ فييمَا جَرَى مي راَئيري فيي سََاَئيكَ وَ أرَْضي  السَّ

O Allah-azwj! Multiply their Punishment in whatever ways they have deviated from Your-azwj 

way, and from Your-azwj lands and seas! O Allah-azwj! Curse them in the hidden depths of secrets 

in Your-azwj skies and Your-azwj earth!’ 

. كَ عَلَى الْقَبْي  وَ كُلَّمَا دَخَلْتَ الَْْيْرَ فَسَلييمْ وَ ضَعْ خَدَّ

And every time you enter the (Holy) enclosure, greet and place your cheek upon the grave’’.186  

يَّةَ قاَلَ:  -2 هَدَاءي فأَْتي قَبَْ أَبِي عَبْدي    كا، الكافي عَلييٌّ عَنْ أبَييهي عَني ابْني أَبِي نَْراَنَ عَنْ يزَييدَ بْني إيسْحَاقَ عَني الَْْسَني بْني عَطي لَامي عَلَى الشُّ نَ السَّ إيذَا فَ رَغْتَ مي
 .اللََّّي ع فاَجْعَلْهُ بَيْنَ يَدَيْكَ ثَُُّ تُصَلييي مَا بَدَا لَكَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali, from his father, from Ibn Abu Najran, from Yazeed Bin Is’haq, from Al-Hassan Bin Atiyya  

‘(Abu Abdullah-asws) said: ‘When you are free from the greeting upon the martyrs, come to the 

grave of Abu Abdullah-asws. Make it to be in front of you, then pray Salat whatever comes to 

you’’.187 

Note – In Al Kafi this is from Abu Abdullah-asws - Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 228 H 4) 

مي   -3 الْقَاسي عَني  عييسَى  ابْني  عَني  سَعْدٍ  عَنْ  يعاً  جُيَ الْوَلييدي  ابْنُ  وَ  الُْْسَيْني  بْنُ  عَلييُّ  وَ  أَبِي  الزيارات  بْني مل، كامل  الُْْسَيْني  عَني  دٍ  راَشي بْني  الَْْسَني  عَني  يَُْيَ   بْني 
تَةَ قاَلَ:  رَّاجُ جُلُوساً عينْدَ أَبِي عَبْدي   ثُ وَيْري بْني أَبِي فاَخي اللََّّي ع وَ كَانَ الْمُتَكَلييمُ يوُنُسَ وَ كَانَ    كُنْتُ أنَََ وَ يوُنُسُ بْنُ ظبَْيَانَ وَ الْمُفَضَّلُ بْنُ عُمَرَ وَ أبَوُ سَلَمَةَ السَّ

نياً فَ قَالَ لَهُ جُعيلْتُ فيدَاكَ إينِيي أَحْضُرُ مََاليسَ هَؤُ   دَ س ا ب ع فَمَا أقَُولُ لَءي الْقَوْمي يَ عْنِي وَلَ أَكْبَنَََ سي

 
186 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 1 
187 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 2 



Bihar Al-Anwaar  Part 2 Volume 98 www.hubeali.com 

Page 72 of 177 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, and Ali Bin Al-Husayn, and Ibn Al Waleed, altogether from Sa’ad, from 

Ibn Isa, from Al Qasim Bin Yahya, from Al-Hassan Bin Rashid, from Al-Husayn Bin Suweyr Bin Abu Fakhta who 

said,  

‘I and Yunus Bin Zabyan and Al-Mufazzal Bin Umar and Abu Salamah Al-Sarraj were seated in 

the presence of Abu Abdullah-asws, and the speaker was Yunus, and he was our eldest in age. 

He said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! I tend to attend the gatherings of these 

people, meaning the children of Abbas (name has been inverted due to Taqiyyah). What 

should I say?’  

رُورَ فإَينَّكَ تََْتيي عَلَى كُليي مَا   ترُييدُ قاَلَ إيذَا حَضَرْتَهمُْ وَ ذكََرْتَ نَا فَ قُلي اللَّهُمَّ أرَينََ الرَّخَاءَ وَ السُّ

He-asws said: ‘When you attend and we-asws are mentioned, say, ‘O Allah-azwj! Show us the 

prosperity and the joy’, so you will be given all what you want’.   

 ءٍ أقَُولُ فَ قُلْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ إينِيي كَثييراً مَا أذَكُْرُ الُْْسَيْنَ ع فأََيَّ شَيْ 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I frequently mention Al-Husayn-asws, so which thing 

should I say?’  

نْ قَريي لُ إيليَْهي مي لَامَ يَصي لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي تعُييدُ ذَليكَ ثَلَاثًَ فإَينَّ السَّ نْ بعَييدٍ  بٍ قاَلَ قُلْ السَّ  وَ مي

He-asws said: ‘Say, ‘The greeting be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws’, repeating that thrice, 

for the greeting arrives to him-asws from near and from far’.  

بْعُ وَ مَ  بْعُ وَ الْأَرَضُونَ السَّ مَاوَاتُ السَّ ا مَضَى بَكَتْ عَلَيْهي السَّ نْ خَلْقي رَبيينَا وَ ثَُُّ قاَلَ إينَّ أبََا عَبْدي اللََّّي ع لَمَّ نَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ مَنْ يَ تَقَلَّبُ فيي الْْنََّةي وَ النَّاري مي ا فييهي
 اءً عَلَى أَبِي عَبْدي اللََّّي ع إيلَّ ثَلَاثةََ أَشْيَاءَ لََْ تَ بْكي عَلَيْهي مَا يُ رَى وَ مَا لَ يُ رَى بُكَ 

Then he-asws said: ‘When Abu Abdullah-asws passed away, he-asws was cried upon by the seven 

skies and the seven earths, and whatever is within these, and whatever is between these, and 

the ones turning in the Paradise and the Fire, from creatures of our Lord-azwj, and what is seen 

and what is not seen. They (all) cried upon him-asws except three things which did not cry upon 

him-asws!’ 

 قُ لْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ مَا هَذيهي الثَّلَاثةَُ الْأَشْيَاءي 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! What are these three things?’  

 قاَلَ لََْ تَ بْكي عَلَيْهي الْبَصْرَةُ وَ لَ ديمَشْقُ وَ لَ آلُ عُثْمَانَ 

He-asws said: ‘Neither Al-Basra, nor Damascus, nor the progeny of Usman cried upon him-asws’. 

 قاَلَ قُ لْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ إينِيي أرُييدُ أَنْ أزَُورَهُ فَكَيْفَ أقَُولُ وَ كَيْفَ أَصْنَعُ 
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I intend to visit him-asws, so how 

should I say and what should I do?’  

رَةَ ثَُُّ ا ئي الْفُراَتي ثَُُّ الْبَسْ ثييَابَكَ الطَّاهي لْ عَلَى شَاطي لتَّكْبييري وَ التَّهْلييلي  قاَلَ إيذَا أتََ يْتَ أبََا عَبْدي اللََّّي ع فاَغْتَسي نْ حَرَمي اللََّّي وَ رَسُوليهي باي مْشي حَافيياً فإَينَّكَ فيي حَرَمٍ مي
يمي  يدي وَ التَّعْظي يَر إيلََ بَابي الُْْسَيْني عوَ التَّمْجي دٍ ص وَ أهَْلي بَ يْتيهي حَتََّّ تَصي  للَّيَّي كَثييراً وَ الصَّلَاةي عَلَى مَُُمَّ

He-asws said: ‘When you come to Abu Abdullah-asws, bathe upon the banks of the Euphrates, 

then wear your clean clothes, then walk barefooted, for you are in a sanctuary from the 

sanctuaries of Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, with the exclamations, and the extollations of 

Oneness, and the exaltation, and the reverence of Allah-azwj, a lot, and the Salawaat upon 

Muhammad-saww and People-asws of his-saww Household until you come to a door of Al-Husayn-

asws.  

لَامُ عَلَيْكُمْ يَا مَلَائيكَةَ اللََّّي وَ زُوَّا تيهي السَّ ةَ اللََّّي وَ ابْنَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ يي اللََّّي ثَُُّ قُلْ السَّ  -رَ قَبْي ابْني نَبي

Then say, ‘The greeting be upon you-asws, O Divine Authority of Allah-azwj, and son-asws of His-

azwj Divine Authority! The greeting be upon you O Angels of Allah-azwj and visitors of the grave 

of a son-asws of Prophet-saww of Allah-azwj!’ 

نْ قيبَلي وَجْ  ْ ثَلَاثييَن تَكْبييرةًَ ثَُُّ امْشي حَتََّّ تََتْييَهُ مي ْ ثَُُّ قيفْ فَكَبيي بْلَةَ بَيْنَ كَتيفَيْكَ ثَُُّ تَ قُولُ ثَُُّ اخْطُ عَشْرَ خُطاً فَكَبيي هي وَ تََْعَلُ الْقي هي وَ اسْتَقْبيلْ وَجْهَكَ بيوَجْهي  هي

Then take ten steps then pause and exclaim thirty Takbeer, then walk until you come from 

direction of his-asws face, and face your face to his-asws face, and make the Qiblah between your 

shoulders, then say: -  

لَا  قتَييلَ اللََّّي وَ ابْنَ قتَييليهي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا  السَّ تيهي  ةَ اللََّّي وَ ابْنَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا ويتْ رَ اللََّّي الْمَوْتوُرَ فيي السَّ مُ عَلَيْكَ يَا ثََرَ اللََّّي وَ ابْنَ ثََريهي السَّ
مَاوَاتي وَ الْأَرْضي   السَّ

‘The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj and son-asws of His-azwj Divine 

Authority! The greeting be upon you-asws O killed one of Allah-azwj and son-asws of His-azwj killed! 

The greeting be upon you-asws, O retaliator of Allah-saww and son-asws of his-asws retaliator! The 

greeting be upon you-asws, O singled one of Allah-azwj in the skies and the earth! 

يعُ الَْْلَائيقي وَ بَكَ  لَّةُ الْعَرْشي وَ بَكَى لَهُ جُيَ نَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ أَشْهَدُ أَنَّ دَمَكَ سَكَنَ فيي الْْلُْدي وَ اقْشَعَرَّتْ لَهُ أَظي بْعُ وَ مَا فييهي بْعُ وَ الْأَرَضُونَ السَّ مَاوَاتُ السَّ تْ لَهُ السَّ
نْ خَلْقي رَبيينَا وَ مَا يُ رَى وَ مَا لَ يُ رَى   وَ مَنْ يَ تَقَلَّبُ فيي الْْنََّةي وَ   النَّاري مي

I testify that your-asws blood has settled in eternity, the canopies of the Throne shuddered for 

it, all of creation wept for it, the seven skies and the seven earths and all that is within them 

and between them wept for it, as well as all who dwell in Paradise and Hell from among the 

creation of our Lord, and all that is seen and all that is unseen! 

تيهي وَ أَشْهَدُ أنََّكَ قتَييلُ اللََّّي وَ ابْنُ قتَييليهي وَ أَشْهَدُ أنََّكَ  ةُ اللََّّي وَ ابْنُ حُجَّ   ثََرُ اللََّّي فيي الْأَرْضي وَ ابْنُ ثََريهي أَشْهَدُ أنََّكَ حُجَّ
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I testify you-asws are Divine Authority of Allah-azwj and son-asws of His-azwj Divine Authority, and I 

testify you-asws are killed one of Allah-azwj and son-asws of His-azwj killed on, and I testify you-asws 

are a retaliator of Allah-azwj in the earth, and son-asws of His-azwj retaliator! 

مَاوَاتي وَ الْأَرْضي وَ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ بَ لَّغْتَ وَ نَصَحْتَ  وَ وَفَ يْتَ وَ وَافَ يْتَ وَ جَاهَدْتَ فيي سَبييلي رَبييكَ وَ مَضَيْتَ ليلَّذيي  وَ أَشْهَدُ أنََّكَ ويتْ رُ اللََّّي الْمَوْتوُرُ فيي السَّ
د يداً وَ مُسْتَشْهَداً وَ شَاهي  اً وَ مَشْهُوداً كُنْتَ عَلَيْهي شَهي

And I testify you-asws are a single one of Allah-azwj Singled out in the skies and the earth, and I 

testify you-asws delivered, and advised, and fulfilled were loyal, and fought in the way of your-

asws Lord-azwj, and you-asws passed for which you-asws had been upon, a martyr and one whose 

martyrdom is sought, and witness and witnessed! 

سُ كَمَالَ الْمَنْزيلَةي عينْدَ اللََّّي وَ   خُولي  أنَََ عَبْدُ اللََّّي وَ مَوْلَكَ وَ فيي طاَعَتيكَ وَ الْوَافيدُ إيليَْكَ ألَْتَمي نَ الدُّ بييلَ الَّذيي لَ يُِْتَلَجُ دُونَكَ مي ثَ بَاتَ الْقَدَمي فيي الْيْجْرَةي إيليَْكَ وَ السَّ
اَفيي كَفَالتَيكَ الَّتِي أمُي   رَتْ بِي

I am a servant of Allah-azwj and your-asws friend and in your-asws obedience, and the delegate to 

it seeking the perfect status in the Presence of Allah-azwj, and firm feet in the emigrating to 

you-asws, and the way which may obstruct, for entering into your protection which I have been 

Commanded with! 

ُ اللََُّّ  َ بَدَأَ بيكُمْ بيكُمْ يُ بَينيي َ بَدَأَ بيكُمْ مَنْ أرَاَدَ اللََّّ َ بَدَأَ بيكُمْ مَنْ أرَاَدَ اللََّّ ُ وَ  مَنْ أرَاَدَ اللََّّ ُ وَ بيكُمْ يَِْتيمُ اللََّّ ُ الزَّمَانَ الْكَليبَ وَ بيكُمْ فَ تَحَ اللََّّ  الْكَذيبَ وَ بيكُمْ يُ بَاعيدُ اللََّّ
ُ ما يَشاءُ وَ  بيكُمْ   يُ ثْبيتُ  بيكُمْ  يَْْحُوا اللََّّ

One who intends Allah-azwj should begin with you-asws (Imams-asws)! One who intends Allah-azwj 

should begin with you-asws (Imams-asws)! One who intends Allah-azwj should begin with you-asws 

(Imams-asws)! Through you-asws Allah-azwj Clarifies the lies, and through you-asws Allah-azwj 

Distances the times of distress, and through you-asws Allah-azwj Began and through you-asws 

Allah-azwj will End, and through you-asws Allah-azwj Deletes whatever He-azwj Desires, and through 

you-asws He-azwj Affirms! 

نٍ يَطْلُبُ وَ بيكُمْ تُ نْبيتُ الْأَ  ُ تيرَةَ كُليي مُؤْمي نْ ريقاَبينَا وَ بيكُمْ يدُْريكُ اللََّّ لَّ مي مَاءُ قَطْرَهَا  وَ بيكُمْ يَ فُكُّ الذُّ رْضُ أَشْجَارَهَا وَ بيكُمْ تَُّْريجُ الْأَشْجَارُ أثََْاَرَهَا وَ بيكُمْ تُ نْزيلُ السَّ
لُ أبَْدَانَكُ وَ ريزْقَ هَا وَ بيكُمْ يَكْشي  َ الْأَرْضُ الَّتِي تََْمي ُ الْغَيْثَ وَ بيكُمْ تُسَبييحُ اللََّّ ُ الْكَرْبَ وَ بيكُمْ يُ نْزيلُ اللََّّ يهَا فُ اللََّّ بَالُْاَ عَلَى مَراَسي  مْ وَ تَسْتَقيلُّ جي

And through you-asws Allah-azwj Removes humiliation from our necks! Through you-asws Allah-

azwj Avenges every wrong done to a believing seeker! Through you-asws, the earth brings forth 

its trees! Through you-asws, the trees bear their fruits! Through you-asws the sky sends down its 

rain and sustenance! Through you-asws Allah-azwj Lifts the distress! Through you-asws Allah-azwj 

Sends down abundant rain! Through you-asws the earth that carries your-asws bodies glorifies 

Allah-azwj and its mountains stand firm upon their anchors!  

نْ  لَ مي ا فُصيي نْ بُ يُوتيكُمْ وَ الصَّاديقُ عَمَّ  أَحْكَامي الْعيبَادي لعُينَتْ أمَُّةٌ قَ تَلَتْكُمْ وَ أمَُّةٌ خَالفََتْكُمْ وَ أمَُّةٌ جَحَدَتْ  إيراَدَةُ الرَّبيي فيي مَقَادييري أمُُوريهي تَهبْيطُ إيليَْكُمْ وَ تَصْدُرُ مي
دَتْ وَ لََْ تُسْتَشْهَدْ وَلَيَ تَكُمْ وَ أمَُّةٌ ظاَهَرَتْ    عَلَيْكُمْ وَ أمَُّةٌ شَهي
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The Will of the Lord-azwj regarding the Determinations of His-azwj affairs descends to you-asws 

and proceeds from your-asws houses, and the truthful one about what has been detailed from 

the rulings concerning the servants. Curses be on the community which killed you-asws, and 

the community which opposed, and the community which abandoned you-asws, and the 

community which rejected your-asws Wilayah, and the community which backed each other 

against you-asws, and the community which witnessed and did not seek martyrdom! 

ينَ   الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي جَعَلَ النَّارَ مَأْوَاهُمْ وَ بيئْسَ ويرْدُ الْوَاريديينَ   وَ بيئْسَ الْويرْدُ الْمَوْرُودُ وَ الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي

The Praise is for Allah-azwj Who Made the Hellfire their abode, and evil is the arrival of the 

arriving ones, and evil is the arrival of the arriving ones, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj 

of the worlds!’ 

ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي صَلَّى   ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي صَلَّى اللََّّ َّنْ خَالَفَكَ برَييوَ تَ قُولُ ثَلَاثًَ صَلَّى اللََّّ ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي أنَََ إيلََ اللََّّي مِي َّنْ  اللََّّ ءٌ أنَََ إيلََ اللََّّي مِي
َّنْ خَالَفَكَ برَييخَالَفَكَ برَيي   ءٌ ءٌ أنَََ إيلََ اللََّّي مِي

And you should say thrice, ‘May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! 

May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Send Salawaat 

upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! I disavow, by Allah-azwj, from the ones who opposed you! I 

disavow, by Allah-azwj, from the ones who opposed you! I disavow to Allah-azwj from the ones 

who opposed you!’ 

ال اللََّّي  رَسُولي  ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ فَ تَقُولُ  ريجْليهي  عينْدَ  هُوَ  وَ  ع  عَلييياً  ابْ نَهُ  فَ تَأْتيي  تَ قُومُ  وَ  ثَُُّ  الَْْسَني  ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ نييَن  الْمُؤْمي يري  أمَي ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  سَّ
لَامُ عَلَيْكَ يَا ا ُ عَلَيْكَ الُْْسَيْني السَّ ُ عَلَيْكَ صَلَّى اللََّّ ُ عَلَيْكَ صَلَّى اللََّّ مَةَ صَلَّى اللََّّ  بْنَ خَدييََةَ وَ فاَطي

Then you should stand and come to his-asws son Ali-asws (Al-Akbar), and he-asws is by his-asws legs. 

You should say, ‘The greeting be upon you-asws, O son-asws of Amir Al-Momineen-asws! The 

greeting be upon you-asws O son-asws of Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws! The greeting be upon 

you-asws O son-asws of (Syeda) Khadeeja-asws, and (Syeda) Fatima-asws! May Allah-azwj Send 

Salawaat upon you-asws! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws! May Allah-azwj Send 

Salawaat upon you-asws! 

نْهُمْ برَيي ُ مَنْ قَ تَلَكَ أنَََ إيلََ اللََّّي مي ُ مَنْ قَ تَلَكَ لَعَنَ اللََّّ ُ مَنْ قَ تَلَكَ لَعَنَ اللََّّ  ءٌ ءٌ أنَََ إيلََ اللََّّي برَييءٌ أنَََ إيلََ اللََّّي برَيي لَعَنَ اللََّّ

May Allah-azwj Curse the one who killed you-asws! May Allah-azwj Curse the one who killed you-

asws! May Allah-azwj Curse the one who killed you-asws! I disavow, by Allah-azwj, from them! I 

disavow, by Allah-azwj, from them! I disavow, by Allah-azwj, from them!’ 

لَامُ عَلَيْكُ  لَامُ عَلَيْكُمْ السَّ لَامُ عَلَيْكُمْ السَّ هَدَاءي وَ تَ قُولُ السَّ ئُ بييَديكَ إيلََ الشُّ يماً   مْ فُ زْتَُْ وَ اللََّّي فُ زْتَُْ وَ اللََّّي فُ زْتَُْ وَ اللََّّي فَ لَيْتَ أَنِيي مَعَكُمْ ثَُُّ تَ قُومُ فَ تُومي  فأَفَُوزَ فَ وْزاً عَظي

Then you should stand and gesture with your hand towards the martyrs and say, ‘The greeting 

be upon you! The greeting be upon you! The greeting be upon you! You have succeeded, by 
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Allah-azwj! You have succeeded, by Allah-azwj! You have succeeded, by Allah-azwj! If only I could 

have been with you all, I would have succeeded with a mighty success!’ 

تَّ ركََعَ  ُ عَلَيْهي بَيْنَ يَدَيْكَ إيمَاماً فَ تُصَلييي سي ئْتَ فاَنْصَريفْ ثَُُّ تَدُورُ فَ تَجْعَلُ قَبَْ أَبِي عَبْدي اللََّّي صَلَّى اللََّّ ئْتَ فأَقَيمْ وَ إينْ شي  .اتٍ وَ قَدْ تَََّتْ زييَارَتُكَ وَ إينْ شي

Then you should rotate and make the grave of Abu Abdullah-asws, may the Salawaat of Allah-

azwj be upon him-asws, in front of you. Pray six units Salat and your visitation is complete, and if 

you like, stand and if you like, leave’’.188 

بَييهي آزَرَ  بيان قوله ع يا ابن الْسن هذا على سبيل المجاز فإن العرب يسمي العم أبا كما قيل في قوله تعالَ   .لأي

Explanation – His-asws words: ‘O son-asws of Al-Hassan-asws’ – This is based upon the way of the 
metaphor, for the Arabs tend to name the paternal uncle as father, just as was said in the 
Words of the Exalted: to his (step) father Azar: [6:74]. 

ةُ عَني ابْني عييسَى  ثْلَهُ  كا، الكافي الْعيدَّ  مي

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ibn Isa, similar to it.189 

ييي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: مل، كامل الزيارات أَبِي وَ ابْنُ الْوَلييدي مَعاً عَني ابْني أبََانٍ عَني الْأَهْوَازيييي عَنْ فَضَالَةَ عَنْ نُ عَيْمي بْني ا  -5   لْوَلييدي عَنْ يوُسُفَ الْكُنَاسي
هْ إيليَْهي وَ عَلَيْكَ السَّ  يَالي قَبْيهي وَ تَ وَجَّ لْ بِيي يَن تَدْخُلُهُ إيذَا أتََ يْتَ قَبَْ الُْْسَيْني ع فأَْتي الْفُراَتَ وَ اغْتَسي ييي وَ قُلْ حي

رْقي نْ جَانيبيهي الشَّ  كيينَةَ وَ الْوَقاَرَ حَتََّّ تَدْخُلَ الَْْيْرَ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and Ibn Al Waleed, both together from Ibn Aban, from Al Ahwazy, 
from Fazala, from Nueym Bin Al Waleed, from Yusuf Al Kunasy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to the grave of Al-Husayn-asws, come to 
the Euphrates and bathe facing the grave, and head towards him-asws and upon you should be 
the calmness and the dignity until you enter the (Holy) enclosure from its eastern side, and 
say when you enter it: -  

لَامُ عَلَى مَلَا  لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي الْمُنْزلَييَن السَّ لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي الْمُقَرَّبييَن السَّ لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي الَّذيينَ هُمْ فيي هَذَا الَْْيْري بِييذْني  السَّ ئيكَةي اللََّّي الْمُرْديفييَن السَّ
 اللََّّي مُقييمُونَ 

‘The greeting be upon the Angels of Proximity of Allah-azwj! The greeting be upon the 
descending Angels of Allah-azwj! The greeting be upon the consecutive Angels of Allah-azwj! The 
greeting be upon the Angels of Allah-azwj, those who are resident in the (Holy) enclosure by 
the Permission of Allah-azwj!’ 

يني اللََّّي عَلَى ُ عَلَى أمَي لَامُ عَلَى رَسُولي اللََّّي صَلَّى اللََّّ ني   فإَيذَا اسْتَقْبَلْتَ قَبَْ الُْْسَيْني ع فَ قُلْ السَّ رُسُليهي وَ عَزاَئيمي أمَْريهي الْْاَتَيي ليمَا سَبَقَ وَ الْفَاتيحي ليمَا اسْتَقْبَلَ وَ الْمُهَيْمي
لَامُ عَلَيْهي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ ال  سَّ

When you face the grave of Al-Husayn-asws, say, ‘The greeting be upon Rasool-Allah-saww! May 
Allah-azwj Send Salawaat upon the trustee of Allah-azwj, upon His-azwj Messengers-as, and His-azwj 

 
188 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 3 
189 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 4 
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Mighty Commands, the last of what had preceded, and the beginner of what is in the future, 
and the dominant upon all of that, and the greeting be upon him-saww, and Mercy of Allah-azwj 
and His-azwj Blessings!’ 

كَ وَ جَعَلْتَ  ي رَسُوليكَ الَّذيي انْ تَجَبْتَهُ بيعيلْمي نييَن عَبْديكَ وَ أَخي يري الْمُؤْمي لَامُ عَلَى أمَي لييلَ عَلَى مَنْ بَ عَثْتَ بيريسَالتيكَ ثَُُّ تَ قُولُ السَّ نْ خَلْقيكَ وَ الدَّ ئْتَ مي هُ هَاديياً ليمَنْ شي
نَ الديييني بيعَدْليكَ وَ فَصْلَ  لَامُ عَلَيْهي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  وَ دَياَّ نَ عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ السَّ  قَضَائيكَ بَيْنَ خَلْقيكَ وَ الْمُهَيْمي

Then you should say, ‘The greeting be upon Amir Al-Momineen-asws, Your-azwj servant and 
brother of Your-azwj Rasool-saww whom You-azwj had Selected with Your-azwj Knowledge and 
Made him-saww a guide for the ones You-azwj so Desired from Your-azwj creatures, and the 
pointed upon the one You-azwj had Sent with Your-azwj Messages, and judge of the religion with 
Your-azwj Justice, and Your-azwj Decisive Decrees between Your-azwj creatures, and the dominant 
upon all of that, and the greeting be upon him-saww, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj 
Blessings! 

كَ وَ جَعَلْتَهُ هَادي  ييٍ عَبْديكَ وَ ابْني رَسُوليكَ الَّذيي انْ تَجَبْتَهُ بيعيلْمي
لييلَ عَلَى مَنْ بَ عَثْتَ اللَّهُمَّ صَليي عَلَى الَْْسَني بْني عَلي نْ خَلْقيكَ وَ الدَّ ئْتَ مي بيريسَالتيكَ وَ  ياً ليمَنْ شي

لَامُ عَلَيْهي  نَ عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ السَّ نَ الديييني بيعَدْليكَ وَ فَصْلَ قَضَائيكَ بَيْنَ خَلْقيكَ وَ الْمُهَيْمي  وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  دَياَّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, Your-azwj servant and son-asws of 
Your-azwj Rasool-saww whom You-azwj had Chosen with Your-azwj Knowledge, and Made him-asws a 
guide for the ones You-azwj so Desires from Your-azwj creatures, and the pointer upon the ones 
You-azwj had Sent with Your-azwj Messages, and judge of the religion with Your-azwj Justice, and 
decider of Your-azwj Decrees between Your-azwj creatures, and the dominant upon all of that, 
and the greeting be upon him-asws, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

ييٍ 
ةي كَمَا صَلَّيْتَ وَ سَلَّمْتَ عَلَى الَْْسَني بْني عَلي  -ثَُُّ تُسَلييمُ عَلَى الُْْسَيْني وَ سَائيري الْأئَيمَّ

Then greet upon Al-Husayn-asws and the rest of the Imams-asws just as you have sent Salawaat 
and greeted upon Al-Hassan-asws Bin Ali-asws.  

لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُو  لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ ُ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي ثَُُّ تََْتيي قَبَْ الُْْسَيْني ع فَ تَقُولُ السَّ َكَ اللََّّ ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي رَحْي  لي اللََّّي صَلَّى اللََّّ

Then come to the grave of Al-Husayn-asws and say, ‘The greeting be upon you-asws, O Abu 
Abdullah-asws! The greeting be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww, may the Salawaat 
of Allah-azwj be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Mercy you-asws O Abu 
Abdullah-asws!  

يُن أَشْهَدُ أنََّكُمْ كَليمَةُ التَّقْوَى وَ بَابُ  أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ بَ لَّغْتَ عَني اللََّّي مَا أمََرَكَ بيهي وَ لََْ تََّْشَ أَحَداً غَيْرهَُ وَ جَاهَدْتَ فيي سَبييليهي وَ   عَبَدْتَهُ مُِْليصاً حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي
ةُ عَلَى مَنْ يَ بْقَى وَ مَنْ تََْتَ الثَّرَى الْْدَُى وَ الْعُرْوَةُ الْوُثْ قَى وَ    الُْْجَّ

I testify you-asws had delivered on behalf of Allah-azwj what He-azwj had Commanded you-asws 
with, and you-asws did not fear anyone apart from Him-azwj, and fought in His-azwj way, and 
worshipped Him-azwj sincerely until the certainty (death) came to you-asws! I testify you-asws are 
the word of piety, and the door of guidance, and the firmest handhold, and the Divine 
Authority upon the ones who remain, and ones beneath the soil! 
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ينَ  يَ أَشْهَدُ أَنَّ أرَْوَاحَكُمْ وَ طي نَ أَشْهَدُ أَنَّ ذَليكَ لَكُمْ سَابيقٌ فييمَا مَضَى وَ ذَليكَ لَكُمْ فاَتيحٌ فييمَا بقَي نْ بَ عْضٍ مي يَ بَ عْضُهَا مي   تَكُمْ طيَييبَةٌ طيَييبَةٌ طاَبَتْ وَ طَهُرَتْ هي
نْ رَحْْتَيهي   اللََّّي وَ مي

I testify that is for you-asws, a precedence in what has passed, and that is for you-asws a beginner 
in what remains! I testify that your-asws souls and your-asws clays are good, pure and purified, 
and purified part from part from Allah-azwj and from His-azwj Mercy! 

ةَي  ي وَ شَراَئيعي ديينِي وَ خَاتَي نٌ وَ لَكُمْ تََبيعٌ فيي ذَاتي نَ فْسي دكُُمْ أَنِيي بيكُمْ مُؤْمي َ وَ أُشْهي دُ اللََّّ مَ ليي ذَليكَ فأَُشْهي يمَ أَنْ يُ تَميي َ الْبََّ الرَّحي   عَمَليي وَ مُنْقَلَبي وَ مَثْوَايَ فأََسْأَلُ اللََّّ

I keep Allah-azwj as Witness and keep you-asws (Imams-asws) as witnessed that I am a believer in 
you-asws, and a follower of yours-asws regarding my own self, and laws of my religion, and 
outcome of my actions, and my transfer and my abode! I ask Allah-azwj, the Righteous, the 
Merciful, to Complete that for me! 

ُ مَنْ أمََرَ  وَ أَشْهَدُ أنََّكُمْ قَدْ بَ لَّغْتُمْ عَني اللََّّي مَا أمََركَُمْ بيهي لََْ تََّْشَوْا أَحَداً غَيْرهَُ وَ جَاهَدْتَُْ فيي سَ  ُ مَنْ قَ تَلَكُمْ وَ لَعَنَ اللََّّ يُن فَ لَعَنَ اللََّّ بييليهي وَ عَبَدْتَُوُهُ حَتََّّ أتَََكُمُ الْيَقي
يَ بيهي بيهي وَ لَعَنَ  ُ مَنْ بَ لَغَهُ ذَليكَ فَ رَضي  اللََّّ

And I testify you-asws all have delivered on behalf of Allah-azwj what you-asws had been 
Commanded with. You-asws did not fear anyone apart from Him-azwj, and you-asws had fought in 
His-azwj way and worshipped Him-azwj until the certainty (death) came to you-asws! May Allah-

azwj Curse the ones who killed you-asws, and may Allah-azwj Curse the ones who had ordered 
with it, and may Allah-azwj to whom that reach and he was pleased with it! 

ييي  يي الْأمُيي  أَشْهَدُ أَنَّ الَّذيينَ انْ تَهَكُوا حُرْمَتَكَ وَ سَفَكُوا دَمَكَ مَلْعُونوُنَ عَلَى ليسَاني النَّبي

I testify that those who had violated your-asws sanctity and shed your-asws blood are cursed 
upon the tongue of the ‘Ummy’ Prophet-saww!’ 

مَُو  لَّتَكَ وَ رَغيبُوا عَنْ أمَْريكَ وَ اتهَّ لُوا نيعْمَتَكَ وَ خَالَفُوا مي وا عَنْ سَبييليكَ ثَُُّ تَ قُولُ اللَّهُمَّ الْعَني الَّذيينَ بَدَّ  ا رَسُولَكَ وَ صَدُّ

Then you should say, ‘O Allah-azwj! Curse those who have replaced Your-azwj bounties, and 
opposed Your-azwj Nation, and turned away from Your-azwj Command, and accused Your-azwj 
Rasool-saww, and hindered from Your-azwj way! 

اللَّهُمَّ  زُرْقاً  جَهَنَّمَ  إيلََ  أتَْ بَاعَهُمْ  وَ  احْشُرْهُمْ  وَ  نََراً  أَجْوَافَ هُمْ  وَ  نََراً  قُ بُورَهُمْ  احْشُ  عَبْدٍ  اللَّهُمَّ  وَ كُلُّ  مُرْسَلٍ  يٍ  نَبي وَ كُلُّ  مُقَرَّبٍ  مَلَكٍ  بيهي كُلُّ  يَ لْعَنُهُمْ  لَعْناً  الْعَنْهُمْ   
نٍ امْتَحَنْتَ قَ لْبَ  ري الْعَلَانييَةي مُؤْمي ريي وَ ظاَهي يْاَني اللَّهُمَّ الْعَنْهُمْ فيي مُسْتَسَريي السيي  هُ ليلْإي

O Allah-azwj! Fill their grave with fire, and their interiors with fire, and Resurrect them and their 
followers to Hell as blue-eyed! O Allah-azwj! Curse them with such a Curse, they will be cursed 
with by every Angel of Proximity, and every Sent Prophet-as and every believing servant whose 
heart has been Tested for the Eman! O Allah-azwj! Curse them in the innermost secrets and 
apparent openness! 

يري  أمَي قَ تَلَةَ  الْعَنْ  وَ  فَ راَعينَتَهَا  الْعَنْ  وَ  طَوَاغييتَهَا  الْعَنْ  وَ  هَذيهي الْأمَُّةي  جَوَابييتَ  الْعَنْ  تُ عَذييبُ اللَّهُمَّ  لَ  عَذييبِْمُْ عَذَاباً  وَ  الُْْسَيْني  قَ تَلَةَ  الْعَنْ  وَ  نييَن  الْمُؤْمي نَ    مي أَحَداً  بيهي 
ينَ   الْعَالَمي
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O Allah-azwj! Curse the false gods of this community, and Curse its tyrants, and Curse its 
Pharaohs, and Curse the killer of Amir Al-Momineen-asws, and Curse the killer of Al-Husayn-asws 
and Punish them with such Punishment, You-azwj have not Punished anyone with it from the 
worlds! 

نْ يَا وَ الْْخي  رُ بيهي وَ تََنُُّ عَلَيْهي بينَصْريكَ ليديينيكَ فيي الدُّ َّنْ تَ نْصُرهُُ وَ تَ نْتَصي  رَةي اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا مِي

O Allah-azwj! Make us from the ones helping him-asws and are victorious by him-asws, and from 
the one Confer upon him-asws Your-azwj Help for Your-azwj religion, in the world and the 
Hereafter!’ 

ُ عَلَيْكَ أَشْهَدُ أنََّكَ عَبْدُ اللََّّي وَ أَ  هي صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي فَ قُلْ صَلَّى اللََّّ يٍن ثَُُّ اجْليسْ عينْدَ رأَْسي ديييقاً وَ مَضَيْتَ عَلَى يقَي يناً وَ قتُيلْتَ صي حاً وَ أدََّيْتَ أمَي ينُهُ بَ لَّغْتَ نََصي مي
لٍ لو ]لََْ  نْ حَقيٍ إيلََ بَاطي  [ تُ ؤْثيرْ عَمًى عَلَى هُدًى وَ لََْ تَيَلْ مي

Then be seated by his-asws head, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws. Say, ‘May 
Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws! I testify you-asws are a servant of Allah-azwj and His-azwj 
trustee! You-azwj delivered advice, and fulfilled entrustment, and were killed as truthful, and 
passed upon certainty! You-asws did not prefer blindness over guidance and did not away from 
the truth towards the falsehood! 

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ ات َّ  سَبييلي   إيلَ  بَعْتَ الرَّسُولَ وَ تَ لَوْتَ الْكيتَابَ حَقَّ تيلَاوَتيهي وَ دَعَوْتَ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي
لْيْكْمَةي وَ الْمَوْعيظةَي الَْْسَنَةي  ُ عَلَيْكَ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً  رَبييكَ باي  صَلَّى اللََّّ

I testify you-asws had established the Salat and gave the Zakat, and instructed with the good 
and forbade from the evil, and followed the Rasool-saww, and recited the Book as is the right 
of reciting it, and called to the way of your-asws Lord-azwj with the wisdom and the excellent 
preaching! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws and abundant greetings! 

ق َ  مَنْ  قْتَ  صَدَّ وَ  هي  َقيي بِي قُمْتَ  وَ  بيهي  رْتَ  أمُي مَا  بَ لَّغْتَ  قَدْ  رَبييكَ  نْ  مي بَ ييينَةٍ  عَلَى  أنََّكَ كُنْتَ  تَسْلييماً  أَشْهَدُ  سَلَّمَ  وَ  عَلَيْكَ   ُ اللََّّ صَلَّى  نٍ  مُوهي لَ  وَ  نٍ  وَاهي غَيْرَ  بْلَكَ 
ديييقٍ خَيْراً عَنْ رَ  نْ صي ُ مي  عييَّتيكَ فَجَزاَكَ اللََّّ

I testify you-asws were upon a proof from your-asws Lord-azwj! You-asws delivered what You-azwj had 
been Commanded with and stood with His-azwj right, and ratified the ones before you-asws, 
without debilitation! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws and abundant greetings! May 
Allah-azwj Recompense you-asws with goodness, O truthful one, on behalf of your-asws flock! 

يراَثُ ال هَادٌ وَ أَنَّ الَْْقَّ مَعَكَ وَ إيليَْكَ وَ أنَْتَ أهَْلُهُ وَ مَعْدينهُُ وَ مي ُ عَلَيْهي وَ آليهي وَ سَلَّمَ تَسْلييماً أَشْهَدُ أَنَّ الْيْهَادَ مَعَكَ جي  نُّبُوَّةي عينْدَكَ وَ عينْدَ أهَْلي بَ يْتيكَ صَلَّى اللََّّ

I testify that the Jihad along with you-asws is Jihad, and the truth is with you-asws and to you-asws, 
and you-asws are its rightful and its mine, and the inheritance of Prophet-hood is in your-asws 
possession, and in the possession of People-asws of your-asws Household! May Allah-azwj Send 
Salawaat upon him-saww and his-saww Progeny-asws, and abundant greetings! 

هي وَ أَشْهَدُ أَنَّ دَعْوَتَكَ حَقٌّ وَ كُلَّ دَاعٍ مَنْصُ  تُهُ عَلَى خَلْقي ديييقٌ عينْدَ اللََّّي وَ حُجَّ لٌ مَدْحُوضٌ وَ أَشْهَدُ أَشْهَدُ أنََّكَ صي َ هُوَ الَْْقُّ الْمُبيينُ   وبٍ غَيْريكَ فَ هُوَ بَاطي  أَنَّ اللََّّ
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I testify you-asws are a truthful in the Presence of Allah-azwj, and His-azwj Divine Authority upon 
His-azwj creatures, and I testify that your-asws called is true, and every call attributed to others 
is false, refuted, and I testify that Allah-azwj, He-azwj is the Manifest Truth!’ 

بْ  ييي 
عَلي رأَْسي  عينْدَ  تَََوَّلْ  ثَُُّ  كَ  لينَفْسي تَدْعُو  وَ  عَاءي  الدُّ نَ  مي تَََّيرَّْ  وَ  ريجْلَيْهي  عينْدَ  تَََوَّلْ  أنَْبييَائيهي  ثَُُّ  وَ  الْمُقَرَّبييَن  مَلَائيكَتيهي  سَلَامُ  وَ  اللََّّي  سَلَامُ  تَ قُولُ  وَ  ع  الُْْسَيْني  ني 

 وْلَيَ وَ ابْنَ مَوْلَيَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ الْمُرْسَلييَن عَلَيْكَ يَا مَ 

Then transfer to be by his-asws legs, and choose from the supplication and supplicate for 
yourself. Then transfer to be by the head of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws (Ali Al-Akbar-asws), and 
say, ‘Greeting of Allah-azwj, and greeting of the Angels of Proximity and His-azwj Messenger 
Prophets-as be upon you-asws, O my master and son-asws of my master, and Mercy of Allah-azwj 
and His-azwj Blessings! 

ُ عَ  ُ عَلَيْكَ وَ عَلَى أهَْلي بَ يْتيكَ وَ عيتْرةَي آبَائيكَ الْأَخْيَاري الْأبَْ راَري الَّذيينَ أذَْهَبَ اللََّّ يراً  صَلَّى اللََّّ رَهُمْ تَطْهي  نْهُمُ الرييجْسَ وَ طَهَّ

May Allah-azwj Send Salawaat be upon you-asws and upon People-asws of your-asws Household, 
and family of your-asws forefathers-asws, the goodly, the righteous, those Allah-azwj Kept the 
uncleanness away from them and Purified them a purification!’ 

نييُّونَ أنَْ تُ  لَامُ عَلَيْكُمْ أيَ ُّهَا الرَّباَّ مْ وَ تَ قُولُ السَّ هَدَاءي وَ تُسَلييمُ عَلَيْهي مْ لنََا فَ رَطٌ وَ سَلَفٌ وَ نَْْنُ لَكُمْ أتَْ بَاعٌ وَ أنَْصَارٌ أَشْهَدُ أنََّكُمْ أنَْصَارُ اللََّّي كَمَا  ثَُُّ تََْتيي قُ بُورَ الشُّ
ُ تَ بَارَكَ  يٍ قاتَلَ مَعَهُ ريبيييُّونَ كَثييٌر فَما وَهَنُوا  وَ تَ عَالََ فيي كيتَابيهي قاَلَ اللََّّ نْ نَبي  ليما أَصابَِمُْ فيي سَبييلي اللََّّي وَ ما ضَعُفُوا وَ مَا اسْتَكانوُا  وَ كَأيَيينْ مي

Then come to the graves of the martyrs and greet unto them and say, ‘The greeting be upon 
you all, O spiritualists! You are predecessors and we are followers of yours and helpers! I 
testify you are helpers of Allah-azwj just as Allah-azwj Blessed and Exalted Said in His-azwj Book: 
And how many a Prophet has fought with whom were many battalions; so they did not 
languish due to what befell them in the Way of Allah, nor did they weaken, nor did they give 
up [3:146]! 

َ عَلَى سَبييلي الَْْقيي وَ نُصْرَةي كَليمَةي  يتُمُ اللََّّ كُمْ وَ أبَْدَانيكُمْ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً فَمَا وَهَنْتُمْ وَ مَا ضَعُفْتُمْ وَ مَا اسْتَكَنْتُمْ حَتََّّ لَقي ُ عَلَى أرَْوَاحي  اللََّّي التَّامَّةي صَلَّى اللََّّ

You never falter, nor did you weaken, nor did you surrender until you met Allah-azwj upon the 
path of truth and in support of the complete Word of Allah-azwj! May Allah-azwj Send Salawaat 
upon your souls and your bodies and abundant greeting!  

وَْعيدي اللََّّي الَّذيي لَ خُلْفَ لَهُ إينَّهُ  رُوا بي يعادَ   أبَْشي ابيقُونَ   ل يُِْليفُ الْمي رةَي أنَْ تُمُ السَّ نْ يَا وَ الْْخي هَدَاءي فيي الدُّ ُ مُدْريكٌ لَكُمْ ثََرَ مَا وَعَدكَُمْ أنَْ تُمْ سَادَةُ الشُّ رُونَ اللََّّ  وَ الْمُهَاجي
 وَ الْأنَْصَارُ 

Receive glad tidings of the Promise of Allah-azwj which there is no breaking of it, He-azwj does 
not Break the Promised! Allah-azwj will Achieve the retaliation for you what He-azwj has 
Promised you all! You are chiefs of the martyrs in the world and the Hereafter! You are the 
foremost ones, and Emigrants and the Helpers! 

نْهَاجي رَسُولي اللََّّي وَ سَلَّمَ تَسْلييماً ا بُّونَ أَشْهَدُ أنََّكُمْ قَدْ جَاهَدْتَُْ فيي سَبييلي اللََّّي وَ قتُيلْتُمْ عَلَى مي  لْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي صَدَقَكُمْ وَعْدَهُ وَ أرَاَكُمْ مَا تَيُ
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I testify you had fought in the way of Allah-azwj and were killed upon the manifesto of Rasool-
Allah-saww, and abundant greetings! The Praise is for Allah-azwj Whom Made His-azwj Promise 
come true for you all, and Showed you what you love!’ 

َقييكَ مُقيرٌّ وَ بيفَضْ  لْْدَُى الَّذيي  ثَُُّ تَ قُولُ أتََ يْتُكَ يَا حَبييبَ رَسُولي اللََّّي وَ ابْنَ رَسُوليهي وَ إينِيي لَكَ عَاريفٌ وَ بِي رٌ وَ بيضَلَالَةي مَنْ خَالَفَكَ مُوقينٌ عَاريفٌ باي ليكَ مُسْتَبْصي
ي وَ نَ فْ  بِي أنَْتَ وَ أمُيي يأنَْتَ عَلَيْهي بِيَ  سي

Then you should say, ‘I have come to you-asws O beloved of Rasool-Allah-saww, and son-asws of 
His-azwj Rasool-saww, and I am a recogniser of you-asws and an accepter of your-asws rights and 
insightful of your-asws merits, and certain of the straying of the ones opposing you-asws, a 
recogniser of the guidance which you-asws are upon! May my father and my mother and myself 
be (sacrificed) for you-asws!’ 

نييَن صَلَاةً مُتَتَابيعَ  يُر الْمُؤْمي لَةً مُتَراَديفَةً يَ تْبَعُ بَ عْضُهَا بَ عْضاً لَ انْقيطاَعَ لَْاَ وَ لَ أمََدَ وَ لَ أبََدَ  اللَّهُمَّ إينِيي أُصَلييي عَلَيْهي كَمَا صَلَّيْتَ أنَْتَ عَلَيْهي وَ رُسُلُكَ وَ أمَي ةً مُتَوَاصي
لَّ فيي مَُْضَ  لَامُ عَلَيْكَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ وَ لَ أُحي دْنََ وَ السَّ  .رينََ وَ إيذَا غيبْنَا وَ شَهي

O Allah-azwj! I send Salawaat upon him-asws just as You-azwj Send Salawaat upon him-asws, and 
Your-azwj Rasool-saww and Amir Al-Momineen-asws, Salat which is continuous, successive, 
consecutive, following each other, there is neither  any termination for it, nor a period, nor 
end, and released in our presence and when we are absent, and our attendance, and the 
greeting be upon you-asws and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings!’’190 

دٍ عَني الْأَهْوَازييي  ةُ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ثْلَهُ  كا، الكافي الْعيدَّ    مي

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad Bin Al Ahwazy, similar to it.191 

بْني   -7 دي  مَُُمَّ بْني  اللََّّي  عَبْدي  عَنْ  الْيْمْيَريييي  عَني  مَعاً  اللََّّي  عَبْدي  بْنُ  دُ  مَُُمَّ وَ  أَبِي  الزيارات  عُثْمَانَ  مل، كامل  بْني  فُضَيْلي  عَنْ  أبَييهي  عَنْ  ييٍ 
عَلي بْني  الَْْسَني  عَني  خَاليدٍ 

ارٍ قاَلَ: َبِي عَبْدي اللََّّي ع مَا أقَُولُ إيذَا أتََ يْتُ قَبَْ الُْْسَيْني ع الصَّائيغي عَنْ مُعَاوييةََ بْني عَمَّ  قُ لْتُ لأي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and Muhammad Bin Abdullah, both together from Al Himeyri, from 
Abdullah Bin Muhammad Bin Khalid, from Al-Hassan Bin Ali, from his father, from Fuzeyl Bin Usman Al Saaig, 
from Muawiya Bin Ammar who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘What shall I say when I come to the grave of Al-Husayn-asws?’  

ُ ياَ  َكَ اللََّّ ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي رَحْي لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي صَلَّى اللََّّ ُ   قاَلَ قُلْ السَّ كَ وَ لَعَنَ اللََّّ ُ مَنْ شَريكَ فيي دَمي ُ مَنْ قَ تَلَكَ وَ لَعَنَ اللََّّ أبََا عَبْدي اللََّّي لعََنَ اللََّّ
نْ ذَليكَ برَييمَنْ بَ لَغَهُ ذَليكَ  يَ بيهي أنَََ إيلََ اللََّّي مي  ءٌ.فَ رَضي

He-asws said: ‘Say, ‘The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Send 
Salawaat upon you-asws O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Mercy you-asws O Abu Abdullah-asws! 
May Allah-azwj Curse the ones who killed you-asws, and may Allah-azwj Curse the one who 

 
190 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 5 
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participated in (shedding) your-asws blood, and may Allah-azwj Curse the one to whom it reached 
and he was pleased with it! I disavow to Allah-azwj from that!’’192 

دي بْني عَبْدي   -8 ييي بْني أَبِي حَْْزَةَ عَني الَْْسَني بْني مَُُمَّ
ييي قاَلَ:  مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني الَْْسَني بْني عَلي

  الْكَرييمي عَني الْمُفَضَّلي بْني عُمَرَ عَنْ جَابيرٍ الْْعُْفي
 قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ع ليلْمُفَضَّلي كَمْ بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ قَبْي الُْْسَيْني ع

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from Al-Hassan 
Bin Muhammad Bin Abdul Kareem, from Al Mufazzal Bin Umar, from Jabir Al Jufy who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to Al-Mufazzal: ‘How much (distance) is there between you and the 
grave of Al-Husayn-asws?’  

ي يَ وْمٌ وَ بَ عْضُ يَ وْمٍ آخَرَ  بِي أنَْتَ وَ أمُيي  قاَلَ قُ لْتُ بِيَ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May my father and my mother be (sacrificed) for you-asws! A 
day and part of another day’.  

 قاَلَ فَ تَزُورهُُ 

He-asws said: ‘Do you visit him-asws?’  

 فَ قَالَ نَ عَمْ 

He said, ‘Yes’.  

رُكَ أَ لَ أفَُ رييحُكَ بيبَعْضي ثَ وَابيهي   قاَلَ فَ قَالَ أَ لَ أبَُشيي

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Shall I give you glad tidings? Shall I make you happy with 
some of its Rewards?’  

 قُ لْتُ بَ لَى جُعيلْتُ فيدَاكَ 

I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ 

هَازيهي وَ يَ تَهَيَّأُ ليزييَارَتيهي فَ يَتَبَاشَرُ بيهي أهَْلُ ال  نْكُمْ ليََأْخُذُ فيي جي ُ بيهي أرَْبَ عَةَ آلَفي  قاَلَ فَ قَالَ ليي إينَّ الرَّجُلَ مي لَ اللََّّ ياً وكََّ مَاشي نْ بَابي مَنْزيليهي راَكيباً أوَْ  مَاءي فإَيذَا خَرجََ مي سَّ
نَ الْمَلَائيكَ  َ الُْْسَيْنَ ع مَلَكٍ مي  ةي يُصَلُّونَ عَلَيْهي حَتََّّ يُ وَافيي

He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘If the man from you takes in his readiness and 
prepares to visit him-asws, the inhabitants of the sky rejoiced with him. When he goes out from 
the door of his house, whether riding or walking, Allah-azwj Allocates with him thousands of 
Angels from the Angels sending Salawaat upon him until he arrives to Al-Husayn-asws! 

لْبَابي وَ قُلْ هَذيهي الْكَليمَاتي فإَينَّ لَكَ بيكُ  فْ باي ييٍ ع فَقي
نْ رَحَْْةي اللََّّي يَا مُفَضَّلُ إيذَا أتََ يْتَ قَبَْ الُْْسَيْني بْني عَلي  ليي كَليمَةٍ كيفْلًا مي
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O Mufazzal! When you come to the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, pause at the door and 
sat these phrases because with every word, there will be a portions of the Mercy of Allah-azwj 
for you!’ 

يَ جُعيلْتُ فيدَاكَ   فَ قُلْتُ مَا هي

I said, ‘What are these? May I be sacrificed for you-asws!’ 

يي اللََّّي ال لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ نوُحٍ نَبي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ آدَمَ صَفْوَةي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مُوسَى  قاَلَ تَ قُولُ السَّ يمَ خَلييلي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ إيبْ راَهي سَّ
لَامُ عَلَيْ   كَ يَا وَاريثَ عييسَى رُوحي اللََّّي كَلييمي اللََّّي السَّ

He-asws said: ‘You should say, ‘The greeting be upon you-asws O inheritor of Adam-as, elite of 
Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of Noah-as, Prophet-as of Allah-azwj! The 
greeting be upon you-asws O inheritor of Ibrahim-as, friend of Allah-azwj! The greeting be upon 
you-asws, O inheritor of Musa-as, converser with Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O 
inheritor of Isa-as, Spirit of Allah-azwj!  

ييي رَسُولي اللََّّي السَّ  ييٍ وَصي
لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ عَلي دٍ حَبييبي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مَُُمَّ مَةَ  السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ فاَطي ييي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ الَْْسَني الرَّضي

 بينْتي رَسُولي اللََّّي 

The greeting be upon you-asws O inheritor of Muhammad-saww, Beloved of Allah-azwj! The 
greeting be upon you-asws O inheritor of Ali-asws, successor-asws of Rasool- Allah-saww! The 
greeting be upon you-asws O inheritor of Al-Hassan-asws, the contented! The greeting be upon 
you-asws O inheritor of (Syeda) Fatima-asws daughter-asws of Rasool-Allah-saww!  

لَامُ عَ  يُّ السَّ يُّ الْبَارُّ التَّقي لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الْوَصي ديييقُ السَّ يدُ الصيي هي لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الشَّ لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي السَّ نَائيكَ وَ أنَََخَتْ بيرَحْليكَ السَّ لَى الْأَرْوَاحي الَّتِي حَلَّتْ بيفي
 اللََّّي الْمُحْديقييَن بيكَ 

The greeting be upon you-asws O the martyr, the truthful! The greeting be upon you-asws O the 
successor-asws, the righteous, the pious! The greeting be upon the souls which are resident in 
your-asws courtyard, and are resting in your-asws abode! The greeting be upon the Angels of 
Allah-azwj gazing at you-asws!  

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ عَ  لَامُ عَلَيْكَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي َ مُِْليصاً حَتََّّ أتَََكَ الْيَقييُن السَّ بَدْتَ اللََّّ
 بَ ركََاتهُُ 

I testify you-asws had established the Salat, and gave the Zakat, and instructed with the good 
and forbade from the evil and worshipped Allah-azwj sincerely until the certainty came to you-

asws! The greeting be upon you-asws, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings!’ 

هي فيي سَبييلي اللََّّي فإَيذَ  طي بيدَمي ةَ اللََّّي ثَُُّ تَسْعَى فَ لَكَ بيكُليي قَدَمٍ رَفَ عْتَهَا أوَْ وَضَعْتَهَا كَثَوَابي الْمُتَشَحيي لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ سْهُ بييَديكَ وَ قُلْ السَّ ا سَلَّمْتَ عَلَى الْقَبْي فاَلْتَمي
هي   فيي سََاَئيهي وَ أرَْضي

Then walk. For you, with every foot you raise or place is like Reward of the one stained in his 
blood in the way of Allah-azwj. When you have greeted upon the grave, touch it with your hand 
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and say, ‘The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj in His-azwj sky and His-

azwj earth!’ 

ي إيلََ صَلَاتيكَ وَ لَكَ بيكُليي ركَْعَةٍ ركََعْتَهَا عينْدَهُ كَثَوَابي مَنْ حَجَّ وَ اعْتَمَرَ ألَْفَ عُمْرَةٍ  يٍ    ثَُُّ تََْضي اَ وَقَفَ فيي سَبييلي اللََّّي ألَْفَ مَرَّةٍ مَعَ نَبي وَ أعَْتَقَ ألَْفَ رَقَ بَةٍ وَ كَأَنََّّ
 مُرْسَلٍ 

Then continue to your Salat, and for you, with unit you perform in his-asws presence would be 
like the Rewards of the one who performed Hajj and Umrah, a thousand Umrah, and liberated 
a thousand necks, and as if he had stood in the way of Allah-azwj a thousand times with a Sent 
Prophet-as.  

عْتَ مَقَالتََهُ لَأقََمْتَ عُمُرَكَ عينْدَ قَ  نْ عينْدي قَبْي الُْْسَيْني ع نََدَاكَ مُنَادٍ لَوْ سَيَ بْي الُْْسَيْني ع وَ هُوَ يَ قُولُ طوُبََ لَكَ أيَ ُّهَا الْعَبْدُ قَدْ غَنيمْتَ وَ سَليمْتَ فإَيذَا انْ قَلَبْتَ مي
 في الْعَمَلَ قَدْ غُفيرَ لَكَ مَا سَلَفَ فاَسْتَأْني 

When you turn back from being by the grave of Al-Husayn-asws, a caller calls out to you, if you 
could hear his words, you would spend your whole life by the grave of Al-Husayn-asws, and he 
says: ‘Beatitude be for you, O servant! You have gained and are sale! It has been Forgiven for 
you what is past, so resume the deeds (anew)!’ 

ُ وَ تُ قْبيلُ الْمَلَائي  هي إيلَّ اللََّّ هي لََْ يَلي قَ بْضَ رُوحي هي أوَْ فيي ليَْلَتيهي أوَْ يَ وْمي َ مَنْزيلَهُ وَ تَ قُولُ الْمَلَائيكَةُ فإَينْ هُوَ مَاتَ فيي عَامي كَةُ مَعَهُ يَسْتَغْفيرُونَ لَهُ وَ يُصَلُّونَ عَلَيْهي حَتََّّ يُ وَافيي
 دُكَ قَدْ وَافََ قَبَْ ابْني نبَييييكَ ص وَ قَدْ وَافََ مَنْزيلَهُ فأَيَْنَ نَذْهَبُ يَا رَبيي هَذَا عَبْ 

If he dies during his year or during his night or his day, no one takes charge of the capture of 
his soul except Allah-azwj, and the Angels will come with him seeking Forgiveness for him, and 
they send Salawaat upon him until he arrives to his destination, and the Angels say: ‘O Lord-

azwj! This is Your-azwj servant who had arrived to the grave of a son-asws of Your-azwj Prophet-saww, 
and arrived to his destination, so where should we go?’  

مَاءي يَا مَلَائيكَتِي قيفُوا بيبَابي عَبْديي فَسَبييحُوا وَ قَدييسُوا وَ اكْتُبُوا ذَليكَ  نَ السَّ مُ النييدَاءُ مي  فيي حَسَنَاتيهي إيلََ يَ وْمي يُ تَوَفََّ  فَ يَأْتييهي

The Call comes to them from the sky: “O My-azwj Angels! Pause at the door of My-azwj servant! 
Glorify, and Sanctify, and write that among his good deeds up to the day he dies!” 

حَسَ  َ وَ يُ قَدييسُونهَُ وَ يَكْتُبُونَ ذَليكَ فيي  رَب َّنَا قاَلَ فَلَا يَ زاَلُونَ بيبَابيهي إيلََ يَ وْمي يُ تَوَفََّ يُسَبييحُونَ اللََّّ دُوا كَفَنَهُ وَ غُسْلَهُ وَ الصَّلَاةَ عَلَيْهي وَ يَ قُولُونَ  َ شَهي نَاتيهي وَ إيذَا تُ وُفييي
لْتَنَا بيبَابي عَبْدي  َ فأَيَْنَ نَذْهَبُ وكََّ  كَ وَ قَدْ تُ وُفييي

He-asws said: ‘So they are not ceasing to be at his door up to the day he dies, glorifying Allah-

azwj and extolling His-azwj Holiness, and they are writing that among his good deed, and when 
he does die, they attend his enshrouding, and his washing, and the Salat prayed upon him, 
and they say: ‘O Lord-azwj! You-azwj had Allocated us at the door of Your-azwj servant and he has 
died, so where should we go?’ 

مْ يَا مَلَائيكَتِي قيفُوا بيقَبْي عَبْديي فَسَبييحُوا وَ قَدييسُوا وَ اكْتُبُوا ذَليكَ فيي حَسَنَاتيهي إيلََ ي َ   وْمي الْقييَامَةي. فَ يُنَادييهي
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He-azwj Calls out to them: “O My-azwj Angels! Pause at the grave of My-azwj servant! Glorify and 
Sanctify, and write that among his good deed up to the Day of Qiyamah!”’193 

يي عَني الَْْسَني بْني عَلييٍ  ثْلَهُ  مل، كامل الزيارات حَكييمُ بْنُ دَاوُدَ عَنْ سَلَمَةَ بْني الَْْطَّابي عَني الْْاَمُوراَنِي    مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Hakeem Bin Dawood, from Salama Bin Al Khattab, from Al Jamourani, from Al-

Hassan Bin Ali, similar to it.194 

، مُرْسَلًا عَنْ جَابيرٍ  يني  وَ رَوَاهُ فيي الْبَلَدي الْأَمي

And it is reported in ‘Al-Balad Al-Ameen’, with an unbroken chain from Jabir.195 

طَحَّ  بْني  دي  مَُُمَّ بْني  الُْْسَيْني  عَني  بْني نََّاَ  اللََّّي  بَةي  هي يْخي  الشَّ عَني  الْكَبييري  الْمَزاَري  مُؤَلييفُ  رَوَاهُ  بْني  وَ  سَعْدي  عَنْ  نَصْرٍ  بْني  الُْْسَيْني  بْني  ري  نََصي بْني  اللََّّي  بَةي  هي يييدي  السَّ عَني  الٍ 
بْ  ييي 

عَلي بْني  أَحَْْدَ  بْني  الُْْسَيْني  وَهْبي  بْني  ييي 
عَلي عَنْ  الْبَزَّازي  خَلَفٍ  بْني  ييي 

عَلي بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  الدييهْقَاني  سَلْمَانَ  بْني  الُْْسَيْني  عَني ني  صَبييحٍ  بْني  إيسَْاَعييلَ  عَنْ  بْني كَعْبٍ 
ييي 

 الَْْسَني بْني سَعييدٍ الْأَعْمَشي عَنْ جَابيرٍ الْْعُْفي

And it is reported by the compiler of ‘Al Mazar Al Kabeer’, from the Sheykh Hibtullah Bin Nama, from Al-Husayn 
Bin Muhammad Bin Tahhal, from the Seyyid Hibtullah Bin Nasir Bin Al-Husayn Bin Nasr Bin Sa’ad Bin Wahb Bin 
Ahmad Bin Ali Bin Al-Husayn Bin Salman Al Dahqan, from Muhammad, from Muhammad Bin Ali Bin Khalaf Al 
Bazzaz, from Ali Bin Al-Husayn Bin Ka’far, from Ismail Bin Sabeeh, from Al-Hassan Bin Saeed Al Amsh, from Jabir 
Al Jufy,  

دٍ ع ثْلَ مَا مَرَّ وَ    عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي جَعْفَري بْني مَُُمَّ ريهي مي اَبيرٍ كَمْ بَ يْنَكُمْ وَ بَيْنَ قَبْي الُْْسَيْني ع وَ سَاقَ الَْْدييثَ إيلََ آخي لََْ يَذْكُري الْمُفَضَّلُ أَصْلًا لَكينَّ أنََّهُ قَالَ لْي
يييدي ابْني طاَوُسٍ ره.  ألَْفَاظَ زييَارَتيهي تُ وَافيقُ مَا سَيَأْتيي بيريوَايةَي السَّ

‘From Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, he-asws said to Jabir: ‘How much (distance) 
is there between you and the grave of Al-Husayn-asws?’ – and he continued the Hadeeth up to 
its end similar to what has passed, and Al-Mufazzal is not mentioned originally, but the 
wording of his-asws Ziyarat is compatible with what I shall come with a report by Al-Seyyid Ibn 
Tawoos’’.196 

أَ   -12 بْني  يمَ  إيبْ راَهي عَنْ  جَدييهي  عَنْ  أبَييهي  عَنْ  عييسَى  بْني  دي  مَُُمَّ بْني  اللََّّي  عَبْدي  بْنُ  الَْْسَنُ  الزيارات  قاَلَ:مل، كامل  الْبيلَادي  فيي   بِي  تَ قُولُ  مَا  ع  الَْْسَني  َبِي  لأي قُ لْتُ 
 زييَارَةي قَبْي الُْْسَيْني ع 

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al-Hassan Bin Abdullah Bin Muhammad Bin Isa, from his father, from his 
grandfather, from Ibrahim Bin Abu Al Balaad who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan-asws, ‘What are you saying regarding Ziyarat of the grave of Al-Husayn-

asws?’ 

 فَ قَالَ ليي مَا تَ قُولُونَ أنَْ تُمْ فييهي 
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He-asws said to me: ‘What are you all saying regarding it?’  

ةٌ وَ بَ عْضُنَا يَ قُولُ عُمْرَةٌ   فَ قُلْتُ بَ عْضُنَا يَ قُولُ حَجَّ

I said, ‘Some of us are saying, ‘A Hajj and an Umrah’, and some of us are saying, ‘An Umrah’’.  

 ءٍ تَ قُولُ إيذَا أتََ يْتَ قاَلَ فأََيَّ شَيْ 

He-asws said: ‘Which do you say when you do come (for Ziyarat)?’  

لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي  لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ  فَ قُلْتُ أقَُولُ السَّ

I said, ‘I say, ‘The greeting be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! The greeting be upon you-

asws O son-asws of Rasool-Allah-saww!  

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ دَ  لْيْكْمَةي وَ الْمَوْعيظةَي الَْْسَنَةي   إيلَ  عَوْتَ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي وَ أَشْهَدُ أَنَّ   سَبييلي رَبييكَ باي
بوُنَ عَلَى ليسَاني دَاوُدَ وَ عييسَى ابْني مَرْيمََ  ا عَصَوْا وَ كانوُا يَ عْتَدُونَ  الَّذيينَ سَفَكُوا دَمَكَ وَ اسْتَحَلُّوا حُرْمَتَكَ مَلْعُونوُنَ مُعَذَّ  .ذليكَ بي

I testify you-asws had established the Salat and gave the Zakat, and instructed with the good 
and forbade from the evil, and you-asws called to the way of your-asws Lord-azwj with the wisdom 
and the excellent preaching, and I testify that those who shed your-asws blood, and violated 
your-asws sanctity are accursed, tormented, upon the tongue of Dawood-as and Isa Bin Maryam-

as, that is due to what they had disobeyed and had transgressed!’’197 

ثهَُ عَنْ أَبِي الْبيلَادي قاَلَ: نْ حَدَّ لَامُ عَلَى أَبِي عَبْدي اللََّّي ع مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ مُوسَى بْني جَعْفَرٍ الْبَغْدَاديييي عَمَّ  قاَلَ ليي أبَوُ الَْْسَني ع كَيْفَ السَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Musa Bin Ja’far Al Baghdadi, from the one who narrated to it, 
from Abu Al Bilad who said,  

‘Abu Al-Hassan-asws said to me: ‘How is (your) greeting unto Abu Abdullah-asws?’  

ريهي قاَلَ نَ عَمْ هُوَ هَ  ثْلَهُ وَ زاَدَ فيي آخي لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي وَ ذكََرَ مي  كَذَا.قاَلَ قُ لْتُ أقَُولُ السَّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘I say, ‘The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws’, and 
mentioned similar to it, and there is an addition in its end – He-asws said: ‘Yes, he is like that!’’198 

عَ   -14 عَنْ  نَْراَنَ  أَبِي  ابْني  عَني  الْْبََّاري  عَبْدي  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  اري  الصَّفَّ عَني  الْوَلييدي  ابْنُ  الزيارات  قاَلَ: مل، كامل  ع  اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَنْ  جُذَاعَةَ  بْني  ري  أتََ يْتَ   امي إيذَا 
مْ وَ رَحَْْةُ اللََّّي  الُْْسَيْنَ ع  لَامُ عَلَيْهي وَ عَلَيْهي دٍ وَ آليهي وَ السَّ ُ عَلَى مَُُمَّ ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي فَ قُلي الْْمَْدُ للَّيَّي وَ صَلَّى اللََّّ  وَ بَ ركََاتهُُ صَلَّى اللََّّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ibn Al Waleed from Al Saffar, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Abu 
Najran, from Ibn Abu Najran, from Aamir Bin Juza’a,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to Al-Husayn-asws, say, ‘The Praise is for 
Allah-azwj, and my Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and 
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the greeting be upon him-asws and upon them-asws, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessed! 
May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws O Abu Abdullah-asws!  

نْ  يَ بيهي أنَََ إيلََ اللََّّي مي كَ وَ مَنْ بَ لَغَهُ ذَليكَ فَ رَضي ُ مَنْ قَ تَلَكَ وَ مَنْ شَارَكَ فيي دَمي  ءٌ.هُمْ برَيياللََّّي لَعَنَ اللََّّ

May Allah-azwj Curse the ones who killed you-asws, and the ones who participated in (shedding) 
of your-asws blood, and the one to whom that reach and he was pleased with it! I disavow to 
Allah-azwj from them!’’199 

ارٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ وَ الْيْمْيَريييي مَعاً عَنْ أَحَْْدَ بْني الَْْسَني عَنْ عَمْريو بْني سَعييدٍ عَنْ مُصَديي   -15 تَ قُولُ    قٍ عَنْ عَمَّ
يري الْمُؤْ  لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ أمَي لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا سَيييدَ شَبَابي أهَْلي إيذَا انْ تَهَيْتَ إيلََ قَبْيهي ع السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ نييَن السَّ مي

نْ سَخَطي الرَّحَْْني الْْنََّةي وَ رَحَْْةُ  نْ ريضَى الرَّحَْْني وَ سَخَطهُُ مي   اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ يَا مَنْ ريضَاهُ مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad and Al Himeyri, both together from Ahmad Bin Al-Hassan, 
from Amro Bin Saeed, from Musaddiq, from Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘You should say when you end to his-asws grave, ‘The 
greeting be upon you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws O son-

asws of Amir Al-Momineen-asws! The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws! The greeting 
be upon you-asws, O chief of the youths of the people of Paradise, and Mercy of Allah-azwj and 
His-azwj Blessed! O one whose pleasure is from Pleasure of the Beneficent, and his-asws wrath 
is from Wrath of the Beneficent! 

ا إيلََ  اعييَ  الدَّ وَ  اللََّّي  عَلَى  لييلَ  الدَّ وَ  اللََّّي  بَابَ  وَ  اللََّّي  ةَ  حُجَّ وَ  اللََّّي  يَن  أمَي يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  أقََمْتَ السَّ وَ  اللََّّي  حَراَمَ  حَرَّمْتَ  وَ  اللََّّي  حَلَالَ  حَلَّلْتَ  قَدْ  أنََّكَ  أَشْهَدُ  للََّّي 
لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ دَعَوْتَ  الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ  لْيْكْمَةي وَ الْمَوْعيظةَي الَْْسَنَةي  إيلَ أمََرْتَ باي  سَبييلي رَبييكَ باي

The greeting be upon you-asws O trustee of Allah-azwj and Divine Authority of Allah-azwj, and a 
door of Allah-azwj, and the pointer to Allah-azwj and the caller to Allah-azwj! I testify you-asws had 
permitted the Permissible of Allah-azwj, and prohibited the Prohibition of Allah-azwj, and 
established the Salat and gave the Zakat, and instructed with the good and forbade from the 
evil, and called to the way of your-asws Lord-azwj with the wisdom and the excellent preaching! 

َّنْ  وَ أَشْهَدُ أنََّكَ وَ مَنْ قتُيلَ مَعَكَ شُهَدَاءُ أَحْيَاءٌ عينْدَ رَبييكَ تُ رْزَقُونَ وَ أَشْهَدُ أَنَّ قاَتيلَكَ فيي النَّ  َّنْ قاَتَ لَكَ وَ شَايَعَ عَلَيْكَ وَ مِي َّنْ قَ تَلَكَ وَ مِي لْبَاَءَةي مِي َ باي اري أدَيينُ اللََّّ
َّنْ  عَ صَوْتَكَ وَ لََْ يعُينْكَ يَا ليَْتَنِي كُنْتُ مَعَكُمْ  جََُعَ عَلَيْكَ وَ مِي يماً  سَيَ  . فأَفَُوزَ فَ وْزاً عَظي

And I testify you-asws and the ones killed with you-asws are martyrs, living in the Presence of 
your-asws Lord-azwj being sustained, and I testify your-asws killers are in the Hellfire! I make a 
religion with the disavowing from the ones who killed you, and spoke against you-asws, and 
from the ones who gathered against you-asws, and from the ones who heard your-asws voice 
and did not assist you-asws! O I wish I had been with you-asws, so, I would have succeeded a 
mighty success!’’200  
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ارٍ  ثْلَهُ  لد، بلد الأمين عَنْ عَمَّ  .مي

(The book) ‘Balad Al Ameen’ – similar to it.201 

دي بْني إيسَْاَعييلَ عَنْ صَاليحي بْني  -17 دي بْني الُْْسَيْني عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ عَنْ مَُُمَّ يي قاَلَ:مل، كامل الزيارات مَُُمَّ دَخَلْتُ عَلَى أَبِي  عُقْبَةَ عَنْ أَبِي سَعييدٍ الْمَدَائينِي
 عَبْدي اللََّّي ع فَ قُلْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ آتيي قَبَْ الُْْسَيْني ع

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin 
Ismail, from Salih Bin Uqba, from Abu Saeed Al Madainy who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws. I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Shall I go to the 
grave of Al-Husayn-asws?’  

هي تَسْبييحَ قاَلَ نَ عَمْ يَا أبََا سَعييدٍ ائْتي قَبَْ الُْْسَيْني ع ابْني رَسُولي اللََّّي ص أَطْيَبي الطَّيييبييَن وَ أَطْهَري الطَّاهي  ريينَ وَ أبََ ريي الْأبَْ راَري وَ إيذَا زُرْتَهُ يَا أبََا سَعييدٍ فَسَبييحْ عينْدَ رأَْسي
نييَن ع ألَْ  يري الْمُؤْمي مَةَ ع ألَْفَ مَرَّةٍ ثَُُّ صَليي عينْدَهُ ركَْعَتَيْني تَ قْرأَُ فييهي أمَي  مَا يس وَ الرَّحَْْنَ فَ مَرَّةٍ وَ سَبييحْ عينْدَ ريجْلَيْهي تَسْبييحَ فاَطي

He-asws said: ‘Yes, O Abu Saeed! Do go to the grave of Al-Husayn-asws, son-asws of Rasool-Allah-

saww, best of the best, and purest of the pure, and most righteous of the righteous, and when 
you visit him-asws O Abu Saeed! Glorify by his-asws head the glorification of Amir Al-Momineen-

asws a thousand times, and glorify by his-asws legs, glorification of (Syeda) Fatima-asws a thousand 
times, then pray two units Salat in his-asws presence reading in these (Surah) Yaseen, and 
(Surah) Al Rahman. 

ُ لَكَ ثَ وَابَ ذَليكَ إينْ شَاءَ اللََُّّ  فإَيذَا  فَ عَلْتَ ذَليكَ كَتَبَ اللََّّ

When you do that, Allah-azwj will Write for you the Rewards of that, if Allah-azwj so Desires that’. 

مَا مَةَ صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي ييٍ وَ فاَطي
 قاَلَ قُ لْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ عَلييمْنِي تَسْبييحَ عَلي

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Teach me the glorifications of 
Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws both!’ 

ييٍ ع سُبْحَانَ الَّذيي لَ تَ نْفَدُ خَزاَئينُهُ سُبْحَانَ الَّذيي لَ تبَييدُ مَ 
عَاليمُهُ سُبْحَانَ الَّذيي لَ يَ فْنََ مَا عينْدَهُ سُبْحَانَ الَّذيي لَ يُشْريكُ  قاَلَ نَ عَمْ يَا أبََا سَعييدٍ تَسْبييحُ عَلي

هي سُبْحَانَ الَّذيي لَ اضْ  حْلَالَ ليفَخْريهي أَحَداً فيي حُكْمي  مي

He-asws said: ‘Yes, O Abu Saeed! Glorification of Ali-asws is: ‘Glory be to the One Whose treasures 
do not deplete! Glory be to the One Whose landmarks do not disappear! Glory be to the One 
whatever is in His-azwj Presence do not perish! Glory be to the One no one associates in His-azwj 
Ruling! Glory be to the One Whose Pride (Honour) does not fade!  

تيهي سُبْحَانَ الَّذيي لَ إيلَهَ غَيْرهُُ    سُبْحَانَ الَّذيي لَ انْقيطاَعَ ليمُدَّ
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Glory be to the One there is no termination to His-azwj term! Glory be to the One Who, there 
is no god apart from Him-azwj!’ 

خي الْمُنييفي سُبْحَانَ  امي يمي سُبْحَانَ ذيي الْعيزيي الشَّ مَةَ ع سُبْحَانَ ذيي الَْْلَالي الْبَاذيخي الْعَظي ري الْقَدييمي سُبْحَانَ ذيي الْبَهْجَةي وَ الْْمََالي وَ تَسْبييحُ فاَطي  ذيي الْمُلْكي الْفَاخي
لنُّوري وَ الْوَقاَري سُبْ  .سُبْحَانَ مَنْ تَ رَدَّى باي  حَانَ مَنْ يَ رَى أثََ رَ النَّمْلي فيي الصَّفَا وَ وَقْعَ الطَّيْري فيي الْْوََاءي

And glorification of Fatima-asws is: ‘Glory be to the Possessor of the Sublime Magnificent Glory! 
Glory be to the Possessor of the Lofty Towering Might! Glory be to the Possessor of Pride-
worthy Ancient Kingdom! Glory be to the Possessor of the Splendour and the Beauty! Glory 
be to the One Wrapped with Noor and the Dignity! Glory be to the One Who Sees impact(s) 
of the ant in the solid rock, and occurrence of the bird in the air!’’202 

دٍ عَني ابْني أَبِي نَْراَنَ عَني ابْني أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ عَ  -18 ري بْني جُذَاعَةَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ إيذَا أتََ يْتَ   امي
لَامُ عَلَيْهي وَ عَلَيْهي  دٍ وَ أهَْلي بَ يْتيهي وَ السَّ ُ عَلَى مَُُمَّ لَامُ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ الُْْسَيْنَ ع فَ قُلي الْْمَْدُ للَّيَّي وَ صَلَّى اللََّّ  مُ السَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Abu Najran, from 
Ibn Abu Umeyr, from Aamir Bin Juza’a,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to Al-Husayn-asws, say, ‘The Praise is for 
Allah-azwj, and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and People-asws of his-saww 
Household, and the greeting be upon him-saww and upon them-asws be the greeting, and Mercy 
of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَ  لَامُ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي وَ رَحَْْةُ اللََّّي يَا أبََا عَبْدي اللََّّي صَلَّى اللََّّ يَ بيهي  عَلَيْكَ السَّ كَ وَ مَنْ بَ لَغَهُ ذَليكَ فَ رَضي ُ مَنْ قَ تَلَكَ وَ مَنْ شَارَكَ فيي دَمي بْدي اللََّّي لَعَنَ اللََّّ
نْ   ءٌ.هُمْ برَيي أنَََ إيلََ اللََّّي مي

Upon you-asws be the greeting, O Abu Abdullah-asws, and Mercy of Allah-azwj, O Abu Abdullah-

asws! May Allah-azwj Send Salawaat of Allah-azwj upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! May Allah-

azwj Curse the ones who killed you-asws, and the ones who participated in (shedding) your-asws 
blood, and the one to whom that reached, and he was pleased with it! I disavow to Allah-azwj 
from them!’’203 

دٍ عَنْ سَعْدٍ عَني ابْني عييسَى عَني الْعَبَّاسي بْني مُوسَى الْوَرَّاقي عَنْ يوُنُسَ   -19 عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي    مل، كامل الزيارات أَبِي وَ غَيْرُ وَاحي ري بْني جُذَاعَةَ قاَلَ سَيَ عَنْ عَامي
لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي  ع يَ قُولُ  ُ مَنْ قَ تَلَكَ وَ مَنْ بَ لَغَهُ   إيذَا أتََ يْتَ الُْْسَيْنَ ع يَ عْنِي قَبْهَُ صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي فَ قُلْ السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي لَعَنَ اللََّّ السَّ

يَ بيهي أنَََ إيلََ اللََّّي  نْهُمْ برَييذَليكَ فَ رَضي  ءٌ. مي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father and someone else, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Al Abbas Bin Musa 
Al Warraq, from Yunus, from Aamir Bin Juza’a who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When you come to Al-Husayn-asws, meaning his-asws grave, 
may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, say, ‘The greeting be upon you-asws O son-asws 
of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Curse 
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the ones who killed you-asws, and the one to whom that reached and he was pleased with it! I 
disavow to Allah-azwj from them!’’204 

أَصْحَابينَ   -20 بَ عْضي  عَنْ  مُسْليمٍ  بْني  سَعْدَانَ  عَنْ  إيسْحَاقَ  بْني  أَحَْْدَ  عَنْ  دٍ  مَُُمَّ بْنُ  الُْْسَيْنُ  الزيارات  قاَلَ:مل، كامل  ع  اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَنْ  الْقَبَْ    ا  أتََ يْتَ  إيذَا 
يي ص وَ اجْتَهَدْتَ فيي ذَليكَ إينْ شَاءَ اللََُّّ   ثَُُّ تَ قُولُ سَلَامُ اللََّّي وَ سَلَامُ مَلَائيكَتيهي فييمَا تَ رُوحُ وَ تَ غْدُو وَ بَدَأْتَ فأَثَْ نَيْتَ عَلَى اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ صَلَّيْتَ عَلَى النَّبي

راَتُ لَكَ الزَّاكييَاتُ الطَّ   اهي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Al-Husayn Bin Muhammad, from Ahmad Bin Is’haq, from Sa’dan Bin Muslim, 
from one of our companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to the grave, begin by lauding upon 
Allah-azwj Mighty and Majestic, and have sent Salawaat upon the Prophet-saww, and make 
efforts in that if Allah-azwj so Desires. Then you should say, ‘The greeting of Allah-azwj and 
greeting of His-azwj Angels in what goes and comes, and the purified, the cleansed for you-asws! 

يَن بيفَضْليكَ وَ الشُّ  قي يَن لَكَ بيقُلُوبِييمْ وَ النَّاطي ديييقٌ صَدَقْتَ وَ نَصَحْتَ فييمَا أتََ يْتَ بيهي وَ عَلَيْكَ سَلَامُ الْمَلَائيكَةي الْمُقَرَّبييَن وَ الْمُسَلييمي هَدَاءي عَلَى أنََّكَ صَاديقٌ وَ صي
ُ وَحْدَهُ وَ أنََّكَ ثََرُ اللََّّي فيي الْأَرْضي وَ الدَّ  نْ أهَْلي الْأَرْضي وَ لَ يُدْريكُهُ إيلَّ اللََّّ  مُ الَّذيي لَ يدُْريكُ تيرَتَهُ أَحَدٌ مي

And upon you-asws is the greeting of the Angels of Proximity, and the ones greeting to you-asws 
with their words, and the speakers with your-asws merits, and the witnesses upon that you-asws 
are a truthful, and a ratifier. You-asws spoke the truth and advised in whatever you-asws had 
come with, and your-asws are a retaliator of Allah-azwj in the earth, and the blood which no one 
from the people of the earth can achieve its retaliation, nor can anyone achieve it except 
Allah-azwj Alone! 

رَتيي  نْ أمَْري آخي ي مي يعي حَوَائيجي لُ إيلََ اللََّّي بيكَ فيي جُيَ ئْتُكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي وَافيداً إيليَْكَ أتََ وَسَّ مْ وَ بيكَ جي هي لُونَ إيلََ اللََّّي فيي حَوَائيجي لُ الْمُتَوَسيي  وَ دُنْ يَايَ وَ بيكَ يَ تَوَسَّ
نْ عيبَا اَتي مي  دي اللََّّي طلَيبَتَهُمْ يدُْريكُ أهَْلُ التريي

O son-asws of Rasool-Allah-saww! I have come as a delegate to you-asws seeking means to Allah-

azwj through you-asws in entirety of my needs from matters of my Hereafter and my world, and 
through you-asws the seekers of mean to Allah-azwj seek means regarding their needs, and 
through you-asws the people seeking retaliation from the servants of Allah-azwj realised their 
search! 

لْأمُُوري كُلييهَ  دي باي دي الْمُتَوَحيي مْ وَ عَالَيي كُليي شَيْ ا خَاليقي الْْلَْقي فَ لَمْ يَ عْزُبْ عَنْهُ شَيْ ثَُُّ امْشي قلَييلًا ثَُُّ قُمْ مُسْتَقْبيلَ الْقَبْي فَ قُلي الْْمَْدُ للَّيَّي الْوَاحي نْ أمَْريهي ءٍ بيغَيْري تَ عْلييمٍ  ءٌ مي
نَ الْأَرْضَ وَ مَنْ عَلَيْهَا دَمَكَ وَ ثََرَكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي    ضَمَّ

Then walk a little, then stand facing the grave. Say, ‘The Praise is for Allah-azwj, the One, the 
Unique with the matters, all of them! Creator of the creation, so nothing is oblivious from 
Him-azwj of their affairs, and He-azwj is a Knower of all things without having been taught! 
(Avenging) your-asws blood and your-asws retaliation is guaranteed by the earth and the ones 
upon it, O son-asws of Rasool-Allah-saww!’ 
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نَ اللََّّي الْوَعْدَ الَْْقَّ فيي هَ  نَ النَّصْري وَ الْفَتْحي وَ أَنَّ لَكَ مي نَ اللََّّي مَا وَعَدَكَ مي كَ أَشْهَدُ أَنَّ لَكَ مي  لَاكي عَدُوييكَ وَ تََاَمَ مَوْعيديهي إيياَّ

I testify that for you-asws, from Allah-azwj is what He-azwj has Promised you-asws of the help and 
the victory, and for you-asws, from Allah-azwj is the truthful Promise regarding destruction of 
your-asws enemies, and its fulfilment for you-asws!   

يٍ قاتَلَ مَعَهُ ريبيييُّونَ كَثييٌر فَما وَهَنُوا ليما أَصابَِمُْ  أَشْهَدُ أنََّهُ قاَتَلَ مَعَكَ ريبيييُّونَ كَثييٌر كَمَا قاَلَ اللََُّّ  نْ نَبي  وَ كَأيَيينْ مي

I testify that many of the battalions had been killed with you-asws just as Allah-azwj Said: ‘And 
how many a Prophet has fought with whom were many battalions; so they did not weaken 
due to what befell them [3:146]!’ 

ْ سَبْعَ تَكْبييراَتٍ ثَُُّ امْشي قلَييلًا وَ اسْتَقْبيلي الْقَبْثََُُّ قُلي  ذْ   ثَُُّ كَبيي بَةً وَ لَ   الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي لََْ يَ تَّخي رَهُ  وَ خَلَقَ كُلَّ شَيْ   وَلَداً وَ لََْ يَكُنْ لَهُ شَرييكٌ فيي الْمُلْكي   صَاحي ءٍ فَ قَدَّ
 تَ قْدييراً 

Then exclaim seven Takbeer, then walk a little and face the grave, then say, The Praise is for 
Allah-azwj Who neither took a female consort nor a son, and there does not happen to be an 
associate for Him-azwj in the Kingdom, and Created all things, and Determined a 
Determination! 

رْتَ بيهي وَ وَفَ يْتَ بيعَهْدي اللََّّي وَ تَََّتْ بيكَ كَليمَاتهُُ وَ جَ  ُ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ بَ لَّغْتَ عَني اللََّّي مَا أمُي ُ أمَُّةً قَ تَلَتْكَ وَ لَعَنَ اللََّّ يُن وَ لَعَنَ اللََّّ اهَدْتَ فيي سَبييليهي حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي
ُ أمَُّةً خَذَلَتْ عَنْكَ  أمَُّةً ظلََمَتْكَ   وَ لَعَنَ اللََّّ

I testify you-asws have delivered on behalf of Allah-azwj what you-asws had been Commanded 
with, and were loyal with the Pact of Allah-azwj, and Completed His-azwj Word with you-asws, and 
fought in His-azwj way until the certainty (death) came to you-asws! And may Allah-azwj Curse the 
community which killed you-asws, and my Allah-azwj Curse the community which oppressed you-

asws, and my Allah-azwj Curse the community which abandoned you-asws! 

َّنْ تَبََّأْتَ  لْبَاَءَةي مِي لْوَلَيةَي ليمَنْ وَاليَْتَ وَ وَالَتْ رُسُلُكَ وَ أَشْهَدُ باي نْهُ رُسُلُكَ  اللَّهُمَّ إينِيي أَشْهَدُ باي نْهُ وَ برَيئَتْ مي  مي

O Allah-azwj! I testify with the friendship of the one whom You-azwj Befriended, and Your-azwj 
Messengers-as had befriended, and I testify with the disavowing from the ones You-azwj 
Disavowed from and Your-azwj Messengers-as had disavowed from!  

بوُا رَسُولَكَ وَ هَدَمُوا كَعْبَتَكَ وَ حَرَّفُوا كيتَابَكَ وَ سَفَكُوا دَمَ أهَْلي بَ يْتي   نبَييييكَ وَ أفَْسَدُوا عيبَادَكَ وَ اسْتَذَلُّوهُمْ  اللَّهُمَّ الْعَني الَّذيينَ كَذَّ

O Allah-azwj! Curse those who had belied Your-azwj Rasool-saww, and demolished Your-azwj Kabah, 
and distorted Your-azwj Book, and shed the blood of People-asws of Household of Your-azwj 
Prophet-as, and corrupted Your-azwj servants, and strayed them! 

 اللَّهُمَّ ضَاعيفْ لَْمُُ اللَّعْنَةَ فييمَا جَرَتْ بيهي سُنَّتُكَ فيي بَ رييكَ وَ بَِْريكَ 

O Allah-azwj! Multiply the Curses to them regarding what Your-azwj Conduct has flowed in Your-

azwj land and Your-azwj sea! 
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كَ   اللَّهُمَّ الْعَنْهُمْ فيي سََاَئيكَ وَ أرَْضي

O Allah-azwj! Curse them in Your-azwj sky and Your-azwj earth! 

دْقٍ  اللَّهُمَ  قَنِي بِييمْ وَ تََْعَلَهُمْ ليي فَ رَطاً وَ تََْعَلَنِي لَْمُْ  وَ اجْعَلْ ليي ليسانَ صي دَهُمْ حَتََّّ تُ لْحي رَةي فيي أوَْلييَائيكَ وَ حَبييبْ إيلَيَّ مَشَاهي نْ يَا وَ الْْخي   تَ بَعاً فيي الدُّ

O Allah-azwj, and Make a truthful tongue to be for me among Your-azwj Guardians, and Make 
their-asws shrines to be beloved to me until You-azwj Join me with them, and Make me as 
predecessors for me and Make me a follower of theirs-asws, in the world and the Hereafter!’ 

بْهُ سَ  َ سَبْعاً وَ أَجي َ سَبْعاً وَ سَبييحي اللََّّ ْ سَبْعاً وَ هَلييلْ سَبْعاً وَ احَْْدي اللََّّ بْكَ بَدَنِي فَ قَدْ أَجَابَكَ قَ لْبي وَ  ثَُُّ امْشي قلَييلًا فَكَبيي بْعاً تَ قُولُ لبََّيْكَ دَاعييَ اللََّّي إينْ كَانَ لََْ يَيُ
يني   شَعْريي وَ بَشَريي وَ رأَْييي لييلي الْعَالَيي وَ الْأَمي بْطي الْمُنْتَجَبي وَ الدَّ يي الْمُرْسَلي وَ السيي لََفي النَّبي يَ الْبَلييغَ وَ الْمَظْلُومَ وَ هَوَايَ عَلَى التَّسْلييمي لْي  الْمُسْتَخْزَني وَ الْمُوصي

 الْمُهْتَضَمَ 

Then walk a little and exclaim seven Takbeer, and extol Oneness seven times, and praise Allah-

azwj seven times, and glorify Allah-azwj seven times, and respond to him-asws seven times saying, 
‘Here I am caller of Allah-azwj! If my body did not answer you-asws, there have answered to you 
my heart, and my hair, and my skin, and my opinion, and my personal desires upon the 
submission to a replacement of the Prophet-saww, the Sent Prophet-saww, and the Selected 
grandson-asws, and the knowledgeable, and the trusted treasurer, and the eloquent successor-

asws, and the oppressed, the wronged! 

نْ بَ عْديكَ عَلَى بَ ركََةي الَْْقيي فَ قَلْبي لَ  ئْتُ انْقيطاَعاً إيليَْكَ وَ إيلََ وَلَديكَ وَ وَلَدي وَلَديكَ الْْلََفي مي ةٌ جي ُ وَ   كَ مُسَلييمٌ وَ أمَْريي لَكَ مُتَّبيعٌ وَ نُصْرَتيي لَكَ مُعَدَّ حَتََّّ يَُْكُمَ اللََّّ
ينَ   ليديينيهي وَ يَ بْعَثُكُمْ  هُوَ خَيْرُ الْْاكيمي

I have come to you-asws cutting off (from others), and to your-asws son-asws, and son-asws of your-

asws son-asws, the replacement from after you-asws upon the Blessings of the truth. My heart is 
submissive to you-asws, and my affair is a follower of yours-asws, and my help is prepared for 
you-asws until Allah-azwj Decides, and He-azwj is best of the deciders for His-azwj religion, and 
Resurrects you-asws all!  

نييَن بيرَجْعَتيكُمْ لَ أنُْكيرُ للَّيَّي قُدْرَةً وَ لَ أكُْذي  نَ الْمُؤْمي يَّةً وَ لَ أزَْعُمُ أَنَّ مَا شَاءَ لَ يَكُونُ فَمَعَكُمْ مَعَكُمْ لَ مَعَ عَدُوييكُمْ إينِيي مي    بُ لَهُ مَشي

(I am) with you-asws, with you-asws, not with your-asws enemies! I am from the believer in your-

asws return, not a denier of Allah-azwj of His-azwj Power, nor a belier of His-azwj Desire, nor do I 
claim what He-azwj Desires will not happen!’ 

يَ إيلََ الْقَبْي فَ قُلْ وَ أنَْتَ قاَئيمٌ سُبْحَانَ اللََّّي يُسَبييحُ للَّيَّي ذيي الْمُلْكي وَ ا وسي  ثَُُّ امْشي حَتََّّ تَ نْتَهي هي سُبْحَانَ اللََّّي الْمَليكي الْقُدُّ يعُ خَلْقي سَْاَئيهي جُيَ لْمَلَكُوتي وَ يُ قَدييسُ بِيَ
 رَبيي الْمَلَائيكَةي وَ الرُّوحي 

Then walk until you ended to the grave. Say while you are standing, ‘Glory be to Allah-azwj! 
Glory be to Allah-azwj Possessor of the Kingdom and the Realms, and His-azwj Names Sanctify 
entirety of His-azwj creatures! Glory be to Allah-azwj, the King, the Holy, Lord-azwj of the Angels 
and the Spirit! 
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 اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي فيي وَفْديكَ إيلََ خَيْري بيقَاعيكَ وَ خَيْري خَلْقيكَ اللَّهُمَّ الْعَني الْيْبْتَ وَ الطَّاغُوتَ 

O Allah-azwj! Make me among Your-azwj delegates to best of Your-azwj spot and the best of Your-

azwj creatures! O Allah-azwj! Curse the false gods and the tyrants!’ 

نْ   مي رٌ  دَتَيْني عَلَى الْقَبْي ثَُُّ تَ قُولُ أَشْهَدُ أنََّكَ طهُْرٌ طاَهي رٍ قَدْ طَهُرَتْ بيكَ الْبيلَادُ وَ طَهُرَتْ أرَْضٌ أنَْتَ فييهَا وَ أنََّكَ  ثَُُّ ارْفَعْ يَدَيْكَ حَتََّّ تَضَعَهُمَا مَُِدَّ طهُْرٍ طاَهي
هي ثََرُ اللََّّي فيي الْأَرْضي حَتََّّ يَسْتَثي  يعي خَلْقي نْ جُيَ  يَر لَكَ مي

Then raise your hands until you extend them upon the grave. Then you should say, ‘I testify 
you-asws are a purifier, pure, from purity of a purifier! The city is purified by you-asws and 
purified is the ground you-asws are in, and you-asws are a retaliator of Allah-azwj in the earth until 
retaliation is taken from the entirety of His-azwj creatures!’ 

اَ أَحْبَبْتَ وَ  َ بي هي فاَذكُْري اللََّّ يعاً عَلَى الْقَبْي ثَُُّ اجْليسْ عينْدَ رأَْسي يْكَ جُيَ َ حَوَائيجَكَ   ثَُُّ ضَعْ يَدَيْكَ وَ خَدَّ هْ إيليَْهي وَ اسْأَلي اللََّّ يْكَ عينْدَ ريجْلَيْهي   تَ وَجَّ ثَُُّ ضَعْ يَدَيْكَ وَ خَدَّ
ُ مَنْ قَ تَ  قُ قَ تَلَ اللََّّ كَ وَ بَدَنيكَ فَ لَقَدْ صَبَْتَ وَ أنَْتَ الصَّاديقُ الْمُصَدَّ ُ عَلَى رُوحي لْأيَْديي وَ الْألَْسُني وَ قُلْ صَلَّى اللََّّ  لَكَ باي

Then place of your hands and your cheeks altogether upon the grave, then be seated by his-

asws head. Do Zikr of Allah-azwj with what you like and divert to him, and ask Allah-azwj your 
needs. Then place your hands and your cheeks by his-asws legs, and say, ‘May Allah-azwj Send 
Salawaat upon you-asws soul and your-asws body. You-asws have been patient and you-asws are the 
truthful, the ratifier! May Allah-azwj Curse the ones who killed you-asws with the hands and the 
tongues!’ 

اَ أَحْبَبْتَ وَ تَسْأَلُ رَبَّكَ حَوَائيجَكَ وَ مَا بَدَا لَكَ ثَُُّ  مْ بي هَدَاءي قاَئيماً ثَُُّ قُمْ إيلََ قَبْي وَلَديهي فَ تُثْنِي عَلَيْهي   تَسْتَقْبيلُ قُ بُورَ الشُّ

Then stand to the grave of his-asws son-asws (Ali Al-Akbar-asws). Laud upon them-asws with 
whatever you like and ask your Lord-azwj your needs and whatever comes to you. Then faces 
the graves of the martyrs, standing.  

رُ  نَْْنُ لَكُمْ تَ بَعٌ وَ أنَْصَارٌ أبَْشي نييُّونَ أنَْ تُمْ لنََا فَ رَطٌ وَ  لَامُ عَلَيْكُمْ أيَ ُّهَا الرَّباَّ مُدْريكٌ بيكُمْ ثََركَُمْ وَ أنَْ تُمْ سَادَةُ  فَ تَقُولُ السَّ  َ لَ خُلْفَ لَهُ وَ إينَّ اللََّّ وَْعيدي اللََّّي الَّذيي  وا بي
هَدَاءي فيي الدُّ  رَةي الشُّ  نْ يَا وَ الْْخي

You should say, ‘The greeting be upon you all, O spiritualists! You are predecessors for us and 
we are followers of yours and helpers! Receive glad tidings of the Promise of Allah-azwj which 
there is no breaking for it, and Allah-azwj will Realise your retaliations with you-asws, and you 
are chiefs of the martyrs in the world and the Hereafter!’ 

يعاً عَلَى الْقَبْي فإَيذَا أرََدْتَ أَنْ تََّْرجَُ فاَصْنَعْ ثَُُّ اجْعَلي الْقَبَْ بَيْنَ يَدَيْكَ وَ صَليي مَا بَدَا لَكَ وَ كُلَّمَا دَخَلْتَ الَْْيْرَ فَسَلييمْ ثَُُّ امْشي حَتََّّ تَ  يْكَ جُيَ ضَعَ يَدَيْكَ وَ خَدَّ
رْ عينْدَ  ثْلَ ذَليكَ وَ لَ تُ قَصيي نَ الصَّلَوَاتي مَا أقََمْتَ مي  هُ مي

Then make the grave to be in front of you and pray Salat whatever comes to you, and every 
time you enter the enclosure, greet, then walk until you place your hands and your cheeks 
altogether upon the grave. When you intend to exit, do similar to that and do not shorten 
(Salat) in his-asws presence from the Salats what you establish.  
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نْ عينْديهي فَ وَدييعْهُ وَ قُلْ سَلَامُ اللََّّي وَ سَلَامُ مَلَائيكَتيهي الْمُقَرَّبييَن وَ أنَْبييَائي  كَ وَ  فإَيذَا انْصَرَفْتَ مي هي الْمُرْسَلييَن وَ عيبَاديهي الصَّالْيييَن عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي وَ عَلَى رُوحي
نْ أوَْلييَائيكَ بَدَنيكَ وَ ذُريييَّتيكَ وَ مَنْ   . حَضَرَكَ مي

When you leave from his-asws presence, bid farewell to him-asws and say: ‘Greeting of Allah-azwj, 
and greeting of His-azwj Angels of Proximity, and His-azwj Sent Prophets-as, and His-azwj righteous 
servants be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-azwj, and upon your-asws soul and your-asws 
body, and your-asws offspring, and ones from your-asws friends presenting to you-asws!’’205 

دي بْني الَْْسَني عَنْ أبَييهي عَنْ جَدييهي الَْْسَني بْني سَهْلٍ  ييٍ   مل، كامل الزيارات أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ
لَالٍ عَنْ أمَُيَّةَ بْني عَلي رٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني هي عَنْ مُوسَى بْني الَْْسَني بْني عَامي

نْ أوَْلييَائيكَ فإَيذَا بَ لَغْتَ الرَّوَاحَ فَ قُلْ هَذَا الْكَلَا   عَنْ سَعْدَانَ بْني مُسْليمٍ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع نْ عينْدي و مَنْ حَضَرَكَ مي ريهي مي ثْلَهُ وَ زاَدَ فيي آخي نْ أوََّليهي  مي مَ مي
يَن دَخَلْتَ الَْْيْرَ  ريهي كَمَا قُ لْتَ حي  إيلََ آخي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ahmad Bin Muhammad Bin Al-Hassan, from his father, from his grandfather Al-
Hassan Bin Sahl, from Musa Bin Al-Hassan Bin Aamir, from Ahmad Bin Hilal, from Umayya Bin Ali, from Sa’dan 
Bin Muslim, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws similar to it, and there is an addition in its ends from whereby, ‘And 
the one who from your-asws friends who presenting to you-asws, ‘When you reach Al-Rawah, 
say this speech from its beginning to its end just as you had said when you had entered the 
(Holy) enclosure.  

نِيي الْْمَْدُ للَّيَّي فيي الْأمُُوري كُ  ينَ  لييهَا وَ عَلَى كُليي حَالٍ فإَيذَا دَخَلْتَ مَنْزيلَكَ فَ قُلي الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي سَلَّمَنِي وَ سَلَّمَ مي  الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي

When you enter your house, say, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Kept me safe and Kept others 
safe from me! The Praise is for Allah-azwj regarding all the matters, and upon all situations. The 
Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds!’ 

ُ وَ الْبَاقي  لْ وَ لَ تَ عْجَلْ فييهَا إينْ شَاءَ اللََّّ ْ إيحْدَى وَ عيشْريينَ تَكْبييرةًَ مُتَتَابيعَةً وَ سَهيي ثْلُهُ ثَُُّ كَبيي  .ي مي

Then exclaim Takbeer twenty-one times consecutively, and go easy and do not be hasty in it, 
if Allah-azwj so Desires’, and remainder is similar to it’’.206 

رٍ عَنْ أبََانٍ  -22 ييي بْني عَبْدي اللََّّي عَني الْعَبَّاسي بْني عَامي
ابيريييي مل، كامل الزيارات أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني الَْْسَني بْني عَلي يَّةَ عَنْ أَبِي بَابٍ بَ يَّاعي السَّ  عَني الُْْسَيْني بْني عَطي

عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي ع وَ هُوَ يَ قُولُ  ةً  قاَلَ سَيَ ةً وَ عُمْرَةً أوَْ عُمْرَةً وَ حَجَّ ُ لَهُ حَجَّ  مَنْ أتََى قَبَْ الُْْسَيْني ع كَتَبَ اللََّّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – My father, from Sa’ad, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abdullah, from Al Abbasi Bin 
Aamir, from Aban, from Al-Husayn Bin Atiyya, from Abu Bab Baya’a Al Sabiri who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws, and he-asws was saying: ‘One who comes to the grave of Al-Husayn-

asws, a Hajj and an Umrah, or (said) an Umrah and a Hajj would be written for him’. 

 قاَلَ قُ لْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ فَمَا أقَُولُ إيذَا أتََ يْتُهُ 
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! What shall I say when I come 
to him-asws?’  

لَامُ عَلَيْكَ  لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ  يَ وْمَ وُليدْتَ وَ يَ وْمَ تََوُتُ وَ يَ وْمَ تُ بْعَثُ حَيياً قاَلَ تَ قُولُ السَّ

He-asws said: ‘You should say, ‘The greeting be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! The greeting 
be upon you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws on the day you-

asws were born, and the day you-asws will pass away, and the day you-asws will be resurrected 
alive!  

نْ عَدُوييكَ وَ أَشْهَدُ أَنَّ ا يدٌ تُ رْزَقُ عينْدَ رَبييكَ وَ أتََ وَالََ وَلييَّكَ وَ أبَْ رأَُ مي ييي أَشْهَدُ أنََّكَ حَيٌّ شَهي يي الْأمُيي  لَّذيينَ قاَتَ لُوكَ وَ انْ تَهَكُوا حَرَمَكَ مَلْعُونوُنَ عَلَى ليسَاني النَّبي

I testify you-asws are alive, a martyr being sustained in the Presence of your-asws Lord-azwj, and I 
befriend your-asws friend and disavow from your-asws enemy; and I testify that those who killed 
you-asws and violated your-asws sanctity are accursed upon the tongue of the ‘Ummy’ Prophet-

saww! 

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ جَ  لْيْكْمَةي وَ الْمَوْعيظةَي الَْْسَنَةي  اهَدْتَ فيي أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي  سَبييلي رَبييكَ باي

I testify you-asws had established the Salat, and gave the Zakat, and instructed with the good 
and forbade from the evil, and fought in the way of your-asws Lord-azwj with the wisdom and 
the excellent preaching!  

نْ زييَارَتيكَ الصَّلَاةَ عَلَى نبَيييينَا وَ الْمَغْفيرَ  َ وَلييَّكَ وَ وَلييَّنَا أَنْ يََْعَلَ تَُْفَتَنَا مي  .ةَ ليذُنوُبينَا اشْفَعْ ليي يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي عينْدَ رَبييكَ أَسْأَلُ اللََّّ

I ask Allah-azwj, your-asws Guardian and our Guardian, to Make our gift from having visited you-

asws, the Salawaat upon our Prophet-saww and the Forgiveness of our sins! Intercede for me O 
son-asws of Rasool-Allah-saww, in the Presence of your-asws Lord-azwj!’’207 

ييي بْني عَبْدي اللََّّي عَني الْعَبَّاسي بْني عَامي مل،    -23
تي قاَلَ  كامل الزيارات عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني عَنْ سَعْدٍ عَني الَْْسَني بْني عَلي رٍ عَنْ جَابيرٍ الْمَكْفُوفي عَنْ أَبِي الصَّامي

عْتُ أبََا عَبْدي اللََّّي  ُ لهَُ بيكُليي خُطْوَةٍ ألَْفَ حَسَنَةٍ وَ مََُا عَنْهُ ألَْفَ سَيييئَةٍ وَ رَ  ع وَ هُوَ يَ قُولُ  سَيَ ياً كَتَبَ اللََّّ  فَعَ لَهُ ألَْفَ دَرَجَةٍ مَنْ أتََى الُْْسَيْنَ ع مَاشي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ali Bin Al-Husayn, from Sa’ad, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abdullah, from Al Abbas 
Bin Aamir, from Jabir Al Makfouf, from Abu Al Samit who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws and he-asws was saying: ‘One who comes to Al-Husayn-asws walking, 
Allah-azwj will Write for him with every step a thousand good deeds, and Delete from him a 
thousand evil deeds, and Raise for him a thousand ranks.  

لييلي فإَيذَا   لْ وَ عَلييقْ نَ عْلَيْكَ وَ امْشي حَافيياً وَ امْشي مَشْيَ الْعَبْدي الذَّ َ حَاجَتَكَ فإَيذَا أتََ يْتَ الْفُراَتَ فاَغْتَسي َ أرَْبعَاً وَ صَليي عينْدَهُ وَ اسْأَلي اللََّّ ي اللََّّ  . أتََ يْتَ بَابَ الَْْيْري فَكَبيي

When you come to the Euphrates, bathe and hang your slippers and walk bare-footed, and 
walk a walk of the humble slave. When you come to a door of the (Holy) enclosure, exclaim 
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the Greatness of Allah-azwj four times, and pray Salat in his-asws presence, and ask Allah-azwj your 
need!’’208 

يٍر مل، كامل الزيارات ابْنُ الْوَلييدي عَني الصَّفَّاري عَني ابْني عييسَى عَني ابْني فَضَّالٍ عَنْ صَفْوَانَ بْني يَُْيَ عَنْ أَ   -24 بِي الصَّبَّاحي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع أوَْ عَنْ أَبِي بَصي
ييٍ ع  عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:

لَامُ عَلَى الُْْسَيْني بْني عَلي  قُ لْتُ كَيْفَ السَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa, from Ibn Fazzal, from Safwan Bin 
Yahya, from Abu Al Sabbah,  

‘From Abu Abdullah-asws, or from Abu Baseer from Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I 
said, ‘How is the greeting upon Al-Husayn-asws Bin Ali-asws?’ 

ُ مَنْ   لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي لَعَنَ اللََّّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ يَ بيهي أنَََ إيلََ  قاَلَ تَ قُولُ السَّ ُ مَنْ أعََانَ عَلَيْكَ وَ مَنْ بَ لَغَهُ ذَليكَ فَ رَضي قَ تَلَكَ وَ لَعَنَ اللََّّ
نْهُمْ برَيي   ءٌ.اللََّّي مي

He-asws said: ‘You should say, ‘The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws! The greeting 
be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww! May Allah-saww Curse the ones who killed you-

asws, and may Allah-azwj Curse the ones who assisted against you-asws, and the one to whom that 
reached and he was pleased with it! I disavow, by Allah-azwj, from them!’’209 

أَ   -25 عَنْ  عُثْمَانَ  بْني  أبََاني  عَنْ  إيسَْاَعييلَ  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  عييسَى  ابْني  سْنَادي عَني  الْإي ذََا  بِي الزيارات  قاَلَ:مل، كامل  ع  اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَنْ  قَبَْ   بِي هَََّامٍ  أتََ يْتَ  إيذَا 
كَ وَ  ُ مَنْ قَ تَلَكَ وَ مَني اشْتَركََ فيي دَمي لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي لَعَنَ اللََّّ نْهُمْ برَييالُْْسَيْني ع فَ قُلي السَّ يَ بيهي وَ أنَََ إيلََ اللََّّي مي  ءٌ.  مَنْ بَ لَغَهُ ذَليكَ فَ رَضي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – By this chain from Ibn Isa, from Muhammad Bin Ismail, from Aban Bin Usman, 
from Abu Hammam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to the grave of Al-Husayn-asws, say, ‘The 
greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Curse the ones who killed you, 
and the one who participated in (shedding) your blood, and the one to whom that reached 
and he was pleased with it, and I disavow to Allah-azwj from them!’’210 

تَ قُولُ عينْدَ قَبْي  حَفْصٍ الْمَرْوَزيييي عَني الْمُبَارَكي قاَلَ:مل، كامل الزيارات حَكييمُ بْنُ دَاوُدَ عَنْ سَلَمَةَ بْني الَْْطَّابي عَني الُْْسَيْني بْني زكََريياَّ عَنْ سُلَيْمَانَ بْني    -26
دَهُ   هي وَ شَاهي ةَ اللََّّي فيي أرَْضي لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ  الُْْسَيْني ع السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي السَّ هي السَّ عَلَى خَلْقي

ييٍ الْمُرْتَ 
مَةَ الزَّهْراَءي عَلي لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ فاَطي  ضَى السَّ

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Hakeem Bin Dawood, from Salama Bin Al Khattab, from Al-Husayn Bin Zakariya, 
from Suleyman Bin Hafs Al Marouzy, from Al Mubarak who said,  

‘You should say by the grave of Al-Husayn-asws: ‘The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-

asws! The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj in His-azwj earth and His-azwj 
upon His-azwj creatures! The greeting be upon you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! The 
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greeting be upon you-asws O son-asws of Ali Al-Murtaza-asws! The greeting be upon you-asws O son-

asws of (Syeda) Fatima Al-Zahra-asws!  

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ جَ  ُ عَلَيْكَ حَيياً وَ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي يُن فَصَلَّى اللََّّ اهَدْتَ فيي سَبييلي اللََّّي حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي
 مَيييتاً 

I testify you-asws have established the Salat, and gave the Zakat, and instructed with the good 
and forbade from the evil, and fought in the way of Allah-azwj until the certainty came to you-

asws! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws as alive and as dead!’ 

نْ رَبييكَ  كَ الْأَيْْنََ عَلَى الْقَبْي وَ قُلْ أَشْهَدُ أنََّكَ عَلَى بَ ييينَةٍ مي نوُبي ليتَشْفَعَ ليي عينْدَ رَبييكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي  ثَُُّ ضَعْ خَدَّ لذُّ ئْتُكَ مُقيرياً باي  جي

Then place your right cheek upon the grave, and say, ‘I testify you-asws are upon a proof from 
your-asws Lord-azwj! I have come to you-asws accepting with the sins for you-asws to intercede for 
me in the Presence of your-asws Lord-azwj, O son-asws of Rasool-Allah-saww!’ 

داً وَ قُلْ أَشْهَدُ أنََّكُمْ حُجَجُ اللََّّي  داً وَاحي مْ وَاحي سَْاَئيهي ةَ بِيَ  ثَُُّ اذكُْري الْأئَيمَّ

Then mention the Imams-asws with their names, one by one, and say, ‘I testify you-asws are 
Divine Authorities of Allah-azwj!’ 

يثاَقَ فاَشْهَدْ ليي عينْدَ رَبييكَ إي  يثاَقاً وَ عَهْداً أَنِيي أتََ يْتُكَ مَُدييداً الْمي دُ. ثَُُّ قُلْ اكْتُبْ ليي عينْدَكَ مي اهي  نَّكَ أنَْتَ الشَّ

Then say, ‘Write for me in Your-azwj Presence a Covenant and a Pact! I have come to you-asws 
renewing the Covenant, so testify for me in the Presence of your-asws Lord-azwj, surely you-asws 
are the witness!’’211 

دٍ عَنْ بَ عْضي أَصْحَابيهي عَني الْمَرْوَزيييي عَني الرَّجُلي  ييي بْني مَُُمَّ
ثْلَهُ   قاَلَ تَ قُولُ مل، كامل الزيارات حَكييمٌ عَنْ سَلَمَةَ عَنْ عَلي  عينْدَ قَبْي الُْْسَيْني ع وَ ذكََرَ مي

(The book) ‘Kamil Al-Ziyaraat’ – Hakeem, from Salama, from Ali Bin Muhammad, from one of 
his companions, from Al Marouzy, from the man who said, ‘You should say in the grave of Al-
Husayn-asws’, and mentioned similar to it’’.212 

ةُ عَنْ سَهْلٍ عَني ابْني أوُرَمَةَ عَنْ بَ عْضي أَصْحَابينَا عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع  ثْلَهُ  يب، تهذيب الأحكام كا، الكافي الْعيدَّ  مي

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’, (and) ‘Al Kafi’ – The number, from Sahl, from Ibn Awrama, from one of our 

companions, from Abu Abdullah-asws, similar to it.213 

نْ ذكََرَهُ عَنْ أَبِي الَْْسَني ع يي عَمَّ ينِي دُ بْنُ جَعْفَرٍ الرَّزَّازُ عَني الْيَقْطي ثْلَهُ  كا، الكافي مَُُمَّ  .مي
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(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Ja’far Al Razzaz, from Al Yaqteeny, from the one who mentioned it, from 
Abu Al-Hassan-asws, similar to it.214 

بْ   -30 الَْْسَني  عَني  مَعاً  الَْْسَني  بْنُ  دُ  مَُُمَّ وَ  الْعَسْكَرييُّ  الُْْسَيْني  بْني  أَحَْْدَ  بْنُ  دُ  مَُُمَّ الزيارات  عَنْ  مل، كامل  عُمَيْرٍ  أَبِي  ابْني  عَني  أبَييهي  عَنْ  مَهْزييَارَ  بْني  ييي 
عَلي ني 

يي قاَلَ قاَلَ ال دي بْني مَرْوَانَ عَني الثُّمَاليي يسي وَ الْْمُُعَةي  صَّاديقُ عمَُُمَّ ييٍ ع فَصُمْ يَ وْمَ الْأَرْبيعَاءي وَ الْْمَي
يَر إيلََ قَبْي الُْْسَيْني بْني عَلي  إيذَا أرََدْتَ الْمَسي

(The book) ‘Kamil Al Ziyaraat’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Al-Husayn Al Askari, and Muhammad Bin Al-Hassan, 
both together from Al-Hassan Bin Ali Bin Mahziyar, from his father, from Ibn Abu Umeyr Bin Muhammad Bin 
Marwan, from Al Sumali who said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘When you intend the travelling to the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, 
fast the Wednesday, and the Thursday, and the Friday.  

كَ وَ قُلْ  لْ قَ بْلَ خُرُوجي فَري وَ اغْتَسي رْ قَ لْبي وَ   فإَيذَا أرََدْتَ الْْرُُوجَ فاَجَُْعْ أهَْلَكَ وَ وُلْدَكَ وَ ادعُْ بيدُعَاءي السَّ رْنِي وَ طَهيي لُ اللَّهُمَّ طَهيي يَن تَ غْتَسي وَ   اشْرحَْ ليي صَدْريي  حي
أَنَّ   عَليمْتُ  قَدْ  وَ  بيكَ  إيلَّ  قُ وَّةَ  لَ  فإَينَّهُ  عَلَيْكَ  الثَّنَاءَ  وَ  دْحَتَكَ  مي وَ  ليسَانِي ذيكْرَكَ  عَلَى  عَلَى  أَجْري  هَادَةُ  الشَّ وَ  نبَييييكَ  ليسُنَّةي  تييبَاعُ  الي وَ  َمْريكَ  لأي التَّسْلييمُ  قيوَامَ ديينِي 

يعي خَلْقيكَ أنَْبييَائيكَ وَ رُسُليكَ إيلََ    جُيَ

When you want to exit, gather your family members and your children and supplicate with 
the supplication of journey, and bathe before your going out, and say when you bathe, ‘O 
Allah-azwj! Purify me and Purify my heart, and Expand my chest for me, and Flow Your-azwj Zikr 
upon my tongue, and Your-azwj praise and the laudation upon You-azwj, for there is no strength 
except with You-azwj, and I know that the standing of my religion is the submission to Your-azwj 
Command, and the following of Sunnah Your-azwj Prophet-as, and the testifying upon Your-azwj 
Prophets-as and Your-azwj Rasools-as to entirety of Your-azwj creatures! 

نْ شَريي مَ  نْ كُليي دَاءٍ وَ سُقْمٍ وَ آفَةٍ وَ عَاهَةٍ وَ مي فَاءً مي رْزاً وَ شي  ا أَخَافُ وَ أَحْذَرُ اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ نوُراً وَ طَهُوراً وَ حي

O Allah-azwj! Make it a Noor, and a cleansing, and a protection, and healing from every illness 
and sickness, and disaster and disability, and from evil of what I fear and am cautious of!’ 

ي وَ إيليَْكَ فَ وَّضْتُ أمَْريي وَ إيليَْكَ أَسْلَمْتُ نَ فْ  هْتُ وَجْهي لْتُ لَ مَنْجَى وَ لَ  فإَيذَا خَرَجْتَ فَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي إيليَْكَ وَجَّ ي وَ إيليَْكَ أَلْْأَْتُ ظَهْريي وَ عَلَيْكَ تَ وكََّ سي
 وَ تَ عَاليَْتَ عَزَّ جَارُكَ وَ جَلَّ ثَ نَاؤُكَ  مَلْجَأَ إيلَّ إيليَْكَ تَ بَاركَْتَ 

When you go out, say, ‘O Allah-azwj! I divert my face to You-azwj and have delegated my affairs 
to You-azwj, and I submit myself to You-azwj, and I have sheltered my back to You-azwj, and have 
relied upon You-azwj! There is neither fleeing nor refuge except to You-azwj! Blessed are You-azwj 
and Exalted! Mighty is Your-azwj Shelter and Majestic is Your-azwj Laudation!’ 

اللََّّي  رَسُولي  لَّةي  مي عَلَى  وَ  اللََّّي  سَبييلي  فيي  وَ  اللََّّي  إيلََ  وَ  اللََّّي  نَ  مي وَ  للََّّي  باي وَ  اللََّّي  بيسْمي  قُلْ  اللََّّي ثَُُّ  عَلَى  ص  أنُييبُ     إيليَْهي  وَ  لْتُ  يَن    تَ وكََّ الْأَرَضي وَ  بْعي  السَّ مَاوَاتي  السَّ ري  فاَطي
يمي  بْعي وَ رَبيي الْعَرْشي الْعَظي  السَّ

Then say, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, and from Allah-azwj, and to Allah-azwj, and 
in the way of Allah-azwj, and upon the nation (religion) of Rasool-Allah-azwj! Upon Allah-azwj I 
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have relied and to Him-azwj I am penitent! Originator of the seven skies and the seven earths, 
and Lord-azwj of the Magnificent Throne! 

حْسَني الْيْلَافَةي  دٍ وَ احْفَظْنِي فيي سَفَريي وَ اخْلُفْنِي فيي أهَْليي بِيَ دٍ وَ آلي مَُُمَّ  اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Protect me during my journey and Replace me among my family with the excellent 
replacement! 

هْتُ وَ إيليَْكَ خَرَجْتُ وَ إيليَْكَ وَفَدْتُ وَ لْيَيْريكَ تَ عَرَّضْتُ وَ بيزييَارَةي حَبييبي حَ   بييبيكَ تَ قَرَّبْتُ اللَّهُمَّ إيليَْكَ تَ وَجَّ

O Allah-azwj! I have diverted to You-azwj and have come out to You-azwj, and have delegated to 
You-azwj, and have exposed to Your-azwj good, and through the Ziyarat of a beloved of Your-azwj 
Beloved, I have drawn closer! 

نِيي حَسَنَاتيي اللَّهُمَّ لَ تََنَْعْنِي مَا عينْدَكَ بيشَريي مَا عينْديي اللَّهُمَّ اغْفيرْ ليي ذُنوُبِي وَ كَفييرْ عَنِيي سَيييئَاتيي وَ   حُطَّ عَنِيي خَطاَيَايَ وَ اقْ بَلْ مي

O Allah-azwj! Do not Prevent me of what is in Your-azwj Presence due to evil of what is with me! 
O Allah-azwj! Forgive my sins for me and Expiate my evil deeds from me, and Offload my 
misdeeds from me, and Accept my good deeds from me!’ 

ينَةي الَّتِي تََْعَلُ فييهَا مَنْ ترُييدُ اللَّهُمَّ إينِيي أبَْ رأَُ إي  نَ الْْوَْلي وَ الْقُوَّةي ثَلَاثَ مَرَّاتٍ وَ تَ قُولُ اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي فيي ديرْعيكَ الَْْصي  ليَْكَ مي

And you should say, ‘O Allah-azwj! Make me to be in Your-azwj Fortifying Shield in which You-azwj 
Make to be the ones You-azwj Want to! O Allah-azwj! I disavow to You-azwj from the might and 
the strength!’ – three times. 

ييي  ُ أَحَدٌ وَ إينََّ أنَْ زلَْنَاهُ وَ آيةََ الْكُرْسي َةَ الْكيتَابي وَ الْمُعَوييذَتَيْني وَ قُلْ هُوَ اللََّّ رَ الَْْشْري وَ اقْ رأَْ فاَتَي عاً مُتَصَدييعاً   لَوْ أنَْ زلَْنا هذَا الْقُرْآنَ عَلى   وَ يس وَ آخي جَبَلٍ لَرأَيَْ تَهُ خاشي
رُونَ  نْ خَشْيَةي اللََّّي وَ تيلْكَ الْأَمْثالُ نَضْريبُِا ليلنَّاسي لَعَلَّهُمْ يَ تَفَكَّ  مي

And read Surah Al Fatiha, and Al Mawazateyn, and Surah Al Ikhlaas, and Surah Al Qadr, and 
Ayat Al Kursi, and Surah Yaseen, and end of Surah Al Hashr, Had We Revealed this Quran 
unto a mountain, you would have seen it humbled, cracking down from fear of Allah, and 
these are examples We Strike for the people, perhaps they would be pondering [59:21] He 
is Allah. There is no god except He; the Knower of the unseen and the seen; He is the 
Beneficent, the Merciful [59:22]. 

ل   الَّذيي   ُ اللََّّ هُوَ  يمُ  الرَّحي الرَّحْْنُ  هُوَ  هادَةي  الشَّ وَ  الْغَيْبي   ُ عالَي هُوَ  إيلَّ  إيلهَ  ل  الَّذيي   ُ اللََّّ الْْبََّارُ  هُوَ  الْعَزييزُ  نُ  الْمُهَيْمي نُ  الْمُؤْمي لامُ  السَّ وسُ  الْقُدُّ الْمَليكُ  هُوَ  إيلَّ  إيلهَ 
ُ سُبْحانَ اللََّّي  ُ الْْاليقُ الْباريئُ الْمُصَوييرُ لَهُ الْأَسَْاءُ الُْْسْنَ الْمُتَكَبيي ا يُشْريكُونَ هُوَ اللََّّ ماواتي وَ الْأَرْضي وَ هُوَ الْعَزييزُ الَْْكييمُ  عَمَّ  يُسَبييحُ لَهُ ما فيي السَّ

He is Allah. There is no god except He; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter of 
security, Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of every Greatness. Glorious is Allah 
from what they are associating [59:23] He is Allah the Creator, the Maker, the Fashioner. 
His are the most Beautiful Names. Whatever is in the skies and the earth Glorifies him, and 
He is the Mighty, the Wise [59:24]. 
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نْ ذيكْري  زاَحي وَ أَكْثيرْ مي نَ الْكَلَامي وَ الْمي َ الْفُراَتَ وَ أقَيلَّ مي لْ حَتََّّ تََْتيي نْ وَ لَ تَكْتَحي هي زاَحَ وَ الُْْصُومَةَ وَ لَ تَدَّ كَ وَ الْمي   اللََّّي تَ عَالََ وَ إيياَّ

And neither apply oil nor Kohl until you come to the Euphrates, and reduce from the talking 
and the joking, and frequent from Zikr of Allah-azwj the Exalted, and beware of the joking and 
the disputing!  

نْ سَطَوَاتي النَّكَالي وَ عَوَاقيبي الْوَبَالي  ياً فَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي أعَُوذُ بيكَ مي كَْرُوهٍ  فإَيذَا كُنْتَ راَكيباً أوَْ مَاشي نْ أَنْ نَ لْقَى بي  وَ فيتْنَةي الضَّلَالي وَ مي

Whether you were riding or walking, say, ‘O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the 

sudden assaults of punishment, the consequences of affliction, the trials of misguidance, and 

from encountering anything abhorrent!  

وَ  شَريٍ  ي  شَريي كُليي ذي وَ  وْءي  السَّ طَوَاريقي  وَ  يْطاَني  الشَّ وَسْوَسَةي  نْ  مي وَ  اللَّبْسي  وَ  الْْبَْسي  نَ  مي بيكَ  أعَُوذُ  بُ  وَ  يَ نْصي مَنْ  شَريي  نْ  مي وَ  نْسي  الْإي وَ  الْيْنيي  يني  شَيَاطي شَريي  نْ  مي  
نْ أَنْ يُ فَرييطُ  َوْلييَاءي اللََّّي الْعَدَاوَةَ وَ مي  وا عَلَيَّ أوَْ أَنْ يَطْغَوْالأي

I seek refuge in You-azwj from imprisonment, and confusion, and the whisperings of Satan-la, 

and unexpected calamities, and the evil of every evil being, and the evil of the devils among 

jinn and mankind, the evil of those who show enmity to the allies of Allah-azwj and from them 

being negligent towards me or overpowering me!  

ريي وَ شَريكي إيبلْييسَ وَ مَنْ يَ رُدُّ عَني الَْْيْري  نْ شَريي الشَّ نْ شَريي عُيُوني الظَّلَمَةي وَ مي للييسَاني وَ الْيَدي  وَ أعَُوذُ بيكَ مي  باي

I seek refuge in You-azwj from the eyes of oppressors from all evil, and from the trap of Iblees-

la, and from those who repel good with their tongue or hand!’ 

للََّّي بيهي احْتَجَبْتُ وَ بيهي اعْتَصَمْتُ اللَّهُمَّ اعْصي  فْتَ شَيْئاً فَ قُلْ لَ حَوْلَ وَ لَ قُ وَّةَ إيلَّ باي اَ أنَََ بيكَ وَ أنَََ عَبْدُكَ فإَيذَا خي نْ شَريي خَلْقيكَ فإَينََّّ  مْنِي مي

When you fear something, say, ‘There is neither might nor strength except with Allah-azwj! 

With Him-azwj I present an argument, and with Him-azwj I hold on to! O Allah-azwj! Protect me 

from the evil of Your-azwj creatures, for rather, I am with You-azwj and I am Your-azwj servant!’ 

يٍ وَ أَكْرَمُ مَزُورٍ وَ قَدْ جَعَلْتَ ليكُليي زاَئيرٍ كَراَمَةً وَ ليكُليي  فإَيذَا أتََ يْتَ الْفُراَتَ فَ قُلْ قَ بْلَ أَنْ تَ عْبُهَُ اللَّهُمَّ أنَْتَ خَيْرُ مَنْ وَفَدَ إيليَْهي الرييجَالُ وَ أنَْتَ   يَا سَيييديي أَكْرَمُ مَأْتيي
 وَافيدٍ تَُْفَةً 

When you come to the Euphrates, say before you cross it, ‘O Allah-azwj! You-azwj are the best of 

those to whom men come as guests, and You-azwj, my Master, are the most generous One 

approached and the most generous One visited! You-azwj have Appointed an honour for every 

visitor and a gift for everyone who comes.  

نَ   يَ فَكَاكَ رَقَ بَتِي مي يريي إيليَْكَ بيغَيْري مَنيٍ وَ قَدْ أتََ يْتُكَ زاَئيراً قَبَْ ابْني نبَييييكَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي فاَجْعَلْ تَُْفَتَكَ إيياَّ نِيي عَمَليي وَ اشْكُرْ سَعْييي وَ ارْحَمْ مَسي النَّاري وَ تَ قَبَّلْ مي
نِيي بَلْ لَكَ الْمَنُّ عَلَيَّ  بييلَ إيلََ زييَارَتيهي وَ عَرَّفْ تَنِي فَضْلَهُ وَ حَفيظْتَنِي حَتََّّ بَ لَّغْتَنِي قَبَْ ابْني وَ مي َ السَّ  لييييكَ  إيذْ جَعَلْتَ ليي

I have come to You-azwj as a visitor to the grave of the son-asws of Your-azwj Prophet-saww, may 

Your-azwj Salawaat be upon him-saww! So, Make Your-azwj gift to me the freeing of my neck from 
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the Fire. Accept my deeds, and Award my efforts, and have Mercy on my journey to You-azwj 

without any conferment on my part, for indeed, the Favour is Yours-azwj upon me, since You-

azwj Enabled me to reach this visitation, and Made me recognise his virtue, and Protected me 

until You-azwj brought me to the grave of the son-asws of Your-azwj friend!  

نَ   يَ فَكَاكَ رَقَ بَتِي مي يريي إيليَْكَ بيغَيْري مَنيٍ وَ قَدْ أتََ يْتُكَ زاَئيراً قَبَْ ابْني نبَييييكَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي فاَجْعَلْ تَُْفَتَكَ إيياَّ نِيي عَمَليي وَ اشْكُرْ سَعْييي وَ ارْحَمْ مَسي النَّاري وَ تَ قَبَّلْ مي
نِيي بَلْ لَكَ الْمَنُّ عَلَيَّ  بييلَ إيلََ زييَارَتيهي وَ عَرَّفْ تَنِي فَضْلَهُ وَ حَفيظْتَنِي حَتََّّ بَ لَّغْتَنِي قَبَْ ابْني وَ مي َ السَّ  لييييكَ  إيذْ جَعَلْتَ ليي

I have placed my hope in You-azwj, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and the Progeny-

asws of Muhammad-saww, and, do not Cut off my hope! Now that I have come to You-azwj, do not 

disappoint me. Make this a purification for my past sins, and Make me among his-asws 

supporters, O most Merciful of the merciful ones! 

دٍ وَ لَ تَ قْطَعْ رَجَائيي وَ قَدْ أتََ يْتُكَ فَلَا تَُّيَييبْ أمََلي  دٍ وَ آلي مَُُمَّ نْ أنَْصَاريهي  وَ قَدْ رَجَوْتُكَ فَصَليي عَلَى مَُُمَّ نْ ذُنوُبِي وَ اجْعَلْنِي مي ارَةً ليمَا قَ بْلَهُ مي ي وَ اجْعَلْ هَذَا كَفَّ
ينَ  ي   يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي

And I have hoped, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

saww and do not Cut-off my hopes, and I have come to You-azwj so do not disappoint my wishes, 

and Make this an atonement for my sins what have been before it, and Make me from his-asws 

helpers, O most Merciful of the merciful ones!’ 

دٍ وَ اجْعَلْ سَعْييي مَشْكُوراً وَ ذَنْبي مَ  دٍ وَ آلي مَُُمَّ رْ  ثَُُّ اعْبُي الْفُراَتَ وَ قُلي اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ نوُبي وَ طَهيي نَ الَْْطاَيَا وَ الذُّ لْنِي مي غْفُوراً وَ عَمَليي مَقْبُولً وَ اغْسي
نْ كُليي آفَةٍ تََْحَقُ ديينِي أَ  ينَ قَ لْبي مي ي لُ عَمَليي يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي  وْ تُ بْطي

Then cross the Euphrates and say, ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 

Progeny-asws of Muhammad-saww, and Make my striving Appreciated, and my sins Forgiven, 

and my deeds Acceptable, and Wash me from the misdeeds and the sins, and Purify my heart 

from every defect destroying my religion or invalidating my deeds, O most Merciful of the 

merciful ones!’ 

لْ وَ لَ تََْكُلي اللَّحْمَ مَا دُمْتَ مُ  نْ وَ لَ تَكْتَحي هي اَ وَ لَ تَدَّ ئْزَرُ وَ ثَُُّ تََْتيي النَّيْنَوَى فَ تَضَعُ رَحْلَكَ بِي لْ وَ عَلَيْكَ الْمي ذَاءي نََْلي الْقَبْي فاَغْتَسي طَّ بِيي اَ ثَُُّ تََْتيي الشَّ يماً بِي قي
لُ اللَّ  رْ قَ لْبي وَ قُلْ وَ أنَْتَ تَ غْتَسي رْنِي وَ طَهيي دْحَتَكَ وَ الثَّنَاءَ عَلَيْكَ فإَينَّهُ لَ حَوْلَ وَ لَ قُ وَّةَ إيلَّ بيكَ  اشْرحَْ ليي صَدْريي هُمَّ طَهيي  وَ أَجْري عَلَى ليسَانِي مََُبَّتَكَ وَ مي

Then come to Al-Neynawa and place your belongings in it and neither apply oil nor Kohl nor 

eat the meat for as long as you stay in it. Then go to the riverbank across from the palm trees 

near the grave, perform a ritual bath, wear the waist cloth, and as you bathe and say: ‘O Allah-

azwj! Purify me and Purify my heart, and Expand my chest for me, and Flow love for You-azwj 

upon my tongue, and Your-azwj praise and laudation upon You-azwj, for there is neither might 

nor strength except through You-azwj! 

لْأُ  يعي أنَْبييَائيكَ وَ رُسُليكَ باي هَادَةُ عَلَى جُيَ َمْريكَ وَ الشَّ يعي خَلْقيكَ وَ قَدْ عَليمْتُ أَنَّ قيوَامَ ديينِي التَّسْلييمُ لأي مُْ أنَْبييَاؤُكَ وَ رُسُلُكَ إيلََ جُيَ  لْفَةي بَ يْنَهُمْ أَشْهَدُ أَنََّ
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And I know that the foundation of my religion is submission to Your-azwj Command and bearing 

witness to all of Your-azwj Prophets-as and Messengers with unity among them. I testify they-as 

are indeed Your-azwj Prophets-as and Your-azwj Messengers-as to all of Your-azwj creation! 

نْ كُليي آفَةٍ وَ عَاهَةٍ وَ مي  نْ كُليي سُقْمٍ وَ دَاءٍ وَ مي فَاءً مي رْزاً وَ شي  نْ شَريي مَا أَخَافُ وَ أَحْذَرُ اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ نوُراً وَ طَهُوراً وَ حي

O Allah-azwj! Make it a Noor, and cleansing, and protection, and healing from all sicknesses and 

illnesses, and from every disaster and disability, and from evil of what I fear and am cautious 

of! 

ي وَ عَصَبي وَ مَا أقََ لَّتي  ي وَ شَعْريي وَ بَشَريي وَ مُِيي ي وَ دَمي ي وَ لَْْمي ي وَ عيظاَمي رْ بيهي جَوَاريحي داً يَ وْمَ فَ قْريي وَ فاَقَتِي اللَّهُمَّ طَهيي نِيي وَ اجْعَلْهُ ليي شَاهي   الْأَرْضُ مي

O Allah-azwj! Purify by it my limbs, and my bones, and my flesh, and my blood, and my hair, 

and my skin, and my brain, and my nerves, and whatever from me the ground carries, and 

Make is a witness for me on the Day of my poverty and my destitution!’ 

ا تَ قُولُ  وَ  مَرَّةً  ثَلَاثييَن  أَكْبَُ   ُ اللََّّ أَكْبَُ   ُ اللََّّ فَ قُلْ  لبَيسْتَهَا  فإَيذَا  ثييَابيكَ  أَطْهَرَ  الْبَسْ  وَ  ثَُُّ  بِي  يَ قْطَعْ  لََْ  وَ  فَ قَبيلَنِي  أرََدْتُ  هُ  إيياَّ وَ  فَ بَلَّغَنِي  قَصَدْتُ  إيليَْهي  الَّذيي  للَّيَّي  لَْْمْدُ 
 يْتُ فَسَلَّمَنِي رَحْْتََهُ ابْ تَغَ 

Then wear cleanest of your clothes. When you have worn these, say, ‘Allah-azwj is Greatest! 

Allah-azwj is Greatest, thirty times, and say, ‘The Praise is for Allah-azwj Who I have aimed to so 

He-azwj Made me reach, and Him-azwj I intended so He-asws Accepted me, and He-azwj did not Cut 

off me, and I sought His-azwj Mercy so He-azwj Kept me safe! 

ينَ  رْزيي وَ رَجَائيي وَ أمََليي لَ إيلَهَ إيلَّ أنَْتَ يَا رَبَّ الْعَالَمي ي وَ حي صْنِي وَ كَهْفي  اللَّهُمَّ أنَْتَ حي

O Allah-azwj! You-azwj are my fortress, and my cave, and my protection, and my hope, and my 

wish! There is no god except You-azwj, O Lord-azwj of the worlds!’  

ي إيليَْكَ فَلَا تُ عْ  يريي فإَيذَا أرََدْتَ الْمَشْيَ فَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي أرََدْتُكَ فأََريدْنِي وَ إينِيي أقَْ بَلْتُ بيوَجْهي طاً فَ تُبْ عَلَيَّ وَ ارْحَمْ مَسي كَ عَنِيي فإَينْ كُنْتَ عَلَيَّ سَاخي ريضْ بيوَجْهي
ينَ إيلََ ابْني حَبييبيكَ أبَْ تَغيي بيذَليكَ ري  ي  ضَاكَ عَنِيي فاَرْضَ عَنِيي وَ لَ تَُّيَييبْنِي يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي

When you want to walk, say, ‘O Allah-azwj! I have intended You-azwj so Intend me, and I have 

turned my face to You-azwj so do not Turn Your-azwj Face away from me! If You-azwj were 

Wrathful upon me, Turn to me and Mercy my journey to a son-asws of Your-azwj Beloved! I seek 

Your-azwj being Pleased with me, so be Pleased with me and do not disappoint me, O most 

Merciful of the merciful ones!’ 

يدي وَ  يدي وَ التَّمْجي لتَّكْبييري وَ التَّهْلييلي وَ التَّحْمي كيينَةَ وَ الْوَقاَرَ باي دٍ وَ آليهي  ثَُُّ امْشي حَافيياً وَ عَلَيْكَ السَّ يمي للَّيَّي وَ ليرَسُوليهي وَ الصَّلَاةي عَلَى مَُُمَّ  التَّعْظي

Then walk bare-footed and upon you should be the calmness and the dignity with the 

exclamations of Takbeer, and extollations of the Oneness, and the praises, and the 
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glorification, and the reverence to Allah-azwj and to His-azwj Rasool-saww, and the Salawaat upon 

Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws!  

لْأمُُوري كُلييهَا خَاليقي الْْلَْقي وَ لََْ يَ عْزُبْ عَنْهُ شَ  دي باي دي الْمُتَوَحيي مْ وَ عَليمَ كُلَّ شَيْ يْ وَ قُلْ أيَْضاً الْْمَْدُ للَّيَّي الْوَاحي نْ أمُُوريهي ءٍ بيغَيْري تَ عْلييمٍ صَلَوَاتُ اللََّّي وَ سَلَامُ مَلَائيكَتيهي  ءٌ مي
يَاءي  دٍ وَ أهَْلي بَ يْتيهي الْأَوْصي  الْمُقَرَّبييَن وَ أنَبْييَائيهي وَ رُسُليهي أَجَُْعييَن عَلَى مَُُمَّ

And say as well, ‘The Praise is for Allah-azwj the One, the Unique with the matters, all of them! 

Creator of the creation, and nothing from their affairs is hidden from Him-azwj, and Knower of 

all things without being taught! May the Salawaat of Allah-azwj and greeting of His-azwj Angels 

of Proximity, and His-azwj Prophets-as and His-azwj Messengers-as altogether be upon 

Muhammad-saww and People-asws of his-saww Household, the successors-asws.  

دٍ وَ أهَْلي بَ يْتيهي ص  الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي أنَْ عَمَ عَلَيَّ وَ عَرَّفَنِي فَضْلَ مَُُمَّ

The Praise is for Allah-azwj Who Conferred upon me and Introduced me to the merits of 

Muhammad-saww and People-asws of his-saww Household!’ 

أَ   ُ اللََّّ قُلْ  وَ  فْ  فَقي الْقَبَْ  اسْتَقْبَلْتَ  وَ  التَّليي  عَلَى  وَقَ فْتَ  فإَيذَا  خُطاَكَ  رْ  قَصيي وَ  قلَييلًا  ي  مُنْتَهَى ثَُُّ تََْشي هي  عيلْمي فيي   ُ اللََّّ إيلَّ  إيلَهَ  لَ  تَ قُولُ  وَ  مَرَّةً  ثَلَاثييَن  أَكْبَُ   ُ اللََّّ كْبَُ 
هي وَ لَ إيلَهَ إيلَّ  هي عيلْمي هي مُنْتَهَى عيلْمي هي مُنْتَهَى عيلْمي ُ بَ عْدَ عيلْمي   اللََّّ

Then walk a little and shorten your steps. When you stand at the hill and face the grave, pause 

and say, ‘Allah-azwj is Greatest! Allah-azwj is Greatest!’, thirty times, and say, ‘There is no god 

except Allah-azwj in His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj Knowledge, and there is no god 

except Allah-azwj after His-azwj Knowledge, ultimate of His-azwj Knowledge!  

هي وَ الْْمَْ  هي مُنْتَهَى عيلْمي هي وَ الْْمَْدُ للَّيَّي فيي عيلْمي هي مُنْتَهَى عيلْمي ُ مَعَ عيلْمي هي وَ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ هي مُنْتَهَى عيلْمي هي وَ الْْمَْدُ للَّيَّي مَعَ عيلْمي هي مُنْتَهَى عيلْمي  دُ للَّيَّي بَ عْدَ عيلْمي

And there is no god except Allah-azwj with His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj 

Knowledge, and the Praise is for Allah-azwj in His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj 

Knowledge, and the Praise is for Allah-azwj after His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj 

Knowledge, and the Praise is for Allah-azwj with His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj 

Knowledge!  

هي وَ سُبْحَانَ اللََّّي  هي مُنْتَهَى عيلْمي هي وَ سُبْحَانَ اللََّّي بَ عْدَ عيلْمي هي مُنْتَهَى عيلْمي هي وَ سُبْحَانَ اللََّّي فيي عيلْمي يعي نيعَمي ديهي عَلَى جُيَ يعي مََُامي َمي هي وَ الْْمَْدُ للَّيَّي بِي هي مُنْتَهَى عيلْمي   مَعَ عيلْمي

And Glory be to Allah-azwj in His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj Knowledge, and Glory 

be to Allah-azwj after His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj Knowledge, and Glory be to 

Allah-azwj with His-azwj Knowledge, the ultimate of His-azwj, and the Praise is for Allah-azwj with 

the entirety of His-azwj Praises upon entirety of His-azwj bounties! 

ُ الْْلَييمُ الْكَرييُم لَ إيلَ  ُ أَكْبَُ وَ حَقٌّ لَهُ ذَليكَ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ ُ وَ اللََّّ بْ وَ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ يَن السَّ بْعي وَ نوُرُ الْأَرَضي مَاوَاتي السَّ ُ نوُرُ السَّ يمُ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ ُ الْعَلييُّ الْعَظي عي هَ إيلَّ اللََّّ
يمي  وَ  ينَ  نوُرُ الْعَرْشي الْعَظي  وَ الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي
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And there is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest, and that is a right for Him-azwj! 

There is no god except Allah-azwj the Forbearing, the Benevolent! There is no god except Allah-

azwj, the Exalted, the Magnificent! There is no god except Allah-azwj Noor of the seven skies and 

Noor of the seven earths, and Noor of the Magnificent Throne, and the Praise is for Allah-azwj 

Lord-azwj of the worlds! 

لَامُ عَلَيْكُمْ يَا مَلَائيكَةَ اللََّّي وَ زُوَّارَ قَبْي ا تيهي السَّ ةَ اللََّّي وَ ابْنَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ يي اللََّّي السَّ  بْني نَبي

The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj and son-asws of His-azwj Divine 

Authority! The greeting be upon you O Angels of Allah-azwj and visitors to the grave of a son-

asws of the Prophet-saww of Allah-azwj!’ 

ُ تَهلْييلًا  ي لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ ْ ثَلَاثييَن تَكْبييرةًَ وَ قُلْ وَ أنَْتَ تََْشي يهي غَيْرهُُ قَ بْلَ كُليي أَحَدٍ وَ بَ عْدَ كُليي أَحَدٍ وَ مَعَ كُليي أَحَدٍ وَ عَدَدَ    ثَُُّ امْشي عَشْرَ خُطوَُاتٍ وَ كَبيي لَ يُُْصي
 كُليي أَحَدٍ 

The walk ten steps and exclaim Takbeer thirty exclamations and say while you are walking, 

‘There is no god except Allah-azwj, extollations of Oneness no one can count apart from Him-

azwj, before every one, and after every one, and with every one, and the number of every one!  

عَدَ  وَ  أَحَدٍ  مَعَ كُليي  وَ  أَحَدٍ  بَ عْدَ كُليي  وَ  أَحَدٍ  قَ بْلَ كُليي  غَيْرهُُ  يهي  يُُْصي لَ  اللََّّي تَسْبييحاً  سُبْحَانَ  ُ وَ  اللََّّ وَ   ُ اللََّّ إيلَّ  إيلَهَ  لَ  وَ  للَّيَّي  الْْمَْدُ  وَ  اللََّّي  سُبْحَانَ  وَ  أَحَدٍ  دَ كُليي 
 بَ عْدَ كُليي أَحَدٍ وَ مَعَ كُليي أَحَدٍ وَ عَدَدَ كُليي أَحَدٍ أبََداً أبََداً أبََداً  أَكْبَُ قَ بْلَ كُليي أَحَدٍ وَ 

And Glory be to Allah-azwj, glorification no one can count apart from Him-azwj, before every one, 

and after every one, and with every one, and number of every one; and Glory be to Allah-azwj, 

and the Praise is for Allah-azwj, and there is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest, 

before every one, and after every one, and with every one, and with every one, for ever and 

ever and ever! 

يداً فاَشْهَدْ ليي أَنِيي أَشْهَدُ أنََّكَ حَقٌّ وَ أَنَّ رَسُولَكَ حَقٌّ وَ أَ  دُكَ وَ كَفَى بيكَ شَهي نَّ قَ وْلَكَ حَقٌّ وَ أَنَّ قَضَاءَكَ حَقٌّ وَ أَنَّ قَدَرَكَ حَقٌّ وَ أَنَّ فيعْلَكَ  اللَّهُمَّ إينِيي أُشْهي
عُ النَّاسي لييَوْمٍ ل رَيْبَ فييهي   كَ حَقٌّ وَ أنََّكَ مِيُيتُ الْأَحْيَاءي وَ أنََّكَ مُُْييي الْمَوْتَى وَ أنََّكَ بَاعيثُ مَنْ فيي الْقُبُوري وَ أنََّكَ حَقٌّ وَ أَنَّ جَنَّتَكَ حَقٌّ وَ أَنَّ نََرَ    وَ أنََّكَ   جامي

يعادَ    ل تَُّْليفُ الْمي

O Allah-azwj! I keep You-azwj as Witness and suffice with You-azwj as Witness, so be Witness for 

me! I testify You-azwj are True and Your-azwj Rasool-saww is true, and Your-azwj Words are True, 

and Your-azwj Decrees are True, and Your-azwj Determination is True, and Your-azwj Deeds are 

True, and Your-azwj Paradise is true, and Your-azwj Fire is true, and You-azwj Cause the living to 

die, and You-azwj Revive the dead, and You-azwj will Resurrect ones in the graves, and You-azwj 

will Gather the people of the Day there is no doubt in it, and You-azwj do not Break the Promise! 

لَامُ عَلَيْكُمْ يَا مَلَائيكَةَ اللََّّي وَ يَا زُوَّارَ قَبْي  تيهي السَّ ةَ اللََّّي وَ ابْنَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ   - أَبِي عَبْدي اللََّّي عالسَّ
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The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj and son-asws of His-azwj Divine 

Authority! The greeting be upon you, O Angels of Allah-azwj and O visitors of Abu Abdullah-

asws!’ 

يدي وَ  يدي وَ التَّحْمي لتَّكْبييري وَ التَّهْلييلي وَ التَّمْجي كيينَةَ وَ الْوَقاَرَ باي يمي للَّيَّي وَ ليرَسُوليهي ص ثَُُّ امْشي قلَييلًا وَ عَلَيْكَ السَّ رْ خُطاَكَ  -التَّعْظي  وَ قَصيي

Then walk a little and upon you should be the calmness and the dignity, with the exclamations 

of Takbeer, and extollations of Oneness, and the glorifications, and the praises, and the 

reverence for Allah-azwj and for His-azwj Rasool-saww, and shorten your steps.  

ُ وَحْ  يُن اللََّّي  فإَيذَا أتََ يْتَ الْبَابَ الَّذيي يلَيي الْمَشْريقَ فَقيفْ عَلَى الْبَابي وَ قُلْ أَشْهَدُ أَنْ لَ إيلَهَ إيلَّ اللََّّ داً ص عَبْدُهُ وَ رَسُولهُُ وَ أمَي دَهُ لَ شَرييكَ لَهُ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مَُُمَّ
هي وَ أنََّهُ سَيييدُ الْأَ  ريينَ وَ أنََّهُ سَيييدُ الْأنَْبييَاءي وَ الْمُرْسَليينَ عَلَى خَلْقي  وَّلييَن وَ الْْخي

When you come to the door which follows the east, pause at the door and say, ‘I testify that 

there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, and I testify that 

Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww, and trustee of Allah-azwj upon His-

azwj creatures, and he-saww is chief of the former ones and the latter ones, and he-saww is chief 

of the Prophets-as and the Messengers-as! 

ُ لَقَدْ جاءَتْ رُسُلُ رَبيينا باي  سَلَامٌ عَلَى رَسُولي اللََّّي  ذا وَ ما كُنَّا لينَهْتَدييَ لَوْ ل أَنْ هَدانََ اللََّّ  لَْْقي الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي هَدانَ لْي

Greeting be upon Rasool-Allah-saww! The Praise is for Allah-azwj Who Guided us to this, and we 

were not going to be guided had Allah-azwj not Guided us! Messengers-as of our Lord-azwj had 

come with the truth!  

نْ خَلْقيكَ وَ أنََّهُ الْفَائيزُ بيكَراَمَتيكَ  أَكْرَمْتَهُ بيكيتَابيكَ وَ خَصَصْتَهُ وَ ائْ تَمَنْتَهُ عَلَى وَحْييكَ وَ أعَْطيَْتَهُ مَوَارييثَ   اللَّهُمَّ إينِيي أَشْهَدُ أَنَّ هَذَا قَبُْ ابْني حَبييبيكَ وَ صَفْوَتيكَ مي
 ةً عَلَى خَلْقيكَ الْأنَْبييَاءي وَ جَعَلْتَهُ حُجَّ 

O Allah-azwj! I testify that this is grave of a son-asws of Your-azwj Beloved and Your-azwj elite from 

Your-azwj creatures, and he-saww has succeeded with Your-azwj Benevolence! You-azwj Honoured 

him-saww, and Specialised him-saww and Entrusted him-saww upon Your-azwj Revelation, and Gave 

him-saww inheritances of the Prophets-as, and Made him-saww a Divine Authority upon Your-azwj 

creatures!  

نَ الضَّلَالَةي وَ الْْهََالَةي وَ الْعَمَى   ذَ عيبَادَكَ مي عْوَةي وَ بَذَلَ مُهْجَتَهُ فييكَ لييَسْتَنْقي نَ الرَّدَى وَ أنَْتَ تَ رَى وَ لَ  فأََعْذَرَ فيي الدَّ رْتييَابي إيلََ بَابي الْْدَُى مي كيي وَ الي وَ الشَّ
لْمَنْظرَي الْأَعْلَى   تُ رَى وَ أنَْتَ باي

He-saww fulfilled the duty of calling and gave his very soul-saww for Your-azwj Sake, in order to 

rescue Your-azwj servants from misguidance, and ignorance, and blindness, and doubt, and 

confusion, and to lead them to the gate of guidance from ruin, and You-azwj See all, and You-

azwj are not seen, and You-azwj are in the highest watchful position! 
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لثَّمَني الْأَوكَْسي وَ أَسْخَطَكَ وَ أَ  رَةَ باي نْ يَا وَ بَاعَ الْْخي نْ خَلْقيكَ مَنْ غَرَّتْهُ الدُّ نْ حَتََّّ ثََرَ عَلَيْهي مي نْ عَبييديكَ مي أهَْلي النييفَاقي وَ حَْلََةي الْأَوْزاَري   سْخَطَ رَسُولَكَ وَ أَطاَعَ مي
مُ الْعَذَابَ الْألَييمَ   ُ قاَتيليي وُلْدي رَسُوليكَ وَ ضَاعَفَ عَلَيْهي  مَني اسْتَوْجَبَ النَّارَ لَعَنَ اللََّّ

Then, from among Your-azwj creatures, there rose against him-saww, those whom the world had 

deceived, who had sold the Hereafter for the cheapest price, who Angered You-azwj and 

angered Your-azwj Messenger-saww, and who obeyed among Your-azwj servants the people of 

hypocrisy and the bearers of burdens, those who have earned Hellfire! May Allah-azwj Curse 

the killers of the son -asws of Your-azwj Rasool-saww, and may He-azwj Double for them the painful 

Punishment!’ 

لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ نوُحٍ نَ  لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ آدَمَ صَفْوَةي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا  ثَُُّ تَدْنوُ قلَييلًا وَ قُلْ السَّ يمَ خَلييلي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ إيبْ راَهي يي اللََّّي السَّ بي
لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ عييسَى رُوحي اللََّّي وَاريثَ مُوسَى كَلييمي اللََّّي   السَّ

Then supplicate a little and say, ‘The greeting be upon you-asws O inheritor of Adam-as elite of 

Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of Noah-as Prophet-as of Allah-azwj! The 

greeting be upon you-asws O inheritor of Ibrahim-as Friend of Allah-azwj! The greeting be upon 

you-as O inheritor of Musa-as Converser with Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O 

inheritor of Isa-as Spirit of Allah-azwj!  

ييي بْ 
نييَن عَلي يري الْمُؤْمي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ أمَي دٍ حَبييبي اللََّّي ص السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مَُُمَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ الَْْسَني بْني السَّ ييي رَسُولي اللََّّي السَّ ني أَبِي طاَليبٍ وَصي

لَامُ عَلَيْكَ يَا  ييٍ الزَّكيييي السَّ
يُّ ا عَلي لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الْوَصي يدُ السَّ هي ديييقُ الشَّ لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الصيي ديييقَةي السَّ مَةَ الصيي يُّ  وَاريثَ فاَطي يُّ الْبَارُّ التَّقي  لرَّضي

The greeting be upon you-asws O inheritor of Muhammad-saww Beloved of Allah-azwj! The 

greeting be upon you-asws O inheritor of Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, 

successor-asws of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws O inheritor of Al-Hassan-asws 

Bin Ali-asws, the Pure! The greeting be upon you-asws O inheritor of (Syeda) Fatima-asws the 

truthful! The greeting be upon you-asws O truthful, the martyr! The greeting be upon you-asws 

O the successor, the contented, the righteous, the pious! 

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ عَ  لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي يُن السَّ َ مُِْليصاً حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي بَدْتَ اللََّّ
نَائيكَ وَ أنَََخَتْ بيرَحْليكَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  لَامُ عَلَيْكَ وَ عَلَى الْأَرْوَاحي الَّتِي حَلَّتْ بيفي  السَّ

I testify you-asws had established the Salat, and gave the Zakat, and instructed with the good 

and prohibited from the evil, and worshipped Allah-azwj sincerely until the certainty came to 

you-asws! The greeting be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws and Mercy of Allah-azwj and His-azwj 

Blessings! The greeting be upon you-asws and upon the soul which are resident at your-asws 

courtyard, and resting in your-asws dwelling! 

يي  لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي وَ زُوَّاري قَبْي ابْني نَبي لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي الْمُحْديقييَن بيكَ السَّ   اللََّّي السَّ

The greeting be upon the Angels of Allah-azwj gazing at you-asws! The greeting be upon Angels 

of Allah-azwj and visitors to the grave of a son-asws of the Prophet-saww of Allah-azwj!’ 
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مَلَائيكَ    عَلَى  لَامُ  السَّ الْمُقَرَّبييَن  اللََّّي  مَلَائيكَةي  عَلَى  لَامُ  السَّ تَدْخُلُ  يَن  حي قُلْ  وَ  الَْْيْرَ  ادْخُلي  عَلَى ثَُُّ  لَامُ  السَّ يَن  الْمُسَوييمي اللََّّي  مَلَائيكَةي  عَلَى  لَامُ  السَّ الْمُنْزلَييَن  اللََّّي  ةي 
ذََا الَْْيْري يَ عْمَلُونَ وَ بِييذْني اللََّّي مُسَلييمُونَ مَلَائيكَةي اللََّّي الَّذيينَ هُمْ    بِي

Then enter the (Holy) enclosure and say when you enter, ‘The greeting be upon the Angels of 

Proximity of Allah-azwj! The greeting be upon the descending Angels of Allah-azwj! The greeting 

be upon the marked Angels of Allah-azwj! The greeting be upon the Angels of Allah-azwj, those 

who are working at this (Holy) enclosure and are greeting by the Permission of Allah-azwj! 

لَامُ عَلَيْكَ يَا أباَ  يني اللََّّي وَ ابْنَ خَاليصَةي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي وَ ابْنَ أمَي   عَبْدي اللََّّي السَّ

The greeting be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww and son-asws of trustee of Allah-

azwj and son-asws of a sincere one of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-

asws!  

عُونَ  َ عَزَّ وَ جَلَّ   إينََّ للَّيَّي وَ إينََّ إيليَْهي راجي يبَتَكَ عينْدَ مَنْ عَرَفَ اللََّّ يبَتَكَ عينْدَ أبَييكَ رَسُولي اللََّّي وَ مَا أعَْظَمَ مُصي يبَتَكَ عينْدَ الْمَلَإي الْأَعْلَى   مَا أعَْظَمَ مُصي وَ أَجَلَّ مُصي
 وَ عينْدَ أنَْبييَاءي اللََّّي وَ عينْدَ رُسُلي اللََّّي 

We are for Allah-azwj and we are returning to Him-azwj! How mighty is your-asws difficulty in the 

presence of your-asws (grand) father-saww Rasool-Allah-saww, and how mighty is your-asws 

difficulty in the presence of the one who recognises Allah-azwj and Mighty and Majestic, and 

how immense is your-asws difficulty in the presence of the exalted assembly, and in the 

presence of Prophets-as of Allah-azwj and presence of Rasool-Allah-saww! 

فيي  نوُراً  وَ  َةي  امِي الشَّ الْأَصْلَابي  فيي  نوُراً  يمي الرَّزييَّةي كُنْتَ  عَظي مَعَ  يَّةُ  التَّحي وَ  إيليَْكَ  نِيي  مي لَامُ  الْعُلَى كُنْتَ  السَّ مَاوَاتي  السَّ فيي  نوُراً  وَ  الْْوََاءي  فيي  نوُراً  وَ  الْأَرْضي  ظلُُمَاتي   
عاً لَ يطُْفَى وَ أَ  لْْدَُىفييهَا نوُراً سَاطي قُ باي  نْتَ النَّاطي

The greeting from me to you-asws, and the salutation with the mighty calamity! You-asws were 

a Noor in the lofty lineage, and light in darkness of the earth, and light in the air, and light in 

the exalted skies! You-asws were a shining light in these, not extinguished, and you-asws were 

the speaker with guidance!’ 

ُ أَكْبَُ سَبْعَ مَرَّاتٍ وَ هَلييلْهُ سَبْعاً وَ احَْْدْهُ سَبْعاً وَ سَ  ُ أَكْبَُ اللََّّ بْكَ بَدَنِي عينْدَ ثَُُّ امْشي قلَييلًا وَ قُلي اللََّّ بييحْهُ سَبْعاً وَ قُلْ لبََّيْكَ دَاعييَ اللََّّي سَبْعاً وَ قُلْ إينْ كَانَ لََْ يَيُ
بْطي ااسْتيغَاثتَيكَ فَ قَدْ أَ  يي الْمُرْسَلي وَ السيي لََفي النَّبي يني الْمُسْتَخْزَني جَابَكَ قَ لْبي وَ سََْعيي وَ بَصَريي وَ رأَْييي وَ هَوَايَ عَلَى التَّسْلييمي لْي لييلي الْعَالَيي وَ الْأَمي لْمُنْتَجَبي وَ الدَّ

 وَ الْمُؤَدييي الْمُبَلييغي وَ الْمَظْلُومي الْمُضْطَهَدي  

Then walk a little and say, ‘Allah-azwj is Greatest! Allah-azwj is Greatest!’, seven times, and extol 

His-azwj Oneness seven times, and praise Him-azwj seven times, and glorify Him-azwj seven times, 

and say, ‘Here I am, caller of Allah-azwj!’, seven times, and say, ‘If my body has not answered 

you-asws at my seeking your-asws help, my heart has answered you-asws, and so has my hearing 

and my sight, and my opinion and my whims, upon the greeting to a successor of the Sent 

Prophet-saww, and the selected grandson-asws, and the pointer, the knowledgeable, and the 

trustee, the treasurer, the fulfiller of the delivery, and the oppressed, the persecuted!’ 
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نْ بَ عْديكَ فَ قَلْبي لَكَ مُسَلييمٌ وَ رأَْ  ئْتُكَ انْقيطاَعاً إيليَْكَ وَ إيلََ جَدييكَ وَ أبَييكَ وَ وَلَديكَ الْْلََفي مي ُ بيديينيهي وَ يَ بْعَثَكُمْ جي ةٌ حَتََّّ يَُْكُمَ اللََّّ  ييي لَكَ مُتَّبيعٌ وَ نُصْرَتيي لَكَ مُعَدَّ

I have come to you-asws cutting-off to you-asws (from others), and to your-asws grandfather-saww, 

and to your-asws father-asws, and your-asws son-asws the replacement from after you-asws! My heart 

it submissive to you-asws, and my opinion follows you-asws, and my help is prepared for you-asws 

until Allah-azwj Judges with His-azwj religion and Resurrects you-asws all! 

ةُ وَ بيكُمْ تُ رْجَى الرَّحَْْةُ فَمَعَكُمْ مَعَكُمْ لَ مَعَ عَدُوييكُمْ إينِيي بيكُمْ  َ أنََّكُمُ الُْْجَّ دُ اللََّّ يَّةٍ  وَ أُشْهي شَي نْهُ بي نييَن لَ أنُْكيرُ للَّيَّي قُدْرَةً وَ لَ أكُْذيبُ مي نَ الْمُؤْمي  مي

And I Keep Allah-azwj as Witness you-asws are the Divine Authorities, and the Mercy is hoped for 

with you-asws! With you-asws, with you-asws, not with your-asws enemies! I am from the believing 

with you-asws, not denying Power for Allah-azwj nor belying Desire from Him-azwj!’ 

بْلَةَ بَيْنَ كَتيفَيْكَ وَ اسْتَقْبيلْ وَجْهَهُ  رْ خُطاَكَ حَتََّّ تَسْتَقْبيلَ الْقَبَْ وَ اجْعَلي الْقي يني اللََّّي عَلَى   ثَُُّ امْشي وَ قَصيي دٍ أمَي لَامُ عَلَى مَُُمَّ نَ اللََّّي وَ السَّ لَامُ مي كَ وَ قُلْ السَّ بيوَجْهي
لَامُ عَلَيْكَ وَ رَحَْْةُ رُسُليهي وَ عَزاَئيمي أمَْريهي الَْْ  ني عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ السَّ  اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ اتَيي ليمَا سَبَقَ وَ الْفَاتيحي ليمَا اسْتَقْبَلَ وَ الْمُهَيْمي

Then walk and shorten your steps until you are facing the grave, and make the Qiblah 

between your shoulders, and face his-asws face with your face and say, ‘The Greeting from 

Allah-azwj, and the greeting be upon Muhammad-saww trustee of Allah-azwj upon His-azwj 

Messengers-as and His-azwj Mighty Commands, the last of what had preceded and the beginner 

of what is to come, and the dominant upon that, all of it! And the greeting be upon you-asws 

and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

ينيكَ فيي بيلَاديكَ وَ خَ  يثاَقيكَ وَ خَاتَيَ رُسُليكَ وَ سَيييدي عيبَاديكَ وَ أمَي بي مي دٍ صَاحي ينُ اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ  يْري برَييَّتيكَ كَمَا تَلَا كيتَابَكَ وَ جَاهَدَ عَدُوَّكَ حَتََّّ أتَََهُ الْيَقي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww, companion of Your-azwj Covenant, and last 

of Your-azwj Rasool-saww, and chief of Your-azwj servant, and Your-azwj trustee in Your-azwj land, 

and best of Your-azwj Created beings, just as he-saww recited Your-azwj Book, and fought Your-azwj 

enemies until the certainty came to him-saww! 

كَ وَ جَعَلْتَهُ هَادي  ي رَسُوليكَ الَّذيي انْ تَجَبْتَهُ بيعيلْمي نييَن عَبْديكَ وَ أَخي يري الْمُؤْمي لييلَ عَلَى مَنْ بَ عَثْتَ بيريسَالتَيكَ وَ  اللَّهُمَّ صَليي عَلَى أمَي نْ خَلْقيكَ وَ الدَّ ئْتَ مي ياً ليمَنْ شي
نَ الديييني بيعَدْليكَ وَ فَصْلَ قَضَائيكَ  لَامُ عَلَيْهي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ دَياَّ نَ عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ السَّ   بَيْنَ خَلْقيكَ وَ الْمُهَيْمي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Amir Al-Momineen-asws, Your-azwj servant, and brother-asws of 

Your-azwj Rasool-saww whom You-azwj Selected with Your-azwj Knowledge, and Made him-saww a 

guide for the one from Your-azwj creatures You-azwj so Desired, and the pointer upon the one 

You-azwj had Sent with Your-azwj Message, and judge of Your-azwj religion with Your-azwj justice, 

and decider of Your-azwj Decrees between Your-azwj creatures, and the dominant upon that, all 

of it, and the greeting be upon him-asws and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

زْ بيهي وَعْدَكَ وَ أهَْليكْ بيهي عَدُوَّكَ وَ اكْتُبْنَا فيي أوَْلييَائيهي وَ  بَّائيهي اللَّهُمَّ أتَيْمْ بيهي كَليمَاتيكَ وَ أَنيْ  أَحي
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O Allah-azwj! Complete Your-azwj Words with him-asws, and Fulfil Your-azwj Promise with him-asws, 

and Destroy Your-azwj enemies with him-asws, and Write us as being among his-asws friends and 

his-asws loved ones! 

لْتَ بيهي وَ  يعَةً وَ أنَْصَاراً وَ أعَْوَانًَ عَلَى طاَعَتيكَ وَ طاَعَةي رَسُوليكَ وَ مَا وكََّ ينَ اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا لهَُ شي  اسْتَخْلَفْتَ عَلَيْهي يَا رَبَّ الْعَالَمي

O Allah-azwj! Make us Shias of his-asws, and helpers and supporters upon obedience to You-azwj 

and obedience to Your-azwj Rasools-as, and what You-azwj had Allocated with him-asws, and 

Replaced upon him-asws, O Lord-azwj of the worlds! 

بْطَيْني الَْْسَني وَ الُْْسَيْني الطَّ  مَةَ بينْتي نبَييييكَ وَ زَوْجَةي وَلييييكَ وَ أمُيي السيي ديييقَةي الزَّكييَّةي سَيييدَةي نيسَاءي أهَْلي الْْنََّةي أَجَُْعييَن صَلَاةً لَ  اللَّهُمَّ صَليي عَلَى فاَطي رَةي الصيي رَةي الْمُطَهَّ اهي
 غَيْركَُ  ئيهَايَ قْوَى عَلَى إيحْصَا

O Allah-azwj! Send Salawaat upon (Syeda) Fatima-asws daughter-asws of Your-azwj Prophet-saww, and 

wife of Your-azwj Guardian, and mother of the two grandsons-asws, Al-Hassan-asws and Al-Husayn-

asws, the Pure, the Purified, the truthful, the pure chieftess of women of the people of the 

Paradise altogether, Salawaat which no one is strong upon counting these apart from You-

azwj! 

كَ وَ جَعَلْتَهُ  ي رَسُوليكَ الَّذيي انْ تَجَبْتَهُ بيعيلْمي ييٍ عَبْديكَ وَ ابْني أَخي
لييلَ عَلَى مَنْ بَ عَثْتَ بيريسَالتيكَ اللَّهُمَّ صَليي عَلَى الَْْسَني بْني عَلي نْ خَلْقيكَ وَ الدَّ ئْتَ مي  هَاديياً ليمَنْ شي

نَ الديييني بيعَدْليكَ وَ فَصْلَ قَ  لَامُ عَلَيْهي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ وَ دَياَّ نَ عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ السَّ  ضَائيكَ بَيْنَ خَلْقيكَ وَ الْمُهَيْمي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, Your-azwj servant and son-asws of the 

brother-asws of Your-azwj Rasool-saww whom You-azwj Selected with Your-azwj Knowledge and Made 

him-asws a guide for the ones from Your-azwj creatures for the ones You-azwj so Desired, and the 

pointer upon the one You-azwj Sent with Your-azwj Messages, and judge of the religion with 

Your-azwj Justice, and decider of Your-azwj Decrees between Your-azwj creatures, and the 

dominant upon that, all of it, and the greeting be upon him-asws and Mercy of Allah-azwj and 

His-azwj Blessings! 

جَعَلْتَ  وَ  كَ  بيعيلْمي انْ تَجَبْتَهُ  الَّذيي  رَسُوليكَ  ي  أَخي ابْني  وَ  عَبْديكَ  ييٍ 
عَلي بْنَ  الُْْسَيْني  عَلَى  صَليي  بَ عَثْتَ اللَّهُمَّ  مَنْ  عَلَى  لييلَ  الدَّ وَ  خَلْقيكَ  نْ  مي ئْتَ  شي ليمَنْ  هَاديياً  هُ 

نَ الديييني بيعَدْليكَ وَ فَصْلَ   لَامُ عَلَيْهي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ وَ  بيريسَالتيكَ وَ دَياَّ نَ عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ السَّ مْ  قَضَائيكَ بَيْنَ خَلْقيكَ وَ الْمُهَيْمي ةي كُلييهي تُصَلييي عَلَى الْأئَيمَّ
 كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى الَْْسَني وَ الُْْسَيْني ع  

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Your-azwj servant, and son-asws of the 

brother-asws of Your-azwj Rasool-saww whom You-azwj Selected with Your-azwj Knowledge, and 

Made him-asws a guide for the ones from Your-azwj creatures You-azwj so Desires, and the pointer 

to the one You-azwj Sent with Your-azwj Messages, and judge of the religion with Your-azwj Justice, 

and decider of Your-azwj Decrees between Your-azwj creatures, and the dominant upon that, all 

of it, and the greeting be upon him-asws and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessing, and Send 

Salawaat upon the Imams-asws, all of them-asws, just as You-azwj have Sent upon Al-Hassan-asws 

and Al-Husayn-asws!’ 
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نَ  زْ بِييمْ وَعْدَكَ وَ أهَْليكْ بِييمْ عَدُوَّكَ وَ عَدُوَّهُمْ مي نْسي أَجَُْعيينَ وَ تَ قُولُ اللَّهُمَّ أتَيْمْ بِييمْ كَليمَاتيكَ وَ أَنيْ   الْيْنيي وَ الْإي

And you should say, ‘O Allah-azwj! Complete Your-azwj Words with them-asws, and Fulfil Your-azwj 

Promise with them-asws, and Destroy through them-asws Your-azwj enemies from the Jinn and 

the humans, altogether! 

هي  مْ عَنَّا خَيْرَ مَا جَزَيْتَ نَذييراً عَنْ قَ وْمي  اللَّهُمَّ اجْزيهي

O Allah-azwj! Reward them-asws on our behalf best of what You-azwj have Rewarded any warner 

on behalf of his people! 

يعَةً وَ أنَْصَاراً وَ أعَْوَانًَ عَلَى طاَعَتيكَ وَ طاَعَةي رَسُوليكَ   اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا لَْمُْ شي

O Allah-azwj! Make us Shias of theirs-asws, and helpers, and supporters upon obedience to You-

azwj and obedience to Your-azwj Rasool-saww!  

تْنَا مَِاَتَهمُْ  َّنْ يَ تَّبيعُ النُّورَ الَّذيي أنُْزيلَ مَعَهُمْ وَ أَحْيينَا مَُْيَاهُمْ وَ أمَي رَةي اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا مِي نْ يَا وَ الْْخي دَهُمْ فيي الدُّ دْنََ مَشَاهي  وَ أَشْهي

O Allah-azwj! Make us from the ones who follow the Noor which came down with them-asws, 

and Cause us to live their-asws lives and Cause us to die their-asws passing away, and attend us 

in their-asws attendances in the world and the Hereafter! 

يقَةي إييْاَ  نِي بيكَ وَ بيرَسُوليكَ اللَّهُمَّ إينَّ هَذَا مَقَامٌ أَكْرَمْتَنِي بيهي وَ شَرَّفْ تَنِي بيهي وَ أعَْطيَْتَنِي فييهي رَغْبَةً عَلَى حَقي

O Allah-azwj! This is a position You-azwj have Honoured me with, and Ennobled me with, and 

Granted me desires in it upon reality of my Eman with You-azwj and Your-azwj Rasool-saww!’ 

ا مَلَائيكَتيهي  سَلَامُ  وَ  اللََّّي  سَلَامُ  وَ  اللََّّي  رَسُولي  ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ تَ قُولُ  وَ  قلَييلًا  تَدْنوُ  وَ ثَُُّ  لَكَ  راَتُ  الطَّاهي الرَّائيحَاتُ  تَ رُوحُ  الْمُرْسَلييَن كُلَّمَا  أنَْبييَائيهي  وَ  لْمُقَرَّبييَن 
نيينَ  مْ  عَلَيْكَ سَلَامُ الْمُؤْمي نَتيهي قييَن لَكَ بيفَضْليكَ وَ ألَْسي  لَكَ بيقُلُوبِييمُ النَّاطي

Then approach a little and say, ‘The greeting be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww, 

and Greeting of Allah-azwj and greeting of His-azwj Angels of Proximity and His-azwj Sent Prophets-

as every times they aerate the clean breezes to you-asws, and upon you-asws be greeting of those 

believing you-asws with their hearts, the speakers for you-asws of your-asws merits with their 

tongues! 

ديييقٌ صَدَقْتَ فييمَا دَعَوْتَ إيليَْهي وَ صَدَقْتَ فييمَا أتََ يْتَ بيهي وَ أنََّكَ ثََرُ اللََّّي  لْنِي فيي أوَْلييَائيكَ وَ حَبييبْ إيلَيَّ شَهَادَتَهمُْ وَ  أَشْهَدُ أنََّكَ صَاديقٌ صي فيي الْأَرْضي اللَّهُمَّ أدَْخي
رَ  نْ يَا وَ الْْخي دَهُمْ فيي الدُّ  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى ةي مَشَاهي

I testify you-asws are truthful, sincere. You-asws spoke the truth regarding what you-asws had 

called to, and spoke the truth regarding what you-asws came with, and you-asws are a retaliator 

of Allah-azwj in the earth! O Allah-azwj! Enter me among Your-azwj Guardians and Make their 
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martyrdom and their-asws Monuments beloved to me in the world and the Hereafter, You-azwj 

are Able upon all things!’ 

عَلَيْكَ   ُ اللََّّ صَلَّى  اللََّّي  عَبْدي  أبََا  يَا   ُ اللََّّ َكَ  رَحْي اللََّّي  عَبْدي  أبََا  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ تَ قُولُ  التُّقَى   وَ  عَلَمَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ الْْدَُى  إيمَامَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  اللََّّي السَّ عَبْدي  أبََا  يَا 
تيهي  ةَ اللََّّي وَ ابْنَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ نْ يَا السَّ ةَ اللََّّي عَلَى أهَْلي الدُّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ  السَّ

And you should say, ‘The greeting be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Mercy 

you-asws, O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws O Abu Abdullah-asws! 

The greeting be upon you-asws O the Imam-asws of guidance! The greeting be upon you-asws O 

the flag of piety! The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj upon people of 

the world! The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj and son-asws of His-azwj 

Divine Authority!  

لَامُ عَلَيْكَ يَا ويتْ رَ اللََّّي وَ ابْنَ ويتْريهي  لَامُ عَلَيْكَ يَا ثََرَ اللََّّي وَ ابْنَ ثََريهي السَّ  السَّ

The greeting be upon you-asws O retaliator of Allah-azwj and son-asws of His-azwj retaliator! The 

greeting be upon you-asws O unique of Allah-azwj and son-asws of His-azwj unique! 

ينُ أَشْهَدُ أنََّكَ قتُيلْتَ مَظْلُوماً وَ أَنَّ قاَتيلَكَ فيي النَّاري وَ أَشْهَدُ أنََّكَ جَاهَدْتَ فيي سَبييلي اللََّّي حَقَّ   هَاديهي لََْ تََْخُذْكَ فيي اللََّّي لَوْمَةُ لَئيمٍ وَ أنََّكَ عَبَدْتَهُ حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي  جي

I testify you-asws were killed oppressed, and your-asws killers are in the Hellfire, and I testify you-

asws fought in the way of Allah-azwj as is the right of fighting it! No blame of a blamer seized 

you-asws for the Sake of Allah-azwj, and you-asws worshipped Him-azwj until the certainty came to 

you-asws! 

هي أَشْهَدُ أَنَّ ذَليكَ لَكُمْ سَابيقٌ في  ةُ عَلَى خَلْقي ينَةٌ أَشْهَدُ أنََّكُمْ كَليمَةُ التَّقْوَى وَ بَابُ الْْدَُى وَ الُْْجَّ ينَتَكُمْ طي يَ وَ أَشْهَدُ أَنَّ أرَْوَاحَكُمْ وَ طي يمَا مَضَى وَ فاَتيحٌ فييمَا بقَي
نْ رَحْْتَيهي طيَييبَةٌ طاَبَتْ وَ طَهُرَتْ بَ عْضُهَا  نَ اللََّّي وَ مي نْ بَ عْضٍ مي  مي

I testify you-asws are the word of piety, and the door of guidance, and the Divine Authorities 

upon His-azwj creatures! I testify that for you-asws is precedence regarding what has passed, and 

beginning regarding what remains, and I testify that your-asws souls and your-asws clay is the 

best of the clays, and part of it is purified from part from Allah-azwj and from His-azwj Mercy! 

نٌ وَ لَكُمْ تََبيعٌ فيي   دكُُمْ أَنِيي بيكُمْ مُؤْمي يداً وَ أُشْهي َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ وَ كَفَى بيهي شَهي دُ اللََّّ ةَي عَمَليي وَ مُنْقَلَبي وَ مَثْوَايَ فأََسْأَلُ  فأَُشْهي ي وَ شَراَئيعي ديينِي وَ خَاتَي ذَاتي نَ فْسي
يمَ أَنْ يُ تَ  َ الْبَارَّ الرَّحي مَ ذَليكَ ليي اللََّّ  ميي

I keep Allah-azwj Blessed and Exalted as Witness and suffice with Him-azwj as witness, and I keep 

you-asws all as witnesses, I am a believer in you-asws, and a follower of yours-asws regarding 

myself, and laws of my religion, and outcome of my deeds, and my transfer and my abode, so 

I ask Allah-azwj the Righteous, the Merciful to Complete that for me! 

ي بْتُمْ وَ أُسي وَ   ءَ إيليَْكُمْ فَصَبَْتَُْ لعُينَتْ أمَُّةٌ خَالفََتْكُمْ وَ أمَُّةٌ جَحَدَتْ وَلَيَ تَكُمْ وَ أمَُّةٌ تَظاَهَرَتْ عَلَيْكُمْ أَشْهَدُ أنََّكُمْ قَدْ بَ لَّغْتُمْ وَ نَصَحْتُمْ وَ صَبَْتَُْ وَ قتُيلْتُمْ وَ غُصي
دَتْ وَ لََْ تُسْتَشْهَدْ الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي جَعَلَ النَّارَ مَثْوَاهُمْ     بيئْسَ الرييفْدُ الْمَرْفُودُ  وَ  وَ بيئْسَ الْويرْدُ الْمَوْرُودُ  أمَُّةٌ شَهي



Bihar Al-Anwaar  Part 2 Volume 98 www.hubeali.com 

Page 112 of 177 

I testify you-asws have delivered, and advised, and were patient, and were killed, and 
disobeyed, and evil was the treatment to you-asws, but you-asws were patient! May Allah-azwj 
Curse the community which opposed you-asws, and the community which rejected your-asws 
Wilayah, and the community which backed each other against you-asws, and the community 
which witnessed and did not seek martyrdom! The Praise is for Allah-azwj Who Made the 
Hellfire as their abode! Evil is the arrival of the arrives, and evil is the place to which the ones 
would be led to [11:98] and evil is the gift of the ones gifted to [11:99]!’ 

ُ عَ  ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي صَلَّى اللََّّ ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي صَلَّى اللََّّ كَ وَ بَدَنيكَ وَ تَ قُولُ صَلَّى اللََّّ  لَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي وَ عَلَى رُوحي

And you should say, ‘May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws O Abu Abdullah-asws! May 
Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws O Abu Abdullah-asws! May Allah-azwj Send Salawaat upon 
you-asws O Abu Abdullah-asws, and upon your-asws soul and your-asws body! 

قَ تْ  عَلَى  شَايعََ  مَنْ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  خَاذيلييكَ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  سَاليبييكَ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  قاَتيلييكَ   ُ اللََّّ بَ لَغَهُ ذَليكَ  لَعَنَ  مَنْ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  كَ  فيي دَمي شَارَكَ  وَ  بيذَليكَ  أمََرَ  مَنْ  وَ  ليكَ 
يَ بيهي أوَْ سَلَّمَ إيليَْهي    فَ رَضي

May Allah-azwj Curse your-asws killers, and may Allah-azwj Curse your-asws plunderers, and may 
Allah-azwj Curse your-asws abandoners, and may Allah-azwj Curse the one escorted upon killing 
you-asws, and the one who ordered with that and participated in (shedding) your-asws blood, 
and may Allah-azwj Curse the one to whom that reached and he was pleased with it, or 
accepted it!  

َ وَ رَسُولَهُ وَ آلَ رَسُوليهي وَ أَشْهَدُ أَنَّ الَّذيي مْ وَ أتََ وَلََّ اللََّّ نْ وَلَيتَيهي ييي أنَََ أبَْ رأَُ إيلََ اللََّّي مي يي الْأمُيي  نَ انْ تَهَكُوا حَرَمَكَ وَ سَفَكُوا دَمَكَ مَلْعُونوُنَ عَلَى ليسَاني النَّبي

I disavow to Allah-azwj from their friendship and I befriend Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww and 
Progeny-asws of His-azwj Rasool-saww, and I testify that those who violated your-asws sanctity and 
shed your-asws blood are accursed upon the tongue of the ‘Ummy’ Prophet-saww!  

مْ  بوُا رُسُلَكَ وَ سَفَكُوا ديمَاءَ أهَْلي بَ يْتي نبَييييكَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي  اللَّهُمَّ الْعَني الَّذيينَ كَذَّ

O Allah-azwj! Curse those who belied Your-azwj Rasool-saww, and shed the blood of People-asws of 
the Household of Your-azwj Prophet-saww! May Your-azwj Salawaat be upon them-asws!  

مُ الْعَذَابَ الْألَييمَ  نييَن وَ ضَاعيفْ عَلَيْهي يري الْمُؤْمي  اللَّهُمَّ الْعَنْ قَ تَلَةَ أمَي

O Allah-azwj! Curse the killers of Amir Al-Momineen-asws and Double the painful Punishment 
upon them! 

مْ حَرَّ نََ  ييٍ ع وَ أَصْليهي
ييٍ وَ قَ تَلَةَ أنَْصَاري الُْْسَيْني بْني عَلي

مْ عَذَابَكَ وَ الْعَنْهُمْ لَعْناً وَبييلًا اللَّهُمَّ الْعَنْ قَ تَلَةَ الُْْسَيْني بْني عَلي قْ هُمْ بَِْسَكَ وَ ضَاعيفْ عَلَيْهي  ريكَ وَ أذَي

O Allah-azwj! Curse the killers of Al-Husayn Bin Ali-asws, and killers of helpers of Al-Husayn Bin 
Ali-asws, and Make them arrive to the heat of Your-azwj Fire, and Make them taste Your-azwj 
Prowess, and Double Your-azwj Punishment upon them, and Curse them a terrible Curse! 
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خُذْهُمْ  وَ  بُونَ  يَُْتَسي لَ  حَيْثُ  نْ  مي أْتهييمْ  وَ  مَتَكَ  نقَي بِييمْ  أَحْليلْ  يَشْعُرُونَ   اللَّهُمَّ  ل  حَيْثُ  نْ  عَذييبِْمُْ   مي لَعْناً    نُكْراً  عَذاباً   وَ  نبَييييكَ  أعَْدَاءَ آلي  وَ  نبَييييكَ  أعَْدَاءَ  الْعَنْ  وَ 
 وَبييلًا  

O Allah-azwj! Release Your-azwj Scourge with them Come to them from where they are not 
anticipating, and Seize them from where they are not aware, and Punish them with a severe 
Punishment, and Curse the enemies of Your-azwj Prophet-as and enemies of Progeny-asws of 
Your-azwj Prophet-saww, a terrible Curse! 

 ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى اللَّهُمَّ الْعَني الْيْبْتَ وَ الطَّاغُوتَ وَ الْفَراَعينَةَ 

O Allah-azwj! Curse the false gods and the tyrants and the Pharaohs, You-azwj are Able upon all 
things!’ 

ي يَا أبََا عَبْدي اللََّّي إيليَْكَ كَانَتْ ريحْلَتِي مَعَ بُ عْدي شُقَّتِي وَ لَكَ فاَضَتْ  بِي أنَْتَ وَ أمُيي ي  وَ تَ قُولُ بِيَ ي وَ زَفْ رَتيي وَ شَهَقي يبي وَ صُراَخي ي وَ نْيَ عَبَْتيي وَ عَلَيْكَ كَانَ أَسَفي
ُ مي  يئيي وَ بيكَ أَسْتَتري ي أتََ يْتُكَ زاَئيراً وَافيداً قَدْ أوَْقَ رْتُ ظَهْرييوَ إيليَْكَ كَانَ ميَ يمي جُرْمي  نْ عَظي

And you should say, ‘May my father and my mother be (sacrificed) for you-asws, O Abu 
Abdullah-asws! To you-asws was my journey, despite the remoteness of my apartment. For you-

asws my tears have flowed, and over you-asws was my sorrow, and my wailing, and my cries, and 
my sighs, and my and sobs. To you-asws was my coming, and through you-asws I seek cover from 
the weight of my great sins! I have come to you-asws as a visitor and a seeker, with my back 
burdened!  

َ أَنْ أبَْكييَكَ وَ قَ  يَرتَيهي وَ حَقٌّ ليي يَرةََ اللََّّي وَ ابْنَ خي ي يَا سَيييديي بَكَيْتُكَ يَا خي بِي أنَْتَ وَ أمُيي مَاوَاتُ وَ الْأَرَضُونَ وَ الْيْبَالُ وَ الْبيحَارُ فَمَا عُذْريي إينْ لََْ  بِيَ دْ بَكَتْكَ السَّ
دْرَةي الْمُنْتَهَى إيلََ الثَّرَى جَزَعاً عَ أبَْكيكَ وَ قَدْ بَكَاكَ حَبييبُ رَبِيي  مْ وَ بَكَاكَ مَنْ دُونَ سي ةُ صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي    لَيْكَ  وَ بَكَتْكَ الْأئَيمَّ

May my father and mother be (sacrificed for) you-asws, O my master! I have wept for you-asws, 
O chosen one of Allah-azwj and son-asws of His-azwj chosen one, and it is indeed my right to weep 
for you-asws, for the skies and the earths, and the mountains and the seas have wept for you-

asws! So, what excuse do I have for not weeping for you-asws when the beloved of my Lord-azwj 
had wept for you, and the Imams-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws, and 
all the ones below the Lote Tree of the Utmost Boundary down to the soil have grieved upon 
you-asws!’ 

ييٍ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي 
لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي يَا حُسَيْنَ بْنَ عَلي تيهي ثَُُّ اسْتَليمي الْقَبَْ وَ قُلْ السَّ ةَ اللََّّي وَ ابْنَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ   السَّ

Then kiss the grave and say, ‘The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws, O Husayn-asws 
Bin Ali-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws O Divine Authority of 
Allah-azwj and son-asws of His-azwj Divine Authority!  

ديييقاً  يناً وَ قُ لْتُ صَاديقاً وَ قتُيلْتَ صي حاً وَ أدََّيْتَ أمَي ينُهُ بَ لَّغْتَ نََصي نْ حَقيٍ  أَشْهَدُ أنََّكَ عَبْدُ اللََّّي وَ أمَي يٍن لََْ تُ ؤْثيرْ عَمًى عَلَى هُدًى وَ لََْ تَيَلْ مي  فَمَضَيْتُ عَلَى يقَي
َ وَ  بَّ إيلَّ اللََّّ لٍ وَ لََْ تَيُ  حْدَهُ إيلََ بَاطي

I testify you-asws are a servant of Allah-azwj and His-azwj trustee! You-asws delivered advising, and 
fulfilled entrustment, and you-asws said truthful were killed as truthful! You-asws passed upon 
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certainty. You-asws did not prefer blindness over guidance and did not incline from truth to 
falsehood, and did not love except Allah-azwj Alone! 

قْتَ مَنْ كَا هي وَ صَدَّ َقيي رْتَ بيهي وَ قُمْتَ بِي نْ رَبييكَ بَ لَّغْتَ مَا أمُي ُ عَلَيْكَ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً وَ أَشْهَدُ أنََّكَ كُنْتَ عَلَى بَ ييينَةٍ مي نٍ فَصَلَّى اللََّّ نٍ وَ لَ مُوهي نَ قَ بْلَكَ غَيْرَ وَاهي
ديييقٍ خَيْراً  نْ صي ُ مي  جَزاَكَ اللََّّ

And I testify you-asws were upon a proof from your-asws Lord-azwj! You-asws delivered whatever 
you-asws had been Commanded with, and stood with His-azwj Right, and ratified the ones who 
were before you-asws without weakness or hesitation! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-

asws and abundant greetings! May Allah-azwj Reward you-asws goodly of being a truthful! 

يراَثُ ال هَادٌ وَ أَنَّ الَْْقَّ مَعَكَ وَ إيليَْكَ وَ أنَْتَ أهَْلُهُ وَ مَعْدينهُُ وَ مي  نُّبُوَّةي عينْدَكَ وَ عينْدَ أهَْلي بَ يْتيكَ أَشْهَدُ أَنَّ الْيْهَادَ مَعَكَ جي

I testify that the Jihad alongside you-asws is Jihad, and the truth is with you-asws and to you-asws, 
and you-asws are its rightful, and its mine, and the inheritance of Prophet-hood is with you-asws 
and with People-asws of your-asws Household! 

فيي  جَاهَدْتَ  وَ  وَفَ يْتَ  وَ  نَصَحْتَ  وَ  بَ لَّغْتَ  قَدْ  أنََّكَ  الَْْسَنَةي   أَشْهَدُ  الْمَوْعيظةَي  وَ  لْيْكْمَةي  باي رَبييكَ  وَ   سَبييلي  مُسْتَشْهَداً  وَ  يداً  شَهي عَلَيْهي  ليلَّذيي كُنْتَ  مَضَيْتَ  وَ 
ُ عَلَيْكَ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً   مَشْهُوداً فَصَلَّى اللََّّ

I testify you-asws have delivered, and advised, and fulfilled, and fought in the way of your-asws 
Lord-azwj with the wisdom and excellent preaching, and passed away for which you-asws had 
been upon as a martyr and a seeker of martyrdom, and witnessed! May Allah-azwj Send 
Salawaat upon you-asws and abundant greetings! 

اَ وَ طَهُرَ حَ  رٍ طَهُرْتَ وَ طَهُرَتْ أرَْضٌ أنَْتَ بِي رٍ مُطَهَّ نْ طهُْرٍ طاَهي رٌ مي رٌ مُطَهَّ  رَمُكَ أَشْهَدُ أنََّكَ طهُْرٌ طاَهي

I testify you are a purifier, pure, purified, from a purifier, pure, purified! Pure are you-asws and 
pure is the ground you-asws are at, and pure is your-asws sanctuary! 

سْطي وَ دَعَوْتَ إيليَْهي وَ أَشْهَدُ أَنَّ أمَُّةً قَ تَلَتْكَ أَشْراَرُ خَلْقي اللََّّي وَ كَ  لْقي هُ  أَشْهَدُ أنََّكَ أمََرْتَ باي يعي ذُنوُبِي وَ أتََ وَجَّ نْ جُيَ عُ بيكَ إيلََ اللََّّي رَبييكَ وَ رَبِيي مي فَرَتهُُ وَ إينِيي أَسْتَشْفي
رَتيي وَ دُنْ يَايَ بيكَ إيلََ اللََّّي فيي حَ  ي وَ رَغْبَتِي فيي أمَْري آخي  وَائيجي

I testify you-asws had instructed with the fairness and called to it, and I testify that the 
community which killed you are evilest creatures of Allah-azwj and their Kafirs, and I seek 
intercession through you-asws to Allah-azwj, your-asws Lord-azwj and my Lord-azwj, from entirety of 
my sins, and I divert through you-asws to Allah-azwj regarding my needs and my desires regarding 
matters of my Hereafter and my world! 

َقيي هَذَا الْقَبْي وَ مَنْ فييهي وَ   كَ الْأَيْْنََ عَلَى الْقَبْي وَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ بِي مْ حَتََّّ ثَُُّ ضَعْ خَدَّ ي عينْدَكَ فيي أَسَْاَئيهي َقيي هَذيهي الْقُبُوري وَ مَنْ أَسْكَنْتَهَا أَنْ تَكْتُبَ اسَيْ بِي
 ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى تُصْديرَنِي مَصَاديرَهُمْ توُريدَنِي مَوَاريدَهُمْ وَ 

Then place your right cheek upon the grave and say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the right of 
this grave and the one in it, and by the right of these graves and the ones settled in it, to Write 
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my name and their names in Your-azwj Presence until I arrive to their arrival, and my resource 
be their resources, You-azwj are Able upon all things!’ 

ةَ ليي وَ لَ عُذْرَ ليي فأََنََ الْمُقيرُّ بيذُنوُ  ُ عَنْ وَ تَ قُولُ رَبيي أفَْحَمَتْنِي ذُنوُبِي وَ قَطعََتْ مَقَالَتِي فَلَا حُجَّ يئَتِي الْمُتَحَيريي يُر بيبَلييَّتِي الْمُرْتَهنَُ بيعَمَليي الْمُتَجَلييدُ فيي خَطي بِي الْأَسي
  أوَْقَ فْتُ قَصْديي الْمُنْقَطَعُ بِي قَدْ 

And you should say, ‘Lord-azwj! My sins have silenced me and cut off my speech, so I have no 

argument and no excuse. I am the one who admits my sins, and am imprisoned by my 

affliction, and held hostage by my deeds, and persistent in my wrongdoing, and confused in 

my purpose, and cut off in my path! Here I stand before You-azwj!  

ءي الْمُذْنيبييَن الْمُجْتَريئييَن عَلَيْكَ بيوَعييديكَ يَا سُبْحَانَكَ   يَاءي الْأَذيلَّ ي مَوْقيفَ الْأَشْقي ي وَ أَيَّ سَكْرَةٍ  يَا رَبيي نَ فْسي أَيَّ جُرْأةٍَ اجْتَرأَْتُ عَلَيْكَ وَ أَيَّ تَ غْرييرٍ غَرَّرْتُ بينَفْسي
 بَتْنِي مَا كَانَ أقَْ بَحَ سُوءَ نَظرَيي وَ أوَْحَشَ فيعْليي أوَْبَ قَتْنِي وَ أَيَّ غَفْلَةٍ أعَْطَ 

O Lord-azwj! My soul stands in the place of the wretched, and the humiliated, and the sinful, 

those who dared to defy You-azwj despite Your-azwj Warnings. Glory be to You-azwj! What 

boldness I had in my defiance of You-azwj! What deception I have inflicted upon myself! What 

intoxication led to my ruin, and what heedlessness caused my destruction! How ugly was the 

way I looked at things, and how dreadful were my deeds! 

مَ  عَلَى  نَدَامَتِي  وَ  خَدييي  اَبي  الترُّ فيي  يريي  تَ عْفي وَ  ي  قَدَمي زلََّةَ  وَ  ي  وَجْهي رُيي  لْي فاَرْحَمْ كَبْوَتيي  سَيييديي  اقْ بَلْ  يَا  وَ  عَبَْتيي  وَ  صَرْخَتِي  ارْحَمْ  وَ  عَثْرَتيي  أقَيلْنِي  وَ  نِيي  مي فَ رَطَ  ا 
كَ عَلَى جَهْليي وَ  يئَاتيي وَ بيعَفْويكَ عَلَيَّ مَعْذيرَتيي وَ عُدْ بِييلْمي   بِييحْسَانيكَ عَلَى خَطي

O my Master! Mercy me on my fall for the sake of my dignity, and my misstep, and my face 

humbled in the dust! Have mercy on my regret for what I have neglected! Pardon my 

stumbles! Mercy me on my crying and my tears, and Accept my excuse, and Turn to me with 

Your-azwj Forbearance over my ignorance, with Your-azwj Kindness over my sins, and with Your-

azwj Pardon upon me! 

ي   رَبيي أَشْكُو إيليَْكَ قَسَاوَةَ قَ لْبي وَ ضَعْفَ عَمَليي فاَرْتَحْ ليمَسْألََتِي فأََنََ الْمُقيرُّ بيذَنْبي الْمُعْتَريفُ  نْ نَ فْسي لْقَوَدي مي يَتِي أَسْتَكييُن لَكَ باي يئَتِي وَ هَا هَذيهي يَديي وَ نََصي َطي بِي
سْ كُرْبَتِي   وَ ارْحَمْ خُشُوعيي وَ خُضُوعيي وَ انْقيطاَعيي إيليَْكَ فاَقْ بَلْ تَ وْبَتِي وَ نَ فيي

Lord-azwj! I complain to You-azwj of the cruelty of my heart, and weakness of my deeds, so 

Respond to my plea with Mercy. I am the one who admits my sin, and acknowledges my 

wrongdoing. Here are my hands and my forelock! I humble myself before You-azwj, 

surrendering my soul. So Accept my repentance, and relieve my distress, and have Mercy on 

my humility, and my submission, and my turning solely to You-azwj! 

يريي فيي تُ راَبي قَبْي ابْني نبَييييكَ بَيْنَ يَدَيْكَ فأََ  نِيي وَ تََرَُّغيي وَ تَ عْفي ي عَلَى مَا كَانَ مي تيي لَ إيلَهَ إيلَّ أنَْتَ سَيييديي وَ أَسَفي    نْتَ رَجَائيي وَ مُعْتَمَديي وَ ظَهْريي وَ عُدَّ

My Master! How sorrowful I am for what has come from me, and for my rolling and humbling 

myself in the dust of the grave of a son-asws of Your-azwj Prophet-saww in front of You-azwj! You-

azwj are my hope, and my reliance, and my support, and my provision. There is no god except 

You-azwj!’ 
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ي وَ  نْ أرَْضي ْ خََْساً وَ ثَلَاثييَن تَكْبييرةًَ ثَُُّ تَ رْفَعُ يَدَيْكَ وَ تَ قُولُ إيليَْكَ يَا رَبيي صَمَدْتُ مي   إيلََ ابْني نبَييييكَ قَطعَْتُ الْبيلَادَ رَجَاءً ليلْمَغْفيرَةي ثَُُّ كَبيي

Then exclaim thirty-five exclamations of Takbeer. Then raise your hands and say, ‘To You-azwj, 
O Lord-azwj, I have come from my land and to a son-asws of Your-azwj Prophet-saww, cutting across 
the cities hoping for the Forgiveness!  

يماً وَ كُنْ ليي مَنْجًى يَ وْمَ  يعاً وَ كُنْ بِي رَحي فاعَةُ عينْدَهُ   فَكُنْ ليي يَا سَيييديي سَكَناً وَ شَفي افيعيينَ   يَ وْمَ لَ تَ نْفَعُ   إيلَّ ليمَني ارْتَضى  ل تَ نْفَعُ الشَّ وَ يَ وْمَ يَ قُولُ    شَفاعَةُ الشَّ
يمٍ  أهَْلُ الضَّلَالَةي مَا نْ شافيعييَن وَ ل صَدييقٍ حْيَ    لنَا مي

So Be for me, O my Master, a Settler and an Intercessor, and Be for me Merciful, and Be for 
me a Saviour on a Day the intercession will not benefit in His Presence except the one He 
Permits for, [34:23], a Day So the intercession of intercessors will not benefit them [74:48], 
and a Day the strayed people will say, ‘So, there is none for us from the intercessors’ [26:100]! 

ي وَ أَخَذَ  ي إيذَا ارْتَ عَدَتْ فَ راَئيصي ذاً فَ قَدْ عَظمَُ جُرْمي ي بَيْنَ يَدَيْ رَبِيي ليي مُنْقي نْ سُوءي عَمَليي وَ أنَََ  فَكُنْ يَ وْمَئيذٍ فيي مَقَامي مْتَ مي اَ قَدَّ ي بي  بيسَمْعيي وَ أنَََ مُنَكييسٌ رأَْسي
ي وَ رَبِيي يَسْألَُ   نِي عَارٍ كَمَا وَلَدَتْنِي أمُيي

On that Day, be a rescuer for me in my standing in front of my Lord-azwj, for my crimes are 
mighty, when my limbs tremble and my hearing is seized, and my head is lowered due to what 
I have sent ahead of my evil deeds, and I am bare just as my mother had given birth to me, 
and my Lord-azwj Questions me! 

ذاً فَ قَدْ أعَْدَدْتُكَ   لييَوْمي حَاجَتِي وَ يَ وْمي فَ قْريي وَ فاَقَتِي  فَكُنْ ليي يَ وْمَئيذٍ شَافيعاً وَ مُنْقي

So, on that Day, be an intercessor for me and a rescuer, for I am counting on you-asws for a Day 
of my need and Day of my poverty and my destitution!’  

كَ الْأيَْسَرَ عَلَى الْقَبْي  عُ رَحَْْةٍ يَا رَبيي  ثَُُّ ضَعْ خَدَّ  وَ تَ قُولُ اللَّهُمَّ ارْحَمْ تَضَرُّعيي فيي تُ راَبي قَبْي ابْني نبَييييكَ فإَينِيي مَوْضي

Then place your left cheek upon the grave and say, ‘O Allah-azwj! Mercy my beseeching in the 
soil of the grave of a son-asws of Your-azwj Prophet-saww, and I am in a place of Mercy, O Lord-

azwj!’ 

نْ سَاليبيكَ   نْ قاَتيليكَ وَ مي ي يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي إينِيي أبَْ رأَُ إيلََ اللََّّي مي بِي أنَْتَ وَ أمُيي يماً   يَا ليَْتَنِي كُنْتُ مَعَكَ وَ تَ قُولُ بِيَ وَ أبَْذُلَ مُهْجَتِي فييكَ وَ أقَييَكَ    فأَفَُوزَ فَ وْزاً عَظي
عَادَةي وَ الْفَوْزي  لسَّ ي مَعَكَ فأََظْفَرَ مَعَكَ باي ي وَ كُنْتُ فييمَنْ أقَاَمَ بَيْنَ يَدَيْكَ حَتََّّ يُسْفَكَ دَمي لْْنََّةي بينَفْسي   باي

And you should say, ‘May by father and my mother be (sacrificed for) you-asws, O son-asws of 
Rasool-Allah-saww! I disavow to Allah-azwj from your-asws killers, and from your-asws plunderers! 
Oh, I wish I had been with you-asws, so I could have succeeded with a mighty success, and 
expended my efforts regarding you-asws, and saved you-asws with myself, and could have been 
among the ones who had stood in front of you-asws until my blood would have been shed with 
you-asws, so I would have won with you-asws with the good fortune and the success with the 
Paradise!’ 
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ُ مَنْ  ُ مَني احْتَزَّ رأَْسَكَ لَعَنَ اللََّّ ُ مَنْ طعََنَكَ لَعَنَ اللََّّ ُ مَنْ رَمَاكَ لَعَنَ اللََّّ ُ مَنْ أبَْكَى  وَ تَ قُولُ لَعَنَ اللََّّ يبيهي بَيْنَ ثَ نَايَاكَ لَعَنَ اللََّّ ُ مَنْ نَكَتَ بيقَضي حََْلَ رأَْسَكَ لَعَنَ اللََّّ
ُ مَنْ   أيَْ تَمَ أوَْلَدَكَ  نيسَاءَكَ لعََنَ اللََّّ

And you should say, ‘May Allah-azwj Curse the one who shot (arrows) at you-asws! May Allah-azwj 
Curse the ones who had stabbed you-asws! May Allah-azwj Curse the one who cut off your-asws 
head! May Allah-azwj Curse the one who carried your-asws head! May Allah-azwj Curse the one 
tapped with his cane in your-asws front teeth! May Allah-azwj Curse the one who made your-asws 
womenfolk cry! May Allah-azwj Curse the one who orphaned your-asws children! 

ُ مَنْ مَنَعَكَ مَاءَ الْفُراَتي لَعَنَ  ُ مَنْ سَارَ إيليَْكَ لَعَنَ اللََّّ ُ مَنْ أعََانَ عَلَيْكَ لَعَنَ اللََّّ ُ لَعَنَ اللََّّ بْكَ لَعَنَ اللََّّ عَ صَوْتَكَ فَ لَمْ يَيُ ُ مَنْ سَيَ كَ لَعَنَ اللََّّ كَ وَ خَلاَّ ُ مَنْ غَشَّ اللََّّ
ُ ابْ نَهُ وَ أعَْوَانهَُ وَ أتَْ بَاعَهُ وَ أنَْصَارَهُ ابْنَ سَُيََّةَ ابْنَ آكيلَةي الْأَكْبَادي وَ لَ   عَنَ اللََّّ

May Allah-azwj Curse the one who assisted against you-asws! May Allah-azwj Curse the one who 
travelled to (fight) you-asws! May Allah-azwj Curse the one who prevented you-asws water of the 
Euphrates! May Allah-azwj Curse the one who deceived you-asws and isolated you-asws! May 
Allah-azwj Curse the one who heard your-asws voice but did not answer you-asws! May Allah-azwj 
Curse the son of the liver-eater, and may Allah-azwj Curse his son, and his supporters, and his 
followers, and his helpers, Ibn Sumayya! 

ُ أَجْوَافَ هُمْ وَ بُ  يعَ قاَتيلييكَ وَ قاَتيليي أبَييكَ وَ مَنْ أعََانَ عَلَى قَ تْليكُمْ وَ حَشَا اللََّّ ُ جُيَ بَِمُْ عَذَاباً ألَييماً وَ لَعَنَ اللََّّ  طوُنََمُْ وَ قُ بُورَهُمْ نََراً وَ عَذَّ

And may Allah-azwj Curse entirety of your-asws killers and killer of your-asws father-asws, and one 
who assisted upon killing you-asws all, and may Allah-azwj Fill their interiors and their graves with 
fire and Punish them a painful Punishment!’ 

نييَن ع فإَينْ أَحْبَبْتَ تَََوَّلْتَ إيلََ  يري الْمُؤْمي نْ تَسْبييحي أمَي هي ألَْفَ تَسْبييحَةٍ مي نْ عينْدي ريجْلَيْهي إيلََ ثَُُّ تُسَبييحُ عينْدَ رأَْسي رْتُ لَكَ ثَُُّ تَدُورُ مي اَ قَدْ فَسَّ  عينْدي ريجْلَيْهي وَ تَدْعُو بي
هي   عينْدي رأَْسي

Then glorify by his-asws head a thousand glorifications from glorification of Amir Al-Momineen-

asws. If you like you can transfer to be by his-asws legs and supplicate with what I have 
interpreted for you. Then rotate from by his-asws legs to be by his-asws head.  

نَ الصَّلَاةي سَبَّحْتَ وَ التَّسْبييحُ تَ قُولُ سُبْحَانَ مَنْ لَ تبَييدُ مَعَاليمُهُ سُبْحَانَ مَنْ لَ   تيهي سُبْحَانَ مَنْ لَ  فإَيذَا فَ رَغْتَ مي تَ نْقُصُ خَزاَئينُهُ سُبْحَانَ مَنْ لَ انْقيطاَعَ ليمُدَّ
حْلَا   لَ ليفَخْريهي سُبْحَانَ مَنْ لَ يُشَاويرُ أَحَداً فيي أمَْريهي سُبْحَانَ مَنْ لَ إيلَهَ غَيْرهُُ يَ نْفَدُ مَا عينْدَهُ سُبْحَانَ مَنْ لَ اضْمي

When you are free from the Salat, glorify, and the glorification is your saying, ‘Glory be to the 
One Whose landmarks do not fade! Glory be to the One Whose Awards to reduce! Glory be 
to the One Who there is not termination for His-azwj term! Glory be to the One whatever is 
with Him-azwj does not deplete! Glory be to the One there is no whither to His-azwj Pride! Glory 
be to the One Who does not consult anyone in His-azwj Commands! Glory be to the One there 
is no god apart from Him-azwj!’ 

ُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي ثَ  لْأيَْديي وَ  ثَُُّ تَََوَّلْ عينْدَ ريجْلَيْهي وَ ضَعْ يَدَيْكَ عَلَى الْقَبْي وَ قُلْ صَلَّى اللََّّ ُ مَنْ قَ تَلَكُمْ باي قُ قَ تَلَ اللََّّ لَاثًَ صَبَْتَ وَ أنَْتَ الصَّاديقُ الْمُصَدَّ
 الْألَْسُني 
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Then transfer to be by his-asws legs and place your hands upon the grave, and say, ‘May Allah-

azwj Send Salawaat upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! (three times). You-asws were patient, and 
you-asws are the truthful, the ratified! May Allah-azwj Curse the ones who killed you-asws with the 
hands and the tongues!’ 

نَ النَّاري  وَ تَ قُولُ  نْ   اللَّهُمَّ رَبَّ الْأَرْبَابي صَرييخَ الْأَخْيَاري إينِيي عُذْتُ مَعَاذاً فَ فُكَّ رَقَ بَتِي مي ي مي يعي حَوَائيجي لُ إيلََ اللََّّي فيي جُيَ ئْتُكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي وَافيداً إيليَْكَ أتََ وَسَّ جي
مْ وَ بيكَ يدُْريكُ أَ  هي يعي حَوَائيجي لُونَ إيلََ اللََّّي فيي جُيَ لُ الْمُتَوَسيي رَتيي وَ دُنْ يَايَ وَ بيكَ يَ تَوَسَّ نْ عي أمَْري آخي  بَادي اللََّّي طلَيبَتَهُمْ هْلُ الثَّوَابي مي

And you should say, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of the lords, Listener of the good ones! I have sought 
refuge, a true refuge, so Liberate my neck from the Hellfire! I have come to you-asws, O son-

asws of Rasool-Allah-saww as a delegate to you-asws, seeking means to Allah-azwj regarding entirety 
of my needs from matters of my Hereafter and my world, and through you-asws seekers of the 
means seek means to Allah-azwj regarding entirety of their needs, and through you-asws the 
people from the servants of Allah-azwj seeking Rewards achieve their search! 

دٍ وَ آليهي وَ الْمَغْفيرَةَ لي  نْ زييَارَتيكَ الصَّلَاةَ عَلَى مَُُمَّ ي مي رَةي أَسْأَلُ وَلييَّكَ وَ وَلييَّنَا أَنْ يََْعَلَ حَظيي نْ يَا وَ الْْخي رُ بيهي ليديينيكَ فيي الدُّ َّنْ تَ نْصُرهُُ وَ تَ نْتَصي  ذُنوُبِي اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا مِي

I ask your-asws Guardian and our Guardian to Make my share from visiting you-asws be the 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and the Forgiveness of my sins! O 
Allah-azwj! Make us from the one who help him-asws and achieve victory for Your-azwj religion in 
the world and the Hereafter!’ 

كَ عَلَيْهي وَ تَ قُولُ اللَّهُمَّ رَبَّ الُْْسَيْني اشْفي صَدْرَ الُْْسَيْني اللَّهُمَّ رَبَّ الُْْسَيْني ا يَ بيقَتْلي الُْْسَيْني  ثَُُّ تَضَعُ خَدَّ َّنْ رَضي مْ مِي طْلُبْ بيدَمي الُْْسَيْني اللَّهُمَّ رَبَّ الُْْسَيْني انْ تَقي
َّنْ فَريحَ بيقَتْلي الُْْسَيْني اللَّهُمَّ رَبَّ الُْْسَيْني ا مْ مِي َّنْ خَالَفَ الُْْسَيْنَ اللَّهُمَّ رَبَّ الُْْسَيْني انْ تَقي مْ مِي  نْ تَقي

Then place your cheek upon it and say, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of Al-Husayn-asws! Heal the chest 
of Al-Husayn-asws! O Allah-azwj, Lord-azwj of Al-Husayn-asws! Seek the blood of Al-Husayn-asws! O 
Allah-azwj, Lord-azwj of Al-Husayn-asws! Avenge from the ones who are pleased with the killing of 
Al-Husayn-asws! O Allah-azwj, Lord of Al-Husayn-asws, Avenge from the ones opposed to Al-
Husayn-asws! O Allah-azwj, Lord-azwj of Al-Husayn-asws! Avenge from the ones who are joyous with 
the killing of Al-Husayn-asws!’  

ألَْفَ  ريجْلَيْهي  عينْدَ  تُسَبييحُ  وَ  ع  نييَن  الْمُؤْمي يَر  أمَي وَ  الُْْسَيْنَ  قَ تَلَ  مَنْ  عَلَى  اللَّعْنَةي  فيي  لُ  تَ بْتَهي ائَةَ   وَ  فَمي تَ قْديرْ  لََْ  فإَينْ  عَلَيْهَا   ُ اللََّّ صَلَّى  مَةَ  فاَطي تَسْبييحي  نْ  مي تَسْبييحَةٍ 
ري الْقَدييمي تَسْبييحَةٍ وَ تَ قُولُ سُبْحَانَ ذيي  يمي سُبْحَانَ ذيي الْمُلْكي الْفَاخي ري الْعَظي خي الْمُنييفي سُبْحَانَ ذيي الَْْلَالي الْفَاخي امي  الْعيزيي الشَّ

And plead regarding the curses upon the ones who killed Al-Husayn-asws and Amir Al-
Momineen-asws, and glorify by his-asws legs a thousand glorifications from glorifications of 
Fatima-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon her-asws! If you are not able, then a hundred 
glorifications, and say, ‘Glory be to the One with the Loft, Sublime Might! Glory be to the One 
with the Pride-worthy Majesty, the Magnificent! Glory be to the One with the Pride-worthy 
Ancient Kingdom!  

لنُّوري  باي تَ رَدَّى  مَنْ  سُبْحَانَ  الْْمََالَ  وَ  الْعيزَّ  لبَيسَ  مَنْ  سُبْحَانَ  يمي  الْعَظي ري  الْفَاخي الْمُلْكي  ذيي  خَفَقَانَ   سُبْحَانَ  وَ  الصَّفَا  فيي  النَّمْلي  أثََ رَ  يَ رَى  مَنْ  سُبْحَانَ  الْوَقاَري  وَ 
 وَ لَ هَكَذَا غَيْرهُُ  الطَّيْري فيي الْْوََاءي سُبْحَانَ مَنْ هُوَ هَكَذَا
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Glory be to the One with the Pride-worthy Magnificent Kingdom! Glory be to the One Wearing 
the Mighty and the Beauty! Glory be to the One Wrapped with the Noor and the Dignity! 
Glory be to the One Who Sees impacts of the ant in the solid rock and flapping of the bird in 
the air! Glory be to the One Who is like that, and no other is like this!’ 

ييٍ ع فإَيذَا وَقَ فْتَ عَلَيْهي  
ييي بْني الُْْسَيْني فَ هُوَ عينْدَ ريجْلَيي الُْْسَيْني بْني عَلي

رْ إيلََ قَبْي عَلي لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ وَ ابْنُ خَلييفَةي ثَُُّ صي فَ قُلْ السَّ
 بينْتي رَسُولي اللََّّي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ مُضَاعَفَةً كُلَّمَا طلََعَتْ شََْسٌ أوَْ غَرَبَتْ  رَسُولي اللََّّي وَ ابْنُ 

Then come to the grave of Ali Bin Al-Husayn-asws. It is by the legs of Al-Husayn Bin Ali-asws! 
When you pause at it, say, ‘The greeting be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww, and 
Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings, and son-asws of caliph of Rasool-Allah-saww, and son-asws 
of daughter-asws of Rasool-Allah-saww, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings, a multiple 
every time the sun emerges or sets! 

بِيَ  وَ  جُرْمٍ  غَيْري  نْ  مي مَقْتُولٍ  وَ  مَذْبوُحٍ  نْ  مي ي  أمُيي وَ  أنَْتَ  بِي  بِيَ بَدَنيكَ  وَ  كَ  رُوحي عَلَى  وَ  عَلَيْكَ  لَامُ  بِي السَّ بِيَ وَ  اللََّّي  حَبييبي  إيلََ  بيهي  الْمُرْتَ قَى  ي دَمُكَ  أمُيي وَ  أنَْتَ  بِي 
مٍ بَيْنَ يَديي أبَي  نْ مُقَدَّ ي مي بُكَ أنَْتَ وَ أمُيي  يكَ يَُْتَسي

The greeting be upon you-asws and upon your-asws soul and your-asws body! May my father and 
my mother (be sacrificed for) you-asws for a slaughtered and killed from without a crime; and 
may my father and my mother (be sacrificed for) you-asws, your-asws blood was ascended with 
to the Beloved of Allah-azwj; and may my father and my mother (be sacrificed for) you-asws, of 
having gone ahead to his-asws father-asws. He-asws will reckon you-asws! 

نْهُ قَطْ  عُ مي مَاءي لَ تَ رْجي هي إيلََ أعَْنَاني السَّ نْ أبَييكَ زَفْ رَةٌ وَدَّعَكَ ليلْفيراَقي فَمَكَانُكُمَا عينْدَ  وَ يَ بْكيي عَلَيْكَ مُُْرَقاً عَلَيْكَ قَ لْبُهُ يَ رْفَعُ دَمَكَ بيكَفيي رَةٌ وَ لَ تَسْكُنُ عَلَيْكَ مي
يَن وَ  َّنْ قَ تَلَكَ وَ ذَبََِكَ   مَعَ أمَُّهَاتيكَ فيي اللََّّي مَعَ آبَائيكَ الْمَاضي يَن أبَْ رأَُ إيلََ اللََّّي مِي  الْيْنَاني مُنَّعَمي

And he-asws weeps over you-asws with a heart consumed in sorrow for you-asws! He-asws lifts your-

asws blood in his-asws hand toward the heights of the sky, yet not a single drop returns! From 

your-asws father-asws, not a single sigh of grief quiets over you-asws. He-asws bade you farewell in 

parting, and your-asws place is with Allah alongside your-asws forefathers-asws who have passed, 

and with your-asws mothers-asws in bliss in the Gardens! I disavow to Allah-azwj from the ones 

who killed you-asws and slaughtered you-asws!’ 

نْبييَائيهي الْمُرْسَلييَن وَ عيبَاديهي الصَّالْيييَن عَلَيْكَ يَا مَوْلَيَ وَ ابْنَ مَوْلَيَ وَ  ثَُُّ انْكَبَّ عَلَى الْقَبْي وَ ضَعْ يَدَكَ عَلَيْهي وَ قُلْ سَلَامُ اللََّّي وَ سَلَامُ مَلَائيكَتيهي الْمُقَرَّبييَن وَ أَ 
 رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ 

Then devoted upon the grave and place your hand upon it and say, ‘Greeting of Allah-azwj and 

greeting of His-azwj Angels of Proximity and of His-azwj Messenger Prophets-as, and of His-azwj 

righteous servants be upon you-asws, O my Master and son-asws of my Master, and Mercy of 

Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

ُ عَلَيْكَ وَ عَلَى عيتْرتَيكَ وَ أهَْلي بَ يْتيكَ وَ آبَائيكَ وَ أبَْ نَائيكَ وَ أمَُّهَاتيكَ الْأَخْيَاري الْأبَ ْ  يراً صَلَّى اللََّّ رَهُمْ تَطْهي ُ عَنْهُمُ الرييجْسَ وَ طَهَّ  راَري الَّذيينَ أذَْهَبَ اللََّّ
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May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws and upon your-asws family, and people of your-asws 

Household, and your-asws forefathers-asws and your-asws foremothers-asws, the goodly, the 

righteous, those Allah-azwj Kept the uncleanness away from them and Purified them-asws with 

a Purification! 

ييٍ وَ رَحَْْةُ ا
نييَن وَ ابْنَ الُْْسَيْني بْني عَلي يري الْمُؤْمي لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي وَ ابْنَ أمَي كُمْ وَ قَ تَلَكُمْ  السَّ َقيي ُ مَني اسْتَخَفَّ بِي ُ قاَتيلَكَ وَ لَعَنَ اللََّّ للََّّي وَ بَ ركََاتهُُ لَعَنَ اللََّّ

ُ مَنْ بقَي  ُ عَلَيْكُمْ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً لَعَنَ اللََّّ ي فيدَاؤكُُمْ وَ ليمَضْجَعيكُمْ صَلَّى اللََّّ نْهُمْ وَ مَنْ مَضَى نَ فْسي  يَ مي

The greeting be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww and son-asws of Amir Al-

Momineen-asws, and son-asws of Al-Husayn Bin Ali-asws, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj 

Blessings! May Allah-azwj Curse your-asws killers, and may Allah-azwj Curse the one who took your-

asws rights lightly and killed you-asws all! May Allah-azwj Curse the ones from them who remained, 

and ones who passed! May my soul be your-asws ransom, and your-asws shrine! May Allah-azwj 

Send Salawaat upon you-asws all and abundant greetings!’ 

ي أتَ َ  بِي أنَْتَ وَ أمُيي ُ عَلَيْكَ يَا أبََا الَْْسَني ثَلَاثًَ بِيَ كَ عَلَى الْقَبْي وَ قُلْ صَلَّى اللََّّ ي وَ احْتَطبَْتُ عَلَى ظَهْريي  ثَُُّ ضَعْ خَدَّ َّا جَنَيْتُ عَلَى نَ فْسي يْتُكَ زاَئيراً وَافيداً عَائيذاً مِي
اَ أَحْبَبْتَ  وَ أَسْأَلُ وَلييَّكَ وَ وَلييييي أَنْ  نَ النَّاري وَ تَدْعُو بي نْ زييَارَتيكَ عيتْقَ رَقَ بَتِي مي ي مي  يََْعَلَ حَظيي

Then place your cheek upon the grave and say, ‘May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws O 

Abu Al-Hassan-asws! (three times). May my father and my mother be (sacrificed for) you-asws! I 

have come to you-asws as a visitor, a delegate seeking refuge from what I have sinned upon 

myself, and loaded upon my back, and I ask your-asws Guardian and my Guardian to Make my 

share from having visited you-asws, be liberation of my neck from the Hellfire!’, and supplicate 

with whatever you like. 

هي ركَْ  هي إيلََ عينْدي رأَْسي الُْْسَيْني ع وَ صَليي عينْدَ رأَْسي نْ خَلْفي عَتَيْني تَ قْرأَُ فيي الْأُولََ الْْمَْدَ وَ يس وَ فيي الثَّانييَةي الْْمَْدَ وَ الرَّحَْْنَ وَ إينْ  ثَُُّ تََْتيي قَبَْ الُْْسَيْني ع ثَُُّ تَدُورُ مي
ئْتَ صَلَّيْتَ خَلْفَ الْقَ  هي أفَْضَلُ فإَيذَا فَ رَغْتَ فَصَليي مَا أَحْبَبْتَ إيلَّ أَنَّ الرَّكْعَتَيْني ركَْعَتِيَ الزيييَارَةي شي نْهُمَا عينْدَ كُليي قَبٍْ   بْي وَ عينْدَ رأَْسي  لَ بدَُّ مي

Then come to the grave of Al-Husayn-asws, then rotate from behind him-asws to be by the head 

of Al-Husayn-asws, and pray two units Salat by his-asws head, reading in the first Surah Al Hamd 

and Surah Yaseen, and in the second Surah Al Hamd and Surah Al Rahman, and if you like you 

can pray behind the grave, and by his-asws head is better. When you are free, pray whatever 

you like except that the two units of Ziyarat, there is no escape from these by each grave. 

يَن لَهُ مُ  نييَن بيهي مُسَلييمي نَ الصَّلَاةي فاَرْفَعْ يدََكَ وَ قُلي اللَّهُمَّ إينََّ أتََ يْنَاهُ مُؤْمي ريينَ بيضَلَالةَي مَنْ خَالَفَهُ  فإَيذَا فَ رَغْتَ مي هي مُقيرييينَ بيفَضْليهي مُسْتَبْصي َقيي َبْليهي عَاريفييَن بِي يَن بِي مي عْتَصي
لْْدَُى   الَّذيي هُوَ عَلَيْهي عَاريفييَن باي

When you are free from the Salat, raise your hand and say, ‘O Allah-azwj! We have come to 

him-asws believing in him-asws, submitting to him-asws, and holding on to his-asws rope, recognising 

his-asws right, accepting his-asws merits, being insightful of the straying of ones opposing him-

asws, knowing the guidance which he-asws is upon! 

نَْ قَ تَلَهُمْ  نٌ وَ أَنِيي بي نْ مَلَائيكَتيكَ أَنِيي بِييمْ مُؤْمي دُ مَنْ حَضَرَنِي مي دُكَ وَ أُشْهي  كَافيرٌ   اللَّهُمَّ إينِيي أُشْهي
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O Allah-azwj! I keep You-azwj as Witness, and I keeps as witnesses the ones from Your-azwj Angels 

who are present with me! I am a believer in them-asws and I deny the ones who killed them-

asws!  

يقَةً فيي قَ لْبي وَ شَرييعَةً فيي عَمَليي  اللَّهُمَّ اجْعَلْ ليمَا أقَُولُ إييْاَنًَ حَقي

O Allah-azwj! Make Eman for what I am saying, a reality in my heart, and legislation in my deeds!  

دَ مَعَهُ  ييٍ ع قَدَمٌ ثََبيتٌ وَ أثَْبيتْنِي فييمَني اسْتُشْهي
َّنْ لَهُ مَعَ الُْْسَيْني بْني عَلي  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِي

O Allah-azwj! Make me from the ones having a firm footing with Al-Husayn Bin Ali-asws, and 

Affirm me among the ones who were martyred with him-asws! 

ا يَ عْمَلُ الظَّاليمُونَ فيي الْأَرْضي  لُوا نيعْمَتَكَ كُفْراً سُبْحَانَكَ يَا حَلييمُ عَمَّ نْ عيبَاديكَ فَلَا تَ عْجَلْ   اللَّهُمَّ الْعَني الَّذيينَ بَدَّ يمَ الْْرُْمي مي يمُ تَ رَى عَظي تَ بَاركَْتَ وَ تَ عَاليَْتَ يَا عَظي
مْ تَ عَاليَْتَ يَا كَرييمُ   عَلَيْهي

O Allah-azwj! Curse those who replaced Your-azwj bounties into Kufr! Glory be to You-azwj O 

Forbearing, from what the unjust ones are doing in the earth! Blessed are You-azwj and Exalted 

are You-azwj O Mighty! You-azwj can See the mighty crimes from Your-azwj servants! Do not 

Hasten it upon them! You-azwj are Exalted, O Benevolent! 

دٌ غَيْرُ غَائيبٍ وَ  لُهُ سََاَءٌ وَ لَ أرَْضٌ وَ لَ  أنَْتَ شَاهي نَ الْأَمْري الَّذيي لَ تََْمي بَّائيكَ مي اَ أتََى إيلََ أهَْلي صَفْوَتيكَ وَ أَحي ٌ بي نْهُمْ وَ لَكينَّكَ ذُو أنَََةٍ  عَالَي ئْتَ لَنْ تَقَمْتَ مي وْ شي
 بييبيكَ وَ قَدْ أمَْهَلْتَ الَّذيينَ اجْتَرءَُوا عَلَيْكَ وَ عَلَى رَسُوليكَ وَ حَ 

You-azwj are Present, not Absent, and Know of what comes to Your-azwj elite people and Your-

azwj loved ones, from matters which can neither be endured by a sky nor an earth, and had 

You-azwj so Desired, You-azwj could have Avenged from them, but You-azwj are with Patience and 

have Respited those who are audacious to You-azwj, and to Your-azwj Rasool-saww and Your-azwj 

Beloved! 

لْتَ ليتُخَلييدَهُمْ فيي مََُطيٍ  فأََسْكَنْتَهُمْ أرَْضَكَ وَ غَذَوْتَهمُْ بينيعْمَتيكَ إيلََ أَجَلٍ هُمْ بَاليغُوهُ وَ وَقْتٍ هُمْ صَائيرُونَ إيليَْهي لييَسْ  رْتَ وَ الْأَجَلَ الَّذيي أَجَّ لُوا الْعَمَلَ الَّذيي قَدَّ تَكْمي
يمٍ وَ  اقٍ وَ الضَّرييعي وَ الْأَحْراَقي وَ الْأَغْلَالي وَ الْأَوْثََقي وَ غيسْلييٍن وَ زَقُّومٍ وَ صَدييدٍ مَعَ طوُلي الْمُقَ   وَ وَثََقٍ وَ نََرٍ وَ حْيَ مي لَظَى وَ فيي سَقَرَ الَّتِي لَ  غَسَّ امي فيي أياَّ

يمي  يمي وَ الَْْحي ي وَ لَ تَذَرُ وَ فيي الْْمَي  تُ بْقي

You-azwj Settled them in Your-azwj earth and Provided them with Your-azwj bounties up to a term 

which they will surely reach, and a time to which they are destined, so that they may complete 

the deeds You-azwj have Decreed and fulfil the appointed time You-azwj have set, to then be 

made eternal in a place of confinement and chains, in fire, and boiling water, and freezing 

cold, and thorny vegetation, and burning flames, and shackles and bindings, and pus, and the 

tree of ‘Zaqqoom’, and the scalding fluid, enduring long residence in the days of Blazing Fire 

and in ‘Saqar’ (Level of Hell), which spares none and leaves nothing, and in boiling liquid and 

Blazing Fire!’ 
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نوُبي أتََ قَرَّبُ إيلََ رَبِيي  نَ الذُّ ي وَ بُكَائيي   ثَُُّ تَ نْكَبُّ عَلَى الْقَبْي وَ تَ قُولُ يَا سَيييديي أتََ يْتُكَ زاَئيراً مُوقَراً مي بيوُفُوديي إيليَْكَ وَ بُكَائيي عَلَيْكَ وَ عَوييليي وَ حَسْرَتيي وَ أَسَفي
ي رَجَاءَ أَنْ  نَ النَّاري غَداً  وَ مَا أَخَافُ عَلَى نَ فْسي رْزاً وَ شَافيعاً وَ ويقاَيةًَ مي جَاباً وَ سَنَداً وَ كَهْفاً وَ حي  تَكُونَ ليي حي

Then devote upon the grave and say, ‘O my Chief! I have come to you-asws as a visitor accepting 

the sins! I draw closer to my Lord-azwj by my delegating to you-asws and my crying upon you-

asws, and my wailing, and my regret, and my pity, and my weeping, and what I fear upon 

myself, hoping for you-asws to be a veil for me, and a support, and a shelter, and protection, 

and intercessor, and a saviour from the Hellfire tomorrow! 

نْ مَوَالييكُمْ الَّذيينَ أعَُاديي عَدُوَّكُمْ وَ أوَُاليي وَلييَّكُمْ عَلَى ذَليكَ أَحْيَا وَ عَلَيْهي أمَُوتُ وَ  ُ وَ قَدْ أَشْخَصْتُ بَدَنِي وَ وَدَّعْتُ أهَْليي وَ    وَ أنَََ مي عَلَيْهي أبُْ عَثُ إينْ شَاءَ اللََّّ
لُ فيي قُ رْبيكُ  ينَ مْ النَّجَاةَ وَ أرَْجُو فيي إيتْ يَانيكُمُ الْكَرَّةَ وَ أَطْمَعُ فيي النَّظرَي إيليَْكُمْ وَ إيلََ مَكَانيكُمْ غَداً فيي جي بَ عُدَتْ شُقَّتِي وَ أؤَُميي  نَاني رَبِيي مَعَ آبَائيكُمُ الْمَاضي

And I am from your-asws friends, those inimical to your-asws enemies and befriend your-asws 

friends! Upon that I live and upon it I shall die, and upon it I will be Resurrected, if Allah-azwj 

so Desires, and I have fatigued my body, and bidden farewell to my family, and remoteness 

of my dwelling, and wishing for the salvation in your-asws vicinity, and I hope for the return in 

my coming to you-asws all, and I am eager in looking at you-asws and to your-asws places tomorrow 

in the Gardens of my Lord-azwj, along with your-asws forefathers-asws of the past!’ 

ئْتُكَ مُسْتَشْفيعاً بيكَ إيلََ اللََّّي اللَّهُمَّ إي  ونَ عَلَيْهي وَ  وَ تَ قُولُ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي يَا حُسَيْنَ بْنَ رَسُولي اللََّّي جي جُّ لْمَلَائيكَةي الَّذيينَ يَضي عُ إيليَْكَ بيوَلَدي حَبييبيكَ وَ باي نِيي أَسْتَشْفي
نْ عَذَابيكَ حَذيرُونَ يَ بْكُونَ وَ يَصْرُخُونَ لَ يَ فْ  قُونَ وَ مي نْ خَشْيَتيكَ مُشْفي  تُروُنَ وَ لَ يَسْأَمُونَ وَ هُمْ مي

And you should say, ‘O Abu Abdullah-asws! O Husayn-asws son-asws of Rasool-Allah-saww! I have 

come to you-asws seeking intercession with you-asws to Allah-azwj! O Allah-azwj! I seek intercession 

to You-azwj with a son-asws of Your-azwj Beloved and with the Angels, those who are clamouring 

to Him-azwj, and crying, and shrieking, neither taking a break nor getting tired, and they are 

fearful of fearing You-azwj, and they are cautious of Your-azwj Punishment! 

ي الَْْيْري يَشْهَقُونَ وَ سَيييدُهُمْ يَ رَى مَا يَصْنَعُونَ وَ مَ  مُ وَ لَ يَ هْرَمُونَ فيي نَ وَاحي هُُمُ الْأَياَّ نْهُمُ الْْزُْنُ لَ تُ غَيريي نْهُمُ الْعُيُونُ فَلَا تَ رْقأَُ وَ اشْتَدَّ مي ا فييهي يَ تَقَلَّبُونَ قَدي انَْمََلَتْ مي
ُرْقَةٍ لَ تُطْفَأُ   بِي

Neither do the days change them, nor do they get old in the areas of the (Holy) enclosure! 

They gasp with grief, and their chief watches what they do and how they move within it. Tears 

flow endlessly from their eyes and do not cease, and their sorrow has intensified with a 

burning pain that does not extinguish! 

لََْ  الَّذيي  لييلي  الذَّ الْمُسْتَكييني  سْكييني  الْمي مَسْألََةَ  أَسْألَُكَ  إينِيي  اللَّهُمَّ  تَ قُولُ  وَ  يَدَيْكَ  تَ رْفَعُ  تُدَاريكَنِي ثَُُّ  أَنْ  أَسْألَُكَ  بَ  عَطي رَحْْتَُكَ  تُدْريكْهُ  لََْ  فإَينْ  غَيْركَُ  سَْكَنَتيهي  يَ رُدَّ بي  
نْكَ فأَنَْتَ الَّ  نوُبَ بيلُطْفٍ مي ي الْمَغْفيرَةَ وَ تَ غْفيرُ الذُّ  ذيي لَ تَُّيَييبُ سَائيلَكَ وَ تُ عْطي

Then raise your hands and say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj the requesting by the poor, the 

humble and lowly one, who finds no refuge in his destitution except with You-azwj! If Your-azwj 

Mercy does not reach him, he is doomed. I ask You-azwj to Encompass me with a kindness from 
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You-azwj, for You-azwj are the One who does not disappoint those who ask of You-azwj! You-azwj 

Grant Forgiveness and Forgive the sins!  

بْني حَبييبيكَ فإَينِيي أمََّلْتُ وَ رَجَوْتُ وَ طَ  فَلَا أَكُونَنَّ يَا سَيييديي أنََ  عْتُ وَ زُرْتُ وَ اغْتَربَْتُ رَجَاءً لَكَ أهَْوَنَ خَلْقيكَ عَلَيْكَ وَ لَ أَكُونُ أهَْوَنَ مَنْ وَفَدَ إيليَْكَ باي مي
يري إيلََ  لْمَسي نْ رَحْليي فأََذينْتَ ليي باي يمُ أَنْ تُكَافييَنِي إيذَا أَخْرَجْتَنِي مي نْكَ يَا رَحْْاَنُ يَا رَحي نْكَ وَ تَ فَضُّلًا مي   هَذَا الْمَكَاني رَحَْْةً مي

So, do not let me, O my Master, be the most insignificant of Your-azwj creation in Your-azwj Sight, 

nor the most disregarded of those who come to You-azwj through the son-asws of Your-azwj 

Beloved, for I have hoped, and longed, and yearned, and visited, and journeyed from afar in 

hope that You-azwj would Reward me when You-azwj Brought me out from my home and 

Permitted me to travel to this place, as a Mercy and Favour from You-azwj, O Beneficent, O 

Merciful!’ 

يفَةي وَ تَ  قي نَ السَّ ُ ثَُُّ تََّْرجُُ مي نْهُ إينْ شَاءَ اللََّّ عَاءي مَا قَدَرْتَ عَلَيْهي وَ أَكْثيرْ مي دْ فيي الدُّ لَامُ عَلَيْكُمْ  وَ اجْتَهي مْ أَجَُْعييَن وَ تَ قُولُ السَّ ئُ إيليَْهي هَدَاءي وَ توُمي ذَاءي قُ بُوري الشُّ فُ بِيي قي
نيينَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ رَ  نْ أهَْلي دييَاري الْمُؤْمي لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أهَْلَ الْقُبُوري مي  كَاتهُُ السَّ

And make efforts in the supplication whatever you are able upon, and frequent from it, if 

Allah-azwj so Desires. Then go out from the rent and pause facing the graves of the martyrs and 

gesture toward them all and say, ‘The greeting be upon you-asws all, and Mercy of Allah-azwj and 

His-azwj Blessings! The greeting be upon you-asws O people of the graves, from people of the 

houses of the Momineen! 

لَامُ  اري   السَّ عُقْبََ الدَّ فنَيعْمَ  صَبَْتَُْ  ا  أنَْصَارَ   عَلَيْكُمْ بي وَ  رَسُوليهي  أنَْصَارَ  وَ  اللََّّي  أنَْصَارَ  يَا  عَلَيْكُمْ  لَامُ  السَّ اللََّّي  أوَْلييَاءَ  يَا  عَلَيْكُمْ  لَامُ  ابْني    السَّ أنَْصَارَ  وَ  نييَن  الْمُؤْمي يري  أمَي
 رَسُوليهي وَ أنَْصَارَ ديينيهي 

The greeting be upon you, due to your having been patient, so excellent is the end-result of 
the (goodly) abode [13:24]! The greeting be upon you O friends of Allah-azwj! The greeting be 
upon you O helpers of Allah-azwj, and helpers of His-azwj Rasool-saww, and helpers of Amir Al-
Momineen-asws, and helpers of a son-asws of His-azwj Rasool-saww, and helpers of His-azwj religion! 

وَ جَلَ  ُ عَزَّ  يٍ قاتَلَ مَعَهُ ريبيييُّونَ كَثييٌر فَما وَهَنُوا ليما أَصابَِمُْ فيي سَبييلي اللََّّي وَ ما ضَعُفُوا    أَشْهَدُ أنََّكُمْ أنَْصَارُ اللََّّي كَمَا قاَلَ اللََّّ نْ نَبي فَمَا   وَ مَا اسْتَكانوُاوَ كَأيَيينْ مي
َ عَلَى سَبييلي الَْْقيي  يتُمُ اللََّّ  ضَعُفْتُمْ وَ مَا اسْتَكَنْتُمْ حَتََّّ لقَي

I testify you-asws are all helpers of Allah-azwj just as Allah-azwj Mighty and Majestic Said: And how 
many a Prophet has fought with whom were many battalions; so they did not languish due 
to what befell them in the Way of Allah, nor did they weaken, nor did they give up; [3:146]! 
You-asws did not weaken and did not give up until you-asws met Allah-azwj upon the way of truth! 

وَْعيدي اللََّّي الَّذيي لَ خُلْفَ لَهُ وَ لَ  رُوا بي كُمْ وَ أَجْسَاديكُمْ أبَْشي ُ عَلَيْكُمْ وَ عَلَى أرَْوَاحي ُ مُدْريكٌ بيكُمْ ثََرَ مَا وَعَدكَُمْ  صَلَّى اللََّّ وَ اللََّّ لَ يُِْليفُ وَعْدَهُ   َ  تَ بْدييلَ إينَّ اللََّّ
َبِي عَبْدي اللََّّي عأنَْ تُمْ خَاصَّةُ اللََّّي اخْتَصَّكُ  ُ لأي  مُ اللََّّ

May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws and upon your-asws souls and your-asws bodies! 
Receive glad tidings with the Promise of Allah-azwj which there is no breaking for it, nor 
replacement! Surely Allah-azwj does not Break His-azwj Promised, and Allah-azwj will Realise the 
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retaliation with you-asws what He-azwj has Promised you-asws! You-asws special ones of Allah-azwj! 
Allah-azwj has Chosen you all for Abu Abdullah-asws!  

نْ جَنَّاتٍ لَ يطُْعَنُ  رَجَاتي مي لدَّ عَدَاءُ سَعيدْتَُْ عينْدَ اللََّّي وَ فُ زْتَُْ باي هَدَاءُ وَ أنَْ تُمُ السُّ لَامي مَعَ مَنْ نَصَرْتَُْ أنَْ تُمْ الشُّ لْمُقَامي فيي دَاري السَّ   أهَْلُهَا وَ لَ يَ هْرَمُونَ وَ رَضُوا باي

You-asws are the martyrs, and you-asws are the fortunate ones! You-asws are fortunate in the 
Presence of Allah-azwj and have won the ranks from the Gardens! Its people are neither 
taunted nor do they grow old, and they are contented with the staying in the House of Peace 
along with the one you-asws had helped!  

نَ الْكَ  ُ مَا وَعَدكَُمْ مي نْ أعَْوَانٍ جَزاَءَ مَنْ صَبََ مَعَ رَسُولي اللََّّي ص أَنَْزَ اللََّّ ُ خَيْراً مي نييَن وَ قاَئيدي  جَزاَكُمُ اللََّّ يري الْمُؤْمي وَاريهي وَ دَاريهي مَعَ النَّبيييييَن وَ الْمُرْسَلييَن وَ أمَي راَمَةي فيي جي
ليينَ   الْغُريي الْمُحَجَّ

May Allah-azwj Recompense you-asws goodly as supporters, Recompense of the ones patient 
with Rasool-Allah-saww! Allah-azwj will fulfil what He-azwj has Promised you-asws of the honours in 
His-azwj neighbourhood and His-azwj house with the Prophets-as, and the Messengers-as, and 
Amir Al-Momineen-asws, and leader of the resplendent!  

َ الَّذيي حَْلََنِي إيليَْكُمْ حَتََّّ أرَاَنِي مَصَاريعَكُمْ أَنْ يرُيينَييكُمْ عَلَى الْْوَْضي ريوَاءً مَرْوي  مُْ قَ تَلُوكُمْ ظلُْماً وَ  أَسْأَلُ اللََّّ يمي فإَينََّ نَ الَْْحي ييييَن وَ يرُييَنِي أعَْدَاءكَُمْ فيي أَسْفَلي دَرْكٍ مي
مَاءً مُظْمَئييَن مُ أرَاَدُوا إيمَاتَةَ الَْْقيي  مْ ظي َ أَنْ يرُيينَييهي بْني سَُيََّةَ وَ ابْني آكيلَةي الْأَكْبَادي فأََسْأَلُ اللََّّ يمي  وَ سَلَبُوكُمْ لي  سَلْسَلييَن مُغَلَّلييَن يُسَاقُونَ إيلََ الَْْحي

I ask Allah-azwj Who Carried me to you-asws until He-azwj Showed me your-asws resting places, to 
Show you-asws all to me at the fountain, saturated, saturating others, and Show me your-asws 
enemies in lowest lever of the Blazing Fire, for they had killed you-asws unjustly and wanted to 
kill off the truth, and they plundered you-asws for Ibn Sumaya, and son of the liver-eater! I ask 
Allah-azwj to Show them as thirsty, parched, chained, shackled being driven to the Blazing Fire!  

لَامُ عَلَيْكُمْ دَائيماً إيذَا فنَييتُ   يتُ وَ السَّ نِيي مَا بقَي لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أنَْصَارَ ابْني رَسُولي اللََّّي مي دٍ وَ آلي  السَّ يبَةٍ أَصَابَتْ كُلَّ مَوْلًَ ليمُحَمَّ ي عَلَيْكُمْ أَيُّ مُصي وَ بلُييتُ لَْفْي
دٍ لَقَدْ عَظمَُتْ وَ خُصَّتْ وَ جَ  تْ مَُُمَّ يبَتُكُمْ  لَّتْ وَ عَمَّ  مُصي

The greeting be upon you-asws O helpers of son-asws of Rasool-Allah-azwj, from me for as long as 
I remain, and the greeting be upon you-asws constantly even when I perish and decay! My grief 
upon you-asws all, i.e. calamity afflicts every friend of Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww! Truly, your-asws calamity was mighty, and specific, and immense, and 
general! 

يتُمْ  أعُْطي مَا  لَكُمْ  هَنييئاً  مَلْهُوفٌ  لَمُصَابٌ  بيكُمْ  أنَََ  وَ  مَُْزُونٌ  لَمُوجَعٌ  بيكُمْ  أنَََ  وَ  لَْزَيعٌ  بيكُمْ  وَ   أنَََ  تْكُمْ  حَفَّ وَ  الْمَلَائيكَةُ  بَكَتْكُمُ  فَ لَقَدْ  حُييييتُمْ  بيهي  مَا  لَكُمْ  هَنييئاً  وَ 
جْنيحَتيهَا عَلَيْكُمْ ليَْسَ لَْاَ عَنْكُمْ فيراَقٌ إيلََ يَ وْمي التَّلَاقي وَ يَ وْمي سَكَنَتْ مُعَسْكَركَُمْ وَ حَلَّتْ مَصَ  تْ بِيَ سَتْ وَ صَفَّ الْمَحْشَري وَ يَ وْمي الْمَنْشَري طاَفَتْ    اريعَكُمْ وَ قَدَّ

رَةي أتََ يْتُكُمْ شَوْقاً  اَ شَرَفَ الْْخي نَ اللََّّي بَ لَغْتُمْ بِي  وَ زُرْتُكُمْ خَوْفاً  عَلَيْكُمْ رَحَْْةٌ مي

I am truly anguished because of you-asws, and I am deeply pained, and sorrowful, and afflicted 
for your-asws sake! Blessed are you-asws for what you-asws were Granted, and Blessed are you-

asws for the honour with which you-asws were received. Indeed, the Angels wept for you-asws, 
and surrounded you-asws, and resided in your-asws camp, and settled at your-asws places of 
martyrdom, and sanctified them, and spread their wings over you-asws! They will never part 



Bihar Al-Anwaar  Part 2 Volume 98 www.hubeali.com 

Page 125 of 177 

from you until the Day of Reunion, the Day of Gathering, the Day of Resurrection. Mercy from 
Allah-azwj has Encompassed you-asws, through which you-asws attained the nobility of the 
Hereafter. I have come to you-asws out of longing, and I have visited you-asws out of reverent 
fear! 

َ أَنْ يرُيينَييكُمْ عَلَى الْْوَْضي وَ فيي الْيْنَاني مَعَ الْأنَبْييَاءي وَ الْمُرْسَليينَ  هَداءي وَ الصَّالْيييَن وَ حَسُنَ أوُلئيكَ رَفييقاً  أَسْأَلُ اللََّّ   وَ الشُّ

I ask Allah-azwj to Show you-asws all (to me) at the fountain and in the Gardens with the Prophets 
and the Truthful and the Martyrs and the Righteous; and a goodly company are they! 
[4:69]!’ 

دٍ وَ مُنَّ  ثَُُّ دُرْ فيي الَْْيْري وَ أنَْتَ تَ قُولُ يَا مَنْ إيليَْهي وَفَدْتُ وَ إيليَْهي خَرَجْتُ وَ بيهي اسْتَجَرْتُ وَ إيليَْهي قَ  دٍ وَ آلي مَُُمَّ بْني نبَييييهي تَ قَرَّبْتُ صَليي عَلَى مَُُمَّ صَدْتُ وَ إيليَْهي باي
لْْنََّةي وَ فُكَّ رَق َ  نَ النَّاري عَلَيَّ باي  بَتِي مي

Then roam in the (Holy) enclosure while you are saying, ‘O One to whom I have come as a 

guest, and to whom I have gone forth, and with whom I have sought refuge, and to whom I 

have directed myself, and through a son-asws of His-azwj Prophet-saww I have drawn near! Send 

Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Confer upon me 

with the Paradise and Liberate my neck from the Hellfire! 

يريي إيليَْكَ وَ إيلََ ابْني حَبييبيكَ وَ اقْليبْنِي مُفْليحاً مُ  ي وَ اللَّهُمَّ ارْحَمْ غُرْبَتِي وَ بُ عْدَ دَاريي وَ ارْحَمْ مَسي حاً قَدْ قبَيلْتَ مَعْذيرَتيي وَ خُضُوعيي وَ خُشُوعيي عينْدَ إيمَامي نْجي
 سَيييديي وَ مَوْلَيَ 

O Allah-azwj! Mercy my estrangement and the distance of my dwelling! Mercy my journey 

toward You-azwj and toward the son-asws of Your-azwj Beloved. Return me successful and 

prosperous, and having Accepted my excuse, and my humility, and my submissiveness before 

my Imam-asws, and my Chief, and my Master!  

نَ الْْزَعَي عَلَيْهي فبَينيعْ  يَ وَ صَرْفيكَ  وَ ارْحَمْ صَرْخَتِي وَ بُكَائيي وَ هََييي وَ جَزَعيي وَ حُزْنِي وَ مَا قَدْ بَاشَرَ قَ لْبي مي مَتيكَ عَلَيَّ وَ لُطْفيكَ ليي خَرَجْتُ إيليَْهي وَ بيتَقْوييتَيكَ إيياَّ
للَّيْ  كَ وَ كَراَمَتيكَ ليي وَ كُلَّ بَِْرٍ قَطعَْتُهُ وَ كُلَّ وَادٍ فَلَاةٍ سَلَكْتُهَا وَ كُلَّ الْمَحْذُورَ عَنِيي وَ كيلَاءَتيكَ باي فْظي مَنْزيلٍ نَ زلَْتُهُ فأَنَْتَ حَْلَْتَنِي فيي الْبَيي وَ    لي وَ النَّهَاري ليي وَ بِيي

 الْبَحْري 

Mercy my cry, and my weeping, and my sorrow, and my anguish, and my grief, and on the 

pain that has taken hold of my heart because of him-asws! By Your-azwj Grace upon me and Your-

azwj Kindness to me, I came out to him-asws! Through Your-azwj strength given to me, and through 

Your-azwj Protection from harm, and through Your-azwj Guardianship over me by night and day, 

and through Your-azwj Preservation and honour Granted to me, and for every sea I crossed, 

and every barren valley I passed through, and every place I stayed in, it was You-azwj Who 

Carried me on land and sea.  

نَّةُ   نْكَ وَ ويقاَيةٍَ بَ لَغْتُ وَ كَانَتي الْمي ي وَ أنَْتَ الَّذيي بَ لَّغْتَنِي وَ وَف َّقْتَنِي وَ كَفَيْتَنِي وَ بيفَضْلٍ مي ي وَ شَخْصي لَكَ عَلَيَّ فيي ذَليكَ كُلييهي وَ أثَرَيي مَكْتُوبٌ عينْدَكَ وَ اسَيْ
 طنََعْتَ عينْديي فَ لَكَ الْْمَْدُ عَلَيَّ مَا أبَْ لَيْتَنِي وَ اصْ 
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You-azwj are the One who made me reach, who granted me success, who sufficed me. Through 

Your bounty and protection, I arrived. The Conferment was all Yours-azwj upon me in all of this. 

My-azwj traces are recorded with You-asws, as well as my name and my very self. For You-azwj is 

the Praise for what You-azwj have Bestowed upon me and Dealt with me! 

بْني حَ  ليي إيليَْكَ باي نِيي تَ وَسُّ ي وَ اقْ بَلْ مي ي بَيْنَ يَدَيْكَ وَ تََلَُّقي نْكَ وَ مَقَامي وَ أقَيلْنِي  اللَّهُمَّ فاَرْحَمْ فَ رَقيي مي ي إيليَْكَ  هي نْ خَلْقيكَ وَ تَ وَجُّ يَرتَيكَ مي بييبيكَ وَ صَفْوَتيكَ وَ خي
نِيي  يمَ مَا سَلَفَ مي يعَثْرَتيي وَ اقْ بَلْ عَظي سْراَفي عَلَى نَ فْسي نوُبي وَ الْإي نَ الْعُيُوبي وَ الذُّ نِيي مي   وَ لَ يَْنَْعْكَ مَا تَ عْلَمُ مي

O Allah-azwj! Mercy my fear of You-azwj, and my standing before You-azwj, and my pleading to 

You-azwj! Accept from me my seeking nearness to You-azwj through the son-asws of Your-azwj 

beloved, and Your-azwj Chosen one, and the best of Your-azwj creation! Accept my turning 

toward You-azwj, and Pardon my slip, and Accept the great amount of my past shortcomings, 

and let not what You-azwj Know of my faults, and sins, and excesses against myself prevent 

You-azwj.  

And if You-azwj are Displeased with me, then be Pleased with me. If You-azwj are Angry with me, 

then Turn to me in Forgiveness. Indeed, You-azwj are Able upon all things.  

عَلَيَ  فَ تُبْ  طاً  سَاخي عَلَيَّ  إينْ كُنْتَ  وَ  عَنِيي  فاَرْضَ  مَاقيتاً  ليي  إينْ كُنْتَ  عَلى  وَ  شَيْ   إينَّكَ  قَدييرٌ كُليي  ليواليدَيَ   اللَّهُمَ   ءٍ  وَ  ليي  صَغييراً   وَ   اغْفيرْ  رَبَّيانِي  وَ   ارْحَْْهُما كَما 
اَ عَنِيي خَيْراً    اجْزيهَي

O Allah-azwj! Forgive me and my parents, and have Mercy on them as they raised me when I 

was small, and Reward them on my behalf with goodness. 

يييئَاتي غُفْراَنًَ  لسَّ حْسَاني إيحْسَانًَ وَ باي لْإي اَ باي  اللَّهُمَّ اجْزيهَي

O Allah-azwj! Reward them with the Favours for the favours, and Forgiveness for the evil deeds! 

لْهُمَا الْْنََّةَ بيرَحْْتَيكَ وَ حَرييمْ  مَا فيي  اللَّهُمَّ أدَْخي مَا وَ عَرييفْنييهي عَهُمَا وَ افْسَحْ لَْمَُا فيي قَبْيَْهي مَا مَضَاجي وَاري   وُجُوهَهُمَا عَنْ عَذَابيكَ وَ بَ رييدْ عَلَيْهي نْ رَحْْتَيكَ وَ جي مُسْتَقَريٍ مي
دٍ ص  .حَبييبيكَ مَُُمَّ

O Allah-azwj! Admit them both into the Paradise by Your-azwj Mercy, and Prohibited their faces 

from Your-azwj Punishment, and Cool upon them their resting places, and Expand for them in 

their graves, and Make them known to me in a settlement of Your-azwj Mercy, and 

neighbourhood of Your-azwj Beloved Muhammad-saww!’’215 

يي ص نَ النَّاري أنََّهُ شَيْ  وَ رُوييَ عَني النَّبي نَ الْيْيفَةي وَ أَشَدُّ حَرياً مي ي وَ أنَْتََُ مي نَ الصَّبي وْكَ أمََرُّ مي ُ الضَّرييعَ.  ءٌ يَكُونُ فيي النَّاري يُشْبيهُ الشَّ  سَََّاهُ اللََّّ

 
215 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 30 a 
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And it is reported from the Prophet-saww, it (Zareeh) is something being in the Hellfire 

resembling the thorn, bitterer than the aloe, and more stinky than the carcass, and of severer 

heat than the fire. Allah-azwj has Named it as ‘Zareeh’.216 

الْقُ   -31 الُْْسَيْني  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  ييي  الْبُْسي دٍ  مَُُمَّ بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  شَهْرَيَارَ  بْنُ  دُ  مَُُمَّ المصطفى  بشارة  بْني بشا،  إيسْحَاقَ  عَنْ  حُْْراَنَ  بْني  أَحَْْدَ  بْني  أَحَْْدَ  عَنْ  ييي  رَشي
بْ  اللََّّي  عُبَيْدي  عَنْ  الْمُقْريي  ييٍ 

عَلي بْني  دي  الْْمَي مَُُمَّ عَبْدي  بْني  جَرييري  عَنْ  الْمَكييييي  زييَادٍ  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  مُدْريكٍ  بْني  عُمَرَ  عَنْ  يَاديييي  الْإي دٍ  مَُُمَّ يَّةَ  ني  عَطي عَنْ  الْأَعْمَشي  عَني  يدي 
يي قاَلَ:   الْعَوْفيي

(The book) ‘Basharat Al-Mustafa-saww’ – Muhammad Bin Shahriyar, from Muhammad Bin Muhammad Al Bursy, 
from Muhammad Bin Al-Husayn Al Qureyshi, from Ahmad Bin Ahmad Bin Humran, from Is’haq Bin Muhammad 
Bin Ali Al Muqry, from Ubeydullah Bin Muhammad Al Iyadi, from Umar Bin Mudrik, from Muhammad Bin Ziyad 
Al Makky, from Jareer Bin Abdul Hemeed, from Al Amsh, from Atiyya Al Owqy who said,  

ييي بْني أَبِي طاَليبٍ ع ف َ 
ئي الْفُراَتي فاَغْتَسَلَ ثَُُّ ات َّزَرَ بِييزاَرٍ  خَرَجْتُ مَعَ جَابيري بْني عَبْدي اللََّّي الْأنَْصَاريييي زاَئيرَيْني قَبَْ الُْْسَيْني بْني عَلي نْ شَاطي ا وَرَدْنََ كَرْبَلَاءَ دَنََ جَابيرٌ مي لَمَّ

خَرَ ثَُُّ ف َ  َ تَ عَالََ حَتََّّ إيذَاوَ ارْتَدَى بِي سْنييهي فأَلَْمَسْتُهُ فَخَرَّ عَلَى الْقَبْي   تَحَ صُرَّةً فييهَا سُعْدٌ فَ نَثَرَهَا عَلَى بَدَنيهي ثَُُّ لََْ يَِْطُ خُطْوَةً إيلَّ ذكََرَ اللََّّ نَ الْقَبْي قاَلَ ألَْمي دَنََ مي
يياً عَلَيْهي فَ رَشَشْتُ عَلَيْهي شَيْئاً مي   نَ الْمَاءي مَغْشي

‘I went out along with Jabir Bin Abdullah Al-Ansary, visiting the grave of Al-Husayn-asws Bin Ali-
asws Bin Abu Talib-asws. So, when we arrived at Karbala, Jabir went near to the banks of the 
Euphrates and washed. Then he wore a loincloth and covered it with another one (as a robe). 
Then he opened a bag wherein was perfume, so he applied it upon his body. Then he did not 
take a step except he mentioned Allah-azwj the Exalted until when he was close to the grave, 
he said, ‘Touch it’. So I touched it. He fell upon the grave fainting upon it. So I sprinkled some 
water upon him.  

لْْوََابي  يبُ حَبييبَهُ ثَُُّ قاَلَ وَ أَنََّّ لَكَ باي ا أفَاَقَ قاَلَ يَا حُسَيْنُ ثَلَاثًَ ثَُُّ قاَلَ حَبييبٌ لَ يَيُ كَ فَ لَمَّ كَ وَ فُ رييقَ بَيْنَ بَدَنيكَ وَ رأَْسي طَتْ أوَْدَاجُكَ عَلَى أثَْ بَاجي   وَ قَدْ شُحي

When he woke up, he said, ‘O Husayn-asws!’. Then he said, ‘A beloved is not answering his-asws 
beloved?’. Then he said, ‘And in what way would the answer be for you-asws, and your-asws 
blood flowed upon your-asws (Holy body) parts, and there was separation between your-asws 
body and your-asws head? 

نييَن وَ ابْنُ حَلييفي التَّقْوَى وَ سَلييلُ الْْدَُ  مَةَ سَيييدَةي فأََشْهَدُ أنََّكَ ابْنُ خَاتَيي النَّبيييييَن وَ ابْنُ سَيييدي الْمُؤْمي سُ أَصْحَابي الْكيسَاءي وَ ابْنُ سَيييدي النُّقَبَاءي وَ ابْنُ فاَطي ى وَ خَامي
يْاَني  النييسَاءي وَ مَا لَكَ لَ تَكُونُ هَكَ  نْ ثَدْيي الْإي يَن وَ رَضَعْتَ مي تْكَ كَفُّ سَيييدي الْمُرْسَلييَن وَ ربُيييتَ فيي حَجْري الْمُتَّقي سْلَامي ذَا وَ قَدْ غَذَّ لْإي مْتَ باي  وَ فُطي

I testify that you-asws are a son-asws of the Last of the Prophets-as, and a son-asws of the Chief of 
the Momineen, and a son-asws of the confederate of piety, and an offspring of Guidance, and 
one of the five of the companions of the Cloak, and a son-asws of the Chief of the Captains, and 
a son-asws of (Syeda) Fatima-asws Chieftess of the women. And how can you-asws not happen to 
be like that and the palm of the Chief of the Messengers-as fed you-asws, and you-asws were 
nourished in the laps of the pious, and breastfed from the breast of Eman, and were weaned 
by Al-Islam.  
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ةٍ فيي الْيْ  نييَن غَيْرُ طيَييبَةٍ ليفيراَقيكَ وَ لَ شَاكَّ بْتَ مَيييتاً غَيْرَ أَنَّ قُ لُوبَ الْمُؤْمي بْتَ حَيياً وَ طي يَرةَي لَكَ فَ عَلَيْكَ سَلَامُ اللََّّي وَ ريضْوَانهَُُ  أَشْهَدُ أنََّكَ مَضَيْتَ عَلَى مَا مَضَى فَطي
 ريياَّ عَلَيْهي أَخُوكَ يَُْيَ بْنُ زكََ 

You-asws were Blessed (when) alive, and Blessed (when) deceased, apart for it, the hearts of 
the Momineen are not Blessed due to your-asws separation, nor are they sceptical regarding 
the goodness for you-asws. So, the Greetings of Allah-azwj be upon you-asws, and His-azwj Pleasure. 
And I testify that you-asws went upon what your-asws brother Yahya Bin Zakariyya-as went upon’.  

بيفينَاءي الُْْ  حَلَّتْ  الَّتِي  الْأَرْوَاحُ  أيَ َّتُهَا  عَلَيْكُمْ  لَامُ  السَّ قاَلَ  وَ  الْقَبْي  حَوْلَ  بَصَرَهُ  جَالَ  ثَُُّ  وَ  سَيْني و  الزَّكَاةَ  وَ آتَ يْتُمُ  الصَّلَاةَ  أقََمْتُمُ  أنََّكُمْ  أَشْهَدُ  وَ  بيرَحْليهي  أنَََخَتْ  وَ 
َ حَتََّّ أتَََكُمُ  ديينَ وَ عَبَدْتَُُ اللََّّ لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتُمْ عَني الْمُنْكَري وَ جَاهَدْتَُُ الْمُلْحي يُن وَ الَّذيي بَ عَثَ مَُُمَّ  أمََرْتَُْ باي لَْْقيي نبَييياً لَقَدْ شَاركَْنَاكُمْ فييمَا دَخَلْتُمْ فييهي  الْيَقي  داً باي

Then he circled his sight around the grave and said, ‘The greetings be upon you-asws, O you 
souls which fell by the courtyard of Al-Husayn-asws, and knelt by his-asws departure. And I testify 
that you all established the Salat and gave the Zakat, and enjoined with the good and forbade 
from the evil, and you fought the apostates, and worshipped Allah-azwj until the certainty 
came. By the One-azwj Who Sent Muhammad-saww with the Truth, we are participants in what 
you entered into’.  

يَّةُ فَ قُلْتُ لَهُ يَا جَابيرُ كَيْفَ وَ لََْ نََبْيطْ وَاديياً وَ لََْ نَ عْلُ جَبَلًا وَ لََْ نَضْريبْ بيسَيْفٍ وَ  َتْ أوَْلَدُهُمْ وَ أرَْمَلَتْ  قاَلَ عَطي مْ وَ أبَْدَانَييمْ وَ أوُتَي هي  الْقَوْمُ قَدْ فُ رييقَ بَيْنَ رُءُوسي
رَ مَعَهُمْ وَ مَنْ أَحَبَّ عَمَلَ قَ وْمٍ أُشْري أزَْوَاجُهُمْ؟ فَ قَالَ يَا عَ  عْتُ حَبييبي رَسُولَ اللََّّي ص يَ قُولُ مَنْ أَحَبَّ قَ وْماً حُشي يَّةُ سَيَ مْ طي  كَ فيي عَمَليهي

Atiyya said, ‘So I said to him, ‘O Jabir! How (can that be), and we have not descended into a 
valley and we did not climb a mountain and we did not strike with a sword, while the people, 
their heads were separated from their bodies, and their children were orphaned, and their 
wives were widowed?’ So he said, ‘O Atiyya! I heard my beloved Rasool-Allah-saww saying: ‘The 
one who loves a people would be Resurrected along with them, and the one who loves a deed 
of the people is a participant in their deed’.  

لَْْقيي نبَييياً أَنَّ نييَّتِي وَ نييَّةَ أَصْحَابِي عَلَى مَا مَضَى عَلَيْهي الُْْسَيْنُ ع  داً باي  وَ أَصْحَابهُُ خُذْنِي نَْْوَ إلَ أبَْ يَاتي كُوفاَنَ  وَ الَّذيي بَ عَثَ مَُُمَّ

By the One-azwj Who Sent Muhammad-saww with the Truth as a Prophet-saww! My intention and 
the intention of my companion is what Al-Husayn-asws and his-asws companions went upon. 
Take me to the site of Abyaat Kowfaan’. 

فْرَةي مُ  يكَ وَ مَا أَظُنُّ أنََّنِي بَ عْدَ هَذيهي السَّ يَّةَ هَلْ أوُصي رْنََ فيي بَ عْضي الطَّرييقي قاَلَ يَا عَطي ا صي دٍ ص مَا أَحَبَّهُمْ وَ أبَْغيضْ مُبْغيضَ آلي  فَ لَمَّ بَّ آلي مَُُمَّ لَاقييكَ أَحْبيبْ مُيُ
دٍ مَا أبَْ غَضَهُمْ وَ إينْ كَانَ صَوَّام دٍ فإَينَّهُ إينْ تَزيلَّ لَهُ قَدَمٌ بيكَثْرَةي ذُنوُبيهي ثَ بَتَتْ مَُُمَّ دٍ وَ آلي مَُُمَّ بيي مَُُمَّ حُي بَّهُمْ يَ عُودُ إيلََ   اً قَ وَّاماً وَ ارْفُقْ بي مْ فإَينَّ مُيُ حََبَّتيهي لَهُ أُخْرَى بي

 .  الْْنََّةي وَ مُبْغيضَهُمْ يَ عُودُ إيلََ النَّاري

When we came to be in one of the roads, he said, ‘O Atiyya! Shall I advise to you, and I don’t 

think that after this journey I shall be meeting you (again)? Love the one who loves the 

Progeny-asws of Muhammad-saww what I love them, and hate the one who hates the Progeny-

asws of Muhammad-saww what I hate them, and even if he was Fasting, standing (for) Salat; and 

be kind with the one who loves Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww, for 

it is such that his foot will not waver due to the abundance of his sins, the other one would 
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be affirmed for him due to his love for them-asws, returning him to the Paradise, and the one 

who hates them-as would be returning to the Fire!’’217 

دي بْني أَحَْْدَ بْني عَبْدي اللََّّي بْني قُضَاعَةَ بْ   -32 الي عَنْ أبَييهي عَنْ جَدييهي عَنْ صَفْوَانَ  مصبا، المصباحين رَوَى لنََا جَُاَعَةٌ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي مَُُمَّ هْراَنَ الْْمََّ ني صَفْوَانَ بْني مي
فَ قَالَ    قاَلَ: عَلَيْهي  أعَْمَلُ  مَا  يُ عَرييفَنِي  أَنْ  سَألَْتُهُ  وَ  ع  الُْْسَيْني  مَوْلَيَ  ليزييَارَةي  ع  الصَّاديقَ  الْيَوْمي اسْتَأْذَنْتُ  فيي  لْ  اغْتَسي وَ  كَ  خُرُوجي قَ بْلَ  مٍ  أياَّ ثَلَاثةََ  صُمْ  صَفْوَانُ  يَا 

 قُلي  الثَّاليثي ثَُُّ اجَُْعْ إيليَْكَ أهَْلَكَ ثَُُّ 

(The book) ‘Al Misbaheen’ – It is reported to us by a group, from Abu Abdullah Bin Muhammad Bin Ahmad Bin 

Abdullah Bin Quza’a Bin Safwan Bin Mihran Al Jammal, from his father, from his grandfather, from Sahwan who 

said,  

‘I sought permission of Al-Sadiq-asws to visit my master Al-Husayn-asws and asked him-asws to 

introduce to me what I should be working upon. He-asws said: ‘O Safwan! Fast three days 

before your going out, and bathe during the third day, then gather your family members to 

you, then say: -  

دَ مي  اهي نِيي بيسَبييلٍ الشَّ ي وَ أهَْليي وَ مَاليي وَ وُلْديي وَ مَنْ كَانَ مي  نْهُمْ وَ الْغَائيبَ اللَّهُمَّ إينِيي اسْتَوْدَعْتُ الْيَوْمَ نَ فْسي

‘O Allah-azwj! Today I entrust myself, and my family, and my wealth, and my children, and the 

one who was from me with a way, the present from them and the absent! 

يْاَني وَ احْفَظْ عَلَيْنَا فْظي الْإي دٍ وَ احْفَظْنَا بِيي دٍ وَ آلي مَُُمَّ  اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 

Protect us with protection of the Eman and Preserve it upon us! 

نْ  نْ عَافييَتيكَ وَ زيدْنََ مي ْ مَا بينَا مي رْزيكَ وَ لَ تَسْلُبْنَا نيعْمَتَكَ وَ لَ تُ غَيريي  فَضْليكَ إينََّ إيليَْكَ راَغيبُونَ اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا فيي حي

O Allah-azwj! Make us in Your-azwj Protection and do not Strip us of Your-azwj bounties, and do 

not Change what well-being there is with us, and Increase us from Your-azwj Grace, we are 

desirous to You-azwj! 

نْ سُوءي الْمَنْظرَي فيي النَّفْسي  نْ كَآبةَي الْمُنْقَلَبي وَ مي فَري وَ مي نْ وَعْثاَءي السَّ  وَ الْأَهْلي وَ الْمَالي وَ الْوَلَدي  اللَّهُمَّ إينِيي أعَُوذُ بيكَ مي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from hardships of the journey, and from gloom of the 

transfer, and from the evil scenarios regarding the self, and the family, and the wealth and 

the children! 

يْاَني وَ بَ رْدَ الْمَغْفيرَةي وَ  نْ عَذَابيكَ إينََّ إيليَْكَ راَغيبُونَ وَ  اللَّهُمَّ ارْزقُْ نَا حَلَاوَةَ الْإي نَّا مي رَةي حَسَنَةً وَ قينا عَذابَ النَّاري   آمي نْيا حَسَنَةً وَ فيي الْْخي نْ لَدُنْكَ   وَ   آتينا فيي الدُّ آتينا مي
 ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   رَحَْْةً إينَّكَ عَلى
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O Allah-azwj! Grace us the sweetness of Eman and the coolness of Forgiveness, and security 
from Your-saww Punishment! We are desirous to You-azwj, and Grant us good in the world and 
good in the Hereafter, and Save us from the Punishment of the Fire [2:201], and ‘Our Lord! 
Give us a Mercy from You [18:10], Surely You-azwj are Able upon all things!’ 

ييي فَ قُلي اللَّهُمَّ أنَْتَ خَيْرُ مَنْ وَفَدَتْ إيلَ  لْعَلْقَمي يْهي الرييجَالُ وَ أنَْتَ سَيييديي أَكْرَمُ مَقْصُودٍ وَ أفَْضَلُ مَزُورٍ وَ قَدْ جَعَلْتَ  فإَيذَا أتََ يْتَ الْفُراَتَ يَ عْنِي شَرييعَةَ الصَّاديقي ع باي
 افيدٍ تَُْفَةً  ليكُليي زاَئيرٍ كَراَمَةً وَ ليكُليي وَ 

When you come to the Euphrates, meaning the street of Al-Sadiq-asws at Al-Alqamah, say, ‘O 
Allah-azwj! You-azwj are Best of the ones the men can delegate to, and You-azwj, are my Master, 
the most Honourable of the ones aimed to, and Best of the ones visited, and You-azwj have 
Made prestige to be for every visitor, and a gift for every delegate! 

نَ النَّاري وَ قَدْ قَصَدْتُ وَلييَّكَ وَ ابْنَ نبَييييكَ   يَ فَكَاكَ رَقَ بَتِي مي يبيكَ وَ حَبييبَكَ وَ ابْنَ  فأََسْألَُكَ أَنْ تََْعَلَ تَُْفَتَكَ إيياَّ يبَكَ وَ ابْنَ نيَ يييكَ وَ نيَ يَّكَ وَ ابْنَ صَفي وَ صَفي
 حَبييبيكَ 

I ask You-azwj to Make Your-azwj Gift to me being liberation of my neck from the Hellfire, and I 
have aimed to Your-azwj Guardian and son-asws of Your-azwj Prophet-saww, and Your-azwj elite and 
son-asws of Your-azwj elite, and Your-azwj noble one and son-asws of Your-azwj noble one, and Your-

azwj Beloved and son-asws of Your-azwj Beloved! 

نِيي عَلَيْكَ بَلْ لَكَ الْمَنُّ عَلَيَّ إيذْ جَعَ  يريي إيليَْكَ بيغَيْري مَنيٍ مي بييلَ إيلََ زييَارَتيهي وَ عَرَّفْ تَنِي فَضْلَهُ وَ حَفيظْتَنِي فيي اللَّيْلي وَ اللَّهُمَّ فاَشْكُرْ سَعْييي وَ ارْحَمْ مَسي َ السَّ لْتَ ليي
 ا الْمَكَانَ النَّهَاري حَتََّّ بَ لَّغْتَنِي هَذَ 

O Allah-azwj! Appreciate my striving and Mercy my journey to You-azwj without any conferment 
from me upon You-azwj, but for You-azwj is the Conferment upon me when You-azwj Made the 
way for me to visit him-asws, and Introduced me to his-asws merits, and Protected me during the 
night and the day until You-azwj Made me reach this place! 

نَنيكَ كُلييهَا كْرُ عَلَى مي  اللَّهُمَّ فَ لَكَ الْْمَْدُ عَلَى نَ عْمَائيكَ كُلييهَا وَ لَكَ الشُّ

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise upon Your-azwj bounties, all of them, and for You-azwj is the 
thanks upon Your-azwj Conferment, all of them!’ 

ثَنِي عَنْ آبَائيهي ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص إينَّ ابْنِي هَذَا الُْْ  نَ الْفُراَتي فإَينَّ أَبِي حَدَّ لْ مي نَ ثَُُّ اغْتَسي ئي الْفُراَتي فَمَنْ زاَرَهُ وَ اغْتَسَلَ مي سَيْنَ يُ قْتَلُ بَ عْديي عَلَى شَاطي
 وْمَ وَلَدَتْهُ أمُُّهُ الْفُراَتي تَسَاقَطَتْ خَطاَيَاهُ كَهَيْئَةي ي َ 

Then bathe from the Euphrates, for my-asws father-asws narrated to me-asws from his-asws 
forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘This son-asws of mine will be killed after 
me-saww on the riverbank of the Euphrates. The one who visits him-asws and bathes from the 
Euphrates, his misdeeds will fall off for him to be like the day his mother had given him birth. 

فَ  رْزاً وَ شي للََّّي اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ نوُراً وَ طَهُوراً وَ حي نْ كُليي دَاءٍ وَ آفَةٍ وَ سُقْمٍ وَ عَاهَةٍ فإَيذَا اغْتَسَلْتَ فَ قُلْ فيي غُسْليكَ بيسْمي اللََّّي وَ باي  اءً مي
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When you have bathed, say during your bathing, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! 
O Allah-azwj! Make it a Noor and cleansing, and protection, and healing from every illness and 
defect, and sickness and disability! 

لْ بيهي أمَْريي رْ بيهي قَ لْبي وَ اشْرحَْ بيهي صَدْريي وَ سَهيي  اللَّهُمَّ طَهيي

O Allah-azwj! Purify my heart with it, and Expand my chest with it, and Facilitate my affairs by 
it!’ 

رَيْني وَ صَليي ركَْعَتَيْني خَاريجَ الْمَشْرَعَةي وَ هُوَ الْمَكَانُ  فاَلْبَسْ ثَ وْبَيْني طاَهي نْ غُسْليكَ  ُ تَ عَالََ فإَيذَا فَ رَغْتَ مي وَ فيي الْأَرْضي قيطَعٌ مُتَجاويراتٌ وَ جَنَّاتٌ    الَّذيي قاَلَ اللََّّ
نْوانٍ يُسْقى  نْوانٌ وَ غَيْرُ صي يلٌ صي نْ أعَْنابٍ وَ زَرعٌْ وَ نَيَ لُ بَ عْضَها عَلى مي دٍ وَ نُ فَضيي اءٍ واحي  بَ عْضٍ فيي الْأُكُلي  بي

When you are free from your bathing, wear to clean clothes and pray two units Salat outside 
the water holes, and it is the place which Allah-azwj the Exalted Said: And in the earth there 
are neighbouring tracts and gardens of grapes cultivated, and single-rooted palm trees 
other than single-rooted, being irrigated by one water source, and We Prefer some of it 
upon the others regarding the eating. [13:4]. 

رْ خُطاَكَ فإَينَّ  كيينَةَ وَ الْوَقاَرَ وَ قَصيي هْ نَْْوَ الْْاَئيري وَ عَلَيْكَ السَّ نْ صَلَاتيكَ فَ تَوَجَّ عاً  فإَيذَا فَ رَغْتَ مي رْ خَاشي ةً وَ عُمْرَةً وَ سي َ تَ عَالََ يَكْتُبُ لَكَ بيكُليي خُطْوَةٍ حَجَّ  اللََّّ
نَ التَّكْ   خَاصَّةً وَ لَعْني مَنْ قَ تَلَهُ وَ الْبَاَءَةي بييري وَ التَّهْلييلي وَ الثَّنَاءي عَلَى اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ الصَّلَاةي عَلَى نبَييييهي ص وَ الصَّلَاةي عَلَى الُْْسَيْني بَاكييَةً عَيْنُكَ وَ أَكْثيرْ مي

سَ ذَليكَ عَلَيْهي  َّنْ أَسَّ  مِي

When you are free from your Salat, go ahead towards the (Holy) enclosure, and upon you 
should be the calmness and the dignity, and shorten your steps, for Allah-azwj the Exalted will 
Write for you with every step taken, a Hajj and an Umrah, and walk fearfully, your eyes crying, 
and frequent from the exclamations of Takbeer, and extollations of the Oneness, and the 
laudation upon Allah-azwj Mighty and Majestic, and the Salawaat upon His-azwj Prophets-saww, 
and the Salawaat upon Al-Husayn-asws in particular, and curse the ones who killed him-asws, and 
the disavowing from the one who laid the foundation for it! 

سُبْحَانَ  وَ  للَّيَّي كَثييراً  الْْمَْدُ  وَ  أَكْبَُ كَبييراً   ُ اللََّّ قُلْ  وَ  فْ  فَقي الْْاَئيري  بَابَ  أتََ يْتَ  يلًا  فإَيذَا  أَصي وَ  بُكْرَةً  أَنْ    اللََّّي  ل  لَوْ  لينَهْتَدييَ  ما كُنَّا  وَ  ذا  لْي هَدانَ  الَّذيي  للَّيَّي  الْْمَْدُ 
لَْْقي  ُ لَقَدْ جاءَتْ رُسُلُ رَبيينا باي  هَدانََ اللََّّ

When you come to the door of the (Holy) enclosure and say, ‘Allah-azwj is Greatest, and the 
Praise is for Allah-azwj a lot, and Glory be to Allah-azwj morning and evening! ‘The Praise is for 
Allah Who Guided us to this, and we would not have been rightly Guided if Allah had not 
Guided us. Rasools of our Lord had come with the Truth’ [7:43]!’ 

لَامُ عَلَيْكَ يَا خَاتَََ ال َّ اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا نَبي لَامُ عَلَيْكَ يَا رَسُولَ اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حَبييبَ اللََّّي ثَُُّ قُلْ السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا سَيييدَ الْمُرْسَلييَن السَّ  نَّبيييييَن السَّ

Then say, ‘The greeting be upon you-saww, O Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-saww 
O Prophet-saww of Allah-azwj! The greeting be upon you-saww O last of the Prophets-as! The 
greeting be upon you-saww O chief of the Messengers-as! The greeting be upon you-saww O 
Beloved of Allah-azwj!  
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قاَئيدَ   يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ ييييَن  الْوَصي سَيييدَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ نييَن  الْمُؤْمي يَر  أمَي يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  يَن السَّ الْعَالَمي نيسَاءي  سَيييدَةي  مَةَ  فاَطي ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ لييَن  الْمُحَجَّ الْغُريي 
لَامُ عَلَيْكَ وَ عَلَى الْأَ  نيينَ السَّ يري الْمُؤْمي يَّ أمَي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَصي نْ وُلْديكَ السَّ ةي مي  ئيمَّ

The greeting be upon you-asws O Amir Al-Momineen-asws! The greeting be upon you-asws O Chief 
of the successors-as! The greeting be upon you-asws O leader of the resplendent! The greeting 
be upon you-asws O son-asws of (Syeda) Fatima-asws Chieftess of women of the worlds! The 
greeting be upon you-asws and upon the Imams-asws from your-asws sons-asws! The greeting be 
upon you-asws O Successor-asws of Amir Al-Momineen-asws!  

يَن فيي هَذَا الْ  لَامُ عَلَيْكُمْ يَا مَلَائيكَةَ اللََّّي الْمُقييمي يدُ السَّ هي ديييقُ الشَّ لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الصيي لَامُ عَلَيْكُمْ يَا مَلَائيكَةَ رَبِيي الْمُحْديقييَن بيقَبْي الُْْسَيْني السَّ رييفي السَّ مَقَامي الشَّ
نِيي أَ  لَامُ عَلَيْكُمْ مي يَ اللَّيْلُ وَ النَّهَارُ السَّ يتُ وَ بقَي  بَداً مَا بقَي

The greeting be upon you-asws O the truthful, the martyr! The greeting be upon you-asws O 
Angels of Allah-azwj resident in this noble place! The greeting be upon you-asws O Angels of my 
Lord-azwj gazing at the grave of Al-Husayn-asws! The greeting be upon you-asws from me, forever, 
for as long as I remain, and the night and the day remain!’ 

لَامُ عَلَيْكَ   لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ لرييقيي وَ  ثَُُّ تَ قُولُ السَّ نييَن عَبْدُكَ وَ ابْنُ عَبْديكَ وَ ابْنُ أمََتيكَ الْمُقيرُّ باي يري الْمُؤْمي يَا ابْنَ أمَي
لَافي عَلَيْ  شَْهَديكَ وَ تَ قَرَّبَ إيليَْ التَّاريكُ ليلْخي  كَ بيقَصْديكَ كُمْ وَ الْمُوَاليي ليوَلييييكُمْ وَ الْمُعَاديي ليعَدُوييكُمْ قَصَدَ حَرَمَكَ وَ اسْتَجَارَ بي

Then you should say, ‘The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws! The greeting be upon 

you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws O son-asws of Amir Al-

Momineen-asws, Your-azwj servant and son-asws of Your-azwj servant, and son-asws of Your maid, 

the acknowledger of the servitude and avoiding disputing against you-asws, showing loyalty to 

Your-azwj Guardian and enmity toward Your-azwj enemy, has come to your-asws sanctuary, and 

sought refuge at your-asws shrine, and drawn near to you-asws through his approach to you-asws! 

يَن أَ أدَْخُلُ يَا مَوْلَيَ ياَ  مَةُ سَيييدَةَ نيسَاءي الْعَالَمي ييييَن أَ أدَْخُلُ يَا فاَطي  أبََا عَبْدي اللََّّي أَ أدَْخُلُ يَا مَوْلَيَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي  أَ أدَْخُلُ يَا سَيييدَ الْوَصي

Can I enter, O chief of the successors-as? Can I enter O (Syeda) Fatima-asws chieftess of women 

of the worlds? Can I enter O my master, O Abu Abdullah-asws! Can I enter O my master, O son-

asws of Rasool-Allah-saww?’ 

دي الْأَ  ذْني فاَدْخُلْ ثَُُّ قاَلَ الْْمَْدُ للَّيَّي الْوَاحي لْ  فإَينْ خَشَعَ قَ لْبُكَ وَ دَمَعَتْ عَيْنُكَ فَ هُوَ عَلَامَةُ الْإي حَدي الْفَرْدي الصَّمَدي الَّذيي هَدَانِي ليوَلَيتَيكَ وَ خُصَّنِي بيزييَارَتيكَ وَ سَهيي
 ليي قَصْدَكَ 

If your heart is fearful and your eyes shed tears, it is a sign of the permission, so enter, then 

say, ‘The Praise is for Allah-azwj the One, the First, the Unique, the Non-hollow Who Guided 

me to your-asws Wilayah, and Particularised me with visiting you-asws, and Facilitated for me to 

aim to you-asws!’ 

اللََّّي  صَفْوَةي  آدَمَ  وَاريثَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ قُلْ  وَ  الرَّأْسَ  يلَيي  حَيْثُ  نْ  مي قيفْ  وَ  الْقُبَّةي  بَابَ  تََْتيي  وَاريثَ  ثَُُّ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ اللََّّي  يي  نَبي نوُحٍ  وَاريثَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ  
لَامُ  يمَ خَلييلي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ عييسَى رُوحي اللََّّي  إيبْ راَهي  عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مُوسَى كَلييمي اللََّّي السَّ
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Then come to the door of the dome and pause from where it follows the (Holy) head and say, 

‘The greeting be upon you-asws O inheritor of Adam-as elite of Allah-azwj! The greeting be upon 

you-asws O inheritor of Noah-as Prophet-as of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor 

of Ibrahim-as Friend of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of Musa-as 

Converser of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O Inheritor of Isa-as Sprit of Allah-azwj! 

اللََّّي  يي  وَليي نييَن  الْمُؤْمي يري  أمَي وَاريثَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  اللََّّي السَّ حَبييبي  دٍ  مَُُمَّ وَاريثَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  ييٍ السَّ
عَلي ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ الْمُصْطفََى  دٍ  مَُُمَّ ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ  

لَامُ عَلَيْكَ ياَ  لَامُ عَلَيْكَ يَا ثََرَ اللََّّي وَ ابْنَ  الْمُرْتَضَى السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ خَدييََةَ الْكُبْىَ السَّ مَةَ الزَّهْراَءي السَّ  الْمَوْتوُرَ    ثََريهي وَ الْويتْ رَ ابْنَ فاَطي

The greeting be upon you-asws O inheritor of Muhammad-saww Beloved of Allah-azwj! The 

greeting be upon you-asws O inheritor of Amir Al-Momineen-asws Guardian of Allah-azwj! The 

greeting be upon you-asws O son-asws of Muhammad-saww the Chosen one! The greeting be upon 

you-asws O Ali-asws the Nominated one! The greeting be upon you-asws O (Syeda) Fatima-asws the 

Blossom! The greeting be upon you-asws O son-asws of (Syeda) Khadeeja-asws the great! The 

greeting be upon you-asws O retaliator of Allah-azwj and son-asws of His-azwj retaliator, and the 

lone who was wronged! 

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ أَ  ُ أمَُّةً قَ تَلَتْكَ وَ لَعَنَ  أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي َ وَ رَسُولَهُ حَتََّّ أتَََكَ الْيَقييُن فَ لَعَنَ اللََّّ طعَْتَ اللََّّ
ُ أمَُّةً ظلََمَتْكَ وَ لَ  يَتْ بيهي اللََّّ عَتْ بيذَليكَ فَ رَضي ُ أمَُّةً سَيَ  عَنَ اللََّّ

I testify you-asws have established the Salat, and gave the Zakat, and instructed with the good 

and forbade from the evil, and obeyed Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww until the certainty 

(death) came to you-asws! May Allah-azwj Curse the community which killed you-asws, and may 

Allah-azwj Curse the community which oppressed you-asws, and may Allah-azwj Curse the 

community which heard that and was pleased with it! 

َةي وَ الْأَرْحَامي الْمُطَهَّ  امِي اَ يَا مَوْلَيَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي أَشْهَدُ أنََّكَ كُنْتَ نوُراً فيي الْأَصْلَابي الشَّ اتي ثييَابِي هَا وَ لََْ تُ لْبيسْكَ مُدْلْيَمَّ نَْاسي لييَّةُ بِيَ سْكَ الْْاَهي  رَةي لََْ تُ نَجيي

O my master, O Abu Abdullah-asws! I testify you-asws were Noor in the lofty lineage and the pure 

wombs and were not dirtied by the uncleanness of the pre-Islamic period with their 

uncleanness, and the darkness of its clothing did not cover you-asws! 

يُّ ال مَامُ الْبَُّ التَّقي نييَن وَ أَشْهَدُ أنََّكَ الْإي نْ دَعَائيمي الديييني وَ أرَكَْاني الْمُؤْمي نْ وُلْديكَ كَليمَةُ التَّقْوَى وَ أَشْهَدُ أنََّكَ مي ةَ مي يُّ الزَّكييُّ الْْاَديي الْمَهْدييُّ وَ أَشْهَدُ أَنَّ الْأئَيمَّ رَّضي
نْ يَا وَ أعَْلَامُ الْْدَُى وَ  ةُ عَلَى أهَْلي الدُّ   الْعُرْوَةُ الْوُثْ قَى وَ الُْْجَّ

And I testify you-asws are from the pillars of religion, and foundations of the Momineen, and I 

testify you-asws are the Imam-asws, the righteous, the pious, the contented, the pure, the guide, 

the Guided; and I testify that the Imams-asws from your-asws sons-asws are the words of piety, 

and the flags of guidance, and the firmest handholds, and the Divine Authorities upon people 

of the world!  

نٌ وَ بِيييَابيكُمْ مُوقينٌ بيشَراَئيعي  َ وَ مَلَائيكَتَهُ وَ أنَْبييَاءَهُ وَ رُسُلَهُ أَنِيي بيكُمْ مُؤْمي دُ اللََّّ َمْريكُمْ مُتَّبيعٌ صَلَوَاتُ  وَ أُشْهي لْمٌ وَ أمَْريي لأي ديينِي وَ خَوَاتييمي عَمَليي وَ قَ لْبي ليقَلْبيكُمْ سي
نيكُمْ  اللََّّي عَلَيْكُمْ وَ عَلَ  ريكُمْ وَ عَلَى بَاطي ديكُمْ وَ عَلَى غَائيبيكُمْ وَ عَلَى ظاَهي كُمْ وَ عَلَى أَجْسَاديكُمْ وَ عَلَى شَاهي  ى أرَْوَاحي
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And I keep Allah-azwj and His-azwj Angels and His-azwj Prophets-as and His-azwj Messengers-as as 

witnesses, that I am a believer in you-asws and of your-asws return, convinced of the laws of my 

religion and the outcome of my deeds, and my heart submits to your-asws hearts and my affairs 

follow your-asws affairs! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws and upon your-asws souls 

and upon your-asws bodies, and upon your-asws present ones and your-asws absent ones, and 

upon your-asws apparent and upon your-asws hidden one! 

بِي أنَْتَ وَ أمُيي  ي يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي بِيَ بِي أنَْتَ وَ أمُيي يبَةُ بيكَ عَلَيْنَا وَ عَلَى  ثَُُّ انْكَبَّ عَلَى الْقَبْي وَ قَ بييلْهُ وَ قُلْ بِيَ ي يَا أبََا عَبْدي اللََّّي لَقَدْ عَظمَُتي الرَّزييَّةُ وَ جَلَّتي الْمُصي
مَاوَا يعي أهَْلي السَّ تَاليكَ جُيَ ُ أمَُّةً أَسْرَجَتْ وَ أَلْْمََتْ وَ تَهيََّأَتْ ليقي  تي وَ الْأَرْضي فَ لَعَنَ اللََّّ

Then devote upon the grave and kiss it, and say, ‘May my father and my mother be (sacrificed 

for) you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! May my father and my mother be (sacrificed for) 

you-asws O Abu Abdullah-asws! The calamity has become mighty and the difficulty of you-asws is 

immense upon us and upon the entirety of people of the skies and the earth! May Allah-azwj 

Curse the community which saddled, and bridled and prepared for battling you-asws! 

أْني الَّذيي لَ  لشَّ َ باي دٍ وَ آلي  يَا مَوْلَيَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي قَصَدْتُ حَرَمَكَ وَ أتََ يْتُ إيلََ مَشْهَديكَ أَسْأَلُ اللََّّ لْمَحَليي الَّذيي لَكَ لَدَيْهي أَنْ يُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ كَ عينْدَهُ وَ باي
دٍ وَ أَنْ يََْعَلَنِي مَعَكُمْ فيي  رَةي مَُُمَّ نْ يَا وَ الْْخي  الدُّ

O my master, O Abu Abdullah-asws! I have aimed to your-asws sanctuary and have come to your-

asws Shrine! I ask Allah-azwj due to the glory which is for you-asws in His-azwj Presence, and by the 

position which is for you-asws with You-azwj, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 

Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Make me with you-asws all in the world and the 

Hereafter!’ 

نْ صَلَاتيكَ فَ قُلي اللَّ  مَا مَا أَحْبَبْتَ فإَيذَا فَ رَغْتَ مي َنَّ  ثَُُّ قُمْ فَصَليي ركَْعَتَيْني عينْدَ الرَّأْسي اقْ رأَْ فييهي هُمَّ إينِيي صَلَّيْتُ وَ ركََعْتُ وَ سَجَدْتُ لَكَ وَحْدَكَ لَ شَرييكَ لَكَ لأي
جُودَ لَ تَ  ُ لَ إيلَهَ إيلَّ أنَْتَ الصَّلَاةَ وَ الرُّكُوعَ وَ السُّ نََّكَ أنَْتَ اللََّّ  كُونُ إيلَّ لَكَ لأي

Then stand and pray two units Salat by the head, reading in these whatever you like. When 

you are free from your Salat, say, ‘O Allah-azwj! I have prayed, and performed Ruk’u and Sajdah 

to You-azwj Alone, there is no associate for you-asws, and the Ruk’u and the Sajdah cannot be 

except to You-azwj, because You-asws are Allah-azwj, there is no god except You-azwj! 

يَّةي وَ ارْدُدْ عَلَيَّ  دٍ وَ أبَلْيغْهُمْ عَنِيي أفَْضَلَ الصَّلَاةي وَ التَّحي دٍ وَ آلي مَُُمَّ لَامَ اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ نْهُمُ السَّ   مي

O Allah-azwj! May Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 

Muhammad-saww and Deliver to them-asws from me the best Salawaat, and the greetings, and 

Respond unto me from them-asws the greeting! 

ييٍ ع  
نِيي إيلََ مَوْلَيَ الُْْسَيْني بْني عَلي  اللَّهُمَّ فَ هَاتََني الرَّكْعَتَاني هَدييَّةٌ مي

O Allah-azwj! These two units (of Salat) are a gift from me to my master Al-Husayn-asws Bin Ali-

asws! 
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فَْضَلي أمََليي وَ رَجَائيي فييكَ  نِيي وَ اجْزينِي عَلَى ذَليكَ بِي دٍ وَ آليهي وَ تَ قَبَّلْهَا مي نيينَ اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ َّ الْمُؤْمي   وَ فيي وَلييييكَ يَا وَليي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Accept it from 

me and Reward me upon that with the best of my wishes, and my hopes in You-azwj, and in 

Your-azwj Guardian, O Guardian of the Momineen!’ 

لَامُ عَلَيْ  ييي بْني الُْْسَيْني ع وَ قُلْ السَّ
رْ إيلََ عينْدي ريجْلَيي الْقَبْي وَ قيفْ عينْدَ رأَْسي عَلي لَامُ عَلَيْكَ  ثَُُّ قُمْ وَ صي يي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ نَبي كَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي السَّ

نييَن السَّ  يري الْمُؤْمي يدي يَا ابْنَ أمَي هي  لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ الُْْسَيْني الشَّ

Then stand and come to be by (Holy) legs of the grave, and pause by the head of Ali-asws Bin 

Al-Husayn-asws (Ali Al-Akbar-asws), and say, ‘The greeting be upon you-asws O son-asws of Rasool-

Allah-saww! The greeting be upon you-asws O son-asws of Prophet-saww of Allah-azwj! The greeting 

be upon you-asws O son-asws of Amir Al-Momineen-asws! The greeting be upon you-asws O son-asws 

of Al-Husayn-asws, the martyr! 

لَ  الْمَظْلُومي  ابْنُ  وَ  أيَ ُّهَا الْمَظْلُومُ  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ يدي  هي الشَّ ابْنُ  وَ  يدُ  هي الشَّ أيَ ُّهَا  عَلَيْكَ  لَامُ  عَتْ  السَّ أمَُّةً سَيَ  ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  ُ أمَُّةً ظلََمَتْكَ  اللََّّ لَعَنَ  وَ  قَ تَلَتْكَ  أمَُّةً   ُ اللََّّ عَنَ 
يَتْ بيهي   بيذَليكَ فَ رَضي

The greeting be upon you-asws O martyr and son-asws of the martyr! The greeting be upon you-

asws O oppressed and son-asws of the oppressed! May Allah-azwj Curse the community which 

killed you-asws, and may Allah-azwj Curse the community which oppressed you-asws, and may 

Allah-azwj Curse the community which heard of that and was pleased with it!’ 

َّ اللََّّي وَ ابْنَ وَلييييهي لَقَدْ عَظمَُتي  لَامُ عَلَيْكَ يَا وَليي ُ أمَُّةً ثَُُّ انْكَبَّ عَلَى الْقَبْي وَ قَ بييلْهُ وَ قُلْ السَّ يَن فَ لَعَنَ اللََّّ يعي الْمُسْليمي يبَةُ وَ جَلَّتي الرَّزييَّةُ بيكَ عَلَيْنَا وَ عَلَى جُيَ  الْمُصي
نْهُمْ قَ تَلَتْكَ وَ أبَْ رَ   أُ إيلََ اللََّّي وَ إيليَْكَ مي

Then devote upon the grave and kiss it and say, ‘The greeting be upon you-asws O Guardian of 

Allah-azwj and son-asws of His-azwj Guardian! The difficulty has become magnified and the 

calamity of you-asws is immense upon us, and upon the entirety of the Muslims! May Allah-azwj 

Curse the community which killed you-asws, and I disavow, to Allah-azwj and by you-asws from 

them!’ 

لَامُ  مَا السَّ ييي بْني الُْْسَيْني عَلَيْهي
نَ الْبَابي الَّذيي عينْدَ ريجْلَيْ عَلي  ثَُُّ اخْرجُْ مي

Then come out from the door, which is by the feet of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, be upon them-

asws both be the greeting!’ 

لَامُ عَلَيْكُمْ  بَّاءَهُ السَّ لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أوَْلييَاءَ اللََّّي وَ أَحي هَدَاءي وَ قُلي السَّ هْ إيلََ الشُّ لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أنَْصَارَ دييني اللََّّي ثَُُّ تَ وَجَّ يَاءَ اللََّّي وَ أوَيدَّاءَهُ السَّ   يَا أَصْفي

Then head to the martyrs and say, ‘The greeting be upon you-asws all, O friends of Allah-azwj and 

His-azwj Loved ones! The greeting be upon you-asws O elites of Allah-azwj and His-azwj close ones! 

The greeting be upon you-asws O helpers of the religion of Allah-azwj!  



Bihar Al-Anwaar  Part 2 Volume 98 www.hubeali.com 

Page 136 of 177 

لَامُ عَلَ  نييَن السَّ يري الْمُؤْمي لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أنَْصَارَ أمَي لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أنَْصَارَ رَسُولي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أنَْصَارَ السَّ يَن السَّ مَةَ سَيييدَةي نيسَاءي الْعَالَمي يْكُمْ يَا أنَْصَارَ فاَطي
دٍ الَْْسَني بْني  لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أنَْصَارَ أَبِي عَبْدي اللََّّي أَبِي مَُُمَّ حي السَّ ييٍ الزَّكيييي النَّاصي

 عَلي

The greeting be upon you-asws O helpers of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws O 

helpers of Amir Al-Momineen-asws! The greeting be upon you-asws O helpers of (Syeda) Fatima-

asws chieftess of women of the worlds! The greeting be upon you-asws O helpers of Abu 

Muhammad Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, the pure, the adviser! The greeting be upon you-asws O 

helpers of Abu Abdullah-asws!  

يماً فَ يَا ليَْتَنِي  بْتُمْ وَ طاَبَتي الْأَرْضُ الَّتِي فييهَا دُفينْتُمْ وَ فُ زْتَُْ فَ وْزاً عَظي ي طي بِي أنَْ تُمْ وَ أمُيي   كُنْتُ مَعَكُمْ فأَفَُوزَ مَعَكُمْ بِيَ

May my father and my mother be (sacrificed) for you-asws, and good is the ground which you-

asws are buried in, and you-asws succeeded with a mighty success! O, if only I had been with you-

asws so I could have won along with you-asws!’ 

خْوَانيكَ  َهْليكَ وَ ليوَاليدَيْكَ وَ لإيي عَاءي لَكَ وَ لأي نَ الدُّ  فإَينَّ مَشْهَدَهُ لَ تُ رَدُّ فييهي دَعْوَةُ دَاعٍ وَ لَ سُؤَالُ سَائيلٍ  ثَُُّ عُدْ إيلََ عينْدي رأَْسي الُْْسَيْني ع وَ أَكْثيرْ مي

Then return to be by the head of Al-Husayn-asws, and frequent from the supplication, for 

yourself, and for your family, and for your parents, and for your brothers, for in his-asws Shrine 

no supplication of a supplicant is rejected, nor any request of a requester.  

حُجَّ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ مَوْلَيَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ قُلي  وَ  الْقَبْي  عَلَى  فاَنْكَبَّ  الْْرُُوجَ  أرََدْتَ  اللََّّي  فإَيذَا  خَاصَّةَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ صَفْوَةَ اللََّّي  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ اللََّّي  ةَ 
لَامُ عَلَيْكَ يَا خَاليصَةَ اللََّّي  يَن اللََّّي سَلَامَ مُوَدييعٍ لَ قاَلٍ وَ لَ سَئيمٍ السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أمَي   السَّ

When you intend to go out, devote upon the grave and say, ‘The greeting be upon you-asws, O 

my master! The greeting be upon you-asws O Divine Authority of Allah-azwj! The greeting be 

upon you-asws O elite of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O special one of Allah-azwj! The 

greeting be upon you-asws O sincere one of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O trustee 

of Allah-azwj, a greeting of farewell, neither out of tiredness nor boredom! 

ُ الصَّابيريينَ وَ لَ جَعَلَهُ ا اَ وَعَدَ اللََّّ نِيي ليزييَارَتيكَ وَ رَزَقَنِي الْعَوْدَ إيلََ مَشْهَديكَ وَ  فإَينْ أمَْضي فَلَا عَنْ مَلَالَةٍ وَ إينْ أقُيمْ فَلَا عَنْ سُوءي ظَنيٍ بي رَ الْعَهْدي مي ُ يَا مَوْلَيَ آخي للََّّ
كَ وَ إيياَّ  رَةي الْمُقَامَ فيي حَرَمي نْ يَا وَ الْْخي نْ وُلْديكَ وَ يََْعَلَنِي مَعَكُمْ فيي الدُّ ةي مي لْأئَيمَّ  هُ أَسْأَلُ أَنْ يُسْعيدَنِي بيكَ وَ باي

If I depart, it will not be from being fed up, and if I stay, it will not be out of evil thoughts of 

what Allah-azwj has Promised the patient ones! O master! May Allah-azwj not Make it last of the 

pacts from me of visiting you-asws, and Grace me the return to your-asws Shrine and the staying 

in your-asws sanctuary, and I ask Him-azwj to Make me fortunate with you-asws and with the 

Imams-asws from your-asws sons-asws, and Make me to be with you-asws all in the world and the 

Hereafter!’ 

قَ وْلي  نْ  مي أَكْثيرْ  وَ  ظَهْرَكَ  تُ وَليي  لَ  وَ  اخْرجُْ  وَ  قُمْ  عُونَ   ثَُُّ  راجي إيليَْهي  إينََّ  وَ  للَّيَّي  لهَُ    إينََّ  جَلَّ  وَ  عَزَّ   ُ اللََّّ الزيييَارَةي كَتَبَ  ذَيهي  بِي ع  الُْْسَيْنَ  زاَرَ  فَمَنْ  الْقَبْي  عَني  تغَييبَ  حَتََّّ 
ائَةَ ألَْفي دَرَجَةٍ وَ قَ  ائَةَ ألَْفي سَيييئَةٍ وَ رَفَعَ لَهُ مي ائَةَ ألَْفي حَسَنَةٍ وَ مََُا عَنْهُ مي ائَةَ بيكُليي خُطْوَةٍ مي   ألَْفي حَاجَةٍ ضَى لَهُ مي
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Then stand and exit and do not turn your back around, and be frequent from the words, ‘We 

are for Allah-azwj and are returning to Him-azwj’, until you disappear from the grave. The one 

who visits Al-Husayn-asws with this Ziyarat, Allah-azwj Mighty and Majestic will Write for him one 

hundred thousand good needs with every step, and Delete one hundred thousand evil deeds, 

and Raise a hundred thousand ranks for him, and Fulfil a hundred thousand needs for him’.  

دَ مَعَ الُْْسَيْني ع حَتََّّ يَشْركََهُمْ فيي دَرَجَاتهيي   .مْ أَسْهَلُهَا أَنْ يُ زَحْزيحَهُ عَني النَّاري وَ كَانَ كَمَني اسْتُشْهي

The easiest of them is that He-azwj Distances him from the Hellfire, and he is like one who was 

martyred with Hussain-asws until he participates with them in their ranks’’.218  

نْ ريوَايةَي أَبِي حَْْزَةَ الثُّمَالييي  هَدَاءي مي يْخُ زييَارَةُ الشُّ لَامُ عَلَيْكُمْ دَائيماً إيذَا فنَييتُ  ثَُُّ قاَلَ الشَّ نِيي مَا بقَييتُ وَ السَّ لَامُ عَلَيْكُمْ يَا أنَْصَارَ دييني رَسُولي اللََّّي مي  وَ بلُييتُ السَّ

Then the Sheykh said, ‘Ziyarat of the martyrs, from a report of Abu Hamza Al-Sumali is, ‘The 

greeting be upon you all, O helpers of the religion of Rasool-Allah-saww from me, for as long as 

I remain; and the greeting be upon you all constantly when I perish and decay!  

دٍ لَقَدْ عَظمَُتْ وَ خُصَّتْ وَ جَلَّتْ  دٍ وَ آلي مَُُمَّ يبَةٍ أَصَابَتْ كُلَّ مَوْلًَ ليمُحَمَّ ي عَلَيْكُمْ أَيُّ مُصي يبَتُكُمْ إينِيي بيكُمْ لَْزَيعٌ وَ إينِيي بيكُمْ لَمُوجَعٌ مَُْزُونٌ    لَْفْي تْ مُصي وَ عَمَّ
 وَ أنَََ بيكُمْ لَمُصَابٌ مَلْهُوفٌ 

My sorrow upon you all, i.e. calamity, has afflicted every friend of Muhammad-saww and 

Progeny-asws of Muhammad-saww! Your-asws difficulty has become mighty, and specialised, and 

enlarged, and generalised. I am alarmed with you and I am in pain with you, grieving, and I 

am afflicted with you, sorrowful.  

وَ  بيكُمْ  حَفَّتْ  وَ  الْمَلَائيكَةُ  بَكَتْكُمُ  لقََدْ  وَ  حُبييتُمْ  بيهي  مَا  لَكُمْ  هَنييئاً  وَ  يتُمْ  أعُْطي مَا  لَكُمْ  تْ هَنييئاً  صَفَّ وَ  سَتْ  قَدَّ وَ  مَصَاريعَكُمْ  حَلَّتْ  وَ  مُعَسْكَركَُمْ  سَكَنَتْ   
جْنيحَتيهَا عَلَيْكُمْ ليَْسَ لَْاَ عَنْكُمْ فيراَقٌ  اَ شَرَفَ الْْخي  بِيَ  رَةي أتََ يْتُكُمْ إيلََ يَ وْمي التَّلَاقي وَ يَ وْمي الْمَحْشَري وَ يَ وْمي الْمَنْشَري طاَفَتْ عَلَيْكُمْ رَحَْْةٌ بَ لَغْتُمْ بِي

Congratulations to you for what you have been Granted, and congratulations to you for what 

you have been Gifted, and you are being wept upon by the Angels and they are surrounding 

you, and resided in your camp, settled in your places of martyrdom, sanctified them, and 

spread their wings over you. They will never part from you until the Day of Reunion, the Day 

of Gathering, and the Day of Resurrection! Mercy surrounds you, by which you have reached 

the nobility of the Hereafter! 

َ أَنْ يرُيينَييكُمْ عَلَى الْْوَْضي وَ فيي الْيْنَاني مَعَ الْأنَْبييَاءي وَ  هَداءي وَ الصَّالْيييَن وَ حَسُنَ أوُلئيكَ رَفييقاً   الْمُرْسَليينَ مُشْتَاقاً وَ زُرْتُكُمْ خَائيفاً أَسْأَلُ اللََّّ  . وَ الشُّ

I am longing for you and have visited you fearfully. I ask Allah-azwj to Show you all to me at the 

fountain and in the Gardens with the Prophets and the Truthful and the Martyrs and the 

Righteous; and a goodly company are they! [4:69]!’’219 

 
218 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 32 a 
219219 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 32 b 
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قاَل  ع  ثَُُّ  الُْْسَيْني  مَشْهَدي  إيلََ  عْ  ارْجي وَ   ثَُُّ  كَ  بيوَجْهي اسْتَقْبيلْهُ  وَ  الزيييَارَةي  أوََّلَ  عَلَيْهي كَوُقُوفيكَ  فْ  فَقي تُ وَدييعَهُ  أَنْ  أرََدْتَ  فإَيذَا  اللََّّي    ليلْوَدَاعي   َّ وَليي يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ قُلي 
نَ الْعَذَابي وَ هَ  لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي أنَْتَ ليي جُنَّةٌ مي وَاكَ وَ لَ مُؤْثيرٍ عَلَيْكَ غَيْركََ وَ لَ زاَهي السَّ راَفيي غَيْرَ راَغيبٍ عَنْكَ وَ لَ مُسْتَبْديلٍ بيكَ سي دٍ ذَا أوََانُ انْصي

دْثََني وَ تَ ركَْتُ الْأَهْلَ وَ الْأَوْ  ي ليلْحي  طاَنَ فيي قُ رْبيكَ وَ قَدْ جُدْتُ بينَفْسي

Then they said, ‘Then return to the Shrine of Al-Husayn-asws for bidding the farewell. When 

you want to bid farewell, pause at it like your pausing at the first Ziyarat, and face him-asws 

with your face and said, ‘The greeting be upon you-asws O Guardian of Allah-azwj! The greeting 

be upon you-asws, O Abu Abdullah-asws! You-asws are a shield for me from the Punishment, and 

this is the time of my leaving without turning away from you-asws, and replacing you-asws for 

someone else, nor preferring someone else over you-asws, nor being abstemious regarding 

your-asws nearness, and I have found myself for the events and have left the family and the 

homelands! 

ي   يمي سَ بيكُمْ كَرْبِي فَكُنْ ليي شَافيعاً يَ وْمَ حَاجَتِي وَ فَ قْريي وَ فاَقَتِي يَ وْمَ لَ يُ غْنِي عَنِيي وَاليديي وَ لَ وَلَديي وَ لَ حْيَ رَ وَ خَلَقَ أَنْ يُ نَفيي َ الَّذيي قَدَّ وَ لَ قَرييبي أَسْأَلُ اللََّّ
رَ عَلَيَّ  َ الَّذيي قَدَّ نْ رُجُوعييوَ أَسْأَلُ اللََّّ نِيي وَ مي رَ الْعَهْدي مي   فيراَقَ مَكَانيكَ أَلَّ يََْعَلَهُ آخي

So, be an intercessor for me on the Day of my need and my poverty and my destitution on a 

Day neither will my parents avail me, nor my children, nor my intimate one nor my relative! I 

ask Allah-azwj Who Determined and Created, to Relive my stress through you-asws, and I ask 

Allah-azwj Who Determined upon me separation from your-asws place not to Make it last of the 

pacts from me, and of my return! 

َ الَّذيي نَ قَلَنِي إيلَ  َ الَّذيي أبَْكَى عَيْنََِّ عَلَيْكَ أَنْ يََْعَلَهُ سَنَداً ليي وَ أَسْأَلُ اللََّّ َ الَّذيي أرَاَنِي مَكَانَكَ وَ أَسْأَلُ اللََّّ نْ رَحْليي وَ أهَْليي أَنْ يََْعَلَهُ ذُخْراً ليي وَ أَسْأَلُ اللََّّ يْكَ مي
كَ أَنْ يوُريدَنِي حَوْضَكَ وَ يَ رْزُقَنِي مُراَفَ قَتَكَ فيي الْيْنَاني مَعَ آبَائيكَ الصَّالْيي وَ هَدَانِي ليلتَّسْلييمي عَ   ينَ لَيْكَ وَ ليزييَارَتيي إيياَّ

And I ask Allah-azwj Who Made my eyes cry upon you-asws, to Make it a support for me, and I 

ask Allah-azwj Who Transferred me to you-asws from my belongings and my family, to Make it a 

treasure for me, and I ask Allah-azwj Who Showed me your-asws place and guided me to greet 

upon you-asws and for my visiting you-asws, to Make me arrive at your-asws fountain, and Grace 

me your-asws friendship in the Gardens along with your-asws righteous forefathers-asws! 

دٍ  لَامُ عَلَى مَُُمَّ دي بْني عَبْدي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ وَ عَلَى مَُُمَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا صَفْوَةَ اللََّّي السَّ لَامُ عَلَى السَّ ينيهي وَ رَسُوليهي وَ سَيييدي النَّبيييييَن السَّ  حَبييبي اللََّّي وَ صَفْوَتيهي وَ أمَي
ييي  نييَن وَ وَصي يري الْمُؤْمي ليينَ أمَي يَن وَ قاَئيدي الْغُريي الْمُحَجَّ   رَسُولي رَبيي الْعَالَمي

The greeting be upon you-asws O elite of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws and upon 

Muhammad-saww Bin Abdullah-asws! The greeting be upon Muhammad-saww Beloved of Allah-

azwj, and His-azwj trustee, and His-azwj Rasool-saww, and chief of the Prophets-as! The greeting be 

upon Amir Al-Momineen-asws, and successor-asws of Rasool-saww of Lord-azwj of the worlds, and 

leader of the resplendent!  

نْكُمْ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ   لَامُ عَلَى مَنْ فيي الْْاَئيري مي ديينَ السَّ ةي الرَّاشي لَامُ عَلَى الْأئَيمَّ مَْري اللََّّي السَّ يَن الَّذيينَ هُمْ بِي يَن الْمُسَبييحي يمي لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي الْبَاقييَن الْمُقي السَّ
لَامُ  يمُونَ السَّ ينَ   عَلَيْنَا وَ عَلَى عيبَادي اللََّّي الصَّالْييينَ مُقي  وَ الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي
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The greeting be upon the rightly directing Imams-asws! The greeting be upon the ones from 

you being in the (Holy) enclosure, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! The greeting 

be upon Angels of Allah-azwj, the remaining, the resident, the glorifiers, those who are resident 

by the Command of Allah-azwj! The greeting be upon us and upon the righteous servants of 

Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds!’ 

سَُبييحَتيكَ الْيُمْنََ وَ قُلْ سَلَامُ اللََّّي وَ سَلَامُ مَلَائيكَتيهي الْمُقَرَّبييَن وَ أَ  رْ إيلََ الْقَبْي بي  نْبييَائيهي الْمُرْسَلييَن وَ عيبَاديهي الصَّالْييينَ ثَُُّ أَشي

Then indicate towards the grave with your rosary of the right hand, and say, ‘Greeting of Allah-

azwj, greeting of His-azwj Angels of Proximity, and His-azwj Messenger Prophets-as, and His-azwj 

righteous servants!  

نْ أوَْلييَائيكَ أَسْ  كَ وَ بَدَنيكَ وَ عَلَى ذُريييَّتيكَ وَ مَنْ حَضَرَكَ مي للََّّي وَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي عَلَيْكَ وَ عَلَى رُوحي ناً باي لَامَ آمي َ وَ أَسْتَرعْييكَ وَ أقَْ رأَُ عَلَيْكَ السَّ تَوْديعُكَ اللََّّ
نْ عينْدي  اَ جَاءَ بيهي مي ديينَ   اللََّّي اللَّهُمَّ اكْتُبْنَا مَعَ بيرَسُوليهي وَ بي اهي  الشَّ

O son-asws of Rasool-Allah-azwj! Upon you-asws, and upon your-asws soul and your-asws body, and 

upon your-asws offspring, and the ones from your-asws friends in your-asws presence, I entrust 

you-asws to Allah-azwj and in His-azwj Care, and convey the greeting to you-asws, believing in Allah-

azwj and His-azwj Rasool-saww, and with whatever he-saww had come with from the Presence of 

Allah-azwj! O Allah-azwj! Write us with the testifiers!’ 

دٍ  دٍ وَ آلي مَُُمَّ مَاءي وَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ هُ فإَينْ جَعَلْتَهُ يَا رَبيي فاَحْشُرْنِي ثَُُّ ارْفَعْ يَدَيْكَ إيلََ السَّ نْ زييَارَتيي إيياَّ رَ الْعَهْدي مي وَ أَنْ لَ تََْعَلَهُ آخي
ينَ أوَْلييَائيهي وَ إينْ أبَْ قَيْتَنِي يَا رَبيي فاَرْزقُْنِي الْعَوْدَ إيليَْهي ثَُُّ الْعَوْدَ إيليَْهي بيرَحْْتَيكَ يَا أرَْحَ  مَعَهُ وَ مَعَ آبَائيهي وَ  ي  مَ الرَّاحْي

Then raise your hands towards the sky and say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj to Send Salawaat 

upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and not to Make it last of the 

paces of my visiting him-asws! If You-azwj do Make it so, O Lord-azwj, then Resurrect me with him-

asws and with his-asws forefathers-asws and his-asws friends, and if You-azwj Cause me to remain, O 

Lord-azwj, then Grace me the returning to him-asws, then the returning to him-asws by Your-azwj 

Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

دْقٍ  اللَّهُمَ   فيي أوَْلييَائيكَ  اجْعَلْ ليي ليسانَ صي

O Allah-azwj! Make for me a truthful tongue among your-asws friends! 

ينِي عَجَ  نْ يَا تُ لْهي نَ الدُّ دٍ وَ لَ تَشْغَلْنِي عَنْ ذيكْريكَ بِييكْثاَرٍ مي دٍ وَ آلي مَُُمَّ هُ اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ رُّ بيعَمَليي كَدُّ ائيبُ بَِْجَتيهَا وَ تَ فْتينُنِي زَهَراَتُ زيينَتيهَا وَ لَ بِييقْلَالٍ يُضي
راَري خَلْقيكَ وَ بَلَاغاً أنَََلُ بيهي ريضَاكَ يَا رَحْْاَنُ وَ يَْْلََُ صَدْريي هََُّهُ وَ  نْ ذَليكَ غينًَ عَنْ شي نِي مي  أعَْطي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 

Progeny-asws of Muhammad-saww, and do not preoccupy me from Your-azwj Zikr due to 

abundance of worldly matters whose wonders distract me with their delight and whose 

adornments tempt me, nor with scarcity that harms my deeds through its burden and fills my 
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heart with worry! Grant me from that a sufficiency that spares me from the evil of Your-azwj 

creation and Provide me with what enables me to attain Your-azwj Pleasure, O Beneficent! 

لَامُ عَلَيْكُمْ يَا مَلَائيكَةَ اللََّّي وَ زُوَّارَ قَبْي أَبِي عَبْدي اللََّّي ع   السَّ

The greeting be upon you-asws O Angels of Allah-azwj and visitors to the grave of Abu Abdullah-

asws!’ 

عَاءي وَ الْمَسْألَةَي ثَُُّ  كَ الْأَيْْنََ عَلَى الْقَبْي مَرَّةً وَ الْأيَْسَرَ مَرَّةً وَ ألَيحَّ فيي الدُّ لَامُ عَلَيْكُمْ وَ رَحْْةَُ اللََّّي  ثَُُّ ضَعْ خَدَّ هَدَاءي فَ وَدييعْهُمْ وَ قُلي السَّ  حَوييلْ وَجْهَكَ إيلََ قُ بُوري الشُّ
هُمْ وَ أَشْريكْنِي مَعَهُمْ فيي صَاليحي مَا أعَْطيَْتَهُمْ عَلَى نُ وَ بَ ركََاتهُُ اللَّهُ  نْ زييَارَتيي إيياَّ رَ الْعَهْدي مي مْ مَعَهُ  مَّ لَ تََْعَلْهُ آخي هَاديهي تَكَ عَلَى خَلْقيكَ وَ جي  صْرَتهييمْ ابْنَ نبَييييكَ وَ حُجَّ

Then place your right cheeks upon the grave once, and the left once, and be insistent in the 

supplication and the requesting. Then turn your face toward the graves of the martyrs. Bid 

them farewell and say, ‘The greeting be upon you all and Mercy of Allah-azwj and His-azwj 

Blessings! O Allah-azwj! Do not Make is the last pace of my visiting them, and Participate me 

with them in the righteousness of what You-azwj Grant them upon their having helped a son-

asws of Your-azwj Prophet-saww, and Your-azwj Divine Authority upon Your-azwj creatures, and their 

having fought alongside him-asws! 

هُمْ فيي جَنَّتيكَ مَعَ  هَداءي وَ الصَّالْيييَن وَ حَسُنَ أوُلئيكَ رَفييقاً  اللَّهُمَّ اجَُْعْنَا وَ إيياَّ َ وَ أقَْ رأَُ عَلَيْكُمُ  الشُّ  أَسْتَوْديعُكُمُ اللََّّ

O Allah-azwj! Gather us and them in Your-azwj Paradise along with the Prophets and the Truthful 

and the Martyrs and the Righteous; and a goodly company are they! [4:69], and Convey the 

greeting upon them! 

يَن   ي مْ وَ احْشُرْنِي مَعَهُمْ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي لَامَ اللَّهُمَّ ارْزقُْنِي الْعَوْدَ إيليَْهي  السَّ

O Allah-azwj! Grace me the returning to them and Resurrect me with them, O the most Merciful 

of the merciful ones!’ 

إي  هاً  مُتَوَجيي الْبَابي  عَلَى  قيفْ  وَ  مُعَايَ نَتيكَ  عَنْ  يغَييبَ  حَتََّّ  الْقَبْي  عَني  وَجْهَكَ  تُ وَليي  لَ  وَ  اخْرجُْ  أَنْ  ثَُُّ  دٍ  مَُُمَّ آلي  وَ  دٍ  مَُُمَّ َقيي  بِي أَسْألَُكَ  إينِيي  اللَّهُمَّ  قُلي  وَ  بْلَةي  الْقي لََ 
دٍ وَ آلي مَُُمَّ  نِيي أبَدَاً مَا أبَْ قَيْتَنِي تُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ رَ الْعَهْدي مي  دٍ وَ أَنْ تَ تَقَبَّلَ عَمَليي وَ تَشْكُرَ سَعْييي وَ لَ تََْعَلَهُ آخي

Then go out and do not turn your face around from the grave until it disappears from your 

witnessing, and pause at the door facing towards the Qiblah and say, ‘O Allah-azwj! I ask You-

azwj by the right of Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww to Send Salawaat 

upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and, and to Accept my deeds and 

Appreciate my striving and do not Make it last of the pacts from me, ever, for as long as You-

azwj Cause me to live!  

يٍ وَ تَ قْوَى وَ عَرييفْنِي بيهي وَ زييَارَتيي إيليَْهي وَ قُ رْبَتِي وَ عَرييفْنِي بَ ركََتَهُ عَا نْ وَ ارْدُدْنِي إيليَْهي بيبي عاً مي نْ خَلْقيكَ وَ اجْعَلْهُ وَاسي نْ أَحَدٍ مي نْ غَيْري كَديٍ وَ لَ مَنيٍ مي لًا صَبياً صَبياً مي جي
نْ عَ  عاً حَلَالً كَثييراً فإَينَّ فَضْليكَ وَ كَثييراً مي لي الطَّيييبي وَ ارْزقُْنِي ريزْقاً وَاسي لي الْمُفْضي عي الْفَاضي نْ فَضْليكَ الْوَاسي يَّتيكَ مي نْ فَضْليهي  كَ تَ قُولُ طي َ مي    وَ سْئَلُوا اللََّّ
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And return me to him-asws with righteousness and piety, and make me recognise him, and my 
visitation to him-asws, and my nearness to him-asws! Make me know his-asws blessings swiftly and 
abundantly, without hardship and without favour from any of Your-azwj creatures! Make it vast 
from Your-azwj Grace and plentiful from Your-azwj gift, from Your-azwj vast, virtuous, generous, 
and pure bounties. Provide me with abundant, lawful, and plentiful sustenance, for indeed 
You Said: and ask Allah from His Grace. [4:32]! 

نْ  نْ فَضْليكَ أَسْأَلُ وَ مي نْ يَديكَ الْمَلََْى أَسْأَلُ فَ  فَمي نْ خَزاَئينيكَ أَسْأَلُ وَ مي نْ كَثييري مَا عينْدَكَ أَسْأَلُ وَ مي يَّتيكَ أَسْأَلُ وَ مي لَا تَ رُدَّنِي خَائيباً فإَينِيي ضَعييفٌ فَضَاعيفْ عَطي
أنَْ عَ  نيعْمَةٍ  نْ كُليي  مي ليي  اجْعَلْ  وَ  أَجَليي  مُنْتَهَى  إيلََ  عَافينِي  وَ  خَيرْ ليي  إيليَْهي  يُر  أَصي مَا  اجْعَلْ  وَ  عَلَيْهي  أنَََ  َّا  مِي خَيْراً  ليي  اجْعَلْ  وَ  يبي  النَّصي أوَْفَ رَ  عيبَاديكَ  عَلَى  َّا مْتَهَا  مِي اً 

نْ عَلَانييَتِي  عُ عَنِيي وَ اجْعَلْ سَرييرَتيي خَيْراً مي  يَ نْقَطي

From Your-azwj Grace I ask, and from Your-azwj Grants I ask, and from abundance of what is with 
You-azwj I ask, and from Your-azwj Rewards I ask, and from Your-azwj Full Hands I ask! Do not 
Return me disappointed for I am weak, so Multiply for me and Grant me well-being to the 
end of my term, and Make for me from every bounty You-azwj have Conferred upon Your-azwj 
servants, the most plentiful share, and Make for me goodness from what I am upon, and Make 
what I come to as better than what is cut off from me, and Make my secrets better than my 
announcements! 

نَ التييجَارَةي أوَْسَعَهَا ري  َّ وَ ارْزقُْنِي مي َّ خَيْراً وَ لَ خَيْرَ فيي نْ أَنْ أرُييَ النَّاسَ أَنَّ فيي نْ يَا وَ وَ أعَيذْنِي مي زْقاً وَ أعَْظَمَهَا فَضْلًا وَ خَيْرهََا ليي وَ ليعييَاليي وَ أهَْلي عينَايَتِي فيي الدُّ
رَةي عَافييَةً   الْْخي

And Refuge me from showing-off to the people that there is goodness in me, while there is 

no goodness in me. Provide me with the widest and most abundant sustenance through 

trade, and the greatest in Blessing and the best for me, my family, and those under my care 

in this world and the Hereafter, with well-being! 

نَ الْعي   َحَدٍ مي عٍ تُ غْنيينَا بيهي عَنْ دُنََةي خَلْقيكَ وَ لَ تََْعَلْ لأي َّني اسْتَجَابَ لَكَ وَ آمَنَ بيوَعْديكَ وَ ات َّبَعَ وَ أْتينِي يَا سَيييديي وَ عييَاليي بيريزْقٍ وَاسي بَادي فييهي مَنياً وَ اجْعَلْنِي مِي
 أمَْرَكَ 

Grant me, O my Master, and my family a vast provision by which You-azwj Make us independent 

of the lowly among Your-azwj creation, and let no one among the servants have a favour over 

us in it. Make me among those who respond to You-azwj, believe in Your-azwj Promise, and 

follow Your-azwj command!  

نَ الْفَقْري وَ مَوَاقيفي الْيْزْيي فيي الدُّ  رَةي وَ لَ تََْعَلْنِي أَخْيَبَ وَفْديكَ وَ زُوَّاري ابْني نبَييييكَ وَ أعَيذْنِي مي نْ يَا وَ الْْخي رَةي وَ اصْريفْ عَنِيي شَرَّ الدُّ  نْ يَا وَ الْْخي

Do not Make me the most disappointed of those who come to You-azwj or visit the son-asws of 

Your-azwj Prophet-saww. Protect me from poverty and from disgraceful situations in this world 

and the Hereafter, and Turn away from me the evil of this world and the Hereafter! 

نْ زُوَّاري أوَْلييَائيكَ وَ لَ تََْ  فَْضَلي مَا يَ نْقَليبُ بيهي أَحَدٌ مي حاً مُسْتَجَاباً ليي بِي نْ زييَارَتهييمْ وَ إينْ لََْ تَكُني اسْتَجَبْتَ ليي وَ غَفَرْتَ ليي  وَ اقْليبْنِي مُفْليحاً مُنْجي رَ الْعَهْدي مي عَلْهُ آخي
نَ الْْنَ فَ  يتَ عَنِيي فَمي بْ ليي وَ اغْفيرْ ليي وَ ارْضَ قَ بْلَ أَنْ تَ نْأَى عَني ابْني نبَييييكَ دَاريي وَ رَضي  اسْتَجي
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And return me successful, prosperous, and answered in my supplication with the best return 

that any of the visitors of Your-azwj friends may return with. Do not Make this the last time I 

visit them-asws, and if You-azwj have not Answered me, Forgiven me, and be Pleased with me, 

then from this moment, Answer me, Forgive me, and be Pleased with me by the dwelling of 

the son-asws of Your Prophet-saww as my home is far from him-asws! 

راَفيي إينْ كُنْتَ أذَينْتَ ليي غَيْرَ راَغيبٍ عَنْكَ وَ لَ عَنْ أوَْلييَائيكَ وَ لَ مُسْتَبْديلٍ بيكَ   وَ لَ بِييمْ  فَ هَذَا أوََانُ انْصي

This is the time of my leaving, if You-azwj have Permitted it for me, not out of turning away 

from You-azwj or from Your-azwj friends, nor in exchange for You-azwj nor for them-asws! 

اَليي حَتََّّ تُ بَلييغَنِي أهَْليي فإَيذَ  ي وَ عَنْ يْيَينِي وَ عَنْ شَي نْ خَلْفي نْ بَيْني يدََيَّ وَ مي نِي  اللَّهُمَّ احْفَظْنِي مي ينَةَ وَ اكْفي هُمْ ديرْعَكَ الَْْصي نِيي وَ ألَْبيسْنِي وَ إيياَّ ا بَ لَّغْتَنِي فَلَا تَبََّأْ مي
نْ خَلْقيكَ بيسُوءٍ فإَينَّكَ وَلييييي فيي كُليي ذَليكَ وَ  مَئُونةََ عييَاليي وَ مَئُونَ  لَ إيلََ أَحَدٍ مي نْ أَنْ يَصي يعي خَلْقيكَ وَ امْنَعْنِي مي يعَ مَا سَألَْتُكَ وَ ةَ جُيَ نِي جُيَ الْقَاديرُ عَلَيْهي وَ أعَْطي

ينَ  ي نْ فَضْليكَ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي  مُنَّ عَلَيَّ بيهي وَ زيدْنِي مي

O Allah-azwj! Protect me from in front of me, from behind me, on my right, and on my left until 

You-azwj Return me to my family, and when You-azwj have Returned me, do not disown me. 

Clothe me and them in Your-azwj Protective armour. Spare me the burden of providing for my 

family and the burden of all Your-azwj creation. Prevent anyone from reaching any of Your-azwj 

creation through me with harm, for You-azwj are my Guardian in all of this and are capable over 

it. Grant me all that I have asked You-azwj, Bestow it upon me, and increase me from Your-azwj 

bounty, O most Merciful of the merciful ones!’  

ُ تَ عَالََ.  هُُ إينْ شَاءَ اللََّّ َ وَ تُسَبييحُهُ وَ تُهلَييلُهُ وَ تُكَبيي  ثَُُّ انْصَريفْ وَ أنَْتَ تََْمَدُ اللََّّ

Then depart while praising Allah-azwj, Glorifying Him-azwj, declaring His-azwj Oneness, and 

Magnifying Him-azwj if Allah-azwj the Exalted so Desires!’’220 

ُ زييَارةً أُخْرَى لَهُ ع بيريوَايةٍَ أُخْرَى غَيْري مُقَيَّ   -33 َهُمَا اللََّّ يدُ وَ مُؤَلييفُ الْمَزاَري رَحْي نَ الْأَوْقاَتي ثَُُّ قاَلَ الْمُفي ُ أرَْضَ كَرْبَلَاءَ فاَنْزيلْ    دَةٍ بيوَقْتٍ مي إيذَا وَرَدْتَ إينْ شَاءَ اللََّّ
لْ غُسْلَ الزيييَارَةي مَنْدُوباً وَ قُلْ وَ أنَْتَ  ييي ثَُُّ اخْلَعْ ثييَابَ سَفَريكَ وَ اغْتَسي ئي الْعَلْقَمي نْهَا بيشَاطي لُ  مي  تَ غْتَسي

Then Al-Mufeed and compiler of ‘Al-Mazaar’, may Allah-azwj Mercy them, said, ‘Another 

Ziyarat of his-asws unspecified of a timing from the timings – ‘If Allah-azwj so Desires, when you 

arrive to the land of Karbala, descend by the banks of the Euphrates, then take off the clothes 

of your travel and bathe the bathing of Ziyarat as a delegate, and say while you are bathing: -  

دٍ وَ آلي  لَّةي رَسُولي اللََّّي ص اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ للََّّي وَ فيي سَبييلي اللََّّي وَ عَلَى مي رْ قَ لْبي وَ زَكيي عَمَليي وَ نَ وييرْ بَصَريي وَ اجْعَلْ غُسْليي هَذَا   بيسْمي اللََّّي وَ باي دٍ وَ طَهيي مَُُمَّ
نْ شَريي مَا أُحَاذيرُ  طَهُوراً وَ  نْ كُليي دَاءٍ وَ سُقْمٍ وَ آفَةٍ وَ عَاهَةٍ وَ مي فَاءً مي رْزاً وَ شي  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى حي

‘In Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, and in the way of Allah-azwj, and upon the religion of 

Rasool-Allah-saww! O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
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Muhammad-saww, and Purify my heart, and Purify my deeds, and Irradiate my sight, and Make 

this bathing of mine a cleansing, and protection, and healing from every illness and sickness, 

and affliction and disability, and from evil of what I am cautious of, You-azwj are Able upon all 

things! 

نوُبي كُلييهَا وَ الْْثََمي وَ الَْْطاَيَا وَ طَهيي  نَ الذُّ لْنِي مي دٍ وَ اغْسي دٍ وَ آلي مَُُمَّ اَ ديينِي وَ اجْعَلْ عَمَليي خَاليصاً  اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ نْ كُليي آفَةٍ تََْحَقُ بِي ي وَ قَ لْبي مي سْمي رْ جي
ينَ  ي كَ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي  ليوَجْهي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 

Wash me from the sins, all of them, and the transgressions and the misdeeds, and Purify my 

body and my heart from every affliction my religion is being obliterated with, and Make my 

actions to be purely for Your-azwj Face, O most Merciful of the merciful ones! 

داً يَ وْمَ حَاجَتِي وَ فَ قْريي وَ فاَقَتِي  دٍ وَ اجْعَلْهُ ليي شَاهي دٍ وَ آلي مَُُمَّ  وَ اقْ رأَْ إينََّ أنَْ زلَْنَاهُ فيي ليَْلَةي الْقَدْري  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 

Make it a witness for me on the Day of my need and my poverty and my destitution, You-azwj 

are Able upon all things!’ - and read Surah Al Qadr. 

لَا  هْ إيلََ الْمَشْهَدي عَلَى سَاكينيهي السَّ نْ ثييَابيكَ ثَُُّ تَ وَجَّ نَ الْغُسْلي فاَلْبَسْ مَا طَهُرَ مي عٌ ذَلييلٌ تُكَبَُّ  فإَيذَا فَ رَغْتَ مي كيينَةُ وَ الْوَقاَرُ وَ أنَْتَ مُتَحَفيٍ خَاضي مُ وَ عَلَيْكَ السَّ
دُهُ وَ تُسَبييحُهُ وَ تَ  َ وَ تََُميي ريينَ اللََّّ دٍ وَ آليهي الطَّاهي نَ الصَّلَاةي عَلَى نبَييييهي مَُُمَّ  سْتَغْفيرهُُ وَ تُكْثيرُ مي

When you are free from the bathing, we what is clean from your clothes, then head toward 

the Shrine, may the greeting be upon its dweller, and upon you should be the calmness and 

the dignity while you are fearful, humble, submissive, exclaiming Greatness of Allah-azwj, and 

praising Him-azwj, and glorifying Him-azwj, and seeking His-azwj Forgiveness, and frequenting 

from the Salawaat upon His-azwj Prophet Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, the Pure. 

ْ أرَْبعَاً ثَُُّ قُلي اللَّهُمَّ إينَّ هَذَا مَقَامٌ أَكْرَمْتَنِي  فْ عَلَيْهي وَ كَبيي يقَةي إييْاَنِي بيكَ وَ بيرَسُوليكَ عفإَيذَا انْ تَهَيْتَ إيلََ بَابيهي فَقي نِي فييهي رَغْبَتِي عَلَى حَقي   بيهي وَ شَرَّفْ تَنِي اللَّهُمَّ فأََعْطي

When you end to his-asws door, pause at it and exclaim Takbeer four times, then say, ‘O Allah-

azwj! This is a position You-azwj have Honoured me with and Ennobled me! O Allah-azwj! Grant 

me my wishes in it upon a reality of my Eman with him-asws and with Your-azwj Rasool-saww!’ 

لَّ  للََّّي وَ فيي سَبييلي اللََّّي وَ عَلَى مي لْ ريجْلَكَ الْيُمْنََ قَ بْلَ الْيُسْرَى وَ قُلْ بيسْمي اللََّّي وَ باي  أنَْزيلْنِي مُنْزَلً مُباركَاً وَ أنَْتَ خَيْرُ الْمُنْزيليينَ  ةي رَسُولي اللََّّي ص اللَّهُمَ ثَُُّ أدَْخي

Then enter your right leg before the left, and say, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj 
and in the way of Allah-azwj, and upon the religion of Rasool-Allah-saww! O Allah-azwj! Disembark 
me in a Blessed landing, and you are the best of the Landers’ [23:29]!’ 

بْلَةي وَ ارْفَعْ يدََيْ    هْ إيلََ الْقي ْ أرَْبعَاً وَ تَ وَجَّ هْتُ وَ إيليَْكَ خَرَجْتُ وَ إيليَْكَ وَفَدْتُ وَ  ثَُُّ امْشي حَتََّّ تَدْخُلَ الصَّحْنَ فإَيذَا دَخَلْتَهُ فَكَبيي كَ وَ قُلي اللَّهُمَّ إينِيي إيليَْكَ تَ وَجَّ
 ةي حَبييبي حَبييبيكَ إيليَْكَ تَ قَرَّبْتُ اللَّهُمَّ فَلَا تََنَْعْنِي خَيْرَ مَا عينْدَكَ ليشَريي مَا عينْديي لْيَيْريكَ تَ عَرَّضْتُ وَ بيزييَارَ 
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Then walk until you enter the courtyard. When you enter it, exclaim Takbeer four times and 
divert toward the Qiblah and raise your hands and say, ‘O Allah-azwj! I have diverted to You-

azwj, and have come out to You-azwj, and delegated to You-azwj, and exposed to Your-azwj 
goodness, and have drawn closer to You-azwj by visiting Your-azwj Beloved!  

يئَاتيي وَ اقْ بَلْ حَسَنَاتيي    اللَّهُمَّ اغْفيرْ ليي ذُنوُبِي وَ كَفييرْ عَنِيي سَيييئَاتيي وَ حُطَّ عَنِيي خَطي

O Allah-azwj! Do not Prevent me goodness of what is with You-azwj for evil of what is with me! 
O Allah-azwj! Forgive my sins for me, and Expiate my evil deeds from me, and Offload my 
misdeeds from me, and Accept my good deeds!’ 

ُ أَحَدٌ وَ إينََّ أنَْ زلَْنَاهُ فيي ليَْلَةي الْقَدْري وَ آ رَ الَْْشْري ثَُُّ اقْ رأَي الْْمَْدَ وَ الْمُعَوييذَتَيْني وَ قُلْ هُوَ اللََّّ ييي وَ آخي عاً مُتَصَدييعاً   لَوْ أنَْ زلَْنا هذَا الْقُرْآنَ عَلى  يةََ الْكُرْسي جَبَلٍ لَرأَيَْ تَهُ خاشي
ُ الَّذيي ل إيلهَ إيلَّ  رُونَ هُوَ اللََّّ نْ خَشْيَةي اللََّّي وَ تيلْكَ الْأَمْثالُ نَضْريبُِا ليلنَّاسي لَعَلَّهُمْ يَ تَفَكَّ يمُ  مي هادَةي هُوَ الرَّحْْنُ الرَّحي ُ الْغَيْبي وَ الشَّ   هُوَ عالَي

Then read Surah Al Hamd, and Al Mawazateyn, and Surah Al Tawheed, and Surah Al Qadr, 
and Ayat Al Kursi, and end of Surah Al Hashr, Had We Revealed this Quran unto a mountain, 
you would have seen it humbled, cracking down from fear of Allah, and these are examples 
We Strike for the people, perhaps they would be pondering [59:21] He is Allah. There is no 
god except He; the Knower of the unseen and the seen; He is the Beneficent, the Merciful 
[59:22]  

ُ الَّذيي ل إيلهَ إيلَّ هُوَ  ا يُشْري  هُوَ اللََّّ ُ سُبْحانَ اللََّّي عَمَّ نُ الْعَزييزُ الْْبََّارُ الْمُتَكَبيي نُ الْمُهَيْمي لامُ الْمُؤْمي وسُ السَّ ُ الْْاليقُ الْباريئُ الْمُصَوييرُ لَهُ الْأَسَْاءُ الْمَليكُ الْقُدُّ كُونَ هُوَ اللََّّ
ماواتي وَ الْأَرْضي وَ هُوَ الْعَزييزُ الَْْكييمُ  الُْْسْنَ   يُسَبييحُ لَهُ ما فيي السَّ

He is Allah. There is no god except He; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter of 
security, Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of every Greatness. Glorious is Allah 
from what they are associating [59:23] He is Allah the Creator, the Maker, the Fashioner. 
His are the most Beautiful Names. Whatever is in the skies and the earth Glorifies him, and 
He is the Mighty, the Wise [59:24]! 

دي فيي  نْهُمَا وَ سَبَّحْتَ فَ قُلي الْْمَْدُ للَّيَّي الْوَاحي يَّةَ الْمَشْهَدي فإَيذَا فَ رَغْتَ مي مْ عَالَيي كُليي شَيْ  الْأمُُوري كُلييهَا خَاليقي الْْلَْقي لََْ يَ عْزُبْ عَنْهُ شَيْ ثَُُّ صَليي ركَْعَتَيْني تَيَ نْ أمُُوريهي ءٍ ءٌ مي
هي عَلَى مَُُ  يعي خَلْقي دٍ الْمُصْطفََى وَ أهَْلي بَ يْتيهي بيغَيْري تَ عْلييمٍ وَ صَلَوَاتُ اللََّّي وَ صَلَوَاتُ مَلَائيكَتيهي وَ أنَْبييَائيهي وَ رُسُليهي وَ جُيَ  مَّ

Then pray two units Salat as salutation to the Shrine. When you are free from these and have 
glorified, say, ‘The Praise is for Allah-azwj the One in the Commands, all of them! Creator of the 
creation! Nothing from their matters is hidden from Him-azwj. He-azwj is Knower of all things 
without having been taught, and may the Salawaat of Allah-azwj, and Salawaat of His-azwj 
Angels, and His-azwj Prophets-as, and His-azwj Rasools-as, and entirety of His-azwj creatures be upon 
Muhammad-saww the Chosen one, and People-asws of his-saww Household! 

اَتُ الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي أنَْ عَمَ عَلَيَّ وَ عَرَّفَنِي فَضْلَ  مْ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي بينيعْمَتيهي تتَيمُّ الصَّالْي ُ عَلَيْهي وَ عَلَيْهي  أهَْلي بَ يْتيهي صَلَّى اللََّّ

The Praise is for Allah-azwj Who Completes the righteous deeds with His-azwj bounties! The 
Praise is for Allah-azwj Who Favoured upon me and Introduced me to merits of People-asws of 
his-saww Household! May the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and upon them-asws, and 
Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 
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يٍ  تْ إيليَْهي الرييحَالُ وَ أنَْتَ يَا سَيييديي أَكْرَمُ مَأْتيي  وَ أَكْرَمُ مَزُورٍ وَ قَدْ جَعَلْتَ ليكُليي آتٍ تَُْفَةً فاَجْعَلْ تَُْفَتِي بيزييَارَةي قَبْي اللَّهُمَّ أنَْتَ خَيْرُ مَنْ وَفَدَ إيليَْهي الرييجَالُ وَ شُدَّ
نَ النَّاري وَلييييكَ وَ ابْني نبَييييكَ  تيكَ عَلَى خَلْقيكَ فَكَاكَ رَقَ بَتِي مي  وَ حُجَّ

O Allah-azwj! You-azwj are Best of the men can delegate to, and the journeys are made to, and 
You-azwj, my Master, are most Honourable of the ones come to and most Honourable of the 
ones visited, and You-azwj have Made a gift to be for every one coming, so Make my gift of 
visiting the grave of Your-azwj Guardian and son-asws of Your-azwj Prophet-saww, and Your-azwj 
Divine Authority upon Your-azwj creatures, liberation of my neck from the Hellfire! 

بي  أهَْليي  نْ  مي يريي  مَسي ارْحَمْ  وَ  سَعْييي  اشْكُرْ  وَ  عَمَليي  تَ قَبَّلْ  وَ  دٍ  مَُُمَّ وَ آلي  دٍ  مَُُمَّ عَلَى  صَليي  َ  اللَّهُمَّ  ليي جَعَلْتَ  إيذْ  عَلَيَّ  الْمَنُّ  لَكَ  بَلْ  عَلَيْكَ  نِيي  مي اللَّهُمَّ  مَنيٍ  غَيْري 
بييلَ إيلََ زييَارَةي وَلييييكَ وَ عَرَّ   فْ تَنِي فَضْلَهُ وَ حَفيظْتَنِي حَتََّّ بَ لَّغْتَنِي السَّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Accept my deeds, and Appreciate my striving, and Mercy my travelling from my family O Allah-

azwj, without any conferment from me upon You-azwj, but for You-azwj is the Conferment upon 
me when You-azwj the way for me to visit Your-azwj Guardian and Introduced me to his-asws merit 
and Protected me until You-azwj Made me reach! 

هَذَا كَفَّ  يريي  مَسي اجْعَلْ  وَ  رَجَائيي  تَ قْطَعْ  لَ  وَ  أمََليي  تَُّيَييبْ  فَلَا  أمََّلْتُكَ  وَ  أتََ يْتُكَ  قَدْ  وَ  سَبَباً  اللَّهُمَّ  وَ  حَسَنَاتيي  بيهي  تُضَاعيفُ  ريضْوَانًَ  وَ  ذُنوُبِي  نْ  مي قَ بْلَهُ  ليمَا  ارَةً 
ينَ لينَجَاحي طلَيبَاتيي وَ طرَييقاً ليقَضَاءي حَ  ي ي يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي  وَائيجي

O Allah-azwj, and I have come to You-azwj and wished to You-azwj so do not disappoint my wishes 
and do not Cut off my hopes, and Make this journey of mine an atonement for what my sins 
have been from before it, and Pleasure You-azwj Multiply my good deeds with it, and a cause 
for success of my search, and a path to fulfil my need, O most Merciful of the merciful ones! 

دٍ وَ اجْعَلْ سَعْييي مَشْكُوراً وَ ذَنْبي مَغْفُوراً وَ عَمَليي مَقْبُولً وَ  دٍ وَ آلي مَُُمَّ  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   إينَّكَ عَلى   دُعَائيي مُسْتَجَاباً اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make my striving to be Appreciated, and my sins Forgiven, and my deeds Acceptable, and my 
supplication Answered, You-azwj are Able upon all things! 

نِيي  ي إيليَْكَ فَلَا تُ عْريضْ عَنِيي وَ قَصَدْتُكَ فَ تَقَبَّلْ مي  وَ إينْ كُنْتَ ليي مَاقيتاً فاَرْضَ عَنِيي وَ ارْحَمْ تَضَرُّعيي إيليَْكَ وَ لَ تَُّيَييبْنِي اللَّهُمَّ إينِيي أرََدْتُكَ فأََريدْنِي وَ أقَْ بَلْتُ بيوَجْهي
ينَ  ي  يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي

O Allah-azwj! I have intended You-azwj so Intend me, and I have turned my face to You-azwj so do 
not Turn away from me, and I have aimed to You-azwj so Accept from me, and if You-azwj were 
Hating me, then be Pleased with me and Mercy my beseeching to You-azwj, and do not 
disappoint me, O most Merciful of the merciful ones!’ 

كَ   ْ أرَْبعَاً وَ اسْتَقْبيلْ وَجْهَهُ بيوَجْهي لَامُ وَ إيليَْكَ  ثَُُّ امْشي حَتََّّ تُ عَايينَ الَْْدَثَ فإَيذَا عَايَ نْتَهُ فَكَبيي نْكَ السَّ لَامُ وَ مي بْلَةَ بَيْنَ كَتيفَيْكَ وَ قُلي اللَّهُمَّ أنَْتَ السَّ وَ اجْعَلي الْقي
لَامُ يَا ذَا الَْْلَالي وَ الْإيكْراَمي  عُ السَّ  يَ رْجي

Then walk until you witness the grave. When you witness it, exclaim four Takbeer and face 
his-asws face with your face and Make the Qiblah between your shoulders and say, ‘O Allah-
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azwj! You-azwj are the ‘Salaam’, and from You-azwj is the ‘Salaam’, and to You-azwj returns the 
‘Salaam’! O Possessor of the Majestic and the Benevolence!  

يني اللََّّي عَلَى وَحْييهي وَ عَزاَئيمي أمَْريهي الْْاَتَيي ليمَا سَبَقَ وَ الْفَاتيحي لي  لَامُ عَلَى رَسُولي اللََّّي أمَي ني عَلَى ذَليكَ كُلييهي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ السَّ  مَا اسْتَقْبَلَ وَ الْمُهَيْمي

The greeting be upon Rasool-Allah-azwj, the trustee of Allah-azwj upon His-azwj Revelation and 
His-azwj Mighty Commands, the last of what has preceded and the beginning of what is in the 
future, and the dominant upon that, all of it, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

ديييقي الْأَكْبَي وَ الْفَارُوقي الْأَعْظَمي  ي رَسُوليهي الصيي نييَن عَبْدي اللََّّي وَ أَخي يري الْمُؤْمي لَامُ عَلَى أمَي ليينَ السَّ يَن وَ قاَئيدي الْغُريي الْمُحَجَّ يَن وَ إيمَامي الْمُتَّقي  سَيييدي الْمُسْليمي

The greeting be upon Amir Al-Momineen-asws, servant of Allah-azwj and brother of His-azwj 
Rasool-saww, the greatest truthful, the mighty differentiator, chief of the Muslims, and Imam-

asws of the pious, and leader of the resplendent! 

لَامُ عَلَى أئَي  نَ الْْلَْقي أَجَُْعييَن السَّ لَامُ عَلَى الَْْسَني وَ الُْْسَيْني سَيييدَيْ شَبَابي أهَْلي الْْنََّةي مي مَةَ سَيييدَةي  السَّ ديييقَةي فاَطي رَةي الصيي لَامُ عَلَى الطَّاهي ديينَ السَّ ةي الْْدَُى الرَّاشي مَّ
ينَ   نيسَاءي الْعَالَمي

The greeting be upon Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, chiefs of the youths of the people of 
Paradise, from the creatures altogether! The greeting be upon the Imams-asws of guidance, the 
rightly guiding! The greeting be upon the pure, the truthful (Syeda) Fatima-asws, chieftess of 
women of the worlds!  

مَلَا  عَلَى  لَامُ  السَّ الْمُرْديفييَن  اللََّّي  مَلَائيكَةي  عَلَى  لَامُ  السَّ الْمُنْزلَييَن  اللََّّي  مَلَائيكَةي  عَلَى  لَامُ  عَلَى السَّ لَامُ  السَّ الزَّوَّاريينَ  اللََّّي  مَلَائيكَةي  عَلَى  لَامُ  السَّ يَن  الْمُسَوييمي اللََّّي  ئيكَةي 
يمُونَ مَلَائيكَةي اللََّّي الَّذيينَ   هُمْ فيي هَذَا الْمَشْهَدي بِييذْني اللََّّي مُقي

The greeting be upon Angels of Allah-azwj, the descending! The greeting be upon Angels of 
Allah-azwj, the consecutive! The greeting be upon Angels of Allah-azwj, the marked! The greeting 
be upon Angels of Allah-azwj, the visitors! The greeting be upon Angels of Allah-azwj, those whom 
are resident in this Shrine by the Permission of Allah-azwj!’ 

كَ الْمَرْسُومي لَكَ عينْدَ الْمُعَايَ نَةي وَ قُلي  لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ نوُحٍ ثَُُّ امْشي حَتََّّ تَقيفَ عَلَيْهي فإَيذَا وَقَ فْتَ فاَسْتَقْبيلْهُ بيوَجْهي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ آدَمَ صَفْوَةي اللََّّي السَّ  السَّ
لَامُ عَلَيْكَ  يي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مُوسَى كَلييمي اللََّّي نَبي يمَ خَلييلي اللََّّي السَّ  يَا وَاريثَ إيبْ راَهي

Then walk until you pause at it. When you have paused, face him-asws with your face at 
witnessing it, and say, ‘The greeting be upon you-asws O inheritor of Adam-as elite of Allah-azwj! 
The greeting be upon you-asws O inheritor of Noah-as Prophet-as of Allah-azwj! The greeting be 
upon you-asws O inheritor of Ibrahim-as friend of Allah-azwj! The greeting be upon Musa-as 
converser with Allah-azwj!  

عَلَ  لَامُ  السَّ اللََّّي  حَبييبي  دٍ  مَُُمَّ وَاريثَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ اللََّّي  رُوحي  عييسَى  وَاريثَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  الَْْسَني  السَّ وَاريثَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ اللََّّي  رَسُولي  ييي  وَصي وَاريثَ  يَا  يْكَ 
هي  لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الشَّ ييي السَّ ديييقُ الرَّضي  يدُ الصيي

The greeting be upon you-asws O inheritor of Isa-as Spirit of Allah-azwj! The greeting be upon you-

asws O inheritor of Muhammad-saww Beloved of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O 
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inheritor of successor-asws of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws O inheritor of Al-
Hassan-asws the contented! The greeting be upon you-asws O the martyr, the truthful! 

نَا  لَامُ عَلَيْكَ وَ عَلَى الْأَرْوَاحي الَّتِي حَلَّتْ بيفي يُّ السَّ يُّ الْبَُّ التَّقي لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الْوَصي لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي الْمُحْديقييَن بيكَ السَّ  ئيكَ وَ أنَََخَتْ بيرَحْليكَ السَّ

The greeting be upon you-asws O the successor-asws, the righteous, the pious! The greeting be 
upon you-asws and upon the soul which are resident in your-asws courtyard and are resting in 
your-asws dwelling! The greeting be upon Angels of Allah-azwj, the ones gazing at you-asws!  

ت َ  وَ  الْمُنْكَري  عَني  نََيَْتَ  وَ  لْمَعْرُوفي  باي أمََرْتَ  وَ  الزَّكَاةَ  آتَ يْتَ  وَ  الصَّلَاةَ  أقََمْتَ  قَدْ  أنََّكَ  وَ أَشْهَدُ  هَاديهي  جي حَقَّ  اللََّّي  فيي  جَاهَدْتَ  وَ  تيلَاوَتيهي  حَقَّ  الْكيتَابَ  لَوْتَ 
يُن  صَبَْتَ عَلَى الْأَذَى فيي جَنْبيهي وَ عَبَدْتَهُ   مُِْليصاً حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي

I testify you-asws had established the Salat and gave the Zakat, and instructed with the good 
and forbade from the evil, and you-asws recited the Book as is the right of reciting it, and fought 
in the way of Allah-azwj as is the right of fighting, and you-asws were patient upon the harm for 
His-azwj Sake and worshipped Him-azwj until the certainty came to you-asws!  

ُ أمَُّةً ظلََمَتْكَ وَ أمَُّةً قاَتَ لَتْكَ وَ أمَُّةً قَ تَلَتْكَ وَ أمَُّةً أعََانَتْ عَلَيْكَ وَ أمَُّةً خَذَلَ  ُ لَعَنَ اللََّّ يَتْ بيهي وَ أَلْْقََهُمُ اللََّّ بْكَ وَ أمَُّةً بَ لَغَهَا ذَليكَ فَ رَضي تْكَ وَ أمَُّةً دَعَتْكَ فَ لَمْ تَيُ
يمي   بيدَرْكي الَْْحي

May Allah-azwj Curse the community which oppressed you-asws, and the community which killed 
you-asws, and the community which assisted against you-asws, and the community which 
abandoned you-asws, and the community which you-asws called but it did not respond, and the 
community (news of) that reached and it was pleased with it, and may Allah-azwj Cast them in 
the lowest level of the Blazing Fire! 

ا الْبَيْتي  فيي  أَلَْْدُوا  وَ  حَرَمَكَ  اسْتَحَلُّوا  وَ  هَدَمُوا كَعْبَتَكَ  وَ  رُسُلَكَ  بوُا  الَّذيينَ كَذَّ الْعَني  أَظْهَرُوا  اللَّهُمَّ  وَ  نبَييييكَ  بَ يْتي  أهَْلي  مَاءَ  سَفَكُوا دي وَ  حَرَّفُوا كيتَابَكَ  وَ  لْْرَاَمي 
كَ وَ اسْتَذَلُّوا  نيينَ الْفَسَادَ فيي أرَْضي  عيبَادَكَ الْمُؤْمي

O Allah-azwj! Curse those who belied Your-azwj Rasools-as, and demolished Your-azwj Kabah, and 
violated Your-azwj Sanctuary, and committed sacrilege in the Sacred House, and altered Your-

azwj Book, and shed Your-azwj blood of People-asws of the Household Your-azwj Prophet-saww, and 
revealed the corruption in Your-azwj earth, and humiliated Your-azwj believing servants!  

وَ  الْألَييمَ  الْعَذَابَ  مُ  عَلَيْهي ضَاعيفْ  دْقٍ  اللَّهُمَّ  صي ليسانَ  ليي  نْ يَ   اجْعَلْ  الدُّ فيي  مَعَهُمْ  اجْعَلْنِي  وَ  بِييمْ  أَلْيْقْنِي  وَ  دَهُمْ  مَشَاهي إيلَيَّ  حَبييبْ  وَ  الْمُصْطفََيْنَ  أوَْلييَائيكَ  وَ فيي  ا 
يَن  ي رَةي يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي  الْْخي

O Allah-azwj! Double the painful Punishment upon them and Make a truthful tongue for me 
among Your-azwj Guardians, the Chosen, and Cause their Shrines to be beloved to me, and Join 
me with them-asws and Make me to be with them-asws in the world and the Hereafter, O most 
Merciful of the merciful ones!’ 

لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي  رْ بييَديكَ الْيُمْنََ وَ قُلي السَّ  إينْ لََْ يَكُنْ أدَْركَْتُ نُصْرَتَكَ بييَديي فَ هَا أنَََ ذَا وَافيدٌ إيليَْكَ بينَصْريي ثَُُّ ضَعْ يَدَكَ الْيُسْرَى عَلَى الْقَبْي وَ أَشي
ءي عَلَى اللََّّي مي قَدْ أَجَابَكَ سََْعيي وَ بَصَريي وَ   نْ بَ عْديكَ وَ الْأَديلَّ ةٌ بَدَنِي وَ رأَْييي وَ هَوَايَ عَلَى التَّسْلييمي لَكَ وَ ليلْخَلَفي الْبَاقيي مي حَتََّّ   نْ وُلْديكَ فَ نُصْرَتيي لَكُمْ مُعَدَّ
ينَ  ُ وَ هُوَ خَيْرُ الْْاكيمي  يَُْكُمَ اللََّّ
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Then place your left hand upon the grave and indicate with your right hand and say, ‘The 
greeting be upon you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! If I cannot realise helping you-asws 
with my hands, so here I am a delegate to you-asws with my help, having answered you-asws 
with my hearing, and my sight, and my hands, and my view, and my whims upon the greeting 
to You-azwj, and to the remaining replacement, the remaining from after You-azwj, and the 
guides to Allah-azwj from your-asws sons-asws. My help for you-asws is prepared until Allah-azwj 
Decide and He-azwj is best of the deciders!’ 

صَفْوَتي  وَ  حَبييبيكَ  قَبُْ  الْقَبَْ  هَذَا  أَنَّ  أَشْهَدُ  إينِيي  اللَّهُمَّ  قُلي  وَ  مَاءي  السَّ إيلََ  يَدَيْكَ  ارْفَعْ  مَوَارييثَ ثَُُّ  أعَْطيَْتَهُ  وَ  هَادَةي  لشَّ باي أَكْرَمْتَهُ  بيكَراَمَتيكَ  الْفَائيزي  خَلْقيكَ  نْ  مي كَ 
 ةً لَكَ عَلَى خَلْقيكَ الْأنَْبييَاءي وَ جَعَلْتَهُ حُجَّ 

Then raise your hands towards the sky and say, ‘O Allah-azwj! I testify that this grave is the 
grave of Your-azwj Beloved and Your-azwj elite from Your-azwj creatures, the winner with Your-azwj 
Honours! You-azwj Honoured him-asws with the martyrdom and Granted him-asws inheritances of 
the Prophets-as, and Made him-asws a Divine Authority for You-azwj upon Your-azwj creatures!  

نَ الضَّلَالَةي وَ الْْهََالةَي وَ الْعَمَى  ذَ عيبَادَكَ مي عْوَةي وَ بَذَلَ مُهْجَتَهُ فييكَ لييَسْتَنْقي رْتييَابي إيلََ بَابي الْْدَُى وَ الرَّشَادي  فأََعْذَرَ فيي الدَّ كيي وَ الي  وَ الشَّ

So, he-asws fulfilled his-asws duty in delivering the message and gave his-asws life for Your-azwj Sake, 
to rescue Your-azwj servants from misguidance, ignorance, blindness, doubt, and confusion, 
and to guide them to the path of guidance and righteousness! 

مَنْ  خَلْقيكَ  نْ  مي طاَعَتيكَ  فيي  عَلَيْهي  تَ وَازَرَ  قَدْ  وَ  تُ رَى  لَ  وَ  تَ رَى  الْأَعْلَى  لْمَنْظرَي  باي سَيييديي  يَا  أنَْتَ  وَ  وَ  أَسْخَطَكَ  وَ  الْأَوكَْسي  لثَّمَني  باي رَتَهُ  بَاعَ آخي وَ  نْ يَا  الدُّ غَرَّتْهُ   
نْ عيبَاديكَ أَ  بييَن النَّارَ أَسْخَطَ رَسُولَكَ ع وَ أَطاَعَ مي قَاقي وَ النييفَاقي وَ حَْلََةَ الْأَوْزاَري الْمُسْتَوْجي  هْلَ الشيي

And You-azwj my Master as with the exalted scenarios! You-azwj See and cannot be seen, and 
those of Your-azwj creation who were deceived by the world and sold their Hereafter for the 
lowest price and united against him in obedience to You-azwj! They angered You-azwj and 
angered Your-azwj Rasool-saww, and obeyed among Your-azwj servants the people of discord and 
hypocrisy, the bearers of burdens, those deserving of the Hellfire! 

 اللَّهُمَّ الْعَنْهُمْ لعَْناً وَبييلًا وَ عَذييبِْمُْ عَذَاباً ألَييماً 

O Allah-azwj! Curse them with a severe Curse and Punish them with a painful Punishment!’ 

لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ الْأنَْ  نْهُمَا إيلََ الْقَبْي وَ قُلي السَّ لْيُمْنََ مي رْ باي لَامُ عَلَيْكَ وَ عَلَى آليكَ وَ  ثَُُّ حُطَّ يَدَكَ الْيُسْرَى وَ أَشي يَاءي السَّ يَّ الْأَوْصي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَصي بييَاءي السَّ
يمي  ذُريييَّتيكَ الَّذيينَ حَبَاهُمُ اللََُّّ  راَطي الْمُسْتَقي لُْْجَجي الْبَاليغَةي وَ النُّوري وَ الصيي   باي

Then place your left hand and indicate with the right towards the grave and say, ‘The greeting 
be upon you-asws O inheritor of the Prophets-saww! The greeting be upon you-asws O successor-

asws of the successors-asws! The greeting be upon you-asws and upon your-asws progeny and your-

asws offspring, those Allah-azwj has Gifted with the conclusive arguments, and the Noor, and the 
straight path! 



Bihar Al-Anwaar  Part 2 Volume 98 www.hubeali.com 

Page 149 of 177 

يبَتَكَ وَ أعَْظَمَهَا عينْ  يبَتَكَ وَ أعَْظَمَهَا عينْدَ اللََّّي وَ مَا أَجَلَّ مُصي ي مَا أَجَلَّ مُصي بِي أنَْتَ وَ أمُيي يبَتَكَ وَ أعَْظَمَهَا عينْدَ الْمَلَإي الْأَعْلَى  بِيَ دَ رَسُولي اللََّّي وَ مَا أَجَلَّ مُصي
يبَتَكَ وَ أعَْظَمَهَا  يعَتيكَ خَاصَّةً وَ مَا أَجَلَّ مُصي  عينْدَ شي

May my father and my mother be (sacrificed for) you-asws! How immense is your-asws calamity 
and how mighty it is in the Presence of Allah-azwj, and how immense is your-asws calamity and 
how mighty it is in the presence of Rasool-Allah-saww, and how immense is your calamity and 
how mighty it is in the presence of the exalted assembly, and how immense is your-asws 
calamity and how mighty it is in the presence of your-asws Shias in particular! 

ينُ  ي يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي أَشْهَدُ أنََّكَ كُنْتَ نوُراً فيي الظُّلُمَاتي وَ أَشْهَدُ أنََّكَ أمَي بِي أنَْتَ وَ أمُيي يُّ نبَييييهي بِيَ هي وَ وَصي تُهُ وَ خَازينُ عيلْمي   اللََّّي وَ حُجَّ

May my father and mother be (sacrificed for) you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! I testify 
you-asws were a light in the darkness, and I testify you-asws are a trustee of Allah-azwj and His-azwj 
Divine Authority, and treasurer of His-azwj Knowledge and successor-asws of His-azwj Prophet-

saww! 

دْتَ وَ   وَ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ بَ لَّغْتَ وَ نَصَحْتَ وَ صَبَْتَ عَلَى الْأَذَى فيي جَنْبيهي وَ أَشْهَدُ أنََّكَ  بْتَ وَ ظلُيمْتَ وَ أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ جُحي قَدْ قتُيلْتَ وَ حُريمْتَ وَ غُصي
ي مْتَ وَ صَبَْتَ فيي ذَاتي اللََّّي وَ أنََّكَ قَدْ كُذييبْتَ وَ دُفيعْتَ عَنْ حَقييكَ وَ أُسي  ءَ إيليَْكَ وَ احْتَمَلْتَ اهْتُضي

And I testify you have delivered and advised and were patient upon the harm for His-azwj Sake, 
and I testify you-asws were killed, and deprived, and afflicted, and oppressed, and I testify you-

asws were rejected, and wronged, and were patient for the Sake of Allah-azwj, and you-asws were 
belied and repelled from your-asws right and were mistreated, and you-asws endured! 

لْتَ بيهي وَ أَشْهَدُ أَنَّ طاَعَتَكَ  لَْْقيي وَ عَمي دُ الْْاَديي هَدَيْتَ وَ قُمْتَ باي مَامُ الرَّاشي دْقُ وَ دَعْوَتَكَ الَْْقُّ وَ أنََّكَ دَعَوْتَ إيلََ  وَ أَشْهَدُ أنََّكَ الْإي  مُفْتَرضََةٌ وَ قَ وْلَكَ الصيي
لْيْكْمَةي وَ الْمَوْعيظةَي الَْْسَنَةي  إيلَ الَْْقيي وَ   فَ لَمْ تََُبْ وَ أمََرْتَ بيطاَعَةي اللََّّي فَ لَمْ تُطَعْ  سَبييلي رَبييكَ باي

I testify you-asws are the rightly directing Imam-asws, the guide! You-asws guided and stood with 
the truth and acted with it, and I testify obedience to you-asws is obligatory, and your-asws word 
is the truth, and your-asws call is the truth, and you-asws called to the truth, and to the way of 
your-asws Lord-azwj with the wisdom and the goodly preaching, but, you-asws were not answered, 
and you-asws instructed with obedience to Allah-azwj but were not obeyed! 

ةَ  نْ دَعَائيمي الديييني وَ عَمُودُهُ وَ ركُْنُ الْأَرْضي وَ عيمَادُهَا وَ أَشْهَدُ أنََّكَ وَ الْأئَيمَّ نْ أهَْلي بَ يْتيكَ كَليمَةُ التَّقْوَى وَ بَابُ الْْدَُى وَ الْعُرْوَةُ الْوُثْ قَى وَ  وَ أَشْهَدُ أنََّكَ مي  مي
نْ يَا  ةُ عَلَى أهَْلي الدُّ  الُْْجَّ

And I testify you-asws are from the pillars of religion and its foundation, and cornerstone of the 
earth and its pillars, and I testify you-asws and the Imams-asws from People-asws of your-asws 
Household is the word of piety, and the door of guidance, and the firmest handhold, and the 
Divine Authority upon people of the world! 

نٌ وَ لَكُمْ تََبيعٌ فيي  دكُُمْ أَنِيي بيكُمْ مُؤْمي َ وَ مَلَائيكَتَهُ وَ أنَْبييَاءَهُ وَ رُسُلَهُ وَ أُشْهي دُ اللََّّ ي وَ شَراَئيعي ديينِي وَ خَوَاتييمي عَمَليي وَ مُنْقَلَبي إيلََ رَبِيي وَ أَشْهَدُ  وَ أُشْهي  ذَاتي نَ فْسي
يٍن أنََّكَ قَدْ أدََّيْتَ عَني اللََّّي  داً وَ مَضَيْتَ عَلَى يقَي يناً وَ نَصَحْتَ للَّيَّي وَ رَسُوليهي مُْتَهي قاً وَ قُ لْتَ أمَي   وَ عَنْ رَسُوليهي صَادي
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And I keep Allah-azwj as Witness, and His-azwj Angels, and His-azwj Prophets-as, and His-azwj 
Messengers-as, and I keep you-asws all as witnesses, I am a believer in you-asws, and a follower 
of yours-asws regarding myself, and laws of my religion, and outcome of my actions, and my 
transfer to my Lord-azwj, and I testify you-asws had fulfilled on behalf of Allah-azwj, and on behalf 
of His-azwj Rasool-saww sincerely and you-asws said Ameen, and advised for Allah-azwj and His-azwj 
Rasool-saww striving, and passed upon certainty! 

ُ عَنْ رَعييَّتيهي خَيْراً وَ صَلَّ  لٍ فَجَزاَكَ اللََّّ نْ حَقيٍ إيلََ بَاطي لَامُ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ  لََْ تُ ؤْثيرْ ضَلَالً عَلَى هُدًى وَ لََْ تَيَلْ مي يهَا غَيْرهُُ وَ عَلَيْكَ السَّ ُ عَلَيْكَ صَلَاةً لَ يُُْصي ى اللََّّ
 بَ ركََاتهُُ 

You-asws did not prefer straying from guidance, and did not incline from truth to falsehood. 
May Allah-azwj Reward you-asws goodly on behalf of His-azwj Created being, and may Allah-azwj 
Salawaat upon you-asws no one else can count these, and upon you-asws be the greeting and 
Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

وَ  رُسُلُكَ  وَ  أنَْبييَاؤُكَ  وَ  مَلَائيكَتُكَ  عَلَيْهي  صَلَّى  وَ  عَلَيْهي  صَلَّيْتَ  عَلَيْهي كَمَا  أُصَلييي  إينِيي  يَ تْبَعُ    اللَّهُمَّ  مُتَراَديفَةً  مُتَتَابيعَةً  صَلَاةً كَثييرةًَ  أَجَُْعُونَ  ةُ  الْأئَيمَّ وَ  نييَن  الْمُؤْمي يُر  أمَي
 ضَرينََ هَذَا وَ إيذَا غيبْنَا وَ عَلَى كُليي حَالٍ صَلَاةً لَ انْقيطاَعَ لَْاَ وَ لَ نَ فَادَ بَ عْضُهَا بَ عْضاً فيي مَُْ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon him-asws just as I am sending Salawaat upon him-asws, and 
Your-azwj Angels are sending Salawaat upon him, and Your-azwj Prophets-as, and Your-azwj 
Messengers-as, and Amir Al-Momineen-asws, and the Imams-asws altogether, a lot, 
consecutively, successively following each other in this presence of ours, and when we are 
absent, and upon all states, Salat having no termination for it nor depletion! 

نِيي كَثييرةًَ وَ سَلَاماً آمَنَّ  يَّةً مي ديينَ اللَّهُمَّ أبَلْيغْ رُوحَهُ وَ جَسَدَهُ فيي سَاعَتِي هَذيهي وَ فيي كُليي سَاعَةٍ تَيَ اهي للََّّي وَحْدَهُ وَ ات َّبَعْنَا الرَّسُولَ فاَكْتُبْنَا مَعَ الشَّ  ا باي

O Allah-azwj! Deliver to his-asws soul and his-asws body, during this time of mine and during all 
times, many salutations from me and greetings! We believe in Allah-azwj Alone and we follow 
the Rasool-saww, so Write us with the testifiers!  

هاً بيكَ إيلََ  ي زاَئيراً وَافيداً إيليَْكَ مُتَوَجيي بِي وَ أمُيي لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي أتََ يْتُكَ بِيَ يَنِي بيكَ سُؤْليي  السَّ ي وَ يُ عْطي حَ ليي بيكَ حَوَائيجي  رَبييكَ وَ رَبِيي لييُنْجي

The greeting be upon you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww! By my father and my mother, I 
have come to you-asws as a visitor, a delegate to you-asws, diverting through you-asws to your-asws 
Lord-azwj and my Lord-azwj, in order for my needs to be successful for me through you-asws, and 
my requests to be Granted through you-asws!  

عَمَ  سَيييئي  نْ  مي رَبِيي  إيلََ  لًا  مُتَنَصيي ذُنوُبِي  نْ  مي هَاريباً  ئْتُكَ  جي فَ قَدْ  يعاً  شَفي ليي  وَ كُنْ  عينْدَهُ  ليي  أَنْ فاَشْفَعْ  عاً  طاَمي رَبِيي  عُقُوبةَي  نْ  مي الَْْلَاصَ  هَذَا  ي  مَوْقيفي فيي  ياً  راَجي ليي 
نَ الرَّدَى   ذَنِي رَبِيي بيكَ مي  يَسْتَنْقي

Intercede for me in His-azwj Presence, and be an intercessor for me, for I have come to you-asws 
fleeing from my sins, disavowing to my Lord-azwj from my evilness of my deeds, hoping in this 
pausing of mine to be rescued from Punishment of my Lord-azwj, eager for my Lord-azwj to Save 
me from the regress! 
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نْ يَا وَ إيليَْكَ كَانَتْ ريحْلَتِي وَ لَ  يبي وَ زَفْ رَتيي وَ أتََ يْتُكَ يَا مَوْلَيَ وَافيداً إيليَْكَ إيذْ رَغيبَ عَنْ زييَارَتيكَ أهَْلُ الدُّ ي وَ لَكَ نْيَ عَلَيْكَ   كَ عَبَْتيي وَ صَرْخَتِي وَ عَلَيْكَ أَسَفي
ي يَّتِي وَ سَلَامي  تَيَ

I have come to you-asws, O my master, as a delegate to you-asws when people of the world have 
turned away from visiting you-asws, and my departure has been to you-asws, and for you-asws are 
my tears and my crying, and upon you-asws is my sorrow, and for you-asws is my lamentation 
and my sighing, and upon you-asws is my salutation and my greeting!  

ي وَ أتََ يْتُكَ زاَئيراً ألَْ  يمي جُرْمي نْ عَظي َّا أَخَافُ مي يراً بيكَ وَ بيقَبْيكَ مِي َ جَلَّ ثَ نَاؤُهُ  ألَْقَيْتُ رَحْليي بيفينَائيكَ مُسْتَجي سُ ثَ بَاتَ الْقَدَمي فيي الْيْجْرَةي إيليَْكَ وَ قَدْ تَ يَقَّنْتُ أَنَّ اللََّّ تَمي
سُ الْْمََّ وَ بي  فُ الْكَرْبَ وَ بيكُمْ يُ بَاعيدُ نََئيبَاتي الزَّمَاني الْكَليبي بيكُمْ يُ نَفيي  كُمْ يَكْشي

I have laid down my burden at your-asws courtyard, seeking refuge with you-asws and with your-

asws grave from the great fear caused by my immense sin. I have come to visit you-asws, seeking 
firmness of foot in the journey toward you-asws, and I am certain that Allah-azwj, Majestic is His-

azwj Laudation, Relieves distress through you-asws, Lifts affliction through you-asws, and Drives 
away the harsh trials of time through you-asws!  

كُ  ُ وَ بيكُمْ يَِْتيمُ وَ بيكُمْ يُ نَزييلُ الْغَيْثَ وَ بيكُمْ يُ نَزييلُ الرَّحَْْةَ وَ بيكُمْ يُْْسي يهَا وَ بيكُمْ فَ تَحَ اللََّّ بَالَْاَ عَلَى مَراَسي ُ جي هَْليهَا وَ بيكُمْ يُ ثْبيتُ اللََّّ يخَ بِي  الْأَرْضَ أَنْ تَسي

Through you-asws Allah-azwj Begins, and through you-asws He-azwj Concludes. Through you-asws He-

azwj Sends down rain, through you-asws He-azwj Sends Mercy, through you-asws He-azwj Prevents 
the earth from swallowing its people, and through you-asws Allah-azwj Keeps its mountains firm 
upon their anchors! 

نْ بَيْني  يبَََّ مي ي وَ مَغْفيرَةي ذُنوُبِي فَلَا أَخي هْتُ إيلََ رَبِيي بيكَ يَا سَيييديي فيي قَضَاءي حَوَائيجي يتُ ذَليكَ إينْ لََْ تَشْفَعْ ليي وَ لَ يَ نْصَريفُونَ زُوَّارُكَ   وَ قَدْ تَ وَجَّ زُوَّاريكَ فَ قَدْ خَشي
لْعَطاَءي وَ الْيْبَاءي وَ    الَْْيْري وَ الْْزَاَءي وَ الْمَغْفيرَةي وَ الرييضَا وَ أنَْصَريفُ أنَََ مَْبُوهاً بيذُنوُبِي مَرْدُوداً عَلَيَّ عَمَليي يَا مَوْلَيَ باي

And I have diverted to my Lord-azwj through you-asws, O my Chief, regarding fulfilment of my 
needs and Forgiveness of my sins, so do disappoint me in the midst of your-asws visitors, for I 
fear that! If you-asws do not intercede for me and O my master, your-asws visitors will not leave 
with the Grants and the Gifts, and the Goodness, and the Recompense, and the Forgiveness, 
and the Pleasure, while I will be disappointed due to my sins, my deeds being rejected upon 
me! 

نِيي فإَينْ كَانَتْ هَذيهي حَاليي فاَلْوَيْلُ ليي مَا أَشْقَانِي وَ أَخْيَبَ سَعْييي وَ فيي حُسْ  نْ ذُريييَّتيكَ  قَدْ خُيييبْتُ ليمَا سَلَفَ مي ةي مي لْأئَيمَّ ني ظَنِيي بيرَبِيي وَ بينَبييييي وَ بيكَ يَا مَوْلَيَ وَ باي
يبَ    سَادَاتيي أَنْ لَ أَخي

I have come for what has passed from me. If this were my state, then woe be to me! How 
wretched of me, and how disappointing is my striving, and in my goodly thoughts with my 
Lord-azwj and with my Prophet-saww, and with you-asws O my master, and with the Imams-asws 
from your-asws offspring, my chiefs, that I will not be disappointed! 

يَُْبُوَنِي  وَ  إيليَْكَ  الْوَافيديينَ  وَ  زُوَّاريكَ  نْ  مي أَحَداً  أعَْطَى  مَا  أفَْضَلَ  يَنِي  لييُعْطي رَبِيي  إيلََ  ليي  وَ  فاَشْفَعْ  زُوَّاريكَ  نْ  مي أَحَدٍ  عَلَى  بيهي  مَنَّ  مَا  فَْضَلي  بِي فَنِي  يُ تْحي وَ  يُكْريمَنِي  وَ   
 الْوَافيديينَ إيليَْكَ  
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Intercede for me to my Lord-azwj for Him-azwj to Grant me the best of what He-azwj has Granted 
to anyone of your-asws visitors and the delegates to you-asws, and to Award me and Honour me 
and Gift to me the best of what He-azwj Confers upon anyone of your-asws visitors and the 
delegates to you-asws!’ 

ي وَ تَ رَى مَكَانِي وَ تَضَ  مَاءي وَ قُلي اللَّهُمَّ قَدْ تَ رَى مَكَانِي وَ تَسْمَعُ كَلَامي تيكَ وَ ابْني نبَييييكَ وَ قَدْ عَليمْتَ  ثَُُّ ارْفَعْ يَدَيْكَ إيلََ السَّ رُّعيي وَ مَلَاذيي بيقَبْي وَلييييكَ وَ حُجَّ
ي وَ لَ يَِْفَى عَلَيْ  ينيكَ يَا سَيييديي حَوَائيجي تيكَ وَ أمَي بْني رَسُوليكَ وَ حُجَّ هْتُ إيليَْكَ باي  كَ حَاليي وَ قَدْ تَ وَجَّ

Then raise your hands towards the sky and say, ‘O Allah-azwj! You-azwj can See my place, and 
Hear my speech, and Seen my place, and my beseeching, and my seeking refuge with the 
grave of Your-azwj Guardian and Divine Authority, and son-asws of Your-azwj Prophet-saww, and 
You-azwj Know my needs, O my Master, and my situation is not hidden unto You-azwj, and I have 
diverted to You-azwj through the son-asws of Your-azwj Rasool-saww and Your-azwj Divine Authority, 
and Your-azwj trustee! 

نَ الْمُقَرَّبيينَ   وَ قَدْ أتََ يْتُكَ مُتَقَرييباً بيهي إيليَْكَ وَ إيلََ رَسُوليكَ فاَجْعَلْنِي بيهي عينْدَكَ  رَةي وَ مي نْيا وَ الْْخي يهاً فيي الدُّ نِي بيزييَارَتيي أمََليي وَ هَبْ ليي مُنَايَ وَ تَ فَضَّلْ    وَجي وَ أعَْطي
ي وَ لَ تَ رُدَّنِي خَائيباً وَ لَ تَ قْطَعْ رَجَائيي وَ لَ تَُّيَييبْ  يعي مَا دَعَوْتُكَ  عَلَيَّ بيشَهْوَتيي وَ رَغْبَتِي وَ اقْضي ليي حَوَائيجي جَابةََ فيي جُيَ نْ أمَْري الديييني وَ   دُعَائيي وَ عَرييفْنِي الْإي مي

رَةي  نْ يَا وَ الْْخي  الدُّ

And I have come to You-azwj drawing closer through him-asws to You-azwj and to Your-azwj Rasool-
saww, so Make me through him-asws, a face in Your-azwj Presence in the world and the Hereafter, 
and from the ones of Proximity, and Grant me my wishes due to my Ziyarat and Gift to me my 
aspirations, and Grace upon me due to my desires and my eagerness, and Fulfil me needs for 
me, and do not Return me disappointed, and do not Cut off my hopes, and do not Disappoint 
my supplication, and Introduce me to the Answer in entirety of what I am supplicating to You-

azwj, from matters of the religion and the world and the Hereafter! 

نَ الَّذي  تَََ وَ الْأَعْراَضَ مي نْ عيبَاديكَ الَّذيينَ صَرَفْتَ عَنْهُمُ الْبَلَايَا وَ الْأمَْراَضَ وَ الْفي لُهُمُ الْْنََّةَ فيي عَافييَةٍ وَ وَ اجْعَلْنِي مي مْ فيي عَافييَةٍ وَ تَيُيتُهُمْ فيي عَافييَةٍ وَ تُدْخي ينَ تَُْيييهي
نَ النَّاري فيي  يرهُُمْ مي ي وَ أهَْليي وَ وُلْديي وَ إيخْوَانِي وَ مَاليي وَ تَيُ لُ فيي نَ فْسي نْكَ صَلَاحَ مَا أؤَُميي نَيٍ مي يعي مَا أنَْ عَمْتَ  عَافييَةٍ وَ وَفييقْ ليي بي ينَ  جُيَ ي  بيهي عَلَيَّ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي

And Make me from Your-azwj servants, those You-azwj have Turned away from them the 
afflictions, and the sicknesses, and the Fitna, and the symptoms, from those You-azwj have 
Caused to live in well-being, and Caused them to die in well-being, and Entered them into the 
Paradise in well-being, and Rescued them from the Hellfire in well-being, and Harmonise the 
righteousness for me with Conferment from You-azwj what I am wishing for regarding myself, 
and my family, and my children, and my brothers, and my wealth, and entirety of what You-

azwj have Bestowed upon me, O most Merciful of the merciful ones!’ 

ةُ اللََّّي  تيهي أَشْهَدُ أنََّكَ حُجَّ ةَ اللََّّي وَ ابْنَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ رييهي ثَُُّ انْكَبَّ عَلَى الْقَبْي وَ قُلي السَّ هي وَ مُسْتَوْدعَُ سي ينُهُ وَ خَلييفَتُهُ فيي عيبَاديهي وَ خَازينُ عيلْمي   وَ أمَي

Then devote upon the grave and say, ‘The greeting be upon you-asws O Divine Authority of 
Allah-azwj and son-asws of His-azwj Divine Authority! I testify you-asws are a Divine Authority of 
Allah-azwj, and His-azwj trustee, and His-azwj caliph among His-azwj servant, and treasurer of His-

azwj Knowledge, and depository of His-azwj Secrets! 

داً وَ مَشْهُود يداً وَ شَاهي يٍن شَهي رْتَ بيهي وَ وَفَ يْتَ وَ أوَْفَ يْتَ وَ مَضَيْتَ عَلَى يقَي  اً صَلَوَاتُ اللََّّي وَ رَحْْتَُهُ عَلَيْكَ بَ لَّغْتَ عَني اللََّّي مَا أمُي
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You-asws delivered on behalf of Allah-azwj what you-asws had been Commanded with, and you-

asws were loyal and fulfilled and passed upon certainty as a martyr, and a witness, and 
witnessed! May the Salawaat of Allah-azwj and His-azwj Mercy be upon you-asws!  

سُ ثَ بَاتَ الْقَدَمي فيي الْيْجْرَةي عينْدَكَ وَ كَمَالَ  ئيذُ بيكَ فيي طاَعَتيكَ ألَْتَمي رَةي بيكَ أنَََ يَا مَوْلَيَ وَلييُّكَ اللاَّ  الْمَنْزيلَةي فيي الْْخي

O my master! I am your-asws friend, seeking refuge with you-asws, being in your-asws obedience, 
seeking affirmation of the feet in the emigrating to be with you-asws, and perfection of the 
status in the Hereafter through you-asws! 

َقييكَ عَاريفاً مُتَّبيعاً ليلْهُدَى الَّذي  ي وَ مَاليي وَ وُلْديي زاَئيراً وَ بِي ي وَ نَ فْسي بِي أنَْتَ وَ أمُيي راً بيضَلَالةَي مَنْ أتََ يْتُكَ بِيَ باً ليطاَعَتيكَ مُسْتَيْقيناً فَضْلَكَ مُسْتَبْصي ي أنَْتَ عَلَيْهي مُوجي
كاً  ريينَ خَالَفَكَ عَاليماً بيهي مُتَمَسيي  بيوَلَيتَيكَ وَ وَلَيةَي آبَائيكَ وَ ذُريييَّتيكَ الطَّاهي

May my father and my mother, and myself, and my wealth, and my children be (sacrificed 
for) you-asws! I have come to you-asws as a visitor and a recogniser of your-asws rights, following 
the guidance which you-asws are upon, answering to your-asws obedience, certain of your-asws 
merits, insightful of the straying of the ones opposing you-asws, being a knower of it, adhering 
with your-asws Wilayah and Wilayah of your-asws forefathers-asws and your-asws offspring, the 
pure! 

دْ مَعَكُمْ وَ غَصَبَتْكُمْ حَقَّكُمْ  دَتْكُمْ فَ لَمْ تََُاهي ُ أمَُّةً قَ تَلَتْكُمْ وَ خَالَفَتْكُمْ وَ شَهي  أَلَ لَعَنَ اللََّّ

Indeed! May Allah-azwj Curse the community which killed you-asws, and opposed you-asws, and 
martyred you-asws, and (those who) did not fight with you-asws but usurped your-asws rights! 

 زاَئيرٍ حَقٌّ عَلَى مَنْ أتَََهُ وَ أنَََ زاَئيرُكَ وَ مَوْلَكَ وَ ضَيْفُكَ النَّازيلُ بيكَ  أتََ يْتُكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي مَكْرُوباً وَ أتََ يْتُكَ مَغْمُوماً وَ أتََ يْتُكَ مُفْتَقيراً إيلََ شَفَاعَتيكَ وَ ليكُليي 
نَائيكَ وَ ليي حَوَ  رَةي وَ الْْاَلُّ بيفي نْ يَا وَ الْْخي نْ حَوَائيجي الدُّ  ائيجُ مي

I have come to you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww, as distressed, and I have come to you-

asws saddened, and I have come to you-asws needy to your-asws intercession, and for every visitor 
there is a right upon the one he comes to, and I am your-asws visitor, and your-asws slave, and 
your-asws weak, descending with you-asws and staying by your-asws courtyard, and for me there 
are needs from needs of the world and the Hereafter!  

ي كُليي  هَا وَ قَضَائيهَا فاَشْفَعْ ليي عينْدَ رَبييكَ وَ رَبِيي فيي قَضَاءي حَوَائيجي هُ إيلََ اللََّّي فيي نُْحي هَا وَ قَضَاءي حَاجَتِي الْعُظْمَى الَّتِي إينْ أعَْطاَنييهَا لََْ يَضُرَّنِي مَا مَنَعَنِي  بيكَ أتََ وَجَّ
رَجَاتي الْعُلَى وَ إينْ مَنَعَنييهَا لََْ يَ نْفَعْنِي  نَ النَّاري وَ الدَّ  مَا أعَْطاَنِي فَكَاكي رَقَ بَتِي مي

Through you-asws I divert to Allah-azwj regarding their success and their fulfilment, so intercede 
for me in the Presence of your-asws Lord-azwj and my Lord-azwj regarding fulfilment of my needs, 
all of them, and fulfilment of my mighty needs which if You-azwj were to Grant me, it will not 
harm me what is prevented from me, and if You-azwj were to Prevent these, it will not benefit 
me what You-azwj Grant me! 

يعي الْمَكْرُوهي وَ  يعي سُؤْليي وَ رَغْبَتِي وَ شَهَوَاتيي وَ إيراَدَتيي وَ مُنَايَ وَ صَرْفي جُيَ َمي نَّةي عَلَيَّ بِي يعي مَا   وَ الْمي الْمَحْذُوري عَنِيي وَ عَنْ أهَْليي وَ وُلْديي وَ إيخْوَانِي وَ مَاليي وَ جُيَ
لَامُ عَلَيْكَ وَ رَ   حَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ أنَْ عَمَ عَلَيَّ وَ السَّ
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(These are) liberation of my neck from the Hellfire and the exalted ranks, and the Conferment 
upon me with entirety of my requests and my desires, and my wants, and my wishes, and 
Turn away from me entirety of the abhorrence(s), and the hazards, and from my family, and 
my children, and my brothers, and my wealth, and entirety of what You-azwj Bestowed upon 
me, and the greeting be upon you-asws, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings!’ 

نْ زُوَّاري ابْني نبَييييهي وَ رَزَقَنِي مَعْريفَةَ فَضْ  هَادَةَ بيطاَعَتيهي ثَُُّ ارْفَعْ رأَْسَكَ وَ قُلي الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي جَعَلَنِي مي هي وَ الشَّ َقيي قْ راَرَ بِي ا أنَْ زلَْتَ وَ ات َّبَعْنَا الرَّسُولَ   ليهي وَ الْإي رَبَّنا آمَنَّا بي
ديينَ  اهي  فاَكْتُبْنا مَعَ الشَّ

Then raise your head and say, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Made me from visitors of the 
son-asws of His-azwj Prophet-saww, and Graced me recognition of his-asws merits, and the 
acceptance of his-asws rights, and the martyrdom in his-asws obedience! Our Lord! We believe 
in what You have Revealed and we follow the Rasool, so Write us down with the testifiers’ 
[3:53]! 

ُ سَاليبي  اللََّّ لَعَنَ  وَ  خَاذيلييكَ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  ُ قاَتيلييكَ  اللََّّ لعََنَ  اللََّّي  رَسُولي  ابْنَ  يَا  عَلَيْكَ  لَامُ  الْمُعيينييَن  السَّ  ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  طعََنَكَ  ُ مَنْ  اللََّّ لعََنَ  وَ  رَمَاكَ  ُ مَنْ  اللََّّ لَعَنَ  وَ  يكَ 
ُ السَّ   ائيريينَ إيليَْكَ عَلَيْكَ وَ لَعَنَ اللََّّ

The greeting be upon you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! May Allah-azwj Curse the ones 
who killed you-asws, and my Allah-azwj Curse the ones who abandoned you-asws, and may Allah-

azwj Curse the ones who plundered you-asws, and may Allah-azwj Curse the ones who shot 
(arrows) at you-asws, and may Allah-azwj Curse the ones who stabbed you-asws, and my Allah-azwj 
Curse the ones who assisted against you-asws, and may Allah-azwj Curse the one who travelled 
to (battle) you-asws!  

دَعَاكَ  مَنْ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  الْفُراَتي  مَاءي  شُرْبَ  مَنَعَكَ  مَنْ   ُ اللََّّ لَعَنَ  اللََُّّ  وَ  لَعَنَ  وَ  وَتَ رَكَ  الَّذيي  ابْ نَهُ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  الْأَكْبَادي  آكيلَةي  ابْنَ   ُ اللََّّ لَعَنَ  وَ  خَذَلَكَ  وَ  كَ  غَشَّ  وَ 
ُ قُ بُورَهُمْ نََراً  سَ لَْمُْ وَ حَشَا اللََّّ مْ وَ مَنْ أَسَّ بيييهي  أعَْوَانََمُْ وَ أتَْ بَاعَهُمْ وَ أنَْصَارَهُمْ وَ مُيُ

And may Allah-azwj Curse the one who prevented you-asws from drinking water of the 
Euphrates, and may Allah-azwj Curse the ones who invited you-asws and deceived you-asws and 
abandoned you-asws, and may Allah-azwj Curse the liver eater, and may Allah-azwj Curse his son 
who singled you-asws out, and may Allah-azwj Curse their supporters, and their followers, and 
their helpers, and ones loving them, and ones who laid the foundation for them, and may 
Allah-azwj Fill their grave with fire! 

ي وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  بِي أنَْتَ وَ أمُيي لَامُ عَلَيْكَ بِيَ  وَ السَّ

And the greeting be upon you-asws! May my father and my mother be (sacrificed for) you-asws, 
and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings!’ 

مَاءي وَ قُلي اللَّهُمَّ   بْلَةي وَ ارْفَعْ يَدَيْكَ إيلََ السَّ مَنْ تَهيََّأَ وَ تَ عَبَّأَ وَ أعََدَّ وَ اسْتَعَدَّ ليويفاَدَةٍ إيلََ مَِْلُوقٍ رَجَاءَ ريفْديهي وَ جَائيزَتيهي ثَُُّ انَْْريفْ عَني الْقَبْي وَ حَوييلْ وَجْهَكَ إيلََ الْقي
ليهي وَ عَطاَيَاهُ فإَيليَْكَ يَا رَبيي كَانَتْ تَهيْيئَتِي وَ تَ عْبيئَتِي وَ إيعْدَاديي وَ اسْتيعْدَاديي وَ سَفَريي وَ وَ نَ وَافيليهي وَ    إيلََ قَبْي وَلييييكَ وَفَدْتُ وَ بيزييَارَتيهي إيليَْكَ تَ قَرَّبْتُ رَجَاءَ  فَ وَاضي

ليكَ  ريفْديكَ وَ جَوَائيزيكَ وَ نَ وَافيليكَ وَ عَطاَيَاكَ    وَ فَ وَاضي
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Then turn away from the grave and turn your face towards the Qiblah and raise your hands 

towards the sky and say, ‘O Allah-azwj! Whoever prepares, equips, arranges, and gets ready for 

a visit to a created being in hope of his gifts, rewards, offerings, and generosity, then to You-

azwj, O Lord-azwj, was my preparation, my equipping, my arrangement, my readiness, and my 

journey, and I have come as a delegate to the grave of Your-azwj Guardian, and through visiting 

him-asws, I seek nearness to You-azwj in hope of Your-azwj gifts, Your-azwj rewards, Your-azwj 

offerings, Your-azwj Generosity, and Your-azwj bounties! 

عَ مَغْفيرَتيكَ فَلَا تَ رُدَّنِي خَائيباً فإَيليَْكَ قَصَدْتُ وَ مَا عينْ  يَ الَّذيي أوَْجَبْتَ عَلَيَّ طاَعَتَهُ زُرْتُ فاَجْعَلْنِي اللَّهُمَّ وَ قَدْ رَجَوْتُ كَرييَم عَفْويكَ وَ وَاسي دَكَ أرََدْتُ وَ قَبَْ إيمَامي
رَةي  بيهي عينْدَكَ  نْيا وَ الْْخي يهاً فيي الدُّ  وَجي

O Allah-azwj! I have hoped for Your-azwj Generous Pardon and Your-azwj vast Forgiveness, so do 

not turn me away disappointed. To You-azwj I have directed myself, and what is with You-azwj is 

what I seek. I have visited the grave of my Imam-asws, obedience to whom You-azwj have made 

obligatory upon me, so Make me through him-asws, honourable in Your-azwj Presence in this 

world and the Hereafter! 

ي وَ لَ تَ قْطَعْ رَجَائيي وَ لَ تَُّيَييبْ دُعَائيي وَ   يعَ حَوَائيجي يعَ سُؤْليي وَ اقْضي ليي بيهي جُيَ نِي بيهي جُيَ ي وَ لَ إيلََ  وَ أعَْطي يلَتِي وَ لَ تَكيلْنِي إيلََ نَ فْسي ي وَ قيلَّةَ حي ارْحَمْ ضَعْفي
نْ خَلْقيكَ   أَحَدٍ مي

And Grant me through him-asws entirety of my requests, and Fulfil for me though him-asws 

entirety of my needs, and do not Cut off my hopes, and do not disappoint my supplication, 

and Mercy my weakness and lack of my means, and do not Allocate me to myself nor to any 

one from Your-azwj creatures!  

أوَْبَ قْتُ  وَ  بيعَمَليي  ارْتهيُنْتُ  وَ  يئَتِي  َطي بِي ابْ تلُييتُ  وَ  تِي  حُجَّ قَطعََتْ  وَ  ذُنوُبِي  أفَْحَمَتْنِي  فَ قَدْ  عَلَيْكَ مَوْلَيَ  الْمُجْتَريئييَن  الْمُذْنيبييَن  ءي  الْأَذيلَّ مَوْقيفَ  وَق َّفْتُهَا  وَ  ي  نَ فْسي  
ي التَّاريكييَن أمَْرَكَ الْمُغْتَرييينَ بي  ي وَ سُوءي نَظرَيي لينَفْسي نْ قبَييحي جُرْمي فيييَن بيوَعْديكَ وَ قَدْ أوَْبَ قَنِي مَا كَانَ مي  كَ الْمُسْتَخي

My master! You-azwj have Made me understand my sins, and have Cut-off my arguments. I 

have been afflicted by my wrongdoing and held hostage by my deeds. I have destroyed myself 

and placed myself in the position of the humiliated, sinful, and defiant, those who have dared 

to disobey You-azwj, abandoned Your-azwj Command, been deceived by false hope in You-azwj, 

and taken lightly Your-azwj Warning. What has ruined me is the ugliness of my crime and my 

poor regard for myself! 

كَ عَلَ  ي وَ إيليَْكَ  فاَرْحَمْ تَضَرُّعيي وَ نَدَامَتِي وَ أقَيلْنِي عَثْرَتيي وَ ارْحَمْ عَبَْتيي وَ اقْ بَلْ مَعْذيرَتيي وَ عُدْ بِييلْمي ى جَهْليي وَ بِييحْسَانيكَ عَلَى إيسَاءَتيي وَ بيعَفْويكَ عَلَى جُرْمي
يَن أَشْكُو ضَعْفَ عَمَليي فاَرْحَْْنِي يَا أرَْحَمَ  ي   الرَّاحْي

Mercy my beseeching, and my remorse, and Uproot my stumbles, and Mercy my tears, and 

Accept my apologies, and Repeat with Your-azwj Forbearance upon my ignorance, and by Your-

azwj Favour upon my evil deeds, and Your-azwj Pardon upon my crimes, and to You-azwj I complain 

of weakness of my deeds, so Mercy me, O the most Merciful of the merciful ones! 
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لْفَقْ  يَتِي أَسْتَكييُن باي يئَتِي وَ هَذيهي يدَيي وَ نََصي َطي سْ كَرْبِي وَ ارْحَمْ خُشُوعيي وَ خُضُوعيي اللَّهُمَّ اغْفيرْ ليي فإَينِيي مُقيرٌّ بيذَنْبي مُعْتَريفٌ بِي نِيي يَا سَيييديي فاَقْ بَلْ تَ وْبَتِي وَ نَ فيي ري مي
نِيي وَ   ي عَلَى مَا كَانَ مي قَبْي وَلييييكَ وَ ذُلييي بَيْنَ يَدَيْكَ فأَنَْتَ رَجَائيي وَ أَسَفي تيي فَلَا تَ رُدَّنِي خَائيباً وَ تَ قَبَّلْ عَمَليي وَ اسْتُرْ   وُقُوفيي عينْدَ  وَ مُعْتَمَديي وَ ظَهْريي وَ عُدَّ

نْ بَيْني  نْ رَوْعَتِي وَ لَ تَُّيَييبْنِي وَ لَ تَ قْطَعْ رَجَائيي مي   خَلْقيكَ يَا سَيييديي عَوْرَتيي وَ آمي

O Allah-azwj! Forgive for me as I have accepted my sins and acknowledged my misdeeds, and 

my hand and my forelock, I humble myself in poverty before You-azwj, O my Master! Accept 

my repentance, Relieve my distress, have Mercy on my humility and submission on my sorrow 

for what I have done, on my standing at the grave of Your-azwj Guardian, and on my humiliation 

before You-azwj, for You-azwj are my hope, my reliance, my support, and my provision. Do not 

turn me away, disappointed, Accept my deeds, Cover my faults, Grant me safety from fear, 

do not disappoint me, and do not Cut off my hope among Your-azwj creatures, O my Master! 

ريينَ   اللَّهُمَّ وَ قَدْ قُ لْتَ فيي كيتَابيكَ الْمُنْزَلي عَلَى نبَييييكَ الْمُرْسَلي ص وُنَ عَنْ عيبادَتيي سَيَدْخُلُونَ جَهَنَّمَ داخي بْ لَكُمْ إينَّ الَّذيينَ يَسْتَكْبي يَا رَبيي وَ قَ وْلُكَ    ادْعُونِي أَسْتَجي
يعادَ  الَْْقُّ وَ أنَْتَ الَّذيي بْ ليي يَا رَبيي  ل تَُّْليفُ الْمي  فاَسْتَجي

O Allah-azwj, and You-azwj have Said in Your-azwj Book Revealed unto Your-azwj Prophet-saww, the 
Sent: “Supplicate to Me, I will Answer you. Surely those who are too arrogant from 
worshipping Me would be entering Hell disgraced [40:60], and Your-azwj Word is the truth, 
and You-azwj are the One Who does not Break the Promise, so Answer for me, O Lord-azwj! 

إي  رَغيبْتُ  وَ  الرَّاغيبُونَ  رَغيبَ  وَ  نْكَ  مي طلََبْتُ  وَ  الطَّاليبُونَ  طلََبَ  وَ  سَألَْتُكَ  وَ  ائيلُونَ  السَّ سَألََكَ  فَ عَرييفْنِي  فَ قَدْ  رَجَائيي  تَ قْطَعْ  لَ  وَ  تَُّيَييبَنِي  لَ  أَنْ  أهَْلٌ  أنَْتَ  وَ  ليَْكَ 
جَابةََ يَا سَيييديي وَ اقْضي ليي حَوَائيجَ  ينَ الْإي ي رَةي يَا أرَْحَمَ الرَّاحْي نْ يَا وَ الْْخي     الدُّ

The requesters request You-azwj, and I am requesting You-azwj, and the seekers are seeking and 
I am seeking from You-azwj, and the desiring ones are desiring and I am desiring to You-azwj, and 
You-azwj are Rightful of not disappointing me, and do not Cut off my hopes! Introduce me to 
the Answer, O my Master, and Fulfil for me the needs of the world and the Hereafter, O the 
most Merciful of the merciful ones!’ 

َةَ الْكيتَابي وَ سُورَةَ   نْهُمَا فاَتَي َةَ الْكيتَابي وَ سُورَةَ الرَّحَْْني فإَيذَا سَلَّمْتَ وَ سَبَّحْتَ ثَُُّ انَْْريفْ إيلََ عينْدي الرَّأْسي فَصَليي ركَْعَتَيْني تَ قْرأَُ فيي الْأُولََ مي يس وَ فيي الثَّانييَةي فاَتَي
دي  َ كَثييراً وَ اسْتَغْفيرْ ليذَنبْيكَ وَ صَليي عَلَى رَسُولي اللََّّي صتَسْبييحَ الزَّهْراَءي ع مَيي  اللََّّ

Then turn to be, by the head and pray two units Salat, reading the first of these Surah Al Fatiha 
and Surah Yaseen, and in the second Surah Al Fatiha and Surah Al Rahman. When you have 
performed Salaam and have glorified the glorification of (Syeda) Al-Zahra, glorify Allah-azwj a 
lot and seek Forgiveness for your sins, and send Salawaat upon Rasool-Allah-saww. 

َبْليهي عَاري  يَن بِي مي يَن لَهُ مُعْتَصي نييَن بيهي مُسَلييمي لْْدَُى الَّذيي ثَُُّ ارْفَعْ يَدَيْكَ وَ قُلي اللَّهُمَّ إينََّ أتََ يْنَاهُ مُؤْمي ريينَ بيضَلَالَةي مَنْ خَالَفَهُ عَاريفييَن باي هي مُقيرييينَ بيفَضْليهي مُسْتَبْصي َقيي فييَن بِي
 هُوَ عَلَيْهي 

Then raise your hands and say, ‘O Allah-azwj! We have come to him-asws believing in him-asws, 
submitting to him-asws, holding on to his-asws rope, recognising his-asws right, accepting his-asws 
merits, insightful of the straying of the ones opposing him-asws, recognising the guidance which 
he-asws is upon!  
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نَْ قَ تَلَهُمْ كَافيرٌ   نٌ وَ بي نْ مَلَائيكَتيكَ أَنِيي بِييمْ مُؤْمي دُ مَنْ حَضَرَ مي دُكَ وَ أُشْهي  اللَّهُمَّ إينِيي أُشْهي

O Allah-azwj! I keep You-azwj as Witness, and I keep as witness ones from Your-azwj Angels who 
are present! I am a believer in them-asws and a disbeliever in the ones who killed them-asws! 

يقَةً فيي قَ لْبي وَ شَرييعَةً فيي عَمَليي   اللَّهُمَّ اجْعَلْ ليمَا أقَُولُ بيليسَانِي حَقي

O Allah-azwj! Make reality in my heart of what I am saying with my tongue, and practice in my 
actions!  

دَ مَعَهُ  ييٍ قَدَمٌ ثََبيتٌ وَ أثَْبيتْنِي فييمَني اسْتُشْهي
َّنْ لَهُ مَعَ الُْْسَيْني بْني عَلي  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِي

O Allah-azwj! Make me from the one having a firm footing for him with Al-Husayn-asws Bin Ali-
asws, and Affirm me among the ones who were martyred with him-asws!  

فيي الْأَرْضي  الظَّاليمُونَ  ا يَ عْمَلُ  عَمَّ حَلييمُ  يَا  سُبْحَانَكَ  لُوا نيعْمَتَكَ كُفْراً  بَدَّ الَّذيينَ  الْعَني  فَ تَعَاليَْتَ   اللَّهُمَّ  مْ  عَلَيْهي تَ عْجَلْ  فَلَا  عيبَاديكَ  نْ  مي الْْرُْمي  يمَ  عَظي يمُ تَ رَى  عَظي يَا 
ا يَ قُولُ الظَّاليمُونَ عُلُوياً كَ   بييراً عَمَّ

O Allah-azwj! Curse those who replaced Your-azwj bounties with denial (Kufr)! Glory be to You-

azwj, O Forbearing, from what the unjust ones are doing on the earth! O Almighty! You-azwj See 
the mighty crimes from Your-azwj servants, so do not be Hasty upon them. Exalted are You-azwj 
from what the unjust ones are saying, Exalted, Great!  

نَ الْأَمْري الَّ  بَّائيكَ مي اَ أتََى إيلََ أهَْلي صَلَوَاتيكَ وَ أَحي ٌ بي دٌ غَيْرُ غَائيبٍ وَ عَالَي نْهُمْ وَ لَكينَّكَ يَا كَرييُم أنَْتَ شَاهي ئْتَ لَنْ تَقَمْتَ مي لُهُ سََاَءٌ وَ لَ أرَْضٌ وَ لَوْ شي ذيي لَ تََْمي
  اجْتَرءَُوا عَلَيْكَ وَ عَلَى رَسُوليكَ وَ حَبييبيكَ ذُو أنَََةٍ وَ قَدْ أمَْهَلْتَ الَّذيينَ 

O Benevolent! You-azwj are Present, not absent, and a Knower of what matters have come to 
the people of Your-azwj Salawaat and Your-azwj Loved ones, matters which can neither be 
endured by a sky nor an earth, and had You-azwj so Desired, You-azwj could have Cut-off from 
them, but You-azwj are Possessor of patience and You-azwj have Respited those who have been 
audacious upon You-azwj and upon Your-azwj Rasool-saww and Your-azwj Beloved!  

لُوا الْعَمَلَ  أَجَلٍ هُمْ باليغُوهُ  إيلَ فأََسْكَنْتَهُمْ أرَْضَكَ وَ غَذَوْتَهمُْ بينيعْمَتيكَ  لْتَ فيي عَذَابٍ وَ   وَ وَقْتٍ هُمْ صَائيرُونَ إيليَْهي لييَسْتَكْمي رْتَ وَ الْأَجَلَ الَّذيي أَجَّ فييهي الَّذيي قَدَّ
اقٍ وَ الضَّرييعي وَ الْأَحْرَاقي وَ الْأَغْلَالي وَ الْأَوْثََقي وَ غيسْلييٍن وَ زَقُّومٍ وَ صَدي  يمٍ وَ غَسَّ مي لَظَى وَ فيي سَقَرَ الَّ وَثََقٍ وَ حْيَ ي وَ ل   تِي يدٍ مَعَ طوُلي الْمُقَامي فيي أياَّ ل تُ بْقي

يمي  تَذَرُ  يمي وَ الَْْحي ينَ  فيي الْْمَي  وَ الْْمَْدُ للَّيَّي رَبيي الْعالَمي

You-azwj Settled them in Your-azwj earth and Provided them Your-azwj bounties up to a term while 
they were in vanities, and a time they will be coming to for them to be completing the deeds 
which Your-azwj have Pre-determined, and the term which You-azwj have Termed regarding 
Punishment, and shackles, and boiling water, and refuse, and the thorny bushes, and the 
burning, and the chains, and the bounds, and the vomit, and bitter fruit, and pus along with 
the lengthy stay in the days in flames, and in (the valley of) Saqar which neither lets remain 
nor leaves out in the boiling water and the blazing Fire, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-

azwj of the worlds!’ 
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عَاءي فاَسْجُدْ وَ قُلْ فيي سُجُوديكَ اللَّ  نَ الدُّ اَ أَحْبَبْتَ فإَيذَا فَ رَغْتَ مي يعَ  ثَُُّ اسْتَغْفيرْ ليذَنْبيكَ وَ ادعُْ بي دُ مَلَائيكَتَكَ وَ أنَْبييَاءَكَ وَ رُسُلَكَ وَ جُيَ دُكَ وَ أُشْهي هُمَّ إينِيي أُشْهي
ُ لَ إيلَهَ  سْلَامُ ديينِي خَلْقيكَ أنََّكَ أنَْتَ اللََّّ   إيلَّ أنَْتَ رَبِيي وَ الْإي

Then seek Forgiveness for your sins and supplicate with whatever you like. When you are free 
from the supplication, perform Sajdah and say in your Sajdah, ‘O Allah-azwj! I keep You-azwj as 
Witness, and I keep as witnesses Your-azwj Angels, and Your-azwj Prophets-as, and Your-azwj 
Messengers-as, and the entirety of Your-azwj creatures that surely You-azwj are Allah-azwj! There 
is no god except You-azwj, are my Lord-azwj, and Al-Islam is my religion! 

ييٍ وَ جَعْفَرُ 
دُ بْنُ عَلي دٌ نبَييييي وَ عَلييٌّ وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيْنُ وَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْني وَ مَُُمَّ ييٍ  وَ مَُُمَّ

دُ بْنُ عَلي دٍ وَ مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍ وَ عَلييُّ بْنُ مُوسَى وَ مَُُمَّ  بْنُ مَُُمَّ
دٍ وَ الَْْسَنُ بْ  مْ أتََبََّ وَ عَلييُّ بْنُ مَُُمَّ نْ عَدُوييهي تِي بِييمْ أتََ وَلََّ وَ مي مْ أفَْضَلُ الصَّلَوَاتي أئَيمَّ ييٍ وَ الْْلََفُ الْبَاقيي عَلَيْهي

 أُ اللَّهُمَّ إينِيي أنَْشُدُكَ دَمَ الْمَظْلُومي ثَلَاثًَ نُ عَلي

And Muhammad-saww is my Prophet-saww, and Ali-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, 
and Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and Muhammad-asws Bin Ali-asws, and Ja’far-asws Bin Muhammad-

asws, and Musa-asws Bin Ja’far-asws, and Ali-asws Bin Musa-asws, and Muhammad-asws Bin Ali-asws, and 
Ali-asws Bin Muhammad-asws, and Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, and the replacement, the remaining 
one, upon them-asws be the best Salawaat, are my Imams-asws! With them-asws I befriend and 
from their-asws enemies, I disavow! O Allah-azwj, I adjure You-azwj for the blood of the 
oppressed!’ (thrice) 

مْ أَنْ تُ  مُْ بيعَدُوييكَ وَ عَدُوييهي َوْلييَائيكَ ليتُظْفيرَنََّ كَ لأي دٍ اللَّهُمَّ إينِيي أنَْشُدُكَ بِيييوَائيكَ عَلَى نَ فْسي نْ آلي مَُُمَّ يَن مي دٍ وَ عَلَى الْمُسْتَحْفَظي  صَليييَ عَلَى مَُُمَّ

O Allah-azwj! I adjure to You-azwj by Your-azwj Commitment to Yourself-azwj for the Sake of Your-

azwj allies, that You-azwj Grant them victory over Your-azwj enemy and their-asws enemy, and that 

You-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww!  

 اللَّهُمَّ إينِيي أَسْألَُكَ الْيُسْرَ بَ عْدَ الْعُسْري ثَلَاثًَ  

O Allah-azwj! I ask You-azwj for ease after the difficulty!’ (thrice) 

يقُ عَلَيَّ الْأَرْضُ  بُ وَ تَضي يَن تُ عْييينِي الْمَذَاهي ي حي كَ الْأَيْْنََ عَلَى الْأَرْضي وَ قُلْ يَا كَهْفي ي    ثَُُّ ضَعْ خَدَّ ي رَحَْْةً بِي وَ قَدْ كَانَ عَنْ خَلْقي اَ رَحُبَتْ وَ يَا بَاريئَ خَلْقي بي
دٍ وَ عَلَى الْمُسْتَحْفَ  دٍ ثَلَاثًَ  غَنييياً صَليي عَلَى مَُُمَّ نْ آلي مَُُمَّ يَن مي  ظي

Then place your right cheek upon the ground and say, ‘O You-azwj who are my refuge when all 

paths exhaust me and the earth, vast as it is, feels tight upon me! O Creator of my being Who 

Sowed me Mercy though He-azwj was independent of creating me! Send Salawaat upon 

Muhammad-saww and upon the entrusted ones from the Progeny-asws of Muhammad-saww’ 

(thrice) 

كَ الْأيَْسَرَ عَلَى الْأَرْضي وَ قُلْ يَا مُذيلَّ كُليي جَبَّارٍ وَ يَا مُعيزَّ كُليي ذَلييلٍ صَليي عَلَى مَُُ  دٍ وَ فَ رييجْ عَنِيي  ثَُُّ ضَعْ خَدَّ دٍ وَ آلي مَُُمَّ  مَّ

Then place your left cheek upon the ground and say, ‘O Humiliator of every tyrant, and O 

Honourer of every humiliated ones! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 

Muhammad-saww and Relieve me!’ 
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فَ الْكُرَبي الْعيظاَمي ثَلَاثًَ   ثَُُّ قُلْ يَا حَنَّانُ يَا مَنَّانُ يَا كَاشي

Then say, ‘O Affectionate, O Bestower, O Removes of the mighty distress!’ (thrice) 

ائَةَ مَرَّةٍ وَ اسْأَلْ حَاجَتَكَ  جُودي وَ قُلْ شُكْراً شُكْراً مي ييي بْني الُْْسَيْني ع وَ قُلْ سَلَامُ اللََّّي وَ سَلَامُ مَلَائيكَتي   ثَُُّ عُدْ إيلََ السُّ
فْ عَلَى عَلي هي  ثَُُّ امْضي إيلََ عينْدي الرييجْلَيْني فَقي

 وَ ابْنَ مَوْلَيَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  الْمُقَرَّبييَن وَ أنَبْييَائيهي الْمُرْسَلييَن وَ عيبَاديهي الصَّالْيييَن عَلَيْكَ يَا مَوْلَيَ 

Then return to the Sajdah and say, ‘Thanks! Thanks!’, one hundred times and ask Allah-azwj 

your need. Then continue to be by the legs. Pause by Ali-asws Bin Al-Husayn-asws (Ali Al-Akbar-

asws), and say, ‘The greeting of Allah-azwj, and greeting of His-azwj Angels of Proximity, and His-

azwj Messenger Prophets-as, and His-azwj righteous servants be upon you-asws, O my master and 

son-asws of my master, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

ا أذَْهَبَ  الَّذيينَ  الْأبَْ راَري  الْأَخْيَاري  آبَائيكَ  عيتْرةَي  عَلَى  وَ  بَ يْتيكَ  أهَْلي  عَلَى  وَ  عَلَيْكَ   ُ اللََّّ صَلَّى  نَْ وَاعي وَ  بِي قاَتيلَكَ   ُ اللََّّ بَ  عَذَّ وَ  يراً  تَطْهي رَهُمْ  طَهَّ وَ  الرييجْسَ  عَنْهُمُ   ُ للََّّ
لَامُ عَلَيْكَ وَ رَ   حَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ الْعَذَابي وَ السَّ

And may Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws, and upon People-asws of your-asws Household, 

and upon the family of your-asws forefathers-asws, the goodly, the righteous, those Allah-azwj had 

Kept the uncleanness away from them-asws and Purified them-asws a Purification, and may Allah-

azwj Punish your-asws killers with a variety of the Punishment, and the greeting be upon you-asws 

and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings!’ 

لَامُ عَلَيْكُمْ  مُْ هُنَاكَ وَ قُلي السَّ هَدَاءي فإَينََّ لَامي عَلَى الشُّ لسَّ يَةي الرييجْلَيْني باي نييُّونَ أنَْ تُمْ لنََا فَ رَطٌ وَ نَْْنُ لَكُمْ تَ بَعٌ وَ أنَْصَارٌ ثَُُّ أوَْمي إيلََ نََحي  أيَ ُّهَا الرَّباَّ

Then gesture towards the area of the legs with the greeting upon the martyrs, for they are 

over there, and say, ‘The greeting be upon you all, O the spiritualists! You have preceded us 

and we are followers of yours and helpers! 

احْتَسَ  وَ  صَبَْتَُْ  رَةي  الْْخي وَ  نْ يَا  الدُّ هَدَاءي فيي  الشُّ سَادَةُ  وَ  اسَْهُُ  اللََّّي جَلَّ  أنََّكُمْ أنَْصَارُ  عَزَّ أَشْهَدُ  وَ  جَلَّ   َ لَقييتُمُ اللََّّ حَتََّّ  لََْ تَسْتَكيينُوا  وَ  تَضْعُفُوا  لََْ  وَ  تهيَنُوا  لََْ  وَ  بْتُمْ 
 نَصْريهي وَ كَليمَةُ اللََّّي التَّامَّةُ عَلَى سَبييلي الَْْقيي وَ 

I testify you are helpers of Allah-azwj, Majestic is His-azwj Name, and you are chiefs of the martyrs 

in the world and the Hereafter! You were patient, and anticipated, and were not feeble and 

did not weaken, and you did not hesitate until you met Allah-azwj Majestic and Mighty upon 

the way of truth and helped him-asws and the Complete Word of Allah-azwj! 

وَْعيدي   رُوا ريضْوَانُ اللََّّي عَلَيْكُمْ بي كُمْ وَ أبَْدَانيكُمْ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً أبَْشي ُ عَلَى أرَْوَاحي ُ تَ عَالََ مُدْريكٌ بيكُمْ ثََرَ مَا وَعَدكَُمْ إينَّهُ صَلَّى اللََّّ ل يُِْليفُ    اللََّّي الَّذيي لَ خُلْفَ لَهُ اللََّّ
يعادَ    الْمي

May Allah-azwj Send Salawaat upon your souls and your bodies, and abundant greetings! 

Receive glad tidings of the Pleasure of Allah-azwj upon you with the Promise of Allah-azwj which 

there is no breaking for it! Allah-azwj the Exalted will Realised with you retaliation of what He-

azwj has Promised you. Surely, He-azwj does not Break the Promise! 
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نْهَاجي رَسُولي اللََّّي ص وَ ابْني رَسُوليهي ص فَجَزَ  ُ عَني الرَّسُولي وَ ابْنيهي وَ ذُريييَّتيهي أفَْضَلَ الْْزَاَءي الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي أَشْهَدُ أنََّكُمْ جَاهَدْتَُْ فيي سَبييلي اللََّّي وَ قتُيلْتُمْ عَلَى مي اكُمُ اللََّّ
بُّونَ صَدَقَكُمْ وَعْدَهُ وَ أرََ     اكُمْ مَا تَيُ

I testify you had fought in the way of Allah-azwj were killed being upon the manifesto of Rasool-

Allah-saww and son-asws of His-azwj Rasool-saww! May Allah-azwj Recompense you all on behalf of 

the Rasool-saww, and his-saww son-asws, and his-saww offspring, the best Recompense! The Praise 

is for Allah-azwj Who Made His-azwj Promise come true and Showed you what you loved (to be 

shown)!’ 

قييفَةي وَ قُلْ سَلَا  فْ عَلَى بَابي السَّ ييٍ ع فإَيذَا أتََ يْتَ فَقي
َ مَشْهَدَ الْعَبَّاسي بْني عَلي مُ اللََّّي وَ سَلَامُ مَلَائيكَتيهي الْمُقَرَّبييَن وَ أنَْبييَائيهي الْمُرْسَلييَن وَ عيبَاديهي ثَُُّ امْشي حَتََّّ تََْتيي

هَدَ  يعي الشُّ نيينَ الصَّالْيييَن وَ جُيَ يري الْمُؤْمي يَن وَ الزَّاكييَاتي الطَّيييبَاتي فييمَا تَ غْتَديي وَ تَ رُوحُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ أمَي ديييقي  اءي وَ الصيي

Then walk until you come to the Shrine of Al-Abbas-asws Bin Ali-asws. When you do, pause at the 

door of the tent and say, ‘The Greeting of Allah-azwj, and greetings of His-azwj Angels of 

Proximity, and His-azwj Messenger Prophets-as, and His-azwj righteous servants, and entirety of 

the martyrs and the truthful, and the pure, the goodly among what go and come to you-asws, 

be upon you-asws, O son-asws of Amir Al-Momineen-asws! 

بْطي الْ  يي ص الْمُرْسَلي وَ السيي لََفي النَّبي يحَةي لْي لتَّسْلييمي وَ التَّصْدييقي وَ الْوَفاَءي وَ النَّصي ييي الْمُبَلييغي وَ الْمَظْلُومي الْمُهْتَضَمي أَشْهَدُ لَكَ باي لييلي الْعَالَيي وَ الْوَصي  مُنْتَجَبي وَ الدَّ

I testify to you-asws with the submission, and the ratification, and the loyalty, and the advice 

to a replacement of the Sent Prophet-azwj, and the selected grandson-asws, and the pointer, the 

knowledgeable, and the successor, the deliverer and the oppressed, the wronged! 

نييَن وَ عَني الَْْسَني وَ الُْْسَيْني أفَْضَلَ ا يري الْمُؤْمي مَةَ وَ عَنْ أمَي ُ عَنْ رَسُوليهي وَ عَنْ فاَطي اَ صَبَْتَ وَ احْتَسَبْتَ وَ أَعَنْتَ فَجَزاَكَ اللََّّ اري  لْْزَاَءي بي  فنَيعْمَ عُقْبََ الدَّ

May Allah-azwj Recompense you-asws on behalf of His-azwj Rasool-as, and on behalf of Fatima-asws, 

and on behalf of Amir Al-Momineen-asws, and on behalf of Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, 

the best Recompense due to you-asws having been patient, and anticipated, and assisted, so 

the best outcome is the ever-lasting House! 

ُ مَنْ حَالَ ب َ  ُرْمَتيكَ وَ لَعَنَ اللََّّ لَ حَقَّكَ وَ اسْتَخَفَّ بِي ُ مَنْ جَهي ُ مَنْ قَ تَلَكَ وَ لَعَنَ اللََّّ  يْنَكَ وَ بَيْنَ مَاءي الْفُراَتي لَعَنَ اللََّّ

May Allah-azwj Curse the one who killed you-asws, and may Allah-azwj Curse the one who ignored 

your-asws right, and took lightly with your-asws sanctity, and may Allah-azwj Curse the one who 

hindered between you-asws and water of the Euphrates! 

زٌ لَكُمْ مَا َ مُنْجي  وَعَدكَُمْ  أَشْهَدُ أنََّكَ قتُيلْتَ مَظْلُوماً وَ أَنَّ اللََّّ

I testify you-asws were killed unjustly, and Allah-azwj will Fulfil for you all what He-azwj has 

Promised you-asws!  
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نييَن وَافيداً إيليَْكُمْ وَ قَ لْبي مُسَلييمٌ لَكُمْ وَ أنَََ لَكُمْ تََبيعٌ وَ نُصْرَتيي  يري الْمُؤْمي ئْتُكَ يَا ابْنَ أمَي ةٌ جي ينَ    لَكُمْ مُعَدَّ ُ وَ هُوَ خَيْرُ الْْاكيمي فَمَعَكُمْ مَعَكُمْ لَ مَعَ   حَتََّّ يَُْكُمَ اللََّّ
نَ الْكَافيريينَ لَعَنَ  نَْ خَالَفَكُمْ وَ قَ تَلَكُمْ مي نييَن وَ بي نَ الْمُؤْمي لْأيَْديي وَ الْألَْسُني  عَدُوييكُمْ إينِيي بيكُمْ وَ بِيييَابيكُمْ مي ُ أمَُّةً قَ تَلَتْكُمْ باي  اللََّّ

I have come to you-asws, O son-asws of Amir Al-Momineen-asws, as a delegate to you, and my 

heart is submissive to you-asws, and I am a follower of yours-asws, and my help for you-asws is 

prepared until Allah-azwj Decides, and He-azwj is Best of the deciders! (I am) with you-asws, with 

you-asws, not with your-asws enemies! I am with your-asws and with your-asws forefathers-asws, from 

the believers, and with the ones opposed to you-asws and killed you all, from the disbelievers! 

May Allah-azwj Curse the community which killed you-asws with the hands and the tongues!’  

يعُ للَّيَّي وَ ليرَ  لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الْعَبْدُ الصَّاليحُ الْمُطي مْ وَ سَلَّمَ  ثَُُّ ادْخُلْ وَ انْكَبَّ عَلَى الْقَبْي وَ قُلي السَّ ُ عَلَيْهي نييَن وَ الَْْسَني وَ الُْْسَيْني صَلَّى اللََّّ يري الْمُؤْمي َمي سُوليهي وَ لأي
لَامُ عَلَيْكَ وَ رَحَْْ  كَ وَ بَدَنيكَ وَ السَّ  ةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ وَ مَغْفيرَتهُُ وَ عَلَى رُوحي

Then enter and devote upon the grave and say, ‘The greeting be upon you-asws, O the righteous 

servant, the obedient to Allah-azwj and to His-azwj Rasool-saww, and to Amir Al-Momineen-asws, 

and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws! May Allah-azwj Send Salawaat upon them-asws and 

greetings! The greeting be upon you-asws, and Mercy of Allah-azwj, and His-azwj Blessings, and 

His-azwj Forgiveness, and upon your-asws soul and your-asws body!’ 

حُونَ لَهُ  دُونَ فيي سَبييلي اللََّّي الْمُنَاصي بَّائيهي  أَشْهَدُ أنََّكَ مَضَيْتَ عَلَى مَا مَضَى عَلَيْهي الْبَدْرييُّونَ وَ الْمُجَاهي ابُّونَ عَنْ أَحي هَادي أعَْدَائيهي الْمُبَاليغُونَ فيي نُصْرَةي أوَْلييَائيهي الذَّ  فيي جي
ُ أفَْضَلَ الَْْ  َّنْ وَفََ بيبَيْعَتيهي وَ اسْتَجَابَ لَهُ دَعْوَتَهُ وَ أَطاَعَ وُلَةَ أمَْريهي  فَجَزاَكَ اللََّّ  زاَءي وَ أوَْفَ رَ جَزاَءي أَحَدٍ مِي

I testify you-asws had passed upon what the (Holy warriors) of Badr had passed upon, and the 

Holy warriors in the way of Allah-azwj, and the advisers to him-asws in fighting against his-asws 

enemies, the ones extensive in helping his-asws friends, the defenders of his-asws loved ones! 

May Allah-azwj Recompense you-asws the best Recompense, and most plentiful Recompense, 

(better than) anyone from the ones who had been loyal with his-asws allegiance, and answered 

his-asws call, and obeyed the Guardians of His-azwj Command! 

هَدَاءي وَ جَ  ُ فيي الشُّ يحَةي وَ أعَْطيَْتَ غَايةََ الْمَجْهُودي فَ بَعَثَكَ اللََّّ نَانيهي أفَْسَحَهَا مَنْزيلً  أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ بَالغَْتَ فيي النَّصي نْ جي عَدَاءي وَ أعَْطاَكَ مي عَلَ رُوحَكَ مَعَ أرَْوَاحي السُّ
هَداءي وَ الصَّالْيييَن وَ حَسُنَ أوُلئيكَ رَفييقاً   فيي الْعيلييييييَن وَ حَشَرَكَ مَعَ وَ أفَْضَلَهَا غُرَفاً وَ رَفَعَ ذيكْرَكَ  يَن وَ الشُّ ديييقي  النَّبيييييَن وَ الصيي

I testify you-asws have been extensive in the advice, and obeyed the peak of efforts! May Allah-

azwj Resurrect you-asws among the martyrs, and Make your-asws soul to be with the fortunate 

ones, and Grant you-asws from His-azwj Gardens, its most extensive dwelling, and its best 

chamber, and Raise your-asws mention in the Illiyeen, and Gather you-asws with the Prophets 

and the Truthful and the Martyrs and the Righteous; and a goodly company are they! [4:69]! 

لصَّالْيييَن وَ  نْ أمَْريكَ مُقْتَديياً باي يرةٍَ مي وَ لََْ تَ نْكُلْ وَ أنََّكَ مَضَيْتَ عَلَى بَصي ُ بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ رَسُوليهي وَ أوَْلييَائيهي فيي  أَشْهَدُ أنََّكَ لََْ تهيَنْ   مُتَّبيعاً ليلنَّبيييييَن فَجَمَعَ اللََّّ
ينَ مَنَازيلي الْمُخْبيتيينَ  ي   فإَينَّهُ أرَْحَمُ الرَّاحْي

I testify you-asws did not weaken, and were not feeble, and you-asws passed upon insight or 

your-asws matter leading with the righteous ones, and as a follower of the Prophets-as! May 
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Allah-azwj Gather between us and you-asws, and His-azwj Rasool-saww, and His-azwj Guardians in the 

dwellings of the Selected ones, for He-azwj is most Merciful of the merciful ones!’ 

َ كَثييراً  دٍ وَ لَ تَدعَْ ليي فيي ثَُُّ انَْْريفْ إيلََ عينْدي الرَّأْسي فَصَليي ركَْعَتَيْني ثَُُّ صَليي بَ عْدَهَُاَ مَا بَدَا لَكَ وَ ادعُْ اللََّّ دٍ وَ آلي مَُُمَّ يبَ الرَّكَعَاتي اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ وَ قُلْ عَقي
 عَيْباً إيلَّ سَتَرتَْهُ وَ لَ ريزْقاً إيلَّ بَسَطْتَهُ وَ لَ خَوْفاً إيلَّ وَ الْمَشْهَدي الْمُعَظَّمي ذَنْباً إيلَّ غَفَرْتَهُ وَ لَ هََياً إيلَّ فَ رَّجْتَهُ وَ لَ مَرَضاً إيلَّ شَفَيْتَهُ وَ لَ هَذَا الْمَكَاني الْمُكَرَّمي  

لَ  وَ  جََُعْتَهُ  إيلَّ  شََْلًا  لَ  وَ  في آمَنْتَهُ  ليي  وَ  ريضًى  فييهَا  لَكَ  رَةي  الْْخي وَ  نْ يَا  الدُّ حَوَائيجي  نْ  حَاجَةً مي لَ  وَ  أدََّيْ تَهُ  وَ  حَفيظْتَهُ  إيلَّ  غَائيباً  أرَْحَمَ   يَا  قَضَيْتَهَا  إيلَّ  صَلَاحٌ  يهَا 
يَن  ي  الرَّاحْي

Then turn to be by the head. Pray two units Salat, then pray after these whatever comes to 

you, and supplicate to Allah-azwj and lot and say as a follow-up of the two units of Salat, ‘O 

Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 

neither leave for me in this honourable place, and the revered Shrine, any sin except Forgive 

it, nor any worry except Relieve it, nor sickness except heal it, nor a defect except Cover it, 

nor sustenance except Extend it, nor fear except Secure it, nor family except Gather it, nor an 

absentee except Protect him and Secure him, nor any need from needs of the world and the 

Hereafter, there is Pleasure for You-azwj in it and correction for me in it, except Fulfil it, O most 

Merciful of the merciful ones!’ 

لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا الْفَضْلي الْعَبَّاسَ بْنَ أمَي  فْ عينْدَ الرييجْلَيْني وَ قُلي السَّ لَامُ عَلَيْكَ ياَ ثَُُّ عُدْ إيلََ الضَّرييحي فَقي ييييَن السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ سَيييدي الْوَصي نييَن السَّ ابْنَ   يري الْمُؤْمي
سْلَامي  مْ عَلَى الْإي هي مْ بيدييني اللََّّي وَ أَحْوَطي هي مْ إييْاَنًَ وَ أقَْ وَمي هي  أوََّلي الْقَوْمي إيسْلَاماً وَ أقَْدَمي

Then return to the Shrine and pause by the legs, and say, ‘The greeting be upon you-asws O 

Abu Al-Fazl Al-Abbas-asws son-asws of Amir Al-Momineen-asws! The greeting be upon you-asws O 

son-asws of chief of the successors-asws! The greeting be upon you-asws O son-asws of the first of 

the people in Islam, and their most precedent in Eman, and their strongest with the religion 

of Allah-azwj, and their most encompassing of them upon Al-Islam! 

ي  يكَ فنَيعْمَ الْأَخُ الْمُوَاسي َخي  أَشْهَدُ لَقَدْ نَصَحْتَ للَّيَّي وَ ليرَسُوليهي وَ لأي

I testify you-asws had advised for Allah-azwj and for His-azwj Rasool-saww and for your-asws brother-

asws! You-asws were the best comforting brother-asws!  

نْكَ الْمَحَ  ُ أمَُّةً اسْتَحَلَّتْ مي ُ أمَُّةً ظلََمَتْكَ وَ لَعَنَ اللََّّ ُ أمَُّةً قَ تَلَتْكَ وَ لَعَنَ اللََّّ سْلَامي فَ لَعَنَ اللََّّ  اريمَ وَ انْ تَهَكَتْ حُرْمَةَ الْإي

May Allah-azwj Curse the community which killed you-asws, and my Allah-azwj Curse the 

community which oppressed you-asws, and may Allah-azwj Curse the community which violated 

the sanctities of yours-asws and violated the sanctity of Al Islam! 

ا رَبييهي  طاَعَةي  إيلََ  يبُ  الْمُجي يهي  أَخي عَنْ  افيعُ  الدَّ الْأَخُ  وَ  رُ  النَّاصي ي  الْمُحَامي دُ  الْمُجَاهي الصَّابيرُ  يلي  فنَيعْمَ  الْْمَي الثَّنَاءي  وَ  الْْزَييلي  الثَّوَابي  نَ  مي غَيْرهُُ  فييهي  دَ  زَهي فييمَا  لرَّاغيبُ 
ُ بيدَرَجَةي آبَائيكَ   فيي دَاري النَّعييمي  فأََلْْقََكَ اللََّّ

You-asws are the best patient one, the fighter, the intimate, the helper, and the defending 

brother of his brother, the responder to obedience of his Lord-azwj in what the others had 
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abstained from, from the plentiful Rewards, and the beautiful laudation! May Allah-azwj Join 

you-asws with the ranks of your-asws forefathers-asws in the House of bliss! 

 كَ اللَّهُمَّ إينِيي تَ عَرَّضْتُ ليزييَارَةي أوَْلييَائيكَ رَغْبَةً فيي ثَ وَابيكَ وَ رَجَاءً ليمَغْفيرَتيكَ وَ جَزييلي إيحْسَاني 

O Allah-azwj! I have presented to visit Your-azwj Guardians, desiring regarding Your-azwj Rewards, 

and hoping for Your-azwj Forgiveness, and Your-azwj plentiful Favours! 

ي قاَرياً  ريينَ وَ أَنْ تََْعَلَ ريزْقيي بِييمْ دَارياً وَ عَيْشي دٍ وَ آليهي الطَّاهي يَن وَ   فأََسْألَُكَ أَنْ تُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ وَ زييَارَتيي بِييمْ مَقْبُولَةً وَ حَيَاتيي بِييمْ طيَييبَةً وَ أدَْريجْنِي إيدْراَجَ الْمُكْرَمي
َّنْ يَ نْقَ  نوُبي وَ سَتْرَ الْعُيُوبي وَ كَشْفَ الْ اجْعَلْنِي مِي حاً قَدي اسْتَوْجَبَ غُفْراَنَ الذُّ بَّائيكَ مُنْجي دي أَحي نْ زييَارَةي مَشَاهي  وَ أهَْلُ الْمَغْفيرَةي  أهَْلُ التَّقْوى كُرُوبي إينَّكَ ليبُ مي

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww pure Progeny-asws, and to 

Make my sustenance to flow through them-asws, and my life to be delightful, and my visiting 

them-asws Accepted, and my life with them-asws godly, and Grant me ranks of the honourable 

ones, and Make me from the ones who transfer from visiting the Shrine of Your-azwj Loved 

ones, Selected to have obligated Forgiveness of the sins, and Concealment of the defects, and 

Removal of the distress, surely You-azwj are Rightful of being feared and Rightful of the 

Forgiveness!’ 

َ وَ أَسْتَرعْييكَ وَ أقَْ رأَُ  فْ عينْدَ الْقَبْي وَ قُلْ أَسْتَوْديعُكَ اللََّّ راَفي فَقي نْصي نْ عينْدي اللََّّي   فإَيذَا أرََدْتَ وَدَاعَهُ ليلاي اَ جَاءَ بيهي مي للََّّي وَ بيرَسُوليهي وَ بيكيتَابيهي وَ بي ناً باي لَامَ آمي  عَلَيْكَ السَّ

When you want to bid him-asws farewell for the leaving, pause by the grave and say, ‘I entrust 

you-asws to Allah-azwj and in His-azwj Care, and I convey the greeting to you-asws believing in Allah-

azwj and His-azwj Rasool-saww and His-azwj Book, and with whatever he-saww had come with from 

the Presence of Allah-azwj!  

رَسُوليكَ  ي  أَخي ابْني  قَبْي  زييَارَةي  نْ  مي الْعَهْدي  رَ  آخي تََْعَلْهُ  لَ  اللَّهُمَّ  ديينَ  اهي الشَّ مَعَ  اكْتُبْنَا  فيي  اللَّهُمَّ  آبَائيهي  مَعَ  وَ  مَعَهُ  احْشُرْنِي  وَ  أبَْ قَيْتَنِي  مَا  أبََداً  زييَارَتَهُ  ارْزقُْنِي  وَ  ص   
 بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ رَسُوليكَ وَ أوَْلييَائيكَ الْيْنَاني وَ عَرييفْ بَ يْنِي وَ 

O Allah-azwj! Write us with the testifiers! O Allah-azwj! Do not Make it last of the pacts of visiting 

the grave of a son-asws of the brother-asws of Your-azwj Rasool-saww, and Grace me to visit him-asws 

forever, for as long as You-azwj Cause me to live, and Gather me with him-asws and with his-asws 

forefathers-asws in the Gardens, and Introduce between me and him-asws and Your-azwj Rasool-

saww and Your-azwj Guardians! 

الْوَلَ  وَ  بيرَسُوليكَ  التَّصْدييقي  وَ  بيكَ  يْاَني  الْإي عَلَى  تَ وَفَّنِي  وَ  دٍ  مَُُمَّ آلي  وَ  دٍ  مَُُمَّ عَلَى  صَليي  فإَينِيي  اللَّهُمَّ  مْ  عَدُوييهي نْ  مي الْبَاَءَةي  وَ  ع  ةي  الْأئَيمَّ وَ  طاَليبٍ  أَبِي  بْني  ييي 
ليعَلي يةَي 

ُ عَ  يتُ بيذَليكَ وَ صَلَّى اللََّّ دٍ رَضي دٍ وَ آلي مَُُمَّ  لَى مَُُمَّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 

Cause me to die upon the Eman with You-azwj, and the ratification of Your-azwj Rasool-saww, and 

the Wilayah of Ali-asws Bin Abu Talib-asws and the Imams-asws, and the disavowing from their-asws 

enemies, for I am pleased with that, and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww 

and Progeny-asws of Muhammad-saww!’ 
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ئْتَ ثَُُّ ارْ  عَاءي مَا شي نَ الدُّ نَاتي وَ تَََّيرَّْ مي نييَن وَ الْمُؤْمي كَ وَ ليوَاليدَيْكَ وَ ليلْمُؤْمي عَاءي ثَُُّ ادعُْ لينَفْسي نَ الصَّلَاةي فييهي وَ الزيييَارَةي وَ الدُّ عْ إيلََ مَشْهَدي الُْْسَيْني ع وَ أَكْثيرْ مي جي
راَبي هُنَاكَ  وَ لْيَكُنْ رَحْلُكَ بينَيْنَوَى رييَّةي وَ خَلْوَتُكَ ليلنَّوْمي وَ الطَّعَامي وَ الشَّ  وَ الْغَاضي

Then supplicate for yourself, and for your parents, and for the believing men and the believing 

women, and choose from the supplication whatever you desire! Then return to the Shrine of 

Al-Husayn-asws and frequent from the Salat in it, and the Ziyarat, and the supplication, and let 

your belongings be at Naynawah, and your isolating for the sleep, and the eating, and the 

drinking be over there! 

فَ عَلَيْهي  رييفَ وَ تَقي َ قَبْهَُ الشَّ نْ تََْتيي يلَ فَ وَدييعي الُْْسَيْنَ ع بِيَ َّ اللََّّي فإَيذَا أرََدْتَ الرَّحي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَليي كَ وَ تَ قُولَ السَّ  .كَوُقُوفيكَ أَوَّلَ الزيييَارَةي وَ تَسْتَقْبيلَهُ بيوَجْهي

When you intend the departure, bid farewell to Al-Husayn-asws by coming to his-asws noble 

grave and pause at it like your pausing at the first visitation, and face him-asws with your face 

and say, ‘The greeting be upon you-asws, O Guardian of Allah-azwj!’’221 

قاَلَ:  -34  ُ اللََّّ َهُ  يييدُ رَحْي السَّ أوَْرَدَهَا  أُخْرَى  هَذَا  زييَارَةٌ  فيي  نِي  أعَْطي وَ  دٍ  مَُُمَّ وَ آلي  دٍ  مَُُمَّ عَلَى  صَليي  اللَّهُمَّ  تَ قُولُ  وَ  رييفَةي  الشَّ قُ بَّتيهي  بَابي  عَلَى  فُ  رَغْبَتِي   تَقي الْمَقَامي 
يقَةي إييْاَنِي بيكَ وَ بيرَسُوليكَ وَ بيوُلَةي أمَْريكَ الْْرََمُ حَرَمُ اللََّّي وَ حَرَمُ رَسُو   ليهي وَ حَرَمُكَ يَا مَوْلَيَ عَلَى حَقي

Another Ziyarat referred by the Seyyid, may Allah-azwj Mercy him. He said, ‘Pause at the door 
of the noble dome and say, ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-asws and Progeny-

asws of Muhammad-saww and Grant me my desires in this place upon a reality of my Eman with 
You-azwj and Your-azwj Rasool-saww and Guardians of Your-azwj Command! The sanctuary is a 
Sanctuary of Allah-azwj, and sanctuary of His-azwj Rasool-saww, and your-asws sanctuary O my 
master! 

كَ فإَينْ لََْ أَكُنْ ليذَليكَ أهَْلًا فأَنَْتَ ليذَليكَ أهَْلٌ عَنْ إيذْنيكَ يَا مَ  خُولي إيلََ حَرَمي لدُّ  وْلَيَ أدَْخُلُ حَرَمَ اللََّّي وَ حَرَمَكَ أَ تََْذَنُ ليي باي

Will you-asws permit for me with the entering into your-asws sanctuary? If I don’t happen to be 
rightful of that, then you-asws are rightful of your-asws permission! O my master! Can I enter the 
Sanctuary of Allah-azwj and your-asws sanctuary?’ 

لَامُ  كَ وَ تَ قُولُ السَّ لَامُ عَلَيْكَ  ثَُُّ تَدْخُلُ وَ تََْعَلُ الضَّرييحَ بَيْنَ يدََيْكَ وَ تَسْتَقْبيلُهُ بيوَجْهي يي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ نوُحٍ نَبي عَلَيْكَ يَا وَاريثَ آدَمَ صَفْوَةي اللََّّي السَّ
لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مُوسَى كَلييمي اللََّّي  يمَ خَلييلي اللََّّي السَّ  يَا وَاريثَ إيبْ راَهي

Then enter and make the Shrine to be in front of you and face it with your face and say, ‘The 
greeting be upon you, O inheritor of Adam-as elite of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws 
O inheritor of Noah-as Prophet-as of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of 
Ibrahim-as friend of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of Musa-as Converser 
with Allah-azwj! 

لَامُ عَلَ  دٍ حَبييبي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مَُُمَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ عييسَى رُوحي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ الَْْسَني  السَّ نييَن السَّ يري الْمُؤْمي ييٍ أمَي
يْكَ يَا وَاريثَ عَلي

لَا  بْطي رَسُولي اللََّّي السَّ يدي سي هي  مُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي الشَّ

 
221 Bihar Al-Anwaar V 98 – The Book of Shrines – Ch 35 H 33 
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The greeting be upon you-asws O inheritor of Isa-as Spirit of Allah-azwj! The greeting be upon you-

asws O inheritor of Muhammad-saww Beloved of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O 
inheritor of Ali Amir Al-Momineen-asws! The greeting be upon you-asws O inheritor of Al-Hassan-

asws, the martyr, grandson-asws of Rasool-Allah-saww! The greeting be upon you-asws O son-asws of 
Rasool-Allah-saww!  

مَةَ سَ  لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ فاَطي ييييَن السَّ يري النَّذييري وَ ابْنَ سَيييدي الْوَصي لَامُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ الْبَشي لَامُ عَلَيْكَ يَا  السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي السَّ يَن السَّ يييدَةي نيسَاءي الْعَالَمي
يرََ  يَرةََ اللََّّي وَ ابْنَ خي لَامُ عَلَيْكَ يَا ثََرَ اللََّّي وَ ابْنَ ثََريهي خي  تيهي السَّ

The greeting be upon you-asws O son-asws of the giver of glad tidings, the warner, and son-asws 
of chief of the successors-asws! The greeting be upon you-asws O son-asws of (Syeda) Fatima-asws, 
chieftess of women of the worlds! The greeting be upon you-asws O Abu Abdullah-asws! The 
greeting be upon you-asws O Choice of Allah-azwj and son-asws of His-azwj Choice! The greeting be 
upon you-asws O retaliator of Allah-azwj and son-asws of His-azwj retaliator! 

مَامُ الْْاَديي الزَّكييُّ وَ عَلَى الْأَ  لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الْإي لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الْويتْ رُ الْمَوْتوُرُ السَّ وَاريكَ وَ وَفَدَتْ مَعَ زُوَّاريكَ السَّ نَائيكَ وَ أقَاَمَتْ فيي جي  رْوَاحي الَّتِي حَلَّتْ بيفي

The greeting be upon you-asws O the single, the singled! The greeting be upon you-asws O the 
Imam-asws, the guide, the pure, and upon the souls which reside at your-asws courtyard, and are 
staying in your-asws vicinity, and are delegating along with your-asws visitors! 

يَ اللَّيْلُ وَ النَّهَارُ فَ لَقَدْ عَظمَُتْ بيكَ الرَّزييَّةُ وَ جَلَّ الْمُصَ  يتُ وَ بقَي نِيي مَا بقَي لَامُ عَلَيْكَ مي مَاوَاتي أَجُْعَييَن وَ فيي  السَّ يَن وَ فيي أهَْلي السَّ نييَن وَ الْمُسْليمي ابُ فيي الْمُؤْمي
ينَ  اني الْأَرَضي  سُكَّ

The greeting be upon you-asws from me for as long as I remain, and the night and the day 
remain, for the calamity with you-asws is mighty, and immense is the difficulty among the 
believers and the Muslims, and among inhabitants of the skies altogether, and among 
dwellers of the earth!  

عُونَ  فَ  يَّاتهُُ عَلَيْكَ وَ عَلَى آبَائيكَ الطَّيييبييَن الْمُنْتَجَبييَن وَ عَلَى ذَراَري  إينََّ للَّيَّي وَ إينََّ إيليَْهي راجي مُ الْْدَُاةي الْمَهْديييييَن  وَ صَلَوَاتُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ وَ تَيَ  يييهي

So, we are for Allah-azwj and are returning to Him-azwj, and my the Salawaat of Allah-azwj and His-

azwj Blessings and His-azwj Salutation be upon you-asws and upon your-asws forefathers-asws, the 
goodly, the selected, and upon their-asws offspring, the guides, the guided! 

مْ وَ عَلَى تُ رْبتَيكَ وَ عَلَى تُ رْبتَي  هي كَ وَ عَلَى أرَْوَاحي مْ وَ عَلَى رُوحي لَامُ عَلَيْكَ يَا مَوْلَيَ وَ عَلَيْهي مْ رَحَْْةً وَ ريضْوَانًَ وَ رَوْحاً وَ رَيَُْانًَ السَّ هي مْ اللَّهُمَّ لَقيي  هي

The greeting be upon you-asws, O my master, and upon them-asws, and upon your-asws soul and 
upon their-asws souls, and upon your-asws soil and upon their-asws soul! O Allah-azwj! Cast to them 
Mercy and Pleasure and breezes and aromas!  

ييييَن وَ  لَامُ عَلَيْكَ يَا مَوْلَيَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي يَا ابْنَ خَاتَيي النَّبيييييَن وَ ابْنَ سَيييدي الْوَصي ينَ السَّ  يَا ابْنَ سَيييدَةي نيسَاءي الْعَالَمي

The greeting be upon you-asws O my master, O Abu Abdullah-asws, O son-asws of last of the 
Prophets-as and son-asws of chief of the successors-asws, and O son-asws of chieftess of women of 
the worlds! 
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هَدَاءي  يدي يَا أبََا الشُّ هي يدي يَا أَخَا الشَّ هي يدُ يَا ابْنَ الشَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا شَهي  السَّ

The greeting be upon you-asws O martyr, O son-asws of the martyr, O brother-asws of the martyr, 
O father-asws of the martyr! 

يَّةً  اعَةي وَ فيي هَذَا الْيَوْمي وَ فيي هَذَا الْوَقْتي وَ فيي كُليي وَقْتٍ تَيَ  كَثييرةًَ وَ سَلَاماً سَلَامُ اللََّّي عَلَيْكَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ   اللَّهُمَّ بَ لييغْهُ عَنِيي فيي هَذيهي السَّ

O Allah-azwj! Deliver to him-asws a lot of salutations and greetings from me in this hour, and in 
this day, and in this time, and in every time! May the Greeting of Allah-azwj be upon you-asws, 
and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

لًا مَا اتَّصَلَ اللَّيْلُ وَ النَّهَارُ ا يَن وَ عَلَى الْمُسْتَشْهَديينَ مَعَكَ سَلَاماً مُتَّصي ييي بْني الُْْسَيْني يَا ابْنَ سَيييدي الْعَالَمي
لَامُ عَلَى عَلي يدي السَّ هي ييٍ الشَّ

لَامُ عَلَى الُْْسَيْني بْني عَلي لسَّ
لَامُ عَلَى الْعَبَّا يدي السَّ هي نيينَ الشَّ يري الْمُؤْمي نْ وُلْدي أمَي هَدَاءي مي لَامُ عَلَى الشُّ يدي السَّ هي نييَن الشَّ يري الْمُؤْمي  سي بْني أمَي

O son-asws of chief of the worlds, and may greeting be upon the ones martyred with you-asws 
for as long as the night and the day connect! The greeting be upon Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, 
the martyr! The greeting be upon Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, the martyr! The greeting be upon 
Al-Abbas-asws Bin Amir Al-Momineen-asws, the martyr! The greeting be upon the martyrs from 
the sons of Amir Al-Momineen-asws!  

لَامُ  نْ وُلْدي الُْْسَيْني السَّ هَدَاءي مي لَامُ عَلَى الشُّ نْ وُلْدي الَْْسَني السَّ هَدَاءي مي لَامُ عَلَى الشُّ لَامُ عَلَى كُليي مُسْتَشْهَدٍ مَعَهُمْ   السَّ يلٍ السَّ نْ وُلْدي جَعْفَرٍ وَ عَقي هَدَاءي مي عَلَى الشُّ
نييَن  نَ الْمُؤْمي  مي

The greeting be upon the martyrs from the sons of Al-Hassan-asws! The greeting be upon the 
martyrs from the sons of Al-Husayn-asws! The greeting be upon the martyrs from the sons of 
Ja’far-as and Aqeel-as! The greeting be upon every one from the Momineen who sought 
martyrdom with them! 

لَامُ عَلَيْكَ ياَ  يَّةً كَثييرةًَ وَ سَلَاماً السَّ دٍ وَ بَ لييغْهُمْ عَنِيي تَيَ دٍ وَ آلي مَُُمَّ لَامُ عَلَيْكي يَا  اللَّهُمَّ صَليي عَلَى مَُُمَّ ُ لَكَ الْعَزاَءَ فيي وَلَديكَ الُْْسَيْني السَّ  رَسُولَ اللََّّي أَحْسَنَ اللََّّ
ُ لَكَ  مَةُ أَحْسَنَ اللََّّ   الْعَزاَءَ فيي وَلَديكَ الُْْسَيْني فاَطي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
deliver to them from me a lot of salutations and greetings! The greeting be upon you-asws O 
Rasool-Allah-saww! May Allah-azwj Grant you-saww excellent consolation regarding your-asws son 
Al-Husayn-asws! The greeting be upon you-asws O (Syeda) Fatima-asws! May Allah-azwj Grant you-

asws excellent consolation regarding your-asws son-asws Al-Husayn-asws!  

لَامُ عَلَيْكَ  ُ لَكَ الْعَزاَءَ فيي وَلَديكَ الُْْسَيْني السَّ نييَن أَحْسَنَ اللََّّ يَر الْمُؤْمي لَامُ عَلَيْكَ يَا أمَي يكَ الُْْسَيْني السَّ ُ لَكَ الْعَزاَءَ فيي أَخي دٍ الَْْسَنَ أَحْسَنَ اللََّّ  يَا أبََا مَُُمَّ

The greeting be upon you-asws O Amir Al-Momineen-asws! May Allah-azwj Grant you-asws excellent 
consolation regarding your-asws son-asws Al-Husayn-asws! The greeting be upon you-asws O Abu 
Muhammad Al-Hassan-asws! May Allah-azwj Grant you-asws excellent consolation regarding your-

asws brother-asws Al-Husayn-asws!  
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َ سُبْحَانهَُ وَ تَ عَالََ أَنْ يَا مَوْلَيَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي أنَََ ضَيْفُ اللََّّي وَ ضَيْفُكَ وَ جَارُ اللََّّي وَ جَارُكَ وَ ليكُليي ضَيْفٍ وَ جَارٍ   قيرًى وَ قيراَيَ فيي هَذَا الْوَقْتي أَنْ تَسْأَلَ اللََّّ
نَ النَّا يبٌ يَ رْزقَُنِي فَكَاكَ رَقَ بَتِي مي عَاءي قَرييبٌ ميُ يعُ الدُّ    ري إينَّهُ سَيَ

O my master, O Abu Abdullah-asws! I am a guest of Allah-azwj your-asws guest, and a neighbour 
of Allah-azwj and your-asws neighbour, and for every guest and neighbour is hospitality, and my 
hospitality in this time is for you-asws to ask Allah-azwj the Glorious and Exalted to Grace me 
liberation of my neck from the Hellfire, He-azwj is Hearer of the supplication, near, 
Responding!’ 

لَامُ عَلَيْكَ يَا صَرييعَ الْعَبَْ  يبَةي الرَّاتيبَةي ثَُُّ قَ بييلي الضَّرييحَ وَ انْ تَقيلْ إيلََ عينْدي الرَّأْسي وَ قيفْ عينْدَهُ وَ قُلي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا قَريينَ الْمُصي اكيبَةي السَّ  ةي السَّ

Then kiss the Shrine and transfer to be by the head and pause by it, and say, ‘The greeting be 
upon you-asws O slain with the pouring tears! The greeting be upon you-asws O pair of the ever-
lasting tragedy!   

اَبَ وَ أعَْظَمَ بيكَ الْمُصَابَ وَ أوَْضَحَ بيكَ الْكيتَابَ وَ جَعَلَكَ  ُ بيكَ الترُّ مُ لَقَدْ طيََّبَ اللََّّ للََّّي أقُْسي ُوليي الْألَْبَابي    باي كَ وَ أبََاكَ وَ أمَُّكَ وَ أَخَاكَ وَ أبَْ نَاءَكَ عيبْةًَ لأي  وَ جَدَّ

By Allah-azwj I swear! Allah-azwj has Purified the earth through you, and Magnified the affliction 
through you-asws, clarified the Book through you-asws, and Made you-asws, and your-asws 
grandfather-saww, and your-asws father-asws, and your-asws mother-asws, your-asws brother-asws, and 
your-asws sons-asws a lesson for those of understanding! 

يني الْأَطْيَابي فَ هَ  ُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ الْمَيَامي ا أنَََ ذَا نَْْوَكَ قَدْ أتََ يْتُ وَ إيلََ فينَائيكَ الْتَجَأْتُ أرَْجُو بيذَليكَ الْقُرْبةََ أَشْهَدُ أنََّكَ تَسْمَعُ الْيْطاَبَ وَ تَ رُدُّ الْْوََابَ فَصَلَّى اللََّّ
 إيليَْكَ وَ إيلََ جَدييكَ وَ أبَييكَ 

I testify you-asws do hear the address and do respond the answer, so may Allah-azwj Send 
Salawaat upon you-asws O son-asws of the auspicious, the goodly ones! Here I am having come 
towards to, and I have come to you-asws and to your-asws courtyard seeking, hoping with that 
the closeness to you-asws and to your-asws grandfather-saww and your-asws father-asws!  

ي كَأَنِيي بيكَ يَا مَوْلَيَ فيي عَرَصَاتي كَرْبَلَاءَ تُ نَاديي فَلَا  ي وَ ابْنَ إيمَامي ُ عَلَيْكَ يَا إيمَامي يُر فَلَا تََُارُ يَا ليَْتَنِي كُنْتُ  فَصَلَّى اللََّّ تََُابُ وَ تَسْتَغييثُ فَلَا تُ غَاثُ وَ تَسْتَجي
يماً  مَعَكَ   فأَفَُوزَ فَ وْزاً عَظي

May Allah-azwj Send Salawaat upon you-asws, O my Imam-asws, and son-asws of my-asws Imam-asws! 
It is as if I am with you-asws, O my master, in the plains of Karbala. You-asws are calling out but 
are not being answered, and you-asws are crying out for help but are not being helped, and you 
are seeking shelter but are not being sheltered! O I wish I was with you-asws so I could have 
succeeded with a mighty success! 

يَّةً كَثييرةًَ وَ سَلَاماً وَ رَحَْْةً وَ بَ ركََةً وَ ريضْ  هي وَ جَسَديهي وَ بَ لييغْهُ عَنِيي تَيَ يبٌ  وَانًَ وَ خَيْراً دَائيماً وَ غُفْراَنًَ اللَّهُمَّ صَليي عَلَى رُوحي عاءي قَرييبٌ ميُ يعُ الدُّ  إينَّكَ سَيَ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon his-asws soul and his-asws body, and Deliver to him-asws from 
me, a lot of Salutations, and Greetings, and Mercy, and Blessings, and Pleasure, and constant 
goodness, and Forgiveness, You-azwj are Hearer of the supplication, Near, Responding!’ 
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بِي أنَْتَ وَ أمُيي  ي يَا ابْنَ رَسُولي اللََّّي بِيَ بِي أنَْتَ وَ أمُيي يبَةُ وَ جَلَّتي الرَّزييَّةُ بيكَ عَلَيْنَا وَ عَلَى  ثَُُّ انْكَبَّ عَلَى الْقَبْي فَ قَبييلْهُ وَ قُلْ بِيَ ي يَا أبََا عَبْدي اللََّّي لَقَدْ عَظمَُتي الْمُصي
مَاوَاتي  يعي أهَْلي السَّ تَاليكَ جُيَ ُ أمَُّةً أَسْرَجَتْ وَ أَلْْمََتْ وَ تَهيََّأَتْ ليقي   وَ الْأَرْضي فَ لَعَنَ اللََّّ

Then devote upon the grave, so kiss it and say, ‘May my father and my mother be (sacrificed 
for) you-asws O son-asws of Rasool-Allah-saww! May my father and my mother be (sacrificed for) 
you-asws O Abu Abdullah-asws! Your-asws calamity is magnified and the tragedy with you-asws is 
immense upon us and upon the entirety of inhabitants of the skies and the earth! May Allah-

azwj Curse the community which saddled and bridles (the war horses) and prepared to battle 
you-asws!  

أْني الَّذيي لَكَ  لشَّ َ باي دٍ   يَا مَوْلَيَ يَا أبََا عَبْدي اللََّّي قَصَدْتُ حَرَمَكَ وَ أتََ يْتُ مَشْهَدَكَ أَسْأَلُ اللََّّ دٍ وَ آلي مَُُمَّ لْمَحَليي الَّذيي لَكَ لَدَيْهي أَنْ يُصَليييَ عَلَى مَُُمَّ عينْدَهُ وَ باي
رَةي  نْ يَا وَ الْْخي  وَ أَنْ يََْعَلَنِي مَعَكُمْ فيي الدُّ

O my master, O Abu Abdullah-asws! I have aimed to your-asws sanctuary and have come to your-

asws Shrine. I ask Allah-azwj by the Glory which is for you-asws in His-azwj Presence, and by the 
position which is for you-asws before Him-azwj, for Him-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-

saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and to Make me with you-asws all in the world and 
the Hereafter!’ 

اَ أرََدْتَ ثَُُّ قُمْ وَ امْضي  َ بي مَا مَا أَحْبَبْتَ وَ ادعُْ اللََّّ نْ أَصْحَابي الُْْسَيْني  ثَُُّ صَليي ركَْعَتَيْني عينْدَ الرَّأْسي تَ قْرأَُ فييهي هَدَاءي مي ييي بْني الُْْسَيْني وَ عَلَى الشُّ
 وَ سَلييمْ عَلَى عَلي

اَ ذكََرْنََهُ أوََّلً ثَُُّ ارْفَ  ُ عَلَيْهي  بي ذَيهي الصَّلَاةي صَلَّى اللََّّ  عْ رأَْسَكَ وَ صَليي عَلَيْهي بِي

Then pray two units Salat by the head, reading in these whatever you like, and supplicate to 
Allah-azwj with whatever you want, then stand and continue and greet upon Ali-asws Bin Al-
Husayn-asws (Ali Al-Akbar-asws), and upon the martyrs from the companions of Al-Husayn-asws 
with what we have mentioned at first. Then raise your head and Send upon him-asws this 
Salawaat, may Allah-azwj Send Salawaat upon him-asws: -  

وَ   الْعَبَاَتي  قتَييلي  يدي  هي الشَّ الْمَظْلُومي  الُْْسَيْني  عَلَى  صَليي  وَ  دٍ  مَُُمَّ آلي  وَ  دٍ  مَُُمَّ عَلَى  صَليي  يُ نْفَذُ اللَّهُمَّ  لَ  وَ  أوََّلُْاَ  يَصْعَدُ  مُبَاركََةً  زاَكييَةً  يَةً  نََمي صَلَاةً  الْكُرُبَاتي  يري  أَسي
رُهَا أفَْضَلَ مَا صَلَّيْتَ عَ  يَن آخي نْ أوَْلَدي الْأنَْبييَاءي وَ الْمُرْسَلييَن يَا رَبَّ الْعَالَمي  لَى أَحَدٍ مي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Send Salawaat upon Al-Husayn-asws the oppressed, the martyr, killed being tearful, and the 
captive of distress, a developing Salawaat, pure, Blessed, its beginning ascending and its 
ending not depleting, the best of what You-azwj have Sent upon anyone from the children of 
the Prophets-as and the Messengers-as, O Lord-azwj of the worlds! 

الزَّ  الْقَائيدي الْعَابيدي  يييدي  السَّ وَ  الْمَخْذُولي  الْمَظْلُومي  الْمَقْتُولي  يدي  هي مَامي الشَّ الْإي عَلَى  صَليي  وَ اللَّهُمَّ  الْمُبَارَكي  الطَّيييبي  ري  الطَّاهي الطُّهْري  ديييقي  الصيي مَامي  الْإي الْْلَييفَةي  ييي  الْوَصي دي  اهي
ييي وَ التَّ  ييي الْمَرْضي بْطي الرَّسُولي وَ قُ رَّةي الرَّضي دي الْعَالَيي إيمَامي الْْدَُى وَ سي ائيدي الْمُجَاهي دي الذَّ ييي الْْاَديي الْمَهْديييي الزَّاهي

 عَيْني الْبَتُولي ص  قي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon the martyr, the killed, the abandoned, and the chief, the 
leader, the servant, the ascetic, the successor-asws, the caliph, the Imam-asws, the truthful, the 
purifier, the pure, the goodly, the Blessed, the contented, the Satisfied with, and the pious, 
the guide, the guided, the ascetic, the defender, the fighter, the knowledgeable, the Imam-
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asws of guidance, and grandson-asws of the Rasool-saww, and delight of eyes of the chaste (Syeda 
Fatima-asws)! 

يَتيكَ وَ بَالَغَ فيي ريضْوَانيكَ وَ  لَ بيطاَعَتيكَ وَ نَََى عَنْ مَعْصي رياً وَ عَلَانييَةً اللَّهُمَّ صَليي عَلَى سَيييديي وَ مَوْلَيَ كَمَا عَمي   أقَْ بَلَ عَلَى إييْاَنيكَ غَيْرَ قاَبيلٍ فييكَ عُذْراً سي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon my chief and my master just as he-asws had worked in Your-

azwj obedience, and forbade from disobedience to You-azwj, and was extensive in Your-azwj 

Pleasure, turned wholeheartedly to faith in You-azwj, never seeking any excuse before You-azwj 

neither in secret nor in public.  

لصَّوَابي وَ يُُْييي السُّ  مُْ عَلَيْكَ وَ قاَمَ بَيْنَ يَدَيْكَ يَ هْديمُ الْْوَْرَ باي لْكيتَابي فَ عَاشَ فيي ريضْوَانيكَ مَكْدُوداً وَ مَضَى عَلَى طاَعَتيكَ وَ فيي  يَدْعُو الْعيبَادَ إيليَْكَ وَ يَدُلُّْ نَّةَ باي
ارَ  أوَْلييَائيكَ مَكْدُوحاً وَ قَضَى إيليَْكَ مَ  يَن وَ الْكُفَّ كَ فيي ليَْلٍ وَ لَ فيي نََاَرٍ بَلْ جَاهَدَ فييكَ الْمُنَافيقي  فْقُوداً لََْ يَ عْصي

He-asws called Your-azwj servants to You-azwj, guided them toward You-azwj, stood before You-azwj 

demolishing injustice with truth, and revived the Sunnah through the Book! He-asws lived in 

Your-azwj pleasure, weary in Your-azwj service, and departed upon obedience to You-azwj, 

oppressed among Your-azwj chosen ones. He-asws returned to You-azwj as one missed and lost, 

never having disobeyed You-azwj neither by night nor by day. Rather, he-asws strove in Your-azwj 

cause against the hypocrites and disbelievers! 

مُ الْعَذَابَ وَ ليقَاتيلييهي الْعيقَابَ ف َ  قَدْ قاَتَلَ كَرييْاً وَ قتُيلَ مَظْلُوماً وَ مَضَى مَرْحُوماً يَ قُولُ أنَََ ابْنُ رَسُولي  اللَّهُمَّ فاَجْزيهي خَيْرَ جَزاَءي الصَّاديقييَن الْأبَْ راَري وَ ضَاعيفْ عَلَيْهي
ى وَ  دٍ وَ ابْنُ مَنْ زكََّ   عَبَدَ اللََّّي مَُُمَّ

O Allah-azwj! Reward him-asws the best Reward of the truthful, the righteous, and Double the 

Punishment upon them and torment for his-asws killers. He-asws fought honourably and was 

killed unjustly, and passed away Mercied. He-asws said: ‘I-asws am son-asws of Rasool-Allah-saww 

Muhammad-saww, and son-asws of the pure one who worshipped!’  

يْطاَنَ وَ لََْ يُ راَقيبُوا  يْاَني وَ أَطاَعُوا فيي قَ تْليهي الشَّ لْعَمْدي الْمُعْتَمَدي قَ تَلُوهُ عَلَى الْإي  فييهي الرَّحَْْنَ فَ قَتَلُوهُ باي

They killed him-asws with deliberate intent. They killed him-asws being upon the Eman and they 

obeyed the Satan-la in killing him-asws, and they did not watch out for the Beneficent during it! 

اَ   لُ بِي اَ أمَْرَهُ وَ تُ عَجيي رُ بِي اَ ذيكْرَهُ وَ تُظْهي يَامَةي وَ زيدْهُ شَرَفاً فيي  اللَّهُمَّ فَصَليي عَلَى سَيييديي وَ مَوْلَيَ صَلَاةً تَ رْفَعُ بِي فَْضَلي قيسَمي الْفَضَائيلي يَ وْمَ الْقي نَصْرَهُ وَ اخْصُصْهُ بِي
أعَْ  بَ لييغْهُ  وَ  عيلييييييَن  الْمُقَرَّبيينَ أعَْلَى  شَرَفي  فيي  رَحْْتَيكَ  شَرَفي  نْ  مي ارْفَ عْهُ  وَ  يَن  الْمُكَرَّمي شَرَفي  وَ   لَى  الْفَضْلَ  وَ  الْْلَييلَةَ  الْمَنْزيلَةَ  وَ  يلَةَ  الْوَسي بَ لييغْهُ  وَ  الْأَعْلَى  الرَّفييعي  فيي 

يلَةَ وَ الْكَراَمَةَ الْْزَييلَةَ   الْفَضي

O Allah-azwj, Send Salawaat upon my chief and my master with a Salawaat through which You-

azwj Elevate his-asws mention, and Manifest his-asws cause, and Hasten his-asws victory, and Grant 

him-asws the highest share of virtues on the Day of Qiyamah! Increase his-asws honour in the 

highest of the high, and Convey him to the utmost rank of the honoured ones. Raise him-asws 

by the nobility of Your-azwj Mercy to the nobility of those brought near, in the highest elevated 
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place! Grant him the means, the lofty station, and the great rank, and the excellence, and the 

immense honour!  

 كيرَ وَ كُلَّمَا لََْ يذُْكَرْ  اللَّهُمَّ وَ اجْزيهي عَنَّا أفَْضَلَ مَا جَازَيْتَ إيمَاماً عَنْ رَعييَّتيهي وَ صَليي عَلَى سَيييديي وَ مَوْلَيَ كُلَّمَا ذُ 

O Allah-azwj! Reward him on our behalf with the best reward You-azwj have ever Given to an 

Imam on behalf of his followers, and Send Salawaat upon my chief and my master whenever 

he-asws is mentioned and whenever he-asws is not mentioned! 

نْ رَبييكَ وَ رَبِيي فإَينَّ لَكَ عينْدَ  بْنِي مي زْبيكَ وَ زُمْرَتيكَ وَ اسْتَوْهي لْنِي فيي حي يتَ وَ إينْ شَفَعْتَ    يَا سَيييديي وَ مَوْلَيَ أدَْخي اللََّّي جَاهاً وَ قَدْراً وَ مَنْزيلَةً رَفييعَةً إينْ سَألَْتَ أعُْطي
عْتَ   شُفيي

O my chief and my master! Enter me in your-asws party and your group, and Grant me as a gift 

from your-asws Lord-azwj and mine, for you-asws have status, worth, and an exalted rank with 

Allah-azwj. If you-asws ask, you-asws are Granted, and if you-asws intercede, your-asws intercession is 

Accepted!  

دَائيدي وَ الْأَهْوَالي ليسُوءي عَمَليي وَ قبَييحي فيعْلي  َ فيي عَبْديكَ وَ مَوْلَكَ لَ تَُّلَيينِي عينْدَ الشَّ َ اللََّّ يلَتِي اللََّّ ي فإَينَّكَ أمََليي وَ رَجَائيي وَ ثيقَتِي وَ مُعْتَمَديي وَ وَسي يمي جُرْمي ي وَ عَظي
 إيلََ اللََّّي رَبِيي وَ رَبييكَ 

Allah-azwj, Allah-azwj, regarding Your-azwj servant and devotee! Do not abandon me in times of 

hardship and terror because of my evil deeds, my shameful actions, and my great offenses for 

you-asws are my hope, my aspiration, my trust, my reliance, and my means to Allah-azwj, your-

asws Lord-azwj and mine!  

يَ أعَْظَمُ حَقياً وَ لَ أوَْجَبُ حُرْمَةً وَ لَ أَجَلُّ قَدْ  يلَةٍ هي لُونَ إيلََ اللََّّي بيوَسي لي الْمُتَوَسيي نْكُمْ أهَْلَ الْبَيْتي  لََْ يَ تَوَسَّ  راً عينْدَهُ مي

The seekers of means to Allah-azwj will not seek mean which is of mightier right, nor of more 

obligatory sanctity, nor any of more majestic worth in His-azwj Presence than you-asws all, 

People-asws of the Household.  

َوْ  هَا لَكُمْ وَ لأي كُمْ فيي جَنَّةي عَدْنٍ الَّتِي أعََدَّ ُ عَنْكُمْ بيذُنوُبِي وَ جََُعَنِي وَ إيياَّ َ اللََّّ يَن  لَ خَلَّفَنِي ي  لييَائيكُمْ إينَّهُ خَيْرُ الْغَافيريينَ وَ أرَْحَمُ الرَّاحْي

May Allah-azwj Keep me behind from you-asws all due to my sins, and Gather me and you-asws in 

the Garden of Eden which He-azwj has Prepared for you-asws and for your-asws friends. He-azwj is 

Best of the forgivers and most Merciful of the merciful ones! 

لَا  يَّةَ وَ السَّ نْهُ التَّحي يَّةً كَثييرةًَ وَ سَلَاماً وَ ارْدُدْ عَلَيْنَا مي لَامُ وَ كُلَّمَا لََْ يذُْكَرْ يَا رَبَّ  اللَّهُمَّ أبَلْيغْ سَيييديي وَ مَوْلَيَ تَيَ مَ إينَّكَ جَوَادٌ كَرييٌم وَ صَليي عَلَيْهي كُلَّمَا ذكُيرَ السَّ
ينَ   الْعَالَمي

O Allah-azwj, my Chief and my Master! Deliver a lot of salutations and greetings, and Respond 

the salutation to us from him-asws and the greeting, You-azwj are Generous, Benevolent, and 
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Send Salawaat upon him-asws every time the greeting is mentioned and every time it is not 

mentioned, O Lord-azwj of the worlds!’  

مْنَاهُ عَقييبَ صَلَاةي زييَارَتيهي الْأُولََ وَ شَرَحْ  اَ قَدَّ هَدَاءَ أيَْضاً عَلَى ذَليكَ الْوَجْهي ثَُُّ صَليي ركَْعَتَيْني ليلزيييَارَةي وَ ادعُْ بَ عْدَهَُاَ بي نَاهُ وَ زُرْ بَ عْدَ ذَليكَ عَلييَّ بْنَ الُْْسَيْني وَ الشُّ
 .حَرَّرْنََهُ وَ كَذَليكَ فيي الْوَدَاعي وَ مَا جَرَى مَْراَهُ  الَّذيي ذكََرْنََهُ هُنَاكَ وَ 

Then pray two units Salat for the Ziyarat and supplicate after these with what we have 

preceded with as follow-up of Salat of the first Ziyarat and we have explained it, and after 

that visit Ali-asws Bin Al-Husayn-asws and the martyrs as well upon that the aspect of which we 

have mentioned over there and elaborated, and like is regarding bidding the farewell and 

what flows its flow’’.222 

رُوييَ   -35 قاَلَ  رُوحَهُ   ُ اللََّّ سَ  قَدَّ يييدُ  السَّ رَوَاهَا  مُطْلَقَةٌ  أُخْرَى  ثَُُّ   زييَارَةٌ  الْأَعْراَبي  لْيَةُ  حي عَلَيْهي  وَ  نَ زَلَ  وَ  لَالي  الظيي بيقُرْبي  لَتَهُ  راَحي فأََنََخَ  ع  الُْْسَيْنَ  أتََى  رَجُلًا    أَنَّ 
لَالي ثَُُّ أوَْمَأَ بييَديهي نَْْوَ الضَّ   حي وَ قاَلَ رييمَضَى نَْْوَ الضَّرييحي وَ عَلَيْهي سَكيينَةٌ وَ وَقاَرٌ حَتََّّ وَقَفَ بيبَابي الظيي

Another general Ziyarat reported by the Seyyid, may Allah-azwj Sanctify his soul, said, ‘It is 

reported that a man came to Abu Al-Husayn-asws. He rested his mount nearby the shad and 

descended, and upon him was appearance of the Bedouins. Then went towards the Shrine 

and upon him was calmness and dignity until he paused at the door of the shade. Then he 

gestured towards the Shrine and said,  

تَهُ سَلَامَ مُسَلييمٍ للَّيَّي فييكَ راَديٍ إيلََ اللََّّي وَ إيليَْكَ مُراَعٍ  َّ اللََّّي وَ حُجَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَليي تُهُ الْكُبْىَ وَ كَليمَتُهُ    السَّ ُ خَلْقَهُ وَ اسْتَرعَْاكَ حَقَّهُ فأَنَْتَ حُجَّ حَقَّ مَا اسْتَرعَْاكَ اللََّّ
مَاوَاتي الْعُلَىالْعُظْمَى وَ طرَييقَتُ  نْ يَا وَ خَلييفَتُهُ فيي الْأَرْضي وَ السَّ تُهُ عَلَى أهَْلي الدُّ  هُ الْمُثْلَى وَ حُجَّ

‘The greeting be upon you-asws O Guardian of Allah-azwj and His-azwj Divine Authority, greeting 

from one who submits to Allah-azwj through you-asws, returning to Allah-azwj and to you-asws, 

observing the right which Allah-azwj Entrusted you-asws with over His-azwj creatures and over His-

azwj Right, for you are His-azwj great Divine Authority, His -azwj supreme Word, His-azwj most 

perfect path, and His-asws argument against the people of the world. You-azwj are His-azwj caliph 

on earth and in the highest skies! 

هي زَ  َطيي يماً وَ أَصْبَحْتَ بيهي عَلييماً فَكُنْ ليي بِي لَءي اللََّّي ذَاكيراً أَصْبَحَ ذَنْبي عَظي ُ عَلَيْكَ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً أتََ يْتُكَ زاَئيراً وَ لْي  عييماً صَلَّى اللََّّ

I have come to visit you, remembering the Favours of Allah-azwj. My sin has become great, and 

you-asws have become fully aware of it, so be my leader in its removal. May Allah-azwj Send 

Salawaat upon you-asws and abundant greetings!’ 

نوُبي مُقْتَريفاً فَكُنْ ليي إيلََ اللََّّي شَافيعاً فَ هَا أنََ  هُ عَلَى الضَّرييحي وَ قاَلَ أتََ يْتُكَ ليلذُّ لُ ثَُُّ حَطَّ خَدَّ دٍ أتََ وَسَّ ئْتُ عَنْهُنَّ نََزيعاً إيلََ اللََّّي أتََ نَصَّلُ وَ بيكُمْ يَا آلَ مَُُمَّ   ذَا قَدْ جي

ُ عَلَيْكُمْ وَ سَلَّمَ وَ كَرَّمَ وَ أَجْزَلَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  نْكُمْ وَ الْأَوَّلَ صَلَّى اللََّّ رَ مي    الْْخي

Then he placed his cheek upon the Shrine and said, ‘I have come to you acknowledging of the 

sins, so be an intercessor for me to Allah-azwj! Here I am I have come to you burdened with 
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sins, so be an intercessor for me with Allah. Here I am, having turned away from them, 

returning to Allah-azwj, seeking to absolve myself, and through you-asws O Progeny-asws of 

Muhammad-azwj, I seek intercession of the last of you and the first. May Allah-azwj Send 

Salawaat upon you-asws, and greetings, and Benevolence, and abundance, and Mercy of Allah-

azwj and His-azwj Blessings!’  

عَفَّرَ   سَجَدَ وَ  وَ  اسْتَغْفَرَ  وَ  ثَُُّ دَعَا  هي  أُحْصي لََْ  أَكْثَرَ مَا  وَ  فَصَلَّى  قيبْلَتُهُ  الضَّرييحُ  وَ  وَقَفَ  إيلََ ثَُُّ  وَ  قَصَدْتُ  كَ  إيياَّ إيلْيَي  سُجُوديهي  فيي  عْتُهُ يَ قُولُ  فَسَمي نْهُ  مي فَدَنَ وْتُ 
نْ عُقُوبتَيكَ  وَلييييكَ وَ ابْني وَلييييكَ وَفَدْتُ نََزي   لً بيعُقُوبتَيكَ عَائيذاً بيعَفْويكَ مي

Then he paused near the Shrine, which was before him. He prayed Salat and frequented what 

I could not hear. Then he supplicated and sought Forgiveness and performed Sajdah and 

rubbed his cheeks (on the ground). I went near him and heard him saying in his Sajda, ‘My 

God-azwj! I have aimed to You-azwj and to Your-azwj Guardian, and son-asws of Your-azwj Guardian, 

descending under the weight of Your punishment, seeking refuge in Your pardon from Your 

punishment! 

يرةَي مَغْفُورَ الْعَلَاني  نْ أوَْبَتِي مَشْكُورَ الْبَصي نْ كُليي كَبييرةٍَ وَ صَغييرةٍَ فاَرْحَمْ غُرْبَتِي وَ أقَيلْ عَثْرَتيي وَ اقْ بَلْ تَ وْبَتِي وَ أَحْسي رييرَةي مي  يَةي وَ السَّ

Mercy my tears, and Uproot my stumbles, and Accept my repentance, and Make my return 

good, one that is appreciated in insight, Forgiven in both announced and the secretive, from 

every major and minor sin! 

يلَتِي بيهي لَدَيْكَ وَ  يطةًَ ليذُنوُبِي وَ   اللَّهُمَّ ارْحَمْ ضَراَعَتِي إيليَْكَ وَ تَ قَبَّلْ شَفَاعَتِي بيهي إيليَْكَ وَ اقْضي حَاجَتِي وَ وَسي اري وَ حَطي نَ النَّاري وَ سُوءي هَذيهي الدَّ اجْعَلْهَا نََاتيي مي
َ الْْفََايَا وَ الْأَسْ   راَري الْْصَاري يَا عَالَي

O Allah-azwj! Mercy my beseeching to You-azwj and Accept my intercession through him-asws, and 

Fulfil my needs and my seeking means through him-asws before You-azwj, and Make it my 

salvation from the Hellfire and evil of this house (world), and offloading of my sins and the 

burdens, O Knower of the hidden and the secretive matters! 

تِي وَ أوَْلييَائيي فاَبْ عَثْنِي فيي أُسْرَتهييمْ وَ احْشُرْنِي فيي زُمْرَتهييمْ يَ وْمَ أدُْعَى إيلْيَي إينِيي امْتَطيَْتُ إيليَْكَ الْمَهَانةََ وَ ادَّرَعْتُ الْمَثاَبةََ لَأْياً بَ عْدَ لَأْيٍ فيي غُدُوييي وَ مَسَائيي إي  لََ أئَيمَّ
نَ الْْاَفيرَةي لْيُضُ  رَةي  مي رَةي وَ مَوْقيفي الْيْسَابي وَ الْْخي اهي  وري السَّ

My God-azwj! I have taken on humility before You-azwj and sought Reward through 

perseverance after perseverance in my comings and goings to my Imams-asws and guardians! 

So, Resurrect me among their-asws family, and Gather me in their group on the Day I am called 

from the grave to the plains of awakening and the place of Reckoning and the Hereafter!’ 

يْهي يَ تَضَرَّعُ وَ يَ بْكيي وَ قاَلَ يَا ذَا الَْْلَالي وَ الْإيكْراَمي يَا ذَا الْْوَْلي وَ الطَّوْلي ياَ  نِيي يَ وْمَ الْفَزعَي وَ   ثَُُّ عَفَّرَ خَدَّ نْ خَطَلي الْعَمَلي وَ الْقَوْلي وَ آمي نِي مي ذَا الْقُوَّةي وَ الْْوَْلي نَيي
 الْْوَْلي 

Then he rubbed his cheeks in the ground while beseeching and crying, and said, ‘O Possessor 

of the Majesty and the Benevolence! O Possessor of the Might and the Forbearance! O 
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Possessor of the Strength and the Might! Rescue me from mistakes of the actions and the 

words, and Secure me on the Day of panic and the horror!’ 

لَامُ عَ  اَ لََْ أفَْ هَمْهُ ثَُُّ قاَمَ فَ وَقَفَ عينْدَ رأَْسي الُْْسَيْني ع وَ قاَلَ السَّ دَ الْمَعْركََةَ مَعَكَ وَ الْوَاريديينَ مَصْرَعَكَ ثَُُّ جَلَسَ وَ هُوَ يُ هَيْنيمُ بي  لَيْكَ وَ عَلَى مَني ات َّبَعَكَ وَ شَهي

Then he sat down and muttered with what I did not understand. Then he stood up by the 

head of Al-Husayn-asws and said: ‘The greeting be upon you-asws and upon the one who follows 

you-asws and those who witnessed the battle with you-asws, and those who arrived at your-asws 

place of martyrdom.  

يماً  يَا ليَْتَنِي كُنْتُ مَعَكُمْ  يَّ نبَييييهي وَ انْصَرَفْتُ مُوَدييعاً غَيْرَ سَئيمٍ وَ لَ  فأَفَُوزَ فَ وْزاً عَظي َّ اللََّّي وَ ابْنَ وَلييييهي وَ وَصي نْكَ بيبَالٍ أتََ يْتُكَ زاَئيراً يَا وَليي   قاَلٍ فاَجْعَلْنِي مي

I wish I had been with you-asws, so I could have achieved a great victory. I have come to you-

asws as a visitor, O guardian of Allah-azwj, son-asws of His-azwj guardian, and the successor-asws of 

His-azwj Prophet-saww! I depart, bidding farewell, neither weary nor disheartened, so make me 

of those who are mindful of you-asws!’   

لَتيهي فَ ركَيبَهَا وَ مَضَى وَ لََْ أكَُلييمْهُ وَ لَ كَلَّمَنِي   .ثَُُّ انْصَرَفَ إيلََ راَحي

Then he left to his mount, rode it, and went on his way, without speaking to me or me 

speaking to him’’.223 

سْ   -36 لْإي باي الزيييَارَةي  لي  نْ كَامي مي ريوَايَ تَهَا  مْنَا  قَدَّ قَدْ  وَ   ُ اللََّّ َهُ  رَحْي يييدُ  السَّ أوَْرَدَهَا  أُخْرَى  الزيييَارَةي زييَارَةٌ  أَصْلَ  هُنَا  أعََدْنََ  اَ  إينََّّ وَ  ييي 
الْْعُْفي جَابيرٍ  عَنْ  الْمُفَضَّلي  عَني  نَادي 

يٍر بَيْنَ ألَْ  خْتيلَافٍ يَسي ييي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ:لي
مَا وَ أَحَلْنَا فَضْلَهَا عَلَى مَا سَبَقَ قاَلَ عَنْ جَابيرٍ الْْعُْفي هي فإَيذَا أتََ يْتَ قَبَْ الُْْسَيْني ع قُمْتَ عَلَى الْبَابي   فَاظي

نْ رَ  نْهُنَّ كيفْلًا مي  حَْْةي اللََّّي وَ قُ لْتَ هَذيهي الْكَليمَاتي فإَينَّ لَكَ بيكُليٍ مي

Another Ziyarat referred to by the Seyyid, may Allah-azwj Mercy him and we have preceded its report from ‘Kamil 

Al Ziyaraat’ by the chain from Al Mufazzal, from Jabir Al Jufy, and rather we are repeating it over here the original 

Ziyarat due to the small difference between their wording and we attribute its merit over what has preceded. 

He said from Jabir Al Jufay,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you come to the grave of Al-Husayn-asws, stand at 

the door and say these words, for you would be a portion of Mercy of Allah-azwj with each of 

these’.  

 قاَلَ قُ لْتُ وَ مَا هُنَّ جُعيلْتُ فيدَاكَ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And what are these? May I be sacrificed for you-asws!’ 

يي اللََّّي ال لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ نوُحٍ نَبي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ آدَمَ صَفْوَةي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مُوسَى  قاَلَ تَ قُولُ السَّ يمَ خَلييلي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ إيبْ راَهي سَّ
لَامُ عَلَيْ   كَ يَا وَاريثَ عييسَى رُوحي اللََّّي كَلييمي اللََّّي السَّ
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He-asws said: ‘You should say, ‘The greeting be upon you-asws O inheritor of Adam-as elite of 

Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of Noah-as Prophet-as of Allah-azwj! The 

greeting be upon you-asws O inheritor of Ibrahim-as friend of Allah-azwj! The greeting be upon 

you-asws O inheritor of Musa-as converser with Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O 

inheritor of Isa-as Spirit of Allah-azwj!  

نييَن وَ خَ  يري الْمُؤْمي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ أمَي دٍ سَيييدي رُسُلي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مَُُمَّ ي  السَّ ري الرَّاضي ييي الطَّاهي لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ الَْْسَني الرَّضي ييييَن السَّ يْري الْوَصي
أيَ ُّ  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ ييي  الْأَرْوَ الْمَرْضي عَلَى  وَ  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ يُّ  التَّقي الْبَُّ  يُّ  الْوَصي أيَ ُّهَا  عَلَيْكَ  لَامُ  السَّ الْأَكْبَُ  ديييقُ  الصيي بيرَحْليكَ هَا  أنَََخَتْ  وَ  نَائيكَ  بيفي حَلَّتْ  الَّتِي   احي 

لَامُ عَلَيْكَ وَ عَلَى الْمَلَائيكَةي الْْاَفيييَن بيكَ    السَّ

The greeting be upon you-asws O inheritor of Amir Al-Momineen-asws and best of the successors-

asws! The greeting be upon you-asws O inheritor of Al-Hassan-asws the contented, the pure, and 

the well-pleasing! The greeting be upon you-asws O the greatest truthful! The greeting be upon 

you-asws O the successor-asws, the righteous, the pious! The greeting be upon you-asws and upon 

the souls which are resident in your-asws courtyard, and have rested their mounts! The greeting 

be upon you-asws and upon the Angels surrounding you-asws! 

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ جَ  لَامُ  أَشْهَدُ أنََّكَ قَدْ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي َ مُِْليصاً حَتََّّ أتَََكَ الْيَقييُن السَّ ديينَ وَ عَبَدْتَ اللََّّ اهَدْتَ الْمُلْحي
 هُ عَلَيْكَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتُ 

I testify you-asws have established the Salat and gave the Zakat, and instructed with the good 

and forbade from the evil, and fought the atheists and worshipped Allah-azwj sincerely until 

the certainty (death) came to you-asws! The greeting be upon you-asws, and Mercy of Allah-azwj 

and His-azwj Blessings!’ 

هي فيي سَبييلي اللََّّي  طي بيدَمي ي إيليَْهي فَ لَكَ بيكُليي قَدَمٍ تَ رْفَ عُهَا أوَْ تَضَعُهَا كَثَوَابي الْمُتَشَحيي لَامُ   ثَُُّ تََْشي تَ عَالََ فإَيذَا مَشَيْتَ وَ وَقَ فْتَ عَلَى الْقَبْي فاَسْتَليمْهُ بييَديكَ وَ قُلي السَّ
ةَ اللََّّي فيي أَ  هي عَلَيْكَ يَا حُجَّ  رْضي

Then walk to him-asws. For you, with every footstep you raise or place would be like Rewards 

of the ones rolling in his blood in the way of Allah-azwj the Exalted. When you have walked and 

paused at the grave, touch it with your hand and say, ‘The greeting be upon you-asws O Divine 

Authority of Allah-azwj in His-azwj earth!’ 

ألَْ  اعْتَمَرَ  وَ  ةٍ  حَجَّ ألَْفَ  حَجَّ  مَنْ  عينْدَهُ كَثَوَابي  تَ ركَْعُهَا  ركَْعَةٍ  بيكُليي  فَ لَكَ  صَلَاتيكَ  إيلََ  امْضي  يٍ  ثَُُّ  نَبي مَعَ  مَرَّةٍ  ألَْفَ  وَقَفَ  وَ كَمَنْ  رَقَ بَةٍ  ألَْفَ  أعَْتَقَ  وَ  عُمْرَةٍ  فَ 
نَ الَْْبَي  ري مَا مَرَّ مي  .مُرْسَلٍ إيلََ آخي

Then continue to your Salat. For you, with each unit you perform in his-asws presence, would 

be like Rewards of the one who performed a thousand Hajj and performed a thousand Umrah, 

and liberated a thousand necks, and like the one who paused a thousand times with a Sent 

Prophet-as’ – up to end of what has passed, from the Hadeeth’’.224 
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َهُ اللََُّّ  نْ عينْديهي أَنْ يَ نْكَبَّ عَلَى الْقَبْي    ثَُُّ قاَلَ رَحْي نْسَاني كُلَّمَا زاَرَ الُْْسَيْنَ ع وَ أرَاَدَ الْْرُُوجَ مي لَامُ وَ يُسْتَحَبُّ ليلْإي لَامُ عَلَيْكَ يَا مَوْلَيَ السَّ وَ يُ قَبييلَهُ وَ يَ قُولَ السَّ
لَامُ عَلَيْكَ يَا صَفْوَ  ةَ اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا خَاليصَةَ اللََّّي عَلَيْكَ يَا حُجَّ  ةَ اللََّّي السَّ

Then he, may Allah-azwj Mercy him, said, ‘And it is recommended for the person, every time 

he visits Al-Husayn-asws and intends to exit from his-asws presence, that he devotes upon the 

grave and kisses it and say, ‘The greeting be upon you-asws O my master! The greeting be upon 

you-asws O Divine Authority of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O elite of Allah-azwj! The 

greeting be upon you-asws O pure one of Allah-azwj!  

لَامُ عَلَيْكَ سَلَامَ مُوَدييعٍ   لَامُ عَلَيْكَ يَا غَرييبَ الْغُرَبَاءي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا قتَييلَ الظَّمَإي السَّ لَ سَئيمٍ وَ لَ قاَلٍ فإَينْ أمَْضي فَلَا عَنْ مَلَالَةٍ وَ إينْ أقُيمْ فَلَا عَنْ سُوءي  السَّ
ُ الصَّابيريينَ  اَ وَعَدَ اللََّّ  ظَنيٍ بي

The greeting be upon you-asws O one killed thirsty! The greeting be upon you-asws O the most 

estranged of the estranged ones! The greeting be upon you-asws, a farewell greeting, neither 

weary nor disheartened. If I depart, it is not out of boredom, and if I remain, it is not out of ill 

opinion regarding what Allah-azwj has Promised to the patient ones!  

ُ الْعَوْدَ إيلََ مَشْهَديكَ وَ الْمُقَامَ بيفي  َ اللََّّ نِيي ليزييَارَتيكَ وَ رَزَقَنِي رَ الْعَهْدي مي ُ آخي هُ أَسْأَلُ أَنْ يُسْعيدَنِي بيكُمْ وَ يََْعَلَنِي مَعَكُمْ لَ جَعَلَهُ اللََّّ كَ وَ إيياَّ نَائيكَ وَ الْقييَامَ فيي حَرَمي
رَةي  نْ يَا وَ الْْخي  . فيي الدُّ

May Allah-azwj not Make this the last of my visits to you, and may Allah-azwj Grant me the ability 

to return to your-asws sacred site and stand in your-asws presence, and be in your-asws sanctuary! 

It is Him I ask to Make me fortunate through you-asws and Make me to be with you-asws in this 

world and the Hereafter!’’225 

يني عَني الصَّاديقي ع قاَلَ: -37 يُّ فيي الْبَلَدي الْأَمي رْ إيلََ الْقَبْي  زييَارَةٌ أُخْرَى رَوَاهَا الْكَفْعَمي لْ وَ الْبَسْ أنَْظَفَ ثَ وْبٍ تَ قْديرُ عَلَيْهي ثَُُّ صي إيذَا وَصَلْتَ إيلََ الْفُراَتي فاَغْتَسي
ْ أرَْبعَاً وَ ثَلَاثييَن تَكْبييرةًَ وَ قُلي السَّ  لْبَابي وَ كَبيي كيينَةُ وَ الْوَقاَرُ وَ قيفْ باي  كَ يَا وَاريثَ آدَمَ فيطْرَةي اللََّّي لَامُ عَلَيْ حَافيياً وَ عَلَيْكَ السَّ

Another Ziyarat reported by Al-Kaf’amy in ‘Al Balad Al Ameen’, from Al-Sadiq-asws having said: 

‘When you arrive at the Euphrates, bathe and wear your cleanest of clothes you are able 

upon. Then come to the grave bare-footed, and upon you should be the calmness and the 

dignity, and pause at the door and exclaim thirty-four Takbeer and said, ‘The greeting be upon 

you-asws O inheritor of Adam-as nature of Allah-azwj! 

لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ نوُحٍ صَفْوَةي اللََّّي  لَامُ  السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مُوسَى كَلييمي اللََّّي السَّ يمَ خَلييلي اللََّّي السَّ لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ إيبْ راَهي  عَلَيْكَ يَا وَاريثَ عييسَى رُوحي  السَّ
دٍ حَبييبي اللََّّي  لَامُ عَلَيْكَ يَا وَاريثَ مَُُمَّ  اللََّّي السَّ

The greeting be upon you-asws O inheritor of Noah-as elite of Allah-azwj! The greeting be upon 

you-asws O inheritor of Ibrahim-as friend of Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor 
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of Musa-as converser with Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of Isa-as Spirit of 

Allah-azwj! The greeting be upon you-asws O inheritor of Muhammad-saww Beloved of Allah-azwj!  

لَا  يُّ السَّ لَامُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الْبَُّ التَّقي يَّ الزَّكييَّ السَّ ييٍ الرَّضي
لَامُ عَلَيْكَ يَا حُسَيْنَ بْنَ عَلي لَامُ عَلَى مَلَائيكَةي اللََّّي الْمُقَرَّبييَن الَّذيينَ السَّ يدُ السَّ هي ديييقُ الشَّ مُ عَلَيْكَ أيَ ُّهَا الصيي

 هُمْ بيكَ مُُْديقُونَ 

The greeting be upon you-asws O Husayn Bin Ali-asws the contented, the pure! The greeting be 

upon you-asws O the righteous, the pious! The greeting be upon you-asws O the truthful, the 

martyr! The greeting be upon the Angels of Proximity of Allah-azwj, those who are gazing to 

you-asws! 

لْمَعْرُوفي وَ نََيَْتَ عَني الْمُنْكَري وَ عَبَدْتَ  لَامُ عَلَيْكَ وَ رَحَْْةُ اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ أَشْهَدُ أنََّكَ أقََمْتَ الصَّلَاةَ وَ آتَ يْتَ الزَّكَاةَ وَ أمََرْتَ باي يُن وَ السَّ َ حَتََّّ أتَََكَ الْيَقي   اللََّّ

I testify you-asws had established the Salat and gave the Zakat, and instructed with the good 

and forbade from the evil, and worshipped Allah-azwj until the certainty (death) came to you-

asws, and the greeting be upon you-asws and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings!’ 

هي وَ سََاَئيهي  ةَ اللََّّي فيي أرَْضي لَامُ عَلَيْكَ يَا حُجَّ  ثَُُّ الْتَزيمي الْقَبَْ وَ قُلي السَّ

Then adhere with the grave and say, ‘The greeting be upon you-asws O Divine Authority of 

Allah-azwj in His-azwj earth and His-azwj sky!’ 

َّنْ قَ تَلَهُ وَ أعََانَ عَلَيْهي  ثَُُّ انْكَبَّ عَلَى الْقَبْي وَ قُلي اللَّهُمَّ رَبَّ الُْْسَيْني اشْفي صَدْرَ الُْْسَيْني وَ اطْلُبْ بيثأَْريهي اللَّهُمَّ  مْ مِي  انْ تَقي

Then devote upon the grave and say, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of Al-Husayn-asws! Heal the chest of 

Al-Husayn-asws and Seek his-asws retaliation! O Allah-azwj! Avenge from the ones who killed him-

asws and assisted against him-asws!  

مَاءي وَ قُلْ سَلَامُ اللََّّي وَ مَلَائيكَتيهي وَ أنَْبييَائيهي وَ رُسُليهي وَ  دٍ وَ أهَْلي  ثَُُّ ارْفَعْ رأَْسَكَ وَ يَدَيْكَ إيلََ السَّ هي وَ رَحْْتَُهُ وَ بَ ركََاتهُُ عَلَى مَُُمَّ يعي خَلْقي نْ عيبَاديهي وَ جُيَ الصَّالْيييَن مي
يدُ الْمَظْلُومُ بَ يْتيهي وَ عَلَيْكَ يَا مَ  هي  وْلَيَ الشَّ

Then raise your head and your hands towards the sky and say, ‘Greeting of Allah-azwj, and His-

azwj Angels, and His-azwj Prophets-as, and His-azwj Messengers-as, and the righteous ones from 

His-azwj servants, and entirety of His-azwj creatures, and His-azwj Mercy and His-azwj Blessings be 

upon Muhammad-saww and People-asws of his-saww Household, and upon you-asws O my master, 

the martyr, the oppressed!  

َّنْ شَايَعَ وَ  نْ فيعَالْييمْ وَ مِي نْهُمْ وَ مي ُ قاَتيلَكَ وَ خَاذيلَكَ برَيئْتُ إيلََ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ مي نْهُمْ.لَعَنَ اللََّّ ُ وَ رَسُولهُُ بيراَءٌ مي ارٌ مُشْريكُونَ وَ اللََّّ مُْ كُفَّ يَ بيهي وَ أَشْهَدُ أَنََّ   رَضي

May Allah-azwj Curse your-asws killers, and ones who abandoned you-asws! I disavow to Allah-azwj 

Mighty and Majestic from them and from their actions, and from the ones who accompanied 
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them and were pleased with it, and I testify they are Kafirs, Polytheists, and Allah-azwj and His-

azwj Rasool-saww are disavowed from them!’’226 
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